
INTERNATIONAL JOURNAL

OF ADVANCE AND APPLIED

RESEARCH

Double-Blind Peer Reviewed / Bi-Monthly / 
Referred /	Open	Access	Research	Journal

ISSN -	2347-7075
Impact Factor	-	8.141

IJAAR

Young Researcher Association 

Vol. 7 No. 38
March – April - 2026

https://ijaar.co.in/
https://ijaar.co.in/
https://ijaar.co.in/


International Journal of Advance and 
 

Applied Research 
 

(IJAAR) 
 

A Multidisciplinary International Level Referred and Peer Reviewed 

Journal 

 

 

ISSN–2347-7075                                                       Impact Factor–8.141 

 

 

 

 

March - April 2026 
 

 

 

 

 

Published by: 

Young Researcher Association, Kolhapur, Maharashtra, India 

Website:https://ijaar.co.in 

Submit Your Research Paper on Email 

Regular Issue: editor@ijaar.co.in 

For Publication Call On - 8624946865

Volume - 7                                   Issue – 38 

 

https://ijaar.co.in/
mailto:2013ijaar@gmail.com


 

 

KLE Society's 

Shri Channagirishwar Prasadik Arts, Science and D. D. 

Shirol Commerce College, Mahalingpur- Karnataka 
Accredited ‘A’ by NAAC with CGPA 3.10 | Affiliated to Bagalkot University 

 

CONFERENCE PROCEEDINGS 

One-Day National Conference 

On 
 

Contemporary Discourses in Social Sciences and Languages  
(Hybrid Mode) 

Date: April 25, 2026 (Saturday) 

Venue: Auditorium, KLE S.C.P. Degree College, Mahalingpur 

Time: 10:00 AM onwards 

Level: National Level 

Mode: Hybrid (Offline & Online) 
 

PATRONAGE 

Chief Patrons: 

Dr. Prabhakar B. Kore 

 Honorary Chairman, KLE Society | Chancellor, KAHER, Belagavi 

 

Shri. Amit P. Kore  

 Chairman, KLE Society, Belagavi 
 

Patron: 

Shri. Jayanand Munavalli  

Director, KLE Society, Belagavi 

 

Chief Editors 

Shri. T. D. Dangi 

Shri. K. S. Patil 

Working Editors 

Shri. A. M. Ugare 

Dr. S. C. Bijjaragi 



 

 

CONFERENCE MANAGEMENT 
 

Shri. N. B. Patil  

 Principal 

 

Dr. S. D. Soraganvi  

 Conference Director | IQAC Coordinator & Associate Professor 

 

Convener: 

Shri. A. M. Ugare 

  Head & Assistant Professor, Dept. of Political Science 

 

Co-Conveners: 

Dr. S. S. Koli  

 Head & Assistant Professor, Dept. of Kannada 
 

Shri. T. D. Dangi  

 Head & Assistant Professor, Dept. of History 

 

 

 

ORGANISING COMMITTEE 

Organizing Secretary: 

Shri. C. M. Aigali  

 Head & Assistant Professor, Dept. of English 

 

Joint Organising Secretary: 

Shri. K. S. Patil  

Assistant Professor, Dept. of English 

 

Members: 

• Shri. P. M. Gouli – Head & Assistant Professor, Dept. of Hindi 

• Shri. R. V. Chougala – Head & Assistant Professor, Dept. of Journalism 

• Smt. S. I. Hosurmath – Head & Assistant Professor, Dept. of Economics 

• Shri. P. S. Hipparagi – Physical Education Director 

• Smt. P. M. Mutnali – Head & Assistant Professor, Dept. of Sociology 

• Shri. S. S. Mugalyal – Conference Treasurer & Assistant Professor, Dept. of Botany 



 

 

ADVISORY COMMITTEE 

• Dr. Mahesh Gajappanavar – Chairman & Associate Professor, Institute of Classical 

Kannada Language Studies, R.C.U Belagavi 

• Dr. Gulab Rathod – Assistant Professor, Dept. of Hindi, K.S.W University Vijayapur 

• Dr. Akshay Yardi – Assistant Professor, Dept. of English, K.S.W University Vijayapur 

• Dr. M. N. Bennur – Associate Professor, Dept. of History, S.T.C College Banahatti 

• Dr. M. S. Mirjekar – Associate Professor, Dept. of Economics, S.V.M College Ilkal 

• Dr. A. U. Rathod – Assistant Professor, Dept. of Political Science, B.V.V.S Bagalkot 

• Dr. Sukshant Patil – Physical Education Director, G.F.G.C Terdal 

 

OBJECTIVE OF THE CONFERENCE 

❖ To promote interdisciplinary dialogue 

Encourage interaction among scholars, researchers, and students from various fields 

of social sciences and languages to exchange ideas and perspectives.  

❖ To explore emerging trends and issues 

analyze current developments, challenges, and transformations in social sciences and 

linguistic studies in the contemporary context.  
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❖ To encourage critical thinking and discourse 

Stimulate intellectual discussions that contribute to a deeper understanding of social, 
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PARTICIPANTS 
153 

OFFLINE PRESENTATION 61 

ONLINE PRESENTATION 92 
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◆  ಜ್ಞಾನ್ಯೋಗಾಶ್ರಮಸಿದೆದೋಶ್ವರಶ್ರೋಗಳಆಧ್ಾಯತ್ಮಿಕಸಾಹಿತ್ಯ 
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◆ हििंदीसाहित्यमेंहिहिधहिमर्त 
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◆ हििंदीप्रिासीहििंदीसाहित्य 

ECONOMICS& AGRIL. MARKETING 

◆ Agricultural economics and rural development 

◆ Development economics and poverty alleviation 

◆ Labour economics and employment 

◆ Microfinance, SHGs and financial inclusion 

◆ Trade, globalisation and economic integration 

◆ Women's economic empowerment 

◆ Digital platforms and e-marketing in agriculture 

◆ APMC reforms and agri-business 

PHYSICAL EDUCATION 

◆ Physical education, sports sciences & Yoga 

◆ Physical wearable fitness technology, Al & Data in Sports science 

◆ E-Sports, virtual fitness & sustainable sports practices 

◆ Public health policies in sports, sports medicine & sports industry 

◆ Lifestyle Management, community health & fitness 

LIBRARY SCI./EDUCATION  

◆ Library & information science, digital resources 

◆ Educational policy, pedagogy and teacher education 
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ABOUT KLE SOCIETY 

The Karnataka Lingayat Education (KLE) Society was established in 1916 to bring 

quality education to all sectors of society in North Karnataka. Today, KLE runs 317 

institutions with more than 18,000 staff serving about 1,45,000 students every year, from KG 

to PG, across disciplines such as Basic Sciences, Commerce, Management, Medical Sciences, 

Engineering, and Teacher Education. All Higher Education Institutions are accredited 'A' and 

above, with international collaborations in UK, USA, Malaysia, China and Zimbabwe. 

 

ABOUT THE COLLEGE 

KLE Society's Shri Channagirishwar Prasadik Arts, Science & D.D. Shirol Commerce 

College, Mahalingpur, established in June 1987, brings quality higher education to rural 

Bagalkot District. Affiliated to Bagalkot University, Jamakhandi, the college offers UG and 

PG programmes across Arts, Science and Commerce with qualified faculty, well-equipped 

infrastructure, central library, computer laboratory, Language laboratory and a strong IQAC 

committed to academic excellence and holistic development.. 

 

ABOUT MAHALINGPUR 

Mahalingpur is a prominent town in Bagalkot district of Karnataka, known for its 

agriculture, trade, and educational institutions. It is well connected by road to major cities 

like Bagalkot, Vijayapur, Hubballi, Dharwad and Belagavi with regular KSRTC bus services. 

The nearest railway stations are Ghataprabha, Vijayapur and Bagalkot, which connect the 

town to major railway routes. Nearby tourist attractions include the historic sites of Badami, 

Pattadakal, Aihole, Gokak falls, world-famous GolGumbaz famous for their ancient temples 

and architecture. 
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Dr. Prabhakar Kore  

Honorary Chairman, KLE Society Chancellor, 

 KAHER, Belagavi. 

 

 

MESSAGE 

It is a matter of pleasure to commend and extend sincere congratulations to the 

committed and dynamic team of KLE Society’s SCP Arts, Science and D. D. Shirol 

Commerce College, Mahalingpur, for the successful organization of the National Level 

Conference on “Contemporary Discourses in Social Sciences and Languages” held on 25th 

April 2026. 

This accomplishment reflects academic excellence, innovation, and collective 

dedication. The conference provided a meaningful platform for scholarly engagement, 

fostering academic dialogue, diverse perspectives, and the advancement of research in the 

fields of social sciences and languages. 

The well-coordinated execution of the event, featuring insightful keynote addresses, 

scholarly deliberations, and active participation, has contributed significantly to academic 

enrichment and intellectual exchange among participants. 

Appreciation is extended to the vision, leadership, and collaborative efforts of the 

organizing committee, which continue to uphold the academic standards and values of the 

institution. Such initiatives are instrumental in strengthening research culture and academic 

excellence. 

 

Date: 25-04-2026   

Dr. Prabhakar Kore  

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Shri. Amit P. Kore  

Chairman, Board of Management  

KLE Society, Belagavi. 

 

Message 

It is an immense pleasure and profound gratitude that I pen this message to extend my 

heartfelt compliments to the dedicated team of KLE Society’s SCP Arts, Science and D. D. 

Shirol Commerce College, Mahalingpur, for the resounding success of the One Day National 

Conference held on 25th April 2025. 

As the Chairman of KLE Society, it is a matter of great pride to witness such a 

significant academic initiative. I extend my heartfelt best wishes to the organizing committee, 

resource persons, and participants for making this Endeavour a grand success. May this 

Conference ignite new aspirations and contribute to the realization of the vision of 

“Contemporary Discourses in Social Sciences and Languages.” 

Our institution remains deeply committed to nurturing intellectual curiosity and 

national consciousness among students and scholars. Through such academic platforms, we 

aim to encourage dialogue, research exploration, and policy-oriented insights that contribute 

to India’s holistic development. The discussions and presentations in this Conference 

highlight the importance of education, technology, entrepreneurship, environmental 

awareness, and social harmony key pillars of a developed nation. 

On behalf of the Board of Directors and the entire KLE fraternity, I sincerely 

appreciate the exceptional leadership and collaborative spirit of your team. Your efforts 

significantly contribute to our mission of promoting intellectual exchange and societal 

impact. 

With profound appreciation and warm regards, 

 

Date: 25-04-2026 Shri. Amit P. Kore 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

Shri. Jayanand Munavalli  

Director, KLE Society, Belagavi 

Chairman of Local Governing Body  

KLE’S SCP Degree College, Mahalingpur. 

 

MESSAGE 

It is a matter of great pride and satisfaction to extend my warm compliments on the 

successful organization of the National Level Conference on “Contemporary Discourses in 

Social Sciences and Languages,” held on 25 April 2026. 

This academic initiative reflects a strong commitment to fostering innovation, 

scholarly dialogue, and interdisciplinary collaboration across the nation. Such platforms play 

a vital role in nurturing intellectual curiosity and encouraging meaningful exchange of ideas 

among academicians, researchers, and students. 

The planning, dedication, and creative foresight demonstrated by the organizing team 

deserve high appreciation. The conference has provided an excellent platform for thought-

provoking discussions and insightful deliberations, significantly enriching its academic value. 

I sincerely appreciate the efforts of the organizers, faculty members, and students in 

making this event a grand success. Their collective commitment and teamwork are truly 

commendable. 

With the best wishes for continuous success. 

 

Date: 25-04-2026 

Shri. Jayanand Munavalli  
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Date: 25.04.2026 

 

Principal 

Shri N. B. Patil 

 



 

EDITORIAL 

It gives us immense pleasure to present Volume March- April 2026 of the Journal 

International Journal of Advance and Applied Research ISSN-2347-7075, Double-Blind Peer 

Reviewed international open-access platform committed to fostering interdisciplinary 

scholarship and intellectual engagement. 

This issue reflects the dynamic and evolving landscape of contemporary research in 

literature, language, culture, and interdisciplinary humanities. The diverse range of 

contributions featured in this volume underscores the journal's commitment to providing a 

space for rigorous academic inquiry, critical reflection, and innovative perspectives. 

The present issue brings together scholarly articles that engage with themes such as 

diaspora, cultural memory, identity, ecocriticism, gender studies, digital humanities, and 

postcolonial discourse. From explorations of Indian diasporic literature and its evolving 

notions of home and identity, to nuanced analyses of cultural memory and historical 

consciousness, the articles collectively demonstrate how literature serves as both a reflective 

and transformative force in society. 

Significantly, the issue also highlights the intersections of literature with 

contemporary concerns such as environmental humanities, technological transformations, and 

issues of social justice. Contributions addressing feminist, queer, Dalit and indigenous 

literatures further enrich the discourse by foregrounding marginalized voices and alternative 

narratives. The inclusion of studies on digital humanities and new media narratives reflects 

the journal's engagement with emerging academic trends and the changing modes of literary 

production and reception. 

Another noteworthy feature of this volume is its multilingual inclusivity, with articles 

presented in both English and Hindi Kannada. This reflects our commitment to embracing 

linguistic diversity and promoting scholarly dialogue across cultural and regional boundaries. 

Such inclusivity strengthens the journal's vision of being a truly global and accessible 

platform for knowledge dissemination. 

We extend our sincere gratitude to all the contributors for their valuable research, to 

the reviewers for their meticulous evaluation, and to the editorial team for their unwavering 

dedication. Their collective efforts ensure the academic integrity and quality of the journal. 

As we present this issue, we hope it will stimulate critical thinking, inspire further research, 

and contribute meaningfully to ongoing academic conversations. We remain committed to 

nurturing scholarly excellence and encouraging interdisciplinary exploration in the years to 

come. 

 

Date: 25.04.2026 

 

Editors 

Shri. T. D. Dangi 

Shri. K. S. Patil 

Shri. A. M. Ugare 

Dr. S. C. Bijjaragi 
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Human Rights and Social Justice: Ensuring Equality and Dignity in Contemporary 

Society 
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Abstract: 

Human rights and social justice are fundamental principles that guide the development of equitable 

and inclusive societies. This paper examines the relationship between human rights and social justice, 

focusing on their role in promoting equality, dignity, and fairness. It explores how legal frameworks, social 

institutions, and public policies contribute to the protection of rights and the reduction of social 

inequalities. The study also highlights contemporary challenges such as discrimination, economic disparity, 

and limited access to justice. Using a qualitative approach based on secondary sources, the paper 

emphasizes the importance of integrating human rights into governance and social practices. It concludes 

that achieving social justice requires collective efforts, effective policies, and active citizen participation. 

Keywords: Human Rights, Social Justice, Equality, Democracy, Inclusion, Public Policy. 

 

Introduction: 

Human rights are the basic rights and 

freedoms that belong to every individual, 

regardless of their nationality, gender, religion, or 

social status. These rights include civil, political, 

economic, social, and cultural rights, all of which 

are essential for living a life of dignity and 

respect. 

Social justice, on the other hand, refers to the fair 

distribution of resources, opportunities, and 

privileges within a society. It aims to eliminate 

inequalities and ensure that all individuals have 

equal access to rights and opportunities. 

In contemporary society, the relationship 

between human rights and social justice is 

increasingly significant. While human rights 

provide a legal and moral framework, social 

justice ensures that these rights are realized in 

practice. Together, they form the foundation of a 

just and democratic society. 

 

Methodology: 

This study adopts a qualitative research 

methodology based on secondary data sources. 

The research includes: 

• Academic books and scholarly articles 

• Reports from national and international 

organizations 

• Government policies and legal 

frameworks 

The analysis is interpretative, focusing on 

understanding the connection between human 

rights and social justice in modern society. 

 

Objectives: 

The main objectives of this study are: 

1. To understand the concept of human rights 

and social justice 

2. To examine their interrelationship in 

contemporary society 

3. To analyze the role of institutions in 

protecting human rights 
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4. To identify challenges in achieving social 

justice 

5. To suggest measures for strengthening 

equality and inclusion 

 

Importance of the Study: 

The study is important because: 

• It highlights the need for protecting human 

dignity and equality 

• It helps understand social inequalities and 

their causes 

• It provides insights into policy-making and 

governance 

• It contributes to academic discussions on 

justice and rights 

• It promotes awareness about fundamental 

rights and responsibilities 

 

Relevance of the Study: 

The relevance of human rights and social justice 

is evident in today’s world: 

• Rising Inequality: Economic and social 

disparities continue to affect large sections 

of society 

• Discrimination Issues: Gender, caste, 

race, and religion-based discrimination 

persist 

• Globalization: While it creates 

opportunities, it also increases inequality in 

some areas 

• Access to Justice: Many individuals still 

face barriers in accessing legal protection 

In India, constitutional provisions and 

social policies aim to ensure justice, but 

challenges remain in their implementation. 

 

Findings: 

The study reveals the following key findings: 

• Human rights provide a foundation for 

ensuring dignity and equality 

• Social justice requires active 

implementation of these rights 

• Institutional mechanisms play a crucial role 

in protecting rights 

• Inequality and discrimination remain major 

obstacles 

• Awareness and education are essential for 

promoting justice 

These findings indicate that achieving 

social justice is an ongoing process. 

 

Limitations: 

The study has certain limitations: 

• It is based on secondary data and lacks 

primary field research 

• The analysis is general and may not reflect 

all regional differences 

• Rapid social and political changes may 

influence the relevance of findings 

• Limited scope within the broad subject area 

Despite these limitations, the study 

provides a meaningful understanding of the topic. 

 

Conclusion: 

Human rights and social justice are 

essential pillars of a fair and democratic society. 

While significant progress has been made in 

promoting rights and equality, many challenges 

still remain. Ensuring social justice requires not 

only strong legal frameworks but also effective 

implementation and public awareness. 

A comprehensive approach involving 

government institutions, civil society, and citizens 

is necessary to create an inclusive and equitable 

society. Strengthening human rights and 

promoting social justice will ultimately lead to 

sustainable development and social harmony. 
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ಭಾರತದಲಿ್ಲ  ಸಕ್ಕ ರೆ ಉದಯ ಮ ಮತ್ತು  ರಾಜಕಾರಣ 
 

ಮುಚಖಂಡೆಪ್ಪ  ಬಡಿಗೇರ 

ಅತಿಥಿ ಉಪನ್ಯಾ ಸಕರು 

ಸ. ಪರ . ದ. ಕಾಲೇಜು ನವನಗರ, ಬಾಗಲಕೇಟ 

ಸಂಶೇಧನ್ಯ ವಿದ್ಯಾ ಥಿಿ ಅಭಿವೃದಿ್ಧ  ಅಧಾ ಯನ ವಿಭಾಗ, ಕನನ ಡ ವಿಶ್ವ ವಿದ್ಯಾ ಲಯ ಹಂಪಿ 

 

ಸಾರಾಂಶ:   

           ವಿಶ್ವ ದಲಿ್ಲ  ಭಾರತವು ಒಂದು ಕೃಷಿ ಪರ ಧಾನ ದೇಶ್ವಾಗಿದುು , ರೈತರನ್ನನ  ಮತ್ತು  ಕೃಷಿಯನ್ನನ  

ದೇಶ್ದ ಬೆನ್ನನ ಲುಬು ಎಂದು ಕರಯಲಾಗುತು ದ. ಇಂತಹ ಕೃಷಿ ಪರ ಧಾನವಾದ ದೇಶ್ವು ಕರ ಮೇಣ ಸವ ತಂತರ  

ನಂತರ ಕೃಷಿಗೆ ಹೆಚಿ್ಚ ನ ಆದಾ ತೆಯನನ  ನೇಡಲಾಯಿತ್ತ. ಕೃಷಿಯು ದೇಶ್ದ ಆಥಿಿಕ ಮೂಲ ಆದ್ಯಯ, 

ರೈತರ ಆಥಿಿಕ ಮೂಲ ಆದ್ಯಯ, ಹೆಚಿ್ಚ ಸುವುದರ ಜೊತೆಗೆ ಗ್ರರ ಮೇಣ ಪರ ದೇಶ್ದಲಿ್ಲ  ಉದ್ಾ ೇಗವನ್ನನ  

ಸೃಷಿಿ ಸಲು ಕೃಷಿಯು ಪರ ಧಾನ ಪಾತರ  ವಹಿಸುತು ದ. ಇಂದು ಭಾರತದಲಿ್ಲ  ಕೃಷಿಯು ಯಂತಿರ ಕರಣ ಮತ್ತು  

ಹಸಿರು ಕಾರ ಂತಿಯ ಪರಿಣಾಮದ್ಧಂದ್ಯಗಿ, ಕೃಷಿ ವಾ ವಸಾಯದಲಿ್ಲ  ಸಾಕಷಿ್ಟ  ಬದಲಾವಣೆಗಳನ್ನನ  ತರಲಾಗಿದ. 

ಆದು ರಿಂದ ಕೃಷಿಯಲಿ್ಲ  ವಾಣಿಜ್ಾ ೇಕರಣ ಬೆಳೆಗಳಾಗಿ ಅಡಕಿ ಭತು  ಯಲಕಿಿ  ತಂಬಾಕು ಚಹಾ ಪುಡಿ ಕಬುು  
ಮಂತಾದ ಬೆಳೆಗಳಾಗಿವೆ. ಕಬುು  ಬೆಳೆಯು ವಿಶ್ವ ದ ಆಥಿಿಕ ಮೂಲ ಆದ್ಯಯವನ್ನನ  ಹೆಚಿ್ಚ ಸುವಲಿ್ಲ  ಪರ ಮಖ 

ಬೆಳೆಯಗಿದ. ಹಿೇಗ್ರಗಿ ಭಾರತದಲಿ್ಲ  ಸಕಿ ರ ಉದಾ ಮವು ಇಂದು ರಾಜಕಾರಣವಾಗಿ ಪರಿಣಾಮ ಬೇರುತು ವೆ. 

ಅತಿ ಹೆಚಿ್ಚ  ಸಕಿ ರ ಉದಾ ಮಗಳು ರಾಜಕಿೇಯ ನ್ಯಯಕತವ ದ ಮಾಲ್ಲೇಕತವ ದಲಿ್ಲ  ಕಂಡುಬರುತು ವೆ. ವಿಶ್ವ ದಲಿ್ಲ  

ಸಕಿ ರ ಉತಾಾ ದನ್ನಗೆ ಬೆರ ಜ್ಲ್ ಪರ ಥಮ ಸಾಾ ನವನ್ನನ  ಹಂದ್ಧದು ರ ಭಾರತವು ದ್ಧವ ತಿೇಯ ಸಾಾ ನದಲಿ್ಲ  ಸಕಿ ರ 
ಉತಾಾ ದನ್ನಯನ್ನನ  ಮಾಡುತಿು ದ. ಹಿೇಗ್ರಗಿ ಭಾರತದಲಿ್ಲ  ಸಕಿ ರ ಉದಾ ಮದ ವಿಕಾಸ ಮತ್ತು  ಬರ ಜ್ಲ್ ದೇಶ್ವು 

ಭಾರತದ ಮೇಲ ಸಕಿ ರ ರಾಜಕಾರಣದ ಪರ ಭಾವ ಅಧಿಕವಾಗಿ ಬೇರಿದ.      

ಪ್ರ ಮುಖ ಪ್ದಗಳು: ಸಕ್ಕ ರೆ ರಾಜಕಾರಣ, ವಾಣಿಜ್ಯ ೇಕ್ರಣ ಬೆಳೆ ಕ್ಬ್ಬು , ಸಕ್ಕ ರೆ ಉದಯ ಮ, ರಾಜಕೇಯ, 

ನಾಯಕ್ರ ಮಾಲ್ಲಕ್ತವ .  
 

ಪೇಠಿಕೆ:  

ಭಾರತ ದೇಶ್ದ ಸವ ತಂತರ  ನಂತರ 19 

ಮತ್ತು  20ನ್ನೇ ಶ್ತಮಾನದಲಿ್ಲ  ಸಕಿ ರ ಉದಾ ಮಗಳು 

ಅಧಿಕ ಪರ ಮಾಣದಲಿ್ಲ  ದೇಶ್ದ ಆಥಿಿಕ 

ಮೂಲಾದ್ಯಯವನ್ನನ  ಹೆಚಿ್ಚ ಸುವಲಿ್ಲ  ಸಕಿ ರ 

ಉದಾ ಮಗಳು ಸಾಾ ಪಿತವಾದವು. ಈ ಸಕಿ ರ 

ಉದಾ ಮಗಳು ಅಧಿಕವಾಗಿ ರಾಜಕಿೇಯ ನ್ಯಯಕರ 

ಮಾಲ್ಲಕತವ  ಹಂದ್ಧರುವುದರಿಂದ, ಸಕಿ ರ 

ಉದಾ ಮಗಳು ಇಂದು ರಾಜಕಿೇಯವಾಗಿ 

ರಾಜಕಾರಣ ಪರ ಭಾವ ಬೇರುತು ವೆ. ಭಾರತದಲಿ್ಲ  

ಒಟಿ್ಟ  520 ರಿಂದ 550ಕಿ್ಕ  ಹೆಚಿ್ಚ  ಸಕಿ ರ 

ಉದಾ ಮಗಳು ಕಂಡುಬರುತು ವೆ. ಈ ಸಕಿ ರ 

ಉದಾ ಮಗಳು ಪರ ತಿ ವರ್ಿಕಿ್ಕ  30 ರಿಂದ 35 

ಮಲ್ಲಯನ್ ಟೌನ್ ಸಕಿ ರ ಉತಾಾ ದನ್ನಯನ್ನನ  

ಮಾಡುತಿು ವೆ. ದೇಶ್ದಲಿ್ಲ  ಒಟಿ್ಟ  ಐದು ಕೇಟಿ 

ಜನಸಂಖ್ಯಾ ಗೆ ಉದ್ಾ ೇಗವನ್ನನ  ಒದಗಿಸುವಲಿ್ಲ  ಈ 

ಸಕಿ ರ ಉದಾ ಮಗಳು ಪರ ಮಖವಾಗಿವೆ. 

ಭಾರತದಲಿ್ಲ  ಸಕಿ ರ ಹುದು ಮಯ ಪರ ಮಖ 
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ರಾಜಾ ಗಳಾದ ಉತು ರ ಪರ ದೇಶ್ ಮಹಾರಾರಿ್ ರ 

ಕನ್ಯಿಟಕ ತಮಳುನ್ಯಡು ಆಂಧರ  ಪರ ದೇಶ್ 

ಪರ ಮಖ ರಾಜಾ ಗಳಾಗಿವೆ. ಇಲಿ್ಲ  ಉತು ರ ಪರ ದೇಶ್ವು 

ಅತಿ ಹೆಚಿ್ಚ  ಸಕಿ ರ ಉತಾಾ ದನ್ನ ಮಾಡುವ 

ಪರ ಮಖ ರಾಜಾ ಗಳಲಿ್ಲ  ಒಂದ್ಯಗಿದ. ಸಕಿ ರ 

ಉತಾಾ ದನ್ನಯನ್ನನ  ಕರಿಬೆೇಲು(sugarcane) ದ್ಧಂದ 

ಶೇಕಡ 80% ರಷಿ್ಟ  ಮತ್ತು  ಸಕಿ ರಬೇಟ್ 

(sugarbeet) ದ್ಧಂದ ಶೇಕಡ20 % ರಷಿ್ಟ  ಸಕಿ ರ 

ಉತಾಾ ದನ್ನ ಮಾಡಲಾಗುತು ದ.  

  

ಭಾರತದಲಿ್ಲ  ಸಕ್ಕ ರೆ ಉದಯ ಮ ವಿಕಾಸ: 

ಭಾರತದಲಿ್ಲ  ಸಕಿ ರ ಉದಾ ಮ ವಿಕಾಸದ 

ಬೆಳವಣಿಗೆಯು ಸವ ತಂತರ  ಪೂವಿ ಹಂತದಲಿ್ಲ  

ಕೃಷಿಯಲಿ್ಲ  ಹೆಚಿ್ಚ  ಬದಲಾವಣೆಗಳು ಕಂಡು 

ಬಂದ್ಧರಲ್ಲಲಿ  . ಅಂದರ  ಈಸಿ್ಟಇಂಡಿಯ 

ಕಂಪನ ಡಚಿ ರು ಹಿೇಗೆ ವಸಾಹತ್ತಶಾಹಿ 

ರಾರಿ್ ರಗಳು ದೇಶ್ದಲಿ್ಲ  ಅಕರ ಮಣ 

ಗಂಡಿರುವುದರಿಂದ ಕೃಷಿಯಲಿ್ಲ  ಬದಲಾವಣೆ 

ಸಿಾ ತಿಗತಿಗಳು ಕಂಡು ಬಂದ್ಧರಲ್ಲಲಿ . ಸವ ತಂತರ  

ನಂತರ ಕೃಷಿಯಿಂದ ದೇಶ್ದ ಆಥಿಿಕತೆಯನ್ನನ  

ಬಲಪಡಿಸಲು ಸಾಕಷಿ್ಟ  ಬದಲಾವಣೆಗಳನ್ನನ  

ತರಲಾಯಿತ್ತ. ಹಿೇಗ್ರಗಿ ಸಕಿ ರ ಉದಾ ಮ 

ವಿಕಾಸವು ಭಾರತದಲಿ್ಲ  ಸವ ತಂತರ  ನಂತರ 

ವೆೇಗವಾಗಿ ಬೆಳವಣಿಗೆ ಹಂದುತಾು  ಬಂದ್ಧದ. 

ಹಿೇಗ್ರಗಿ ಭಾರತದಲಿ್ಲ  ಸಕಿ ರ ಉದಾ ಮದ ವಿಕಾಸದ 

ಹಂತಗಳನ್ನನ  ಪರ ಮಖವಾಗಿ ನ್ಯಲಿು  

ಹಂತಗಳನ್ಯನ ಗಿ ವಿವರಿಸಲಾಗಿದ.  

 

ಸವ ತಂತರ  ಪೂರ್ವ ಹಂತ:  

ಭಾರತ ದೇಶ್ದಲಿ್ಲ  ಸವ ತಂತರ  ಪೂವಿವಾಗಿ, 

ಆಥಿಿಕ ಹಿತದೃಷಿಿ ಯಿಂದ ಯವುದೇ ರಿೇತಿಯ 

ಉದಾ ಮಗಳು ಕಾರ್ಖಿನ್ನಗಳು ಪರ ಗತಿಯಲಿ್ಲ  

ಇರಲ್ಲಲಿ . ದೇಶ್ದಲಿ್ಲ  ವಸಾಹತ್ತಶಾಹಿ 

ರಾರಿ್ ರಗಳಾದ ಈಸಿ್ಟ ಇಂಡಿಯ ಕಂಪನ ದಚಿ ರು 

ಪೇಚ್ಚಿಗಿೇಜರು ಹಿೇಗೆ ಹಲವಾರು 

ವಸಾಹತ್ತಶಾಹಿ ರಾರಿ್ ರಗಳು ಭಾರತದಲಿ್ಲ  

ಅಕರ ಮಣವನನ  ಹಂದ್ಧದು ವು. ಅದರಲಿ್ಲ  ಬರ ಟಿಷ್ 

ಕಾಲಮಾನದಲಿ್ಲ  ಸಣಣ  ಸಣಣ  ಉದಾ ಮಗಳು 

ಭಾರತದಲಿ್ಲ  ವಿಕಾಸ ಹಂದ್ಧದು ವು.  ಪಾರ ರಂಭಿಕ 

ಹಂತದಲಿ್ಲ  ಬೆಲಿ  ಉತಾ ನನ ವು ಭಾರತದಲಿ್ಲ  

ಕಂಡುಬರಲಾಗಿತ್ತು . ಕರ ಮೇಣ ಭಾರತದ ಸವ ತಂತರ  

ನಂತರ 19 ಮತ್ತು    20ನ್ನೇಯ ಶ್ತಮಾನದಲಿ್ಲ  

ಸಕಿ ರ ಉದಾ ಮ ವಿಕಾಸವು ಕಂಡುಬಂದ್ಧತ್ತ. 

ಅಂದರ ಬರ ಟಿಷ್ ಕಾಲಾವಧಿಯಲಿ್ಲ  1932 ರಲಿ್ಲ  

ಸಕಿ ರ ಉದಾ ಮ ನೇತಿ ಜಾರಿಗೆ ಬರುವ ಮೂಲಕ 

ವಿಕಾಸ ಹಂದುತಾು  ಬಂದವು. ಭಾರತದಲಿ್ಲ  

ಉತು ರ ಪರ ದೇಶ್ದಲಿ್ಲ  ಉದಾ ಮಗಳು 

ಆರಂಭಗಂಡವು ಕರ ಮೇಣ ಮಹಾರಾರಿ್ ರದಲಿ್ಲ  

ಸಹಕಾರಿ ಸಕಿ ರ ಉದಾ ಮಗಳು ಹಿೇಗೆ 

ಕನ್ಯಿಟಕದಲಿ್ಲಯೂ ಸಕಿ ರ ಉದ್ಧು ಮ ವಿಕಾಸ 

ಹಂದುತಾು  ಬಂದವು.  

ಸವ ತಂತರ  ನಂತರದ ಹಂತ:  

ಭಾರತ ದೇಶ್ದಲಿ್ಲ  ಬರ ಟಿಷ್ ಆಳ್ವವ ಕ್ಕಯ 

ನಂತರ ವಿವಿಧ ಕಾರ್ಖಿನ್ನ ಮತ್ತು  ಉದಾ ಮಗಳು 

ವಿಕಾಸ ಹಂದುತಾು  ಬಂದವು. ಅದರಲಿ್ಲ  ಸಕಿ ರ 

ಉತಾಾ ದನ ಉದಾ ಮಗಳು ಸಹಕಾರಿ 

ಉದಾ ಮಗಳಾಗಿ ವಿಕಾಸ ಹಂದುತಾು  ಗ್ರರ ಮೇಣ 

ಪರ ದೇಶ್ದ ಆಥಿಿಕತೆ ಬಲಪಡಿಸಲು ಮತ್ತು  

ಗ್ರರ ಮೇಣ ಪರ ದೇಶ್ದಲಿ್ಲ  ಉದ್ಾ ೇಗವನನ  

ಸೃಷಿಿ ಸಲು ಉದಾ ಮಗಳು ವಿಕಾಸ ಹಂದುತಾು  

ಬಂದವು. 1947 ಸವ ತಂತರ  ನಂತರ ಕರ ಮೇಣ 

1950ರಲಿ್ಲ   ಪಂಚವಾಷಿಿಕ ಯೇಜನ್ನ ಆಥಿಿಕ 

ಪರ ಗತಿಯ ದೃಷಿಿ ಕೇನದ್ಧಂದ, ಈ ಸಕಿ ರ 

ಉದಾ ಮಗಳು ಸವ ತಂತರ  ನಂತರ ಆರಂಭದಲಿ್ಲ  

ಉತು ರ ಪರ ದೇಶ್ ಕನ್ಯಿಟಕ ಮಹಾರಾರಿ್ ರ 

ತಮಳುನ್ಯಡು ಆಂಧರ  ಪರ ದೇಶ್ , ಹಿೇಗೆ ವಿವಿಧ 

ರಾಜಾ ಗಳಲಿ್ಲ  ಸಕಿ ರ ಉದಾ ಮಗಳು 

ವಿಕಾಸಗಂಡವು.  

ಪರ ಸುು ತವಾಗಿ ಭಾರತದ ಮಹಾರಾರಿ್ ರ 

ರಾಜಾ ದಲಿ್ಲ  ಪುಣೆ ಸಾಂಗಿಿ  ಸತಾರ ಕಲಿಾಪುರ 

ಜ್ಲಿ ಗಳಲಿ್ಲ  ಸಕಿ ರ ಉದಾ ಮಗಳು 
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ವಿಕಾಸಗಂಡಿವೆ. ಹಾಗೆಯೇ ಕನ್ಯಿಟಕ ರಾಜಾ ದ 

ಬೆಳಗ್ರವಿ ಮಂಡಾ  ಬಾಗಲಕೇಟೆ ಜ್ಲಿ ಗಳಲಿ್ಲ  

ಮತ್ತು  ತಮಳುನ್ಯಡಿನ ತಂಜಾವೂರು ಈರೇಡ 

ತಿರುಚ್ಚರಾಪಳಿ್ವ  ಜ್ಲಿ ಗಳು ಹಾಗೂ ಉತು ರ 

ಪರ ದೇಶ್ದ ಮೇರತ್ ಸಹರಾಪುರ ಜ್ಲಿ   ಹಿೇಗೆ 

ವಿವಿಧ ರಾಜಾ ಗಳಲಿ್ಲ  ಸಕಿ ರ ಉದಾ ಮಗಳು 

ವಿಕಾಸಗಂಡವು.  

 

ಹಸಿರು ಕಾರ ಂತಿ ಪ್ರಿಣಾಮದ ನಂತರದ ಹಂತ:  

ಭಾರತದಲಿ್ಲ  ಸಕಿ ರ ಹುದು ಮೇಗಳು 

ವಿಕಾಸಗಳಿಲು ಹಸಿರು ಕಾರ ಂತಿ ಪರಿಣಾಮದ 

ನಂತರದ ಹಂತವು ಪರ ಮಖವಾಗಿದ. ಈ ಹಸಿರು 

ಕಾರ ಂತಿಯ ಪರ ಮಖ ನ್ಯಯಕರದ ಎಂ ಎಸ್ಟ 

ಸಾವ ಮನ್ಯಥನ್ . ಈ ಕಾರ ಂತಿಯ ಪರ ಮಖ 

ಉದು ೇಶ್ ಕೃಷಿಯಲಿ್ಲ  ಉತಾಾ ದನ್ನಯನ್ನನ  

ಹೆಚಿ್ಚ ಸಲು ಹಸ ತಂತರ ಜಾಾ ನ ರಸಗಬು ರ 

ಬೇಜಗಳು ಕಿೇಟನ್ಯಶ್ಕಗಳು ಮತ್ತು  ನೇರಾವರಿ 

ವಾ ವಸ್ಥಾ ಯನ್ನನ  ಅಳವಡಿಸಿಕಳಿು ವ ಮೂಲಕ 

ಕೃಷಿ ಉತಾ ನನ ವನ್ನನ  ಹೆಚಿ್ಚ ಸುವುದು ಪರ ಮಖ 

ಉದು ೇಶ್ವಾಗಿದ. ಹಿೇಗ್ರಗಿ ಸಕಿ ರ ಉದಾ ಮಗಳು 

ಹೆಚಿ್ಚ  ನೇರಾವರಿ ಹಾಗೂ ಹಸ ತಂತರ ಜಾಾ ನಗಳ 

ಬಳಕ್ಕಯಿಂದ ಸಕಿ ರ ಉತಾಾ ದನ್ನಯ ಉದಾ ಮಗಳು  

ಅಧಿಕ ಪರ ಮಾಣದಲಿ್ಲ  ವಿಕಾಸ ಹಂದಲು ಈ 

ಹಂತವು ಪರ ಮಖವಾಗಿದ.  

 

ಆಧುನಿಕ್ ಹಂತದ ವಿಕಾಸ: 

ಸಕಿ ರ ಉದಾ ಮಗಳ ವಿಕಾಸವು 19 ಮತ್ತು  

20 ನ್ನಯ ಶ್ತಮಾನದ ನಂತರ ಹಸ ಆಧುನಕ 

ಆವಿಷಿ್ಕ ರಗಳ ಮೂಲಕ ಹೆಚಿ್ಚ  ಸಕಿ ರ 

ಉದಾ ಮಗಳು ವಿಕಾಸ ಹಂದ್ಧದವು. 

ಆಧುನಕವಾಗಿ ಎಥಿನ್ಯಲ್ ಮಶ್ರ ಣ ಯೇಜನ್ನ 

ಮೂಲಕ ಉತಾ ನನ ವನ್ನನ  ಅಧಿಕ ರಿೇತಿಯಲಿ್ಲ  

ಹೆಚಿ್ಚ ಸಲು ಈ ಯೇಜನ್ನ ಪರ ಮಖವಾಯಿತ್ತ. 

ಅಂದರ ಆಲಿ್ ೇಹಾಲ್ ಮತ್ತು  ಪೆಟ್ರ ೇಲನ್ನನ  

ಮಶ್ರ ಣ ಮಾಡಿ ವಿದೇಶ್ದ್ಧಂದ ಇಂಧನ ಬಳಕ್ಕ 

ಆಮದನ್ನನ  ಕಡಿಮಗಳ್ವಸುವ ಮೂಲಕ, ಕೃಷಿ 

ಉತಾಾ ದನ್ನಯಲಿ್ಲ  ಸಕಿ ರ ಉತಾಾ ದನ್ನ ಇಳುವರಿ 

ಯನ್ನನ  ಹೆಚಿ ಳಗಳ್ವಸಲಾಯಿತ್ತ. ದೇಶ್ದಲಿ್ಲ  

ರತ್ತು  ಪರ ಮಾಣವನನ  ಹೆಚಿ ಳ ಗಳ್ವಸಲಾಯಿತ್ತ. 

ಈ ಯೇಜನ್ನಯ ಸಕಿ ರ ಉದಾ ಮಗಳ 

ವಿಕಾಸವನ್ನನ  ತರಲು ಪರ ಮಖ ಹಂತವಾಗಿ 

ಪರಿಣಮಸಿತ್ತ. 

 

ಪ್ರಿಹಾರಗಳು:  

ಸಕಿ ರ ಉದಾ ಮಗಳು ಸವ ತಂತರ  ನಂತರ 

ವೆೇಗವಾಗಿ ಬೆಳವಣಿಗೆ ಹಂದುತಾು  ಬಂದವು. 

ಆದರ ರೈತರ ಮೂಲ ಆದ್ಯಯದಲಿ್ಲ  ಆಥಿಿಕ 

ಸವಲತೆಯನ್ನನ  ಹಂದಲು ಸಾಕಷಿ್ಟ  

ಸಮಸ್ಥಾ ಗಳು ಎದುರಾಗುತು ವೆ. ಅಂತಹ ಪರ ಮಖ 

ಸಮಸ್ಥಾ ಗಳು ಪರಿಹಾರ ಕ್ಕೈಗಳಿು ವಲಿ್ಲ  ಸಕಿ ರ 

ಉದಾ ಮಗಳ ಪಾತರ ವೂ ಪರ ಮಖವಾಗಿವೆ. ಮತ್ತು  

ರಾಜಕಿೇಯ ಹಸು ಕ್ಕಷ ೇಪದ್ಧಂದ ಸಕಿ ರ ಉದಾ ಮಗಳ 

ಮಾಲ್ಲಕತವ  ಹಂದ್ಧರುವ ನ್ಯಯಕರಿಂದಲೂ 

ಪರಿಹಾರಗಳನ್ನನ  ಕಂಡುಕಳಿುವುದು 

ಅವಶ್ಾ ಕವಾಗಿದ. ಪರ ಮಖ ಪರಿಹಾರ 

ಅಂಶ್ಗಳನ್ನನ  ಈ ಕ್ಕಳಗಿನಂತಿವೆ.  

ನಿೇರಿನ ಸಂರಕ್ಷಣೆ:  

ಸಕಿ ರ ಉತಾಾ ದನ್ನಗೆ ಪರ ಮಖವಾಗಿ ಕಬುು  

ಬೆಳೆಗ್ರರರ ರೈತರಿಗೆ ಕಬುು  ಉತಾ ನನ  ಮತ್ತು  ಸಕಿ ರ 

ಉತಾ ನನ  ಹೆಚಿ್ಚ ಗಬೆೇಕಾದರ ನೇರಾವರಿಯ 

ಅವಶ್ಾ ಕತೆ ಪರ ಮಖವಾಗಿದ. ಹಿೇಗ್ರಗಿ ಸಕಾಿರದ 

ನೇತಿಗಳ ಜೊತೆಗೆ ನೇರಿನ ಸಂರಕ್ಷಣೆಗ್ರಗಿ 

ಅಣೆಕಟಿ್ಟ ಗಳು ಕಾಲುವೆ ಮತ್ತು  ಕ್ಕರಗಳ ಮೂಲಕ 

ನೇರಿನ ಸಂರಕ್ಷಣೆ ಮಾಡುವ ಮೂಲಕ ಪರಿಹಾರ 

ಕ್ಕೈಗಳಿುವುದು ಅವಶ್ಾ ಕವಾಗಿದ   

ಸಮಪ್ವಕ್ ಬೆಲೆ ನಿೇಡುವಿಕೆ:   

ಸಕಿ ರ ಉತಾಾ ದನ್ಯ ಉದಾ ಮಗಳು ರೈತರಿಗೆ 

ನಗದ್ಧತ ಸಮಪಿಕ ಬೆಲಯನ್ನನ  ನೇಡುವ 

ಮೂಲಕ ರೈತರ ಮೂಲ ಆದ್ಯಯದ 

ಹೆಚಿ ಳವಾಗುವುದು ಮತ್ತು  ರೈತರಿಗೆ ಸಾಲ 

ಬಾಧೆಯ ಕರತೆಯು ಕಂಡುಬರುವುದ್ಧಲಿ . 

ಮತ್ತು  ಸರಿಯದ ಸಮಯಕಿ್ಕ  ನಗದ್ಧತವಾಗಿ ಹಣ 



IJAAR    Vol. 7 No. 38  ISSN – 2347-7075 
 

 

7 

ಪಾವತಿ ರೈತರಿಗೆ ಆಗುವುದು ಒಂದು ಪರ ಮಖ 

ಪರಿಹಾರದ ಅಂಶ್ಗಳಲಿ್ಲ  ಒಂದ್ಯಗಿದ.  

ಪಾರದಶವಕ್ ಆಡಳಿತ ಮತ್ತು  ರಾಜಕೇಯ 

ಹಸು ಕೆಷ ೇಪ್ ಕ್ಡಿಮೆಗೊಳಿಸುವಿಕೆ:  

ಭಾರತದಲಿ್ಲರುವ ಹೆಚಿ್ಚ  ಸಕಿ ರ 

ಉದಾ ಮಗಳು ರಾಜಕಿೇಯ ನ್ಯಯಕರ 

ಮಾಲ್ಲಕತವ ದಲಿ್ಲ  ಇರುವುದರಿಂದ, ತಮಮ  

ಪಾರದಶ್ಿಕ ಆಡಳ್ವತದ ಮೂಲಕ ಸಕಿ ರ 

ಉತಾಾ ದನ್ಯ ರೈತರಿಗೆ ನಗದ್ಧತ ಬೆಲ ಹಾಗೂ ಸಾಲ 

ಸೌಲಭಾ ಗಳು ಸಬಿ ಡಿ ಮಂತಾದವುಗಳನ್ನನ  

ಒದಗಿಸುವ ಮೂಲಕ ಜೊತೆಗೆ ರಾಜಕಿೇಯ 

ಹಸು ಕ್ಕಷ ೇಪವನ್ನನ  ಮಾಡದ, ರೈತರ ಪರವಾಗಿ 

ಕಾಯಿವನ್ನನ  ನವಿಹಿಸುವ ಮೂಲಕ 

ಪರಿಹಾರವನ್ನನ  ಕಂಡುಕಳಿಲು ಸಾಧಾ ವಿದ.  

ಹೊಸ ತಂತರ ಜ್ಞಾ ನಗಳ ಬಳಕೆ:  

ಸಕಿ ರ ಉದ್ಧು ಮಗಳು ಸಹ ಹಸ 

ತಂತರ ಜಾಾ ನಗಳನ್ನನ  ಅಳವಡಿಸಿಕಳಿು ವ 

ಮೂಲಕ ಹಾಗೂ ರೈತರಿಗೆ ಉಪಯುಕು ವಾಗುವ 

ತಂತರ ಜಾಾ ನಗಳ ಬಳಕ್ಕಯ ಮೂಲಕ, ಸಕಿ ರ 

ಉತಾ ನನ  ಮತ್ತು  ಕಬುು  ಬೆಳೆಗ್ರರರ ಮೂಲ 

ಆದ್ಯಯದಲಿ್ಲ  ಬದಲಾವಣೆಯನ್ನನ  ತರಲು 

ಹಸ ತಂತರ ಜಾಾ ನದ ಬಳಕ್ಕಯು ಒಂದು 

ಪರಿಹಾರದ ಪರ ಮಖ ಅಂಶ್ಗಳಲಿ್ಲ  ಒಂದ್ಯಗಿದ. 

ಎಥಿನಾಲ್ ಮಿಶರ ಣ ಯೇಜನೆ ಉತ್ಪಪ ದನೆಗ 

ಉತ್ು ೇಜನ:  

ರೈತರು ಬೆಳೆಯುವ ಕಬುು  ಇಳುವರಿ 

ಅಧಿಕವಾಗಿ ಹೆಚಿ ಳ ಉತಾ ನನ ವನ್ನನ  ನೇಡಲು 

ಹಸ ತಂತರ ಜಾಾ ನದ ಮೂಲಕ ಪೆಟ್ರ ೇಲ್ 

ಮತ್ತು  ಇಂಧನ ಆಲಿ್ ೇಹಾಲ್ ಮಶ್ರ ಣ 

ಮಾಡುವ ಮೂಲಕ, ಮತ್ತು  ರಸಗಬು ರಗಳನನ  

ಬಳಸುವ ಮೂಲಕ, ವಿದೇಶ್ದ್ಧಂದ ಇಂಧನ 

ಆಮದು ಕಡಿತಗಳ್ವಸಿ ರಫ್ತು ಗೆ ಹೆಚಿ್ಚ  ಹತು ನ್ನನ  

ನೇಡಲು,  ಎಥಿ ನ್ಯಲ್ ಉತಾಾ ದನ್ನಗೆ ಉತೆು ೇಜನ 

ನೇಡುವುದು ಒಂದು ಪರ ಮಖ ಪರಿಹಾರವಾಗಿದ 
 

 

ಭಾರತದಲಿ್ಲ  ಸಕ್ಕ ರೆ ಉದಯ ಮದ ರಾಜಕಾರಣ: 

     ಭಾರತದಲಿ್ಲ  ಪರ ಸುು ತವಾಗಿ 550 ರಿಂದ  700 

ಕಿ್ಕ   ಹೆಚಿ್ಚ  ಸಕಿ ರ ಉದಾ ಮಗಳು ವಿಕಾಸ 

ಹಂದ್ಧರುವುದು ಕಂಡುಬರುತು ದ. ಈ ಸಕಿ ರ 

ಉದಾ ಮಗಳ್ವಗೂ ಮತ್ತು  ರಾಜಕಾರಣಕಿ್ಕ  

ನಕಟವಾದ ಸಂಬಂಧವಿದ. ಏಕ್ಕಂದರ ಹೆಚಿ್ಚ  

ಸಕಿ ರ ಉದಾ ಮಗಳು ರಾಜಕಾರಣಿಗಳ 

ಮಾಲ್ಲೇಕತವ ದಲಿ್ಲ  ಇರುವುದರಿಂದ ರಾಜಕಾರಣದ 

ಪರ ಭಾವ ಅಧಿಕವಾಗಿದ.  ಹಾಗೂ ಸಕಿ ರ 

ಉದಾ ಮಗಳ ಮಾಲ್ಲೇಕತವ ವನ್ನನ  ಬಂಡವಾಳ 

ಶಾಹಿಗಳು ಶ್ರ ೇಮಂತರು ಹಂದ್ಧರುವದರಿಂದ, 

ಇವರು ರಾಜಕಿೇಯ ನ್ಯಯಕರಂದ್ಧಗೆ ನಕಟ 

ಸಂಬಂಧ ಹಂದ್ಧರುತಾು ರ. ಇಲಿ್ಲ  ಮಖಾ ವಾಗಿ 

ರೈತರ ಮತಗಳ ಬಾಾ ಂಕ ನಯಂತಿರ ಸುವುದಲಿದ 

ಸಹಕಾರಿ ಬಾಾ ಂಕುಗಳ ಮೂಲಕ ಸಾಲ 

ಸೌಲಭಾ ಗಳು ನೇಡುತಾು ರ. ಪರ ಮಖ 

ರಾಜಕಾರಣದ ಅಂಶ್ಗಳು ಈ ಕ್ಕಳಗಿನಂತೆ 

ವಿವರಿಸಲಾಗಿದ. 

ಸಹಕಾರಿ ಸಂಘಗಳು ಮತ್ತು  ರಾಜಕಾರಣ:  

ದೇಶ್ದಲಿ್ಲರುವ ಅನ್ನೇಕ ಸಹಕಾರಿ 

ಸಂಘಗಳು ಮತ್ತು  ಸಹಕಾರಿ ಬಾಾ ಂಕುಗಳು 

ರಾಜಕಿೇಯ ನ್ಯಯಕರ ಹಿಡಿತದಲಿ್ಲ  ಇವೆ. ಈ 

ಸಹಕಾರಿ ಸಂಘಗಳು ರೈತರಿಗೆ ಸಾಲ 

ಸೌಲಭಾ ವನ್ನನ  ನೇಡುವ ಮೂಲಕ ರೈತರನ್ನನ  

ನಯಂತರ ಣಕಿ್ಕ  ಒಳ ತರುತು ವೆ. ಅಲಿದ ಸಕಿ ರ 

ಹುದು ಗಳ ಕಾಮಿಕರಿಗೆ ಸಾಲ ಸೌಲಭಾ  ನೇಡುವ 

ಮೂಲಕ ನಯಂತಿರ ಸುತು ವೆ. ಹಿೇಗೆ ಕನ್ಯಿಟಕ 

ಮಹಾರಾರಿ್ ರಗಳಲಿ್ಲ  ಹೆಚಿ್ಚ  ಸಹಕಾರಿ ಸಂಘಗಳು 

ಮತ್ತು  ಬಾಾ ಂಕುಗಳು ಹಂದ್ಧರುವುದರಿಂದ ಸಕಿ ರ 

ರಾಜಕಾರಣವು ಅಧಿಕ ಪರ ಭಾವವನನ  ಬೇರುತಿು ದ.  

ರಾಜಕೇಯ ಪ್ರ ಭಾರ್:   

ಸಕಿ ರ ಹುದು ಮಗಳು ಹೆಚಿ್ಚ ಗಿ ರಾಜಕಿೇಯ 

ನ್ಯಯಕತವ ದ ಮಾಲ್ಲೇಕತವ  ಹಂದ್ಧರುವುದರಿಂದ 

ರಾಜಕಿೇಯವಾಗಿ ರೈತರ ಮತಗಳನ್ನನ  

ನಯಂತಿರ ಸುವಲಿ್ಲ  ಪರ ಮಖ ರಾಜಕಾರಣವನ್ನನ  
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ಮಾಡುತು ದ. ಇಲಿ್ಲ  ಬಂಡವಾಳ ಶಾಹಿಗಳು ಮತ್ತು  

ಶ್ರ ೇಮಂತರು ಸಹಕಾರಿ ಸಂಘಗಳಲಿ್ಲ  ಹೂಡಿಕ್ಕ 

ತೆರಿಗೆಯನ್ನನ  ಕಟಿ್ಟ ತಾು ರ . ಇವರ 

ಪರ ಭಾವದ್ಧಂದಲೂ ರಾಜಕಿೇಯವಾಗಿ 

ಪರ ಭಾವವನ್ನನ  ಬೇರುತಾು ರ.  

ಸಕಾವರದ ನಿೇತಿಗಳ ಪ್ರ ಭಾರ್:  

ಸಕಿ ರ ಹುದು ಮೇಗಳ ರಾಜಕಾರಣವು 

ಪರ ಮಖವಾಗಿ ಸಕಾಿರದ ನೇತಿಗಳನ್ನನ  ತರವಲಿ್ಲ  

ರಾಜಕಾರಣಿಗಳು ಪರ ಮಖವಾಗಿ ರಾಜಕಿೇಯ 

ಹಸು ಕ್ಕಷ ೇಪವನ್ನನ  ಮಾಡುವುದು ಒಂದು 

ಪರ ಭಾವವಾಗಿದ. ಅಂದರ ಇಲಿ್ಲ  ನಗದ್ಧತ 

ಬೆಲಯನನ  ನಧಿರಿಸುವುದು, 

ಮರುಪಾವತಿಯನ್ನನ  ಮಾಡಿಸುವುದು 

ಸಬಿ ಡಿಗಳನ್ನನ  ಒದಗಿಸುವುದು ಹಿೇಗೆ ಹಲವಾರು 

ರಾಜಕಾರಣದ ಪರ ಭಾವಗಳನನ  ಮಾಡುತು ದ.  

ರೆೈತರ ಮತ ಬ್ಯ ಂಕ್ ರಾಜಕಾರಣ:   

ಪರ ಮಖವಾಗಿ ಸಕಿ ರ ಉದಾ ಮಗಳು 

ಮಹಾರಾರಿ್ ರ ಮತ್ತು  ಉತು ರ ಕನ್ಯಿಟಕದಲಿ್ಲ  

ಹೆಚಿ್ಚ  ರಾಜಕಿೇಯ ನ್ಯಯಕರ ಮಾಲ್ಲಕತವ  

ಹಂದ್ಧರುವುದರಿಂದ ಅಲಿ್ಲನ ರೈತರ ಮತಗಳನನ  

vote banking ಮಾಡಿಕಳಿುವಲಿ್ಲ  ಈ ಸಕಿ ರ 

ಉದಾ ಮಗಳು ರಾಜಕಾರಣದ ಪರ ಭಾವ ಬೇರುತು ವೆ.  

ರೆೈತರ ಮೆೇಲೆ ಪಾರ ದೇಶಿಕ್ ರಾಜಕಾರಣ:  

ಭಾರತದಲಿ್ಲ  ಹೆಚಿ್ಚ ಗಿ ಮಹಾರಾರಿ್ ರ 

ಮತ್ತು  ಕನ್ಯಿಟಕದಲಿ್ಲ  ಪಾರ ದೇಶ್ಕವಾಗಿ ಸಕಿ ರ 

ಉದಾ ಮಗಳು ರಾಜಕಿೇಯ ಪರ ಭಾವವನನ  

ಬೇರುತು ವೆ. ಪಾರ ದೇಶ್ಕ ಸಕಿ ರ ಕಾರ್ಖಿನ್ನಗಳು 

ರಾಜಕಿೇಯ ಶ್ಕಿು ಯನ್ನನ  ಕ್ಕೇಂದರ ವಾಗಿಸಿಕಂಡು, 

ರೈತರ ಮೇಲ ಪಾರ ದೇಶ್ಕಲಾಭಿೇಯ 

ದೃಷಿಿ ಕೇನದ್ಧಂದ ಹೆಚಿ್ಚ  ರಾಜಕಾರಣ ಪರ ಭಾವ 

ಬೇರುತು ದ. 

 

 

 

 

ಭಾರತ ದೇಶದ ಮೆೇಲೆ ಬೆರ ಜ್ಲ್ ದೇಶದ  

ಸಕ್ಕ ರೆ ಉದಯ ಮದ ರಾಜಕಾರಣದ ಪ್ರ ಭಾರ್:  

            ವಿಶ್ವ ದಲಿ್ಲ  ಬೆರ ಜಲ್ ದೇಶ್ವು ಸಕಿ ರ 

ಉತಾಾ ದನ್ನಯಲಿ್ಲ  ಮೊದಲ 

ದೇಶ್ವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಭಾರತವು ಎರಡನ್ನಯ 

ದೇಶ್ವಾಗಿದ. ಇಲಿ್ಲ  ಭಾರತ ದೇಶ್ದ ಮೇಲ 

ಬೆರ ಜ್ಲ್ ದೇಶ್ವು ಸಕಿ ರ ಹುದು ಮೇಗಳ ಪಾತರ  

ಮತ್ತು  ರಾಜಕಾರಣದ ಪಾತರ  ಬಹಳಷಿ್ಟ  

ಪರ ಭಾವವನ್ನನ  ಬೇರುತು ದ. ಸಕಿ ರ ಹುದು ಮಗಳು 

ಮತ್ತು  ರೈತರ ಮಧಾ  ನಕಟ ಸಂಬಂಧ 

ಇರುವುದರಿಂದ ಬೆರ ಜ್ಲ್  ಮತ್ತು  ಭಾರತದ ಮಧಾ  

ಸಾಕಷಿ್ಟ  ವಾ ತಾಾ ಸಗಳನ್ನನ  ಕಾಣುತೆು ೇವೆ.  

➢ ಬೆರ ಜ್ಲ್ ದೇಶ್ವು ಸಕಿ ರ ಉತಾಾ ದನ್ನಯಲಿ್ಲ , 

ಎಥಿನ್ಯಲ ಉತಾ ನನ ಕಿ್ಕ  ಹೆಚಿ್ಚ ನ ಉತೆು ೇಜನ 

ನೇಡುತು ದ  

➢ ಬೆರ ಜ್ಲ್ ದೇಶ್ದಲಿ್ಲ  ಭಾರತದಂತೆ ಹೆಚಿ್ಚ  

ರಾಜಕಿೇಯ ಹಸು ಕ್ಕಷ ೇಪ ಇರುವುದ್ಧಲಿ  ಇಲಿ್ಲ  

ಮಾರುಕಟಿೆಯ ನಧಾಿರ ಬೆಲಗೆ  

➢ ಹೆಚಿ್ಚ ನ ಆದಾ ತೆ ನೇಡಲಾಗುತು ದ.  

➢ ಬೆರ ಜ್ಲ್ ದೇಶ್ದಲಿ್ಲ  ಸಕಿ ರ ಉತಾ ನನ ವನ್ನನ  

ಆಮದು ಗಿಂತ ಹೆಚಿ್ಚ  ರಫ್ತು ಗೆ ಆದಾ ತೆ 

ನೇಡಲಾಗುತು ದ ಹಿೇಗ್ರಗಿ  

➢ ಮಾರುಕಟಿೆಯ ಸಾ ಧಾಿತಮ ಕತೆಗೆ ಹೆಚಿ್ಚ ನ 

ಆದಾ ತೆ ನೇಡಲಾಗುತು ದ. 

➢ ಬೆರ ಜ್ಲ್ ದೇಶ್ದಲಿ್ಲ  ಸಹಕಾರಿ ಸಂಘಗಳ 

ಮತ್ತು  ಸಾ ಳ್ವೇಯ ಪಾರ ದೇಶ್ಕ ರಾಜಕಿೇಯ 

ನ್ಯಯಕರುಗಳ ಹಸು ಕ್ಕಷ ೇಪ ಕಡಿಮ 

➢ ಬೆರ ಜ್ಲ್ ದೇಶ್ದಲಿ್ಲ  ರೈತರ ಬೆಂಬಲವನನ  

ಪಡೆಯಲು ಮತಗಳನ್ನನ  ಪಡೆಯಲು 

ನಗದ್ಧತ ಬೆಲಯ ನಧಾಿರ ಮತ್ತು   

➢ ಮರುಪಾವತಿ ಸಬಿ ಡಿಗಳು 

ಮಂತಾದವುಗಳು ಸಕಾಿರದ ನೇತಿಗಳನನ  

ಸುಗಮಗಳ್ವಸುತು ವೆ. 
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ಸಮಾರೇಪ್:  

   ಭಾರತದಲಿ್ಲ  ಸಕಿ ರ ಉದಾ ಮಗಳು ಅಧಿಕ 

ಪರ ಮಾಣದಲಿ್ಲ  ವಿಕಾಸ ಗಂಡಿರುವುದರಿಂದ, 

ದೇಶ್ದ ಆಥಿಿಕ ಆದ್ಯಯದ ಮೂಲ ಹಾಗೂ 

ರೈತರ ಆಥಿಿಕ ಆದ್ಯಯದ ಮೂಲ 

ಹೆಚಿ್ಚ ಸುವಲಿ್ಲ  ಪರ ಮಖವಾಗಿವೆ. ಜೊತೆಗೆ 

ಗ್ರರ ಮೇಣ ಪರ ದೇಶ್ದಲಿ್ಲ  ಉದ್ಾ ೇಗವನನ  ಸೃಷಿಿ ಸಿ, 

ಉದ್ಾ ೇಗಗಳನ್ನನ  ಕಲ್ಲಾ ಸುವಲಿ್ಲ  ಉದಾ ಮಗಳು 

ಪರ ಮಖವಾಗಿವೆ. ಇಲಿ್ಲ  ಮಖಾ ವಾಗಿ ಸಕಿ ರ 

ಉತಾಾ ದನ್ಯ ಪರ ಮಖವಾಗಿರುವುದರಿಂದ, 

ಭಾರತದಲಿ್ಲ  ಸಕಾಿರಗಳ ಮಧಾ  ಮತ್ತು  ರೈತರ 

ಮಧಾ  ಸಾಕಷಿ್ಟ  ಸವಾಲುಗಳು ಸಮಸ್ಥಾ ಗಳು 

ಎದುರಾಗುತು ವೆ. ಬೆರ ಜಜ ಲ್ ಮಾದರಿಯ 

ಪರ ಭಾವವನನ . ಭಾರತದಲಿ್ಲ  ಸವ ಲಾ ಮಟಿಿ ಗೆ 

ಅಳವಡಿಸಿಕಂಡಾಗ ಸಕಿ ರ ಉದಾ ಮಗಳ 

ರಾಜಕಾರಣದ ಪರ ಭಾವವನನ  ತಪಿಾ ಸಲು 

ಸಾಧಾ ವಾಗುತು ದ. ಒಟಿಿ ನಲಿ್ಲ  ಭಾರತದಲಿ್ಲ  ಸಕಿ ರ 

ಉದಾ ಮಗಳ ರಾಜಕಾರಣ ಪರ ಭಾವ ಬೇರುತು ದ.  

 

 

 

 

ಪ್ರಾಮಶವನ ಗರ ಂಥಗಳು: 

1. ಕೃಷಿಯ ಮೇಲ ಕ್ಕೈಗ್ರರಿಕರಣದ ಪರ ಭಾವ 

2013 M.Phil ಮಹಾಪರ ಬಂಧ ಪಿರ ೇತಮ್ ಶಟಿಿ  

ವಿದ್ಯಾ ರಣಾ  

2. The study of cooperative sugar factories in 

Bagalkot district 1990. Kud kodali MC  

3. ಕೃಷಿ ಮನ್ನನ ಡಿ ಸಂಚ್ಚಕ್ಕ ಏಳು ರೇವಪಾ  

ಮತ್ತು  ಸಂತೇಷ್ ಕೇಟಿ 2013 ಲೇಖನ 

4. ಗ್ರರ ಮೇಣ ಸಮಾಜ ಮತ್ತು  ಕ್ಕೈಗ್ರರಿಕಾ 

ಪರಿಣಾಮ. ಕ್ಕ ಶ್ವರಾಮ ಕಾರಂತ್ 1963. 

ಹರ್ಿ ಪರ ಕಾಶ್ನ  

5. ಸಹಕಾರಿ ಚಳುವಳ್ವಗಳು ರಾಮಕೃರ್ಣ  2000 

ಪರ ಸಾರಂಗ ವಿದ್ಯಾ ರಣಾ   

6. ಗ್ರರ ಮೇಣ ಅಭಿವೃದಿ್ಧ  ಮತ್ತು  ರಾಜಕಾರಣ 

ಕ್ಕ ಮರಳ ಸಿದು ಪಾ  2000 ಕ್ಕಯುಡಿ  

7. I too had dream ವಿಘ್ರ ೇಶ್ ಕರನ್ 2005 

ಟಾಟಾ ಮಾಾ ಕ್ ಹಿಲ್  

8. ಬೆಳಗ್ರವಿ ಜ್ಲಿಯ ಕ್ಕೈಗ್ರರಿಕ್ಕಗಳ ಅಭಿವೃದಿ್ಧ  

ಅಧಾ ಯನ 2012 ಎ.ಡಿ. ಟ್ೇನಗೆ 

ಪರ ಸಾರಂಗ ವಿದ್ಯಾ ರಣಾ  
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ಭಾರತದ ಪ್ರ ಜಾಪ್ರ ಭುತವ : ಒಂದು ವಿಶ್ಲ ೇಷಣೆ 
 

ಡಾ. ಜಿ. ಎಲ್. ರಜಪೂತ1, ಡಾ. ಅಜೇಯ. ಅಬ್ಬಾ ರ2 

1ಸಹಾಯಕ ಪ್ರಾ ಧ್ಯಾ ಪಕ ರಾಜ್ಾ  ಶಾಸ್ ರ ವಿಭಾಗ ಎಸ್ ಎಸ್ ಕಲಾ ಹಾಗೂ ಟಿ. ಪಿ ವಿಜ್ಞಾ ನ ಮಹಾವಿದ್ಯಾ ಲಯ 

ಸಂಕೇಶ್ವ ರ 
2ಸಹಾಯಕ ಪ್ರಾ ಧ್ಯಾ ಪಕ ರಾಜ್ಾ ಶಾಸ್ ರ ವಿಭಾಗ ಎಸ್.ಕ. ಕಲಾ, ವಾಣಿಜ್ಾ  ಮತ್್ತ  ವಿಜ್ಞಾ ನ ಮಹಾವಿದ್ಯಾ ಲಯ 

ತಾಳಿಕೇಟಿ. 

 

 

ಪ್ರ ಸ್ತಾ ವನೆ: 

      ಭಾರತದ ಮಟಿ್ಟ ಗೆ ಪ್ರ ಜಾಪ್ರ ಭುತವ ವನ್ನು  

ಗುರುತಿಸುವುದಾದರೆ. ಭಾರತದಲಿ್ಲ  ಇಂದು ನಮಮ  

ಸಂವಿಧಾನವು ಸಂಸದೀಯ ಪ್ರ ಜಾಪ್ರ ಭುತವ ವನ್ನು  

ಹಂದ ಅದರಲಿ್ಲ  ವಿಶ್ವವ ಸವಿಟಿ್ಟ  ಯಶಸ್ವವ ಯತತ  

ಸಾಗುತತ ಲ್ಲದೆ. ಆದದ ರಂದಲೆ ನಮಮ  ಸಂವಿಧಾನ ಶಿಲಿ್ಲ  

ಡಾ. ಬಿ. ಆರ್. ಅಂಬೀಡ್ಕ ‌ರ್ ರವರು ಪ್ರ ಜಾಪ್ರ ಭುತವ  

ಕುರತು ತಮಮ  ದೃಢವಾದ ಅಭಿಪ್ರರ ಯ 

ವಯ ಕ್ತ ಪ್ಡಿಸುತತ  “"I am very greatfully attached to 

the parliamentary system of government" ಎಂದು 

ಹೀಳಿ ಮತುತ  "ಪ್ರ ಜಾಪ್ರ ಭುತವ ಕ್ಕ ಂತ ವಯ ಕ್ತ  

ದೊಡ್ಡ ವನಲಿ್ " ಎಂಬ ಜಾನ್ ಸಿು ವರ್‌್‌ವಿಲ‌ರವರ 

ವಾಯ ಖ್ಯಯ ನವನ್ನು  ಇವರು ಅನ್ನಮೀದಸ್ವದಾದ ರೆ.  

     ಸುಖಕ್ರವಾದ ಜೀವನ ನೆಡೆಸಲು ಮನ್ನಷ್ಯ  

ಕ್ಂಡುಕಂಡ್ ರಾಜಕ್ೀಯ ಸೈದಾದ ಂತಿಕ್ 

ವಿಚಾರವಂದರೆ ಪ್ರ ಜಾಪ್ರ ಭುತವ , ಅಂದರೆ ಪ್ರ ಜೆಗಳ 

ಸರ್ಕ್‌ರ, ಈ ಸರ್ಕ್‌ರ ಪ್ದಧ ತಿಯಲಿ್ಲ  ಜನತಾ 

ಪ್ರಮಾಧಿರ್ಕರವೀ ಶ್ರ ೀಷ್ಠ ವಾದದು, 

ಪ್ರ ಜಾಪ್ರ ಭುತವ ವನ್ನು  ಬಿಟಿ್ಟ  ಬೀರಾವ 

ಪ್ರ ಭುತವ ದಲಿ್ಲಯೂ ಮಾನವನ್ನ ತನು  ವಯ ಕ್ತ ತವ ದ 

ಸವ್‌ತೀಮುಖ ಬಳವಣಿಗೆಗೆ ಬೀರ್ಕಗುವ ಎಲಿ್  

ನಾಗರಕ್ ಮತುತ  ರಾಜಕ್ೀಯ ಹಕುಕ ಗಳನ್ನು  

ಪ್ಡೆಯಲಾರ. ಇಂತಹ ಹಕುಕ ಗಳ ಮೂಲ್ಕ್ ಅವನ್ನ 

ಸಾವ ತಂತರ ಯ ವನ್ನು  ಮತುತ  ಸಮಾನತೆಯನ್ನು  

ಅನ್ನಭವಿಸುತಾತ ನೆ. ಇದರ್ಕಕ ಗಿಯೆ ವಿಶವ ದ 

ಹಲ್ವಾರು ರಾಷಿ್ ರಗಳಲಿ್ಲ  ರ್ಕರ ಂತಿಯಾಗಿದದ ನ್ನು  

ನಾವು ಇತಿಹಾಸದ ಪುಟಗಳಲಿ್ಲ  

ನೀಡ್ಬಹುದಾಗಿದೆ. ವಿಶವ ದ ಎರಡ್ನೆೀ 

ಮಹಾಯದಧ ದ ನಂತರ ಸವ ತಂತರ ಯ ಗಂಡ್ ಏಷ್ಯ ದ 

ಮತುತ  ಆಫ್ರರ ರ್ಕದ ಅನೆೀಕ್ ರಾಷಿ್ ರಗಳು 

ಪ್ರ ಜೆಸತಾತ ತಮ ಕ್ ಸರ್ಕ್‌ರಗಳನ್ನು  ಸಾಾ ಪಿಸ್ವಕಂಡ್ವು. 

ಅದೆೀ ರೀತಿ ಭಾರತದಲಿ್ಲಯೂ ಸಹ ಸಾವ ಂತಂತರ ಯ  

ನಂತರದಲಿ್ಲ  ಪ್ರ ಜಾಪ್ರ ಭುತವ ವನ್ನು  

ಸಾಾ ಪಿಸಲಾಯಿತು. ಈ ಪ್ರ ರ್ಕರ ಭಾರತವು ವಿಶವ ದಲಿೆ ೀ 

ಅತಿದೊಡ್ಡ  ಪ್ರ ಜಾಪ್ರ ಭುತವ  ರಾಷಿ್ ರವನಿಸ್ವ ಇಂದಗೂ 

ಸಹ ಸಾವ ಂತಂತರ ಯ  ಸಮಾನತೆ ಸಾಮಾಜಕ್ ನಾಯ ಯ, 

ರಾಷಿ್ಟ ರೀಯ ಸಮಗರ ತೆಯ ಪ್ರ ಖರತೆಯನ್ನು  

ಸಾಾ ಪಿಸಲು ರ್ಕರಣವಾಗಿದೆ. 

      ಪ್ರ ಜಾಪ್ರ ಭುತವ ವು ಚನಾು ಗಿ ಬಳೆದು 

ಪ್ರರ ಬಲ್ಯ ಕ್ಕಕ  ಬಂದುದು ಆಧುನಿಕ್ ಯುಗದಲಿ್ಲ  

ಎಂದು ಹೀಳಬಹುದು. ಆಧುನಿಕ್ ಯುಗದ 

ಪ್ರರ ರಂಭದಲಿ್ಲ  ಸಂಭವಿಸ್ವದ ಪುನರುಜಿ ವನ 

ಧಾರ್ಮ್‌ಕ್ ನವಸುಧಾರಣೆಗಳಿಂದಾಗಿ ನಡೆದ 

ಚಳುವಳಿ ತತವ ಗಳ ಪ್ರ ತಿಪ್ರದನೆ ಜನರಲಿ್ಲ  ಹಸ 

ಹಸ ಭಾವನೆಗಳು ಮುಡುವಂತೆ ಮಾಡಿದವು, 

ಜನರಗೆ ನಿರಂಕುಶ ಪ್ರ ಭುಗಳನ್ನು  ಎದುರಸಲು 

ಧೈಯ್‌ಬಂತು ಪ್ರ ಜೆಗಳ ಮೀಲೆ ದಬ್ಬಾ ಳಿಕ್ಕ 

ನಡೆಸುತಿತ ದದ  ನಿರಂಕುಶ ಪ್ರ ಭುಗಳ ವಿರುದಧ  

ಎಲಿಾಕ್ಡೆ ಪ್ರ ತಿಕ್ರ ಯೆ ಮೂಡಿತು ಆಧುನಿಕ್ 

ಯುಗದಲಿ್ಲ  ಪ್ರ ಜಾಪ್ರ ಭುತವ ವನ್ನು  ಮದಲ್ಬ್ಬರಗೆ 
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ಸಾಾ ಪಿಸ್ವದ ಕ್ೀತಿ್‌ ಇಂಗಿೆ ಂಡಿಗೆ ಸಲಿುತತ ದೆ. ಇಪಿ್ ತತ ನೆ 

ಶತಮಾನದಲಿ್ಲ  ಪ್ರ ಜಾಪ್ರ ಭುತವ ವು ಉಚಾಾ ಯ 

ಸಾಾ ನದಲಿ್ಲದುದ  ಈ ಶತಮಾನವನ್ನು  

ಪ್ರ ಜಾಪುಭುತವ ದ ಸುವ್‌ಣ ಯುಗವಂದು 

ಹೀಳಬಹುದು. 

        ಭಾರತದ ಪ್ರ ಜಾಪ್ರ ಭುತವ ವನ್ನು  

ವಿಶಿ್ೀಷ್ಟಸುವುದಾದರೆ ಇಲಿ್ಲ  ನಾನ್ನ ಮದಲು 

ಸಾಧನೆಯನ್ನು  ವಿವರಸ್ವ ನಂತರ ವಿಮಶಿ್‌ಸುವುದು 

ಉಪ್ಯುಕ್ತ ವಂದು ಎನಿಸುತತ ದೆ ಸವ ತಂತರ ಯ ನಂತರದ 

ಭಾರತದ ಪ್ರ ಜಾಪ್ರ ಭುತವ ವು ಹಲ್ವಾರು, ಸಮಸಯ ಗಳ 

ಆಗರವಾಗಿದದ ರೂ ಸಹ ಅಲಿ್ಲಂದ ಇಲಿ್ಯವರೆಗೆ 

ನಾವು ವಿವಿಧತೆಯಲಿ್ಲ  ಏಕ್ತೆ ಮತುತ  ಸಮಗರ ತೆ 

ಸಾಧಿಸುವುದು ಜೊತೆಗೆ ಎಲಿಾ  ಕ್ಕಷ ೀತರ ಗಳಲಿ್ಲ  

ತಕ್ಕ ಮಟಿ್ಟ ಗೆ ದೆೀಶವನ್ನು  ಸಾಧನೆಯತತ  

ಕಂಡೊಯುದ  ಯಶಸ್ವವ  

ಪ್ರ ಜಾಪ್ರ ಭುತವ ನಾು ಗಿಸ್ವಕಂಡು ಸಾಗಿರುವ 

ಇತಿಹಾಸವನ್ನು  ನೀಡಿದಾಗ 

ಸಾಧಿಸಬೀರ್ಕಗಿರುವುದು ಬಹಳ ಇದದ ರೂ ಸಹ 

ಸಾಧಿಸ್ವದುದ  ಉಂಟ್ಟ ಎಂದು ನಿಸಸ ಂದೆೀಹವಾಗಿ 

ಹೀಳಬಹುದು. ಜಗತಿತ ನ ಅತಿದೊಡ್ಡ  ಪ್ರ ಜಾಪ್ರ ಭುತವ  

ರಾಷಿ್ ರವಾದ ಭಾರತವು ಪ್ರ ಜಾಪ್ರ ಭುತವ ದ 

ಪ್ರಕ್ಲಿ್ ನೆಯನ್ನು  ತಾತಿವ ಕ್ ಚಂತನೆಯಂದಗೆ 

ಮುನು ಡೆಸ್ವಕಂಡು, ಅಭಿವೃದಧ ಯ 

ದಾಪುಗಾಲುಗಳನ್ನು  ಹಾಕುತಾತ , ವಿಶವ ದ 

ಭೂಪ್ಟದಲಿ್ಲ  ನಮಮ ದೆೀ ಆದ ಧವ ಜವನ್ನು  

ಹಾರಸುತತ ಲ್ಲದೆದ ೀವಂದರೆ ತಪಿ್ರ ಗಲಾರದು. 

ಏಕ್ಕಂದರೆ, ಎಲಿ್  ಕ್ಕಷ ೀತರ ಗಳಲಿ್ಲ  ವಯ ವಿಧಯ ತೆ, 

ಹಲ್ವಾರು ಸಾಮಾಜಕ್ ಸಮಸಯ ಗಳು 

ಇಂತಹವುಗಳನ್ನು  ನಿೀಗಿಸ್ವ ದೆೈತಯ ಶಕ್ತ ಯಾಗಿ 

ಭಾರತವು ಕೃಷ್ಟ, ನಿೀರಾವರ, ಆಹಾರ, ಮಾಹಿತಿ 

ತಂತರ ಜಾಾ ನ, ಬ್ಬಹಯ ರ್ಕಶ, ಮಲ್ಲಟರ, ರಾಜಕ್ೀಯ, 

ಆರ್ಥ್‌ಕ್, ಸಮಾಜಕ್, ಶ್ೈಕ್ಷಣಿಕ್, ನೆೈತಿಕ್ವಾಗಿ ಎಲಿ್  

ಕ್ಕಷ ೀತರ ಗಳಲಿ್ಲ  ಬಳೆದು ನಿಂತು ಬೃಹತ್ ಚುನಾವಣೆಗಳ 

ಹಬಾ ಗಳನ್ನು  ಮಾಡಿ, ಶ್ವಂತಿಯುತ ಸರ್ಕ್‌ರಗಳ 

ಬದಲಾವಣೆಯಂದಗೆ ಭಾರತವು ಯಶಸ್ವವ  

ಪ್ರ ಜಾಪ್ರ ಭುತವ  ರಾಷಿ್ ರವನಿಸ್ವದೆ. 

      ಪ್ರ ಜಾಪ್ರ ಭುತವ ದ ಪ್ರಕ್ಲಿ್ ನೆಯನ್ನು  

ಯಾವ ಆಧಾರದ ಮೀಲೆ ಅಥವಾ ಯಾವ ಅಳತೆ 

ಗೀನಿಲ್ಲಂದ ಮೌಲ್ಯ ಮಾಪ್ನ ಮಾಡ್ಲು 

ಸಾಧಯ ವಿದೆ ಎನ್ನು ವುದು ಒಂದು ಪ್ರ ಶ್ು ಯಾಗಿದೆ 

ಜಗತಿತ ನ ಒಂದು ಸಣಣ  ಪ್ರ ದೆೀಶದ ಸ್ವೀರ್ಮತ ಅನ್ನಭವ, 

ಜನಯ ವಾದ ಪ್ರಕ್ಲಿ್ ನೆ ಸಾವ್‌ತಿರ ಕ್ಗಬಲಿ್ದೆೀ? 

ಎಂಬುದು ಇನು ಂದು ಪ್ರ ಶ್ು , ಪ್ರ ಜಾಪ್ರ ಭುತವ ವು 

ಜಗತಿತ ನ ಬೀರೆ ಬೀರೆ ಪ್ರ ದೆೀಶಗಳಿಗೆ ಹರಡುತಿತ ರುವಾಗ 

ಈ ಪ್ರಕ್ಲಿ್ ನೆಯನ್ನು  ನೀಡುವ ದೃಷ್ಟಠ ಕೀನ 

ಸಂಕುಚತವಾಗಿರುವುದು ಆತಂಕ್ದ ವಿಷ್ಯ 

ಭಾರತದಂತಹ ದೆೀಶದಲಿ್ಲ  ಪ್ರ ಜಾಪ್ರ ಭುತವ ವು 

ಹಾರ್‌್‌ವೀರ್ ರೂಪ್ದಲಿ್ಲದುದ  ಇದನ್ನು  

ಪ್ರ ಜಾಪ್ರ ಭುತವ ದ ಸಾಪಿ್ ವೀರ್‌ನಾು ಗಿ ಈ ನಿಟಿ್ಟ ನಲಿ್ಲ  

ಪ್ರ ಜಾಪ್ರ ಭುತತ ದ ಪ್ರಕ್ಲಿ್ ನೆಯ ಅಧಯ ಯನವನ್ನು  

ಪ್ರಣಾಮರ್ಕರ ಆಡ್ಳಿತ ಮತುತ  ಸರ್ಕ್‌ರಗಳು 

ಪ್ರ ಯತಿು ಸಬೀರ್ಕಗಿದೆ, ಸಾವ್‌ಜನಿಕ್ ಆಡ್ಳಿತವನ್ನು  

ಖ್ಯಸಗಿೀಕೃತ ಸಂಬಂಧದೊಂದಗೆ ಸೀರಸ್ವ ನವರಚತ 

ನಾಗರಕ್ ಸಮಾಹದಲಿ್ಲ  ನವಯ  ಸರ್ಕ್‌ರ ವಯ ವಸಾ ಯ 

ಸಾಾ ಪ್ನೆಗೆ ಪ್ರ ಯತು  ಮಾಡಿರುವುದನ್ನು  

ಮಾದರಯಾಗಿರುವುದನ್ನು  ಇಟಿ್ಟಕಂಡಿರುವುದು 

ಇಲಿ್ಲ  ಕ್ಂಡು ಬರುತತ ದೆ. 

     ಪ್ರ ಜಾಪ್ರ ಭುತವ  ಸವ ರೂಪ್ದಲಿ್ಲ  

ಪ್ರ ಜಾಸತಾತ ತಮ ಕ್ ರಾಜಯ  ಮತುತ  ಪ್ರ ಜಾಸತಾತ ತಮ ಕ್ 

ಸರ್ಕ್‌ರ ಹಾಗೂ ಸೃಜನಾತಮ ಕ್ ಜೀವನ ಕ್ರ ಮಗಳನು  

ನಾವು ಗುರುತಿಸುತೆತ ೀವ ಅವುಗಳೆಂದರೆ ಶಿಕ್ಷಣ, 

ಪ್ರ ಜೆಗಳ ಹಂಬಲ್, ಸಾವ ತಂತರ ಯ  ಸಮಾನತೆ ಎಲಿ್  

ವಿದಧ ಹಕುಕ ಗಳು, ಬ್ಬರ ತೃತವ , ಬಹುಮತ ತತವ , 

ಸಹನೆ ಸಂಯಮ, ಪ್ಕ್ರ ಪ್ದದ ತಿ ನೆೈತಿಕ್ಮಟಿ , 

ತೃಪಿತ ಕ್ರವಾದ ಜೀವನ ಮಟಿ , ಯೀಗಯ  

ನಾಯಕ್ತವ , ರಾಜಕ್ೀಯ ಪ್ಕ್ಷಗಳು, ಶ್ರ ೀಷಿ್  

ಸಂವಿಧಾನ, ಸವ ಂತಂತರ ಯ  ನಾಯ ಯಾಂಗ, ರಾಜಕ್ೀಯ 

ಸಮಗರ ತೆ, ನಿಷಿ್ ಕ್ಷ ಮಾಧಯ ಮಗಳು, ಎಲಿಾ  

ಕ್ಕಷ ೀತರ ಗಳಲಿ್ಲ  ನಾಯ ಯ, ಹಲ್ವಾರು ಚಂತನೆಗಳನ್ನು  

ಪ್ರ ಜಾಪ್ತರ ಭುತವ ವು ಕ್ಕೀಂದರ ಕ್ರಸ್ವ ಪ್ರ ಚುರ 

ಪ್ಡಿಸುತತ ದೆ. ಈ ದೃಷಿ್ಟ ಕೀನಗಳಿಂದಾಗಿ 

ಪ್ರ ಜಾಪ್ರ ಭುತವ ವು ಎಲಿ್  ರಾಷಿ್ ರಗಳಲಿ್ಲ  ಸಾಾ ಪ್ನೆಗೆ 

ರ್ಕರಣವಾಗಿದೆ. 

      ಜಾಗತಿೀಕ್ರಣದ ಪ್ರ ಭಾವದಂದ ಇಂದು 

ರಾಜಯ ದ ಮತುತ  ಸಂವಿಧಾನದ ಹಾಗೂ 

ಪ್ರ ಜಾಪ್ರ ಭುತವ ದ ಪ್ರಕ್ಲಿ್ ನೆ ಹಾಗೂ ಆಶಯವನು  
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ವಿಶವ  ಬಂಡ್ವಾಳಗಾರರ ಪ್ರದಕ್ಕಕ  ಸಮಪಿ್‌ಸ್ವ. 

ಪ್ರ ಜಾಪ್ರ ಭುತವ ದ ಚಂತನೆಗಳನ್ನು  ಮತುತ  

ಮಾನವಿೀಯ ಮೌಲ್ಯ ಗಳನ್ನು  ಗಾಳಿಗೆ ತೂರ ಕ್ಕೀವಲ್ 

ಹುಸ್ವ ಅಭಿವೃದಧ  ಭರವಸಗಳನ್ನು  ಹೀಳುತಾತ  

ಭಾರತದ ರಾಜಕ್ೀಯ ಅಥವಾ ಪ್ರ ಜಾಪ್ರ ಭುತವ ವು 

ಎಲಿ್  ಕ್ಕಷ ೀತರ ಗಳಲಿ್ಲ  ಎಡ್ವುತಾತ , ಕುಂಟ್ಟತಾತ  

ಸಾಗುತತ ಲ್ಲದೆ ಎಂದರೆ ತಪಿ್ರ ಗಲಾರದು. ಏಕ್ಕಂದರೆ 

ಭಾರತದ ಪ್ರ ಜಾಪ್ರ ಭುತವ ವನ್ನು  ಬಡ್ತನ, ಪ್ಕ್ಷ 

ಕ್ಕೀಂದರ  ಮತುತ  ವಯ ಕ್ತ  ಕ್ಕೀಂದರ ತ ರಾಜಕ್ೀಯ, 

ದುಬ್‌ಲ್ ನಾಯಕ್ತವ , ಪ್ರರ ಂತಿೀಯವಾದ, ಮುಕ್ತ  & 

ಸವ ತಂತರ  ಅರ್ೈ್‌ಸ್ವಕಳಳ ಲಾಗದ 

ಅನಕ್ಷರಸಾ ಮತದಾರರು, ಅನಕ್ಷರಸಾ  ಜನ 

ಪ್ರ ತಿನಿಧಿಗಳು ಈ ದೆೀಶದಲಿ್ಲದದ  ಜಾತಿವಾದ 

ಕೀಮುವಾದ ಚುನಾವಣೆಗಳ ಕರತೆ. 

ಪ್ರರ ಮುಖಯ ತೆ ಕ್ಳೆದುಕಳುಳ ತಿತ ರುವ ಸದನ 

ರ್ಕಯ್‌ಕ್ಲಾಪ್ಗಳು ಹಿೀಗೆ ಹಲ್ವಾರು 

ಸಮಸಯ ಗಳನ್ನು  ಹಾಗೂ ಲೀಕ್ ಸೀವಾ 

ಆಯೀಗಗಳಲಿ್ಲ  ಕೂಡ್ ಪ್ರ ವೀಶ ಪ್ಡೆದದದ  

“ಬೀಲ್ಲಯೆೀ ಎದುದ  ಹಲ್ ಮೀಯದ ಂತೆಯೆೀ ಸರ. 

ಭಾರತಿೀಯ ಪ್ರ ಜಾಪ್ರ ಭುತತ ವು ಎದುರಸುತಿತ ರುವ 

ಸಮಸಯ ಗಳಾಗಿವ. ಭರ ಷಿ್ಟಚಾರ ನಾಯ ಯಾಂಗ, ಮತುತ  

ಸಾಮಾಜಕ್ ಮಾಧಯ ಮಗಳಲಿ್ಲ  ಹಾಗೂ 

ಲೀಕ್ಸೀವಾ ಆಯೀಗದಲಿ್ಲ  ಕೂಡ್ ಪ್ರ ವೀಶ 

ಪ್ಡೆದದೆದ . 

     ವಾಸತ ವಿಕ್ವಾಗಿ ಕ್ಲಾಯ ಣ 

ರ್ಕಯ್‌ಕ್ರ ಮಗಳು ರಾಜಯ ದಂದ ದೂರವಾಗಿದುದ  

ಭಾರತದ ಪ್ರ ಜಾಪ್ರ ಭುತವ ವನು  ಗಟಿ್ಟ ಗಳಿಸಬೀಕ್ಣ್ 

ರಾಜರ್ಕರಣಿಗಳು ಕ್ಕೀವಲ್ ಚುನಾವಣೆ 

ಸಂದಭ್‌ಗಳಲಿ್ಲ  ಅವಶಯ ಕ್ವಾಗುವ ಸಾಂದಭಿ್‌ಕ್ 

ಹಾಗೂ ಅವರ್ಕಶವಾದ ಅಂಶಗಳ ರಾಮ, ಹಿಂದುತತ  

ಧಮ್‌ ನಿರಪೀಕ್ತೆ, ಮಣಿಣ ನ ಮಗ, ವಿಶವ ವಾಯ ಪ್ರರ 

ಸಂಘಟನ ವಿರೀಧಿ ಕೂಗು, ಜಾಗತಿೀಕ್ರಣದ 

ವಿರೀಧಿ ನಿೀತಿ, ಭಾರತದ ಸಂಸಕ ೃತಿಯ 

ಪ್ರ ತಿಪ್ರದಕ್ತನ ಮಂದರ ಮತುತ  ಮಸ್ವೀದ, ಆಮ್ 

ಆದಮ  ಗರೀಬಿ ಹಠಾವು ಎಂಬಲಿ್  ಆದಶ್‌ಗಳಿಗೆ 

ದುಂಬ್ಬಲು ಬಿೀಳುತಾತ ರೆ. ಮತುತ  ಕ್ಕಲ್ವೊಮಮ  

ಅವರವರ ಸಹಾಯದೊಂದಗೆ ಬುದದ  ಜೀವಿ 

ನಡ್ತೆಗಳನ್ನು  ಪ್ರ ತಿಪ್ರದಸಲು, ಉದಾರವಾದ, 

ಖ್ಯಸಗಿೀಕ್ರಣದ ವಿರೀಧಿ ಚಂತನೆ, ಆಸ್ವತ ತೆಯ 

ರಾಜಕ್ೀಯ ಅಹಿಂದ್ ರಾಜಕ್ೀಯ, ಹಿಂದ್ 

ರಾಜಕ್ೀಯ, ಬಿಜಲ್ಲ ಸಡ್ಕ್ ಪ್ರನಿೀ, ಮೀಲ್ಗ್‌ 

ಮತುತ  ದಲ್ಲತ ವಗ್‌ಗಳ ನಡುವ ಸೀಷ್ಟಯಲ 

ಇಂಜನಿೀಯರಂಗ್ ಚರ್ಚ್‌ಗಳು, ಬಿಗೆೀರ್‌ಗಳು, 

ರ್ಮಲ್ಲಟರ ಮೀಲ್ಲನ ಚರ್ಚ್‌ಗಳು ಅವತಾರ 

ತಾಳುತತ ವ. ಹಿೀಗಾಗಿ ಈ ರಾಜಕ್ೀಯ ಪ್ಕ್ಷಗಳಿಗೆ 

ಪ್ರ ಜಾಪ್ರ ಭುತವ ದ ಬಗೆೆ  ಆಗಲ್ಲ ಯಾವುದೆೀ 

ಆದಶ್‌ಗಳಾಗಲ್ಲ ಇಲಿ್  ಎಂದೆೀ ಹೀಳಬಹುದು 

ಹಾಗೂ ಸಮಾನತೆ ಸಾರುವ ಸಮತಾವಾದದ 

(ಕ್ಮುಯ ನಿಸಿ್ಟ ) ಪ್ಕ್ಷಗಳೂ ಸಹ ಇಂದು ಬಂಡ್ವಾಳ 

ಶ್ವಹಿಗಳ ಹತಿತ ರ ಭಿರ್ಕಷ ಪ್ರತೆರ  ಹಿಡಿದು 

ನಿಂತಿರುವುದೂ ಸಹ ಅವುಗಳ ಆದಶ್‌ 

ಮುಟಿ್ಟಗೀಲು ಆಗಿರುವುದಕ್ಕಕ  ಸಾಕ್ಷ ಯಾಗಿದೆ. 

       ಭಾರತದ ಪ್ರ ಜಾಪ್ರ ಭುತವ ವನ್ನು  ನವ 

ಸಾಮಾರ ಜಯ  ಶ್ವಹಿತವ ವು ಅಂದರೆ ಬಹುರಾಷಿ್ಟ ರೀಯ 

ಕ್ಂಪ್ನಿಗಳು ಅಥವಾ ರ್ಕರ್ೀ್‌ರೆೀರ್ 

ದಂದೆಕೀರರು ಸರ್ಕ್‌ರಗಳನ್ನು  

ನಿಯಂತಿರ ಸುತತ ಲಿ್ಲದುದ  ಚುನಾವಣೆಗಳು ಕ್ಕೀವಲ್ 

ಆಷ್ಟಢ ಭೂತಿತನವಾಗಿದೆ ಇಲಿ್ಲ  ಕ್ಕೀವಲ್ ಜಾತಿಬಲ್, 

ಹಣಬಲ್, ತೀಳಳ ಲ್ಗಳೆೀ 

ಪ್ರ ದಶ್‌ನಗಳುಳ ತತ ಲಿ್ಲದುದ  ಚುನಾವಣೆಗಳು ಕ್ಕೀವಲ್ 

ಹಬಾ ಗಳಾಗಿವ. ಇಂದು ಪ್ರ ಜಾಪ್ರ ಭುತವ ವನ್ನು  

ರಕ್ಷ ಸುವ ಜವಾಬ್ಬದ ರ ಪ್ರ ಜಾಾ ವಂತ ನಾಗರಕ್ರು, 

ರಾಜಕ್ೀಯ ಪ್ಕ್ಷಗಳು, ಒತತ ಡ್ ಗುಂಪುಗಳು, 

ಸಾಮಾಜಕ್ ಮಾಧಯ ಮಗಳ ಪ್ರರ ಮಾಣಿಕ್ತೆಯನ್ನು  

ಅವಲ್ಂಬಿಸ್ವದೆ. ಆದರೆ ಇಂದು ಪ್ರ ಜಾಪ್ರ ಭುತವ ದ 

ವಿವರಣೆಯಾದ ಜನತೆ, ಜನತೆಯ ಅಧಿರ್ಕರ, 

ಸಾವ ತಂತರ , ಸಮಾನತೆ, ಜನತಾ ಪ್ರಮಾಧಿರ್ಕರ, 

ವಯ ಕ್ತ ವಾದ, ಸ್ವತ ರೀಸಮಾನತೆ, ಇನ್ನು  ಮುಂತಾದ 

ವಿಷ್ಯಗಳ ಮೀಲೆ ನಡೆಯುವ ನಿರಂತರ 

ದಬ್ಬಾ ಳಿಕ್ಕಗಳನ್ನು  ಗಮನಿಸ್ವದಾಗ ಇಂದನ 

ಪ್ರ ಜಾಪ್ರ ಭುತವ ವು ಒಂದು ಗತುತ  ಗುರ ಇಲಿ್ದ ಕ್ಡೆಗೆ 

ಮುಖಮಾಡಿ ಸಾಗುವ ಪ್ಯಣಿಗನಂತಾಗಿದೆ. 

ಆಧುನಿಕ್ ಪ್ರ ಜಾಪ್ರ ಭುತವ ದ ಆಧಾರ 

ಸತ ಂಬಗಳಾಗಿರುವ ರಾಜಕ್ೀಯ ಪ್ಕ್ಷಗಳು ಮತುತ  

ಸಮೂಹ ಮಾಧಯ ಮಗಳು ನೌಕ್ರಶ್ವಹಿ ವಗ್‌ ಈ 

ನಿಟಿ್ಟ ನಲಿ್ಲ  ಪ್ರ ಜಾಪ್ರ ಭುತವ ವನ್ನು  
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ಯಶಸ್ವವ ಗಳಿಸಲು ಪ್ರ ಯತಿು ಸಬೀರ್ಕಗಿದೆ. 

ಏಕ್ಕಂದರೆ ಪ್ರ ಜಾಪ್ರ ಭುತವ ವನ್ನು  ಸರದಾರಯಲಿ್ಲ  

ಕಂಡೊಯಯ ಲು, ಯಶಸ್ವವ ಗಳಿಸಲು, ಜನತೆ 

ಪ್ರ ಜಾಪ್ರ ಭುತವ ದ ಬಗೆೆ  ನಿರಂತರ ವಿಶ್ವವ ಸ 

ಹಂದಲು ರಾಜಕ್ೀಯ ಪ್ಕ್ಷಗಳು, ಸಮೂಹ 

ಮಾಧಯ ಮಗಳು ಮತುತ  ನಾಗರಕ್ ಸೀವಾ ವಗ್‌ದ 

ಪ್ರತರ  ಹಿರದಾದದು. ಇತಿತ ಚನ ದನಗಳಲಿ್ಲ  

ಮಾಧಯ ಮಗಳು ಒಂದೊಂದು ಪ್ಕ್ಷಗಳ ಪ್ರವಾಗಿ 

ವತಿ್‌ಸುತಿತ ರುವುದು ಕ್ಂಡು ಬರುವುದರ ಜೊತೆಗೆ 

ರಾಜಕ್ೀಯ ಪ್ಕ್ಷಗಳು ಸಹ ತಮಮ  ಕ್ತ್‌ವಯ ಗಳನ್ನು  

ಮರೆತಂತಿರುವುದು ಮೀಲು ೀಟಕ್ಕಕ  ಕ್ಂಡು 

ಬರುತತ ದೆ. 

 

ಉಪ್ಸಂಹಾರ: 

      ಇನ್ನು  ವಿಮಶ್ವ್‌ತಮ ಕ್ವಾಗಿ 

ವಿಶಿ್ೀಷ್ಟಸುವುದಾದರೆ ಪ್ರ ಜಾಪ್ರ ಭುತುವ  "ಸವೀ್‌ಜನ 

ಸುಖಿನೀಭವತುುಃ" ಎಂಬ ಮಂತರ ದ ಅಡಿಯಲಿ್ಲ  

ಸಾಗುವ ನಾವು, ಪ್ರ ಜಾಪ್ರ ಭುತವ ವಂಬ 

ಪ್ರಕ್ಲಿ್ ನೆಯನ್ನು  ಬುಡ್ಮೀಲು ಮಾಡಿ, ಕ್ಕೀವಲ್ 

ಬ್ಬಷ್ಣಗಳಲಿ್ಲಗೆ ಸ್ವೀಮತವಾಗಿರ ಯಾವುದೆೀ 

ಬದಧ ತೆಯನ್ನು  (Commitment) ಪ್ರ ದಶಿ್‌ಸ್ವದೆ, ಹಾಗೂ 

ಪ್ರ ಜಾಪ್ರ ಭುತವ ವನ್ನು  ಯಶಸ್ವವ ಯುತತ ಕಂಡೊಯಯ  

ಬೀರ್ಕದಂತಹ ನಾಗರಕ್ ಸಮಾಜ, ರಾಜಕ್ೀಯ 

ಪ್ಕ್ಷಗಳು, ನಾಯ ಯಾಂಗ, ಮಾಧಯ ಮಗಳು ಸಾವ ಥ್‌, 

ಸವ ಜನ ಪ್ಕ್ಷಪ್ರತ. ಭರ ಷಿ್ ಚಾರ ಭಾರತದಲಿ್ಲ  

ಮುಳುಗಿದುದ  ಪ್ರ ಜಾಪ್ರ ಭುತವ ವು ಕ್ಕೀವಲ್ 

ಡೊೀಂಬಿಯ, ಹುಚಾ ರ, ವೈಭವದ ರಾಜರ್ಕರಣಕ್ಕಕ  

ಸ್ವೀರ್ಮತವಾಗಿದೆ. ಪ್ರ ಜಾಾ ವಂತ ಪ್ರರ ಮಾಣಿಕ್ 

ನಾಗರಕ್ ಸಮಾಜದಂದ ಮತುತ  ಬದಧ ತೆಯ 

ರಾಜರ್ಕರಣಿಗಳ ಹುಟಿ್ಟ ನಿಂದ ಭಾರತಿಯ 

ಪ್ರ ಜಾಪ್ರ ಭುತುತ ವು ಎದುರಸುತಿತ ರುವ ಸಮಸಯ ಗಳಿಗೆ 

ಪ್ರಹಾರ ಎಂದು ಹೀಳುತಾತ  ಈ ಸಂಕ್ಷ ಪ್ತ  

ಲೆೀಖನವನ್ನು  ಮುರ್ಕತ ಯಗಳಿಸುತೆತ ೀವ. 
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Abstract: 

The rapid development of Artificial Intelligence has significantly transformed the field of English 

language and literature by redefining creativity, authorship, textual production and literary interpretation. 

This paper examines how AI-generated writing, machine learning and digital technologies influence 

literary studies and language practices in the contemporary era. Drawing upon theories of authorship 

proposed by Roland Barthes and Michel Foucault, alongside perspectives from Digital Humanities, the 

study argues that AI challenges traditional notions of originality, creativity and human agency. The paper 

further explores the role of AI in literary production, language learning, textual analysis and academic 

writing while also addressing ethical concerns related to authorship, plagiarism and algorithmic bias. The 

study concludes that artificial intelligence does not replace human creativity but reshapes and extends it 

through collaborative interaction between human and machine intelligence. 

Keywords: Artificial Intelligence, Creativity, Authorship, Digital Humanities, Literary Studies, English 

Language 

 

Introduction: 

The emergence of Artificial Intelligence 

has created profound changes across multiple 

disciplines, including English language and 

literature. AI technologies such as machine 

learning, natural language processing and 

generative language models are increasingly used 

in writing, translation, literary analysis and 

educational practices. These developments 

challenge traditional assumptions regarding 

creativity, originality and the role of the author in 

literary production. 

Traditionally, literature has been viewed 

as an expression of human imagination, emotion 

and individual experience. However, AI systems 

are now capable of generating poems, stories, 

essays and dramatic dialogues that resemble 

human writing. This raises significant questions 

regarding the nature of literary creativity and 

authorship. Can machines be creative? Can AI-

generated texts be considered literature? What 

happens to human authorship in algorithmic 

writing? This paper examines the transformation 

of creativity in English language and literature 

through the influence of artificial intelligence. It 

argues that AI redefines literary creativity not by 

replacing human authorship but by creating 

collaborative forms of textual production between 

humans and machines. The study also explores 

how AI affects literary interpretation, language 

learning and academic writing while critically 

engaging with ethical concerns such as 

plagiarism, algorithmic bias and digital 

inequality. 
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Literature Review: 

The relationship between technology and 

literature has been widely discussed within 

Digital Humanities and literary theory. Roland 

Barthes, in The Death of the Author, challenged 

the traditional authority of the writer by arguing 

that meaning is produced through the interaction 

between text and reader rather than through 

authorial intention. Similarly, Michel Foucault, in 

What Is an Author?, described authorship as a 

cultural and institutional function rather than a 

fixed personal identity. Jacques Derrida’s theory 

of deconstruction presented in Of Grammatology 

further destabilized the concept of fixed meaning 

and emphasized the fluidity and instability of 

textual interpretation. These poststructuralist 

perspectives become especially relevant in the 

context of AI-generated writing, where textual 

production is no longer solely dependent on 

human intentionality. Within Digital Humanities, 

N. Katherine Hayles explored the influence of 

digital technologies on reading and cognition in 

How We Think. Lev Manovich also examined 

how digital media reshape narrative structures 

and cultural production through database logic 

and interactive interfaces. 

Scholars such as Nick Montfort have 

studied computational creativity and machine-

generated literature, arguing that programming 

itself can become a literary practice. At the same 

time, Safiya Umoja Noble highlighted the 

ideological dimensions of algorithms and 

demonstrated how digital systems often reproduce 

social and cultural inequalities. Recent 

scholarship on AI writing tools and generative 

language models has shown that AI can assist in 

translation, editing, content creation and literary 

experimentation. However, debates continue 

regarding the aesthetic, ethical, and philosophical 

implications of machine-generated literature. 

Research Gap: 

Although significant scholarship exists on 

artificial intelligence and digital media, several 

important gaps remain in the study of creativity 

within English language and literature. First, 

much existing research focuses primarily on the 

technical capabilities of AI rather than its literary 

and theoretical implications. There is insufficient 

interdisciplinary analysis connecting AI 

technologies with literary theories of authorship, 

textuality, and interpretation. Second, while AI-

generated content has become increasingly 

common, comparatively little research critically 

examines how AI reshapes traditional ideas of 

originality, imagination, and aesthetic value in 

literature. Third, most discussions on AI and 

creativity are centered on Western technological 

contexts, with limited attention to educational and 

literary practices in the Global South. Issues 

related to language diversity, digital inequality, 

and access to AI technologies remain 

underexplored. Finally, existing studies often 

present AI either as a threat to literature or as a 

replacement for human creativity. There remains 

a need for balanced approaches that examine 

collaborative relationships between human 

imagination and machine intelligence. This paper 

attempts to address these gaps by examining how 

artificial intelligence transforms creativity, 

authorship, and literary interpretation within 

English language and literature through a critical 

and interdisciplinary framework. 

 

AI and Literary Creativity: 

Creativity has traditionally been 

associated with human imagination, emotional 

experience, and originality. Literary works have 

often been understood as expressions of personal 

consciousness and cultural experience. However, 

AI technologies now generate poems, stories, 

scripts, essays, and dialogues through predictive 

algorithms trained on extensive textual datasets. 
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AI-generated writing challenges conventional 

literary assumptions because machines can 

imitate linguistic styles and narrative structures 

without possessing consciousness or emotional 

awareness. Natural language processing systems 

can produce coherent and stylistically 

sophisticated texts that resemble human literary 

expression. Despite these developments, AI 

creativity differs fundamentally from human 

creativity. Human literary production emerges 

from memory, social experience, historical 

consciousness, and emotional depth, whereas AI 

operates primarily through pattern recognition 

and statistical prediction. Therefore, AI should 

not be viewed as replacing literary creativity but 

rather as introducing a new form of computational 

creativity that expands possibilities for 

experimentation, collaboration and innovation in 

literary production. 

 

Authorship and Algorithmic Writing: 

The rise of AI-generated literature 

complicates traditional concepts of authorship. In 

conventional literary studies, the author is often 

seen as the central creator of meaning and artistic 

intention, but AI systems challenge this idea by 

producing texts collaboratively with human users. 

This shift reflects the theories of Roland Barthes 

and Michel Foucault, who questioned the 

authority and individuality of the author long 

before the emergence of AI technologies. 

Algorithmic writing introduces hybrid forms of 

authorship in which programmers, users, datasets, 

and machine-learning systems all play a role in 

textual production. As a result, literary creation 

becomes decentralized, collaborative, and 

networked rather than individual and fixed. This 

transformation raises important questions about 

who owns AI-generated texts, whether AI can be 

considered an author, how originality should be 

defined in machine-generated literature, and what 

happens to intellectual property in collaborative 

human-machine writing. Altogether, these 

developments show that authorship in the digital 

age has become increasingly fluid and contested.  

 

AI in English Language Learning and Literary 

Studies: 

Artificial intelligence has also 

transformed the teaching and study of English 

language and literature. AI-powered tools are 

widely used for grammar correction, automated 

feedback, language translation, academic writing 

assistance and personalized learning systems. In 

language education, AI applications help learners 

improve vocabulary, pronunciation, grammar and 

writing skills through interactive and adaptive 

learning environments. Chat bots and virtual 

assistants create accessible educational 

experiences that support independent learning. In 

literary studies, AI contributes to computational 

criticism through data mining, sentiment analysis, 

stylistic comparison and large-scale textual 

analysis. These methods allow scholars to identify 

literary patterns across historical periods and 

genres that may not be visible through traditional 

close reading. 

However, excessive dependence on AI 

tools may weaken critical thinking, interpretive 

depth and originality in academic writing. 

Therefore, AI should function as a supportive tool 

that enhances rather than replaces human 

intellectual engagement. 

 

Ethical Concerns and Challenges: 

The increasing use of artificial 

intelligence in literary and academic contexts 

raises significant ethical concerns. One of the 

primary issues is plagiarism and academic 

integrity, as AI-generated essays and assignments 

challenge traditional educational systems that rely 

on individual authorship and originality. Another 

major concern is algorithmic bias; as scholar 

Safiya Umoja Noble points out, algorithms often 



IJAAR    Vol. 7 No. 38  ISSN – 2347-7075 
 

 

17 

reproduce social inequalities and cultural 

prejudices present in their training data, which 

can lead to the marginalization of certain 

languages, identities, and literary traditions. In 

addition, issues related to copyright and 

intellectual property, data privacy and 

surveillance, and the spread of misinformation or 

fabricated content further complicate the use of 

AI. There is also growing concern about 

overdependence on technology, which may 

reduce human creativity and critical thinking 

skills. These challenges highlight the urgent need 

to develop strong ethical frameworks to ensure 

the responsible and balanced use of AI in literary 

studies and education. 

 

AI and the Future of Literary Studies: 

Artificial intelligence is poised to 

significantly transform literary production, 

criticism and education in the coming years. 

Rather than replacing literature, AI enhances and 

expands the ways in which literary works are 

created, analyzed, interpreted and shared. Future 

literary studies are likely to adopt an 

interdisciplinary approach that combines human 

interpretation with computational analysis, 

allowing both emotional depth and data-driven 

insights. The use of digital archives will improve 

access to texts and help preserve literary heritage, 

while interactive storytelling will enable readers 

to engage more actively with narratives. 

Additionally, AI-assisted creativity will support 

writers in generating ideas and content, and 

multimodal textual practices will integrate text 

with images, audio and other digital media. 

Overall, AI broadens the scope of literature, 

making literary studies more dynamic, inclusive 

and innovative rather than diminishing its value. 

The challenge for scholars and educators lies in 

balancing technological innovation with ethical 

awareness, critical thinking and humanistic 

values. Literary studies must therefore remain 

attentive to the cultural and political dimensions 

of AI technologies. AI should ultimately be 

understood not as a replacement for human 

creativity but as a tool that reshapes literary 

expression and interpretive practices within 

contemporary digital culture. 

 

Conclusion: 

Artificial Intelligence has fundamentally 

transformed creativity in English language and 

literature by redefining textual production, 

authorship and interpretation. AI-generated 

writing challenges traditional assumptions 

regarding originality and human agency while 

introducing new possibilities for literary 

experimentation and collaborative creativity. At 

the same time, the rise of algorithmic writing 

raises important ethical, educational and cultural 

concerns related to plagiarism, bias, intellectual 

property and technological dependence. 

Consequently, the future of literary studies 

depends on developing balanced approaches that 

integrate technological innovation with critical 

and humanistic perspectives. Rather than 

replacing human creativity, artificial intelligence 

extends and reconfigures it, creating new forms of 

interaction between human imagination and 

machine intelligence. The continuing dialogue 

between literature and technology will therefore 

remain central to the evolution of contemporary 

literary and cultural studies. 
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Abstract: 

This research paper critically examines the representation of caste oppression, patriarchy, and 

resistance in the novels of P. Sivakami, particularly The Taming of Women and Anandhayi. Sivakami’s 

fiction occupies an important position in Tamil Dalit literature because it foregrounds the lived experiences 

of Dalit women who suffer not only from caste discrimination imposed by dominant communities but also 

from patriarchal violence within their own households. The paper argues that Sivakami rejects simplistic 

portrayals of Dalit women as passive victims and instead presents them as complex individuals negotiating 

survival, agency, and dignity within oppressive structures. Drawing upon the theories of B. R. Ambedkar, 

Kimberlé Crenshaw, Sharmila Rege, and Anupama Rao, the paper explores how caste and gender intersect 

in shaping women’s identities and social experiences. The discussion further analyses the role of language, 

symbolism, realism, and resistance in Sivakami’s novels. Through detailed textual analysis, the paper 

demonstrates that Sivakami transforms literature into a form of testimony that exposes structural inequality 

and amplifies marginalized voices. 

 

Introduction: 

P. Sivakami occupies a unique and 

influential place in Indian Dalit literature. As a 

novelist, social activist, and former Indian 

Administrative Service officer, she has 

consistently written about caste discrimination, 

gender inequality, and the social realities of 

marginalized communities. Her novels The 

Taming of Women and Anandhayi are among the 

most powerful literary representations of Dalit 

women’s experiences in Tamil literature. 

Sivakami’s fiction is important because it moves 

beyond conventional portrayals of caste 

oppression and focuses specifically on the 

intersection of caste and patriarchy. In her novels, 

women are oppressed not only by dominant caste 

structures but also by men within their own 

communities. This double burden forms the 

central concern of her literary project. 

B. R. Ambedkar argued that caste is not 

merely a division of labour but “a division of 

labourers.” This insight becomes particularly 

relevant in understanding Sivakami’s 

representation of Dalit women, whose labour, 

bodies, and identities are systematically 

controlled. Similarly, Kimberlé Crenshaw’s 

concept of intersectionality helps explain how 

Dalit women face forms of discrimination that 

cannot be understood separately through caste or 

gender alone. Sharmila Rege extends this 

framework to Indian society and argues that Dalit 

women’s narratives challenge both mainstream 

feminism and mainstream Dalit discourse. 
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Sivakami’s fiction reflects these arguments with 

remarkable literary force. 

This paper examines how Sivakami 

portrays caste oppression, women’s labour, bodily 

suffering, and resistance. It argues that her novels 

function as literary testimonies that expose the 

realities of Dalit women’s lives while also 

highlighting their resilience and agency. Through 

realism, symbolism, and psychologically rich 

characterization, Sivakami contributes 

significantly to Dalit feminist literature and 

contemporary Indian literary discourse. 

 

Caste Oppression and Social Hierarchy: 

One of the most striking aspects of 

Sivakami’s novels is her representation of caste as 

an ordinary and normalized social reality. Rather 

than focusing only on spectacular violence, 

Sivakami demonstrates how caste operates 

through everyday practices such as food, labour, 

ritual, and language. In The Taming of Women, 

the Brahmin priest performs rituals in a Dalit 

household but refuses to eat cooked food prepared 

there. This incident may appear small, yet it 

reveals the deep social logic of caste hierarchy. 

The refusal to share food signifies ritual pollution 

and reinforces social exclusion. As Ambedkar 

explains in Annihilation of Caste, “Caste is not 

merely a social division; it is a system of graded 

inequality.” Sivakami’s fiction captures this 

inequality in its most ordinary forms. 

Caste oppression is also represented 

through hereditary occupations and economic 

exploitation. Women in the novels engage in 

agricultural labour, domestic work, and physically 

demanding tasks that are tied to caste identity. 

Their labour is essential for survival, yet it 

remains invisible and undervalued. The body 

itself becomes marked by caste and poverty. 

Sivakami’s realism reveals how caste survives not 

only through law or religion but through daily 

habits and social expectations. The humiliation 

faced by Dalit characters is often subtle, routine, 

and deeply internalized. 

At the same time, Sivakami refuses to 

romanticize the Dalit community as entirely 

unified. Her novels expose hierarchies within the 

community itself. Men such as Periyannan 

exercise authority through violence, control, and 

intimidation. Women suffer both from dominant 

caste oppression and from patriarchal structures 

within their own homes. This dual oppression 

reflects what Sharmila Rege describes as the 

“Dalit feminist standpoint,” which insists that 

caste and patriarchy must be analysed together. 

Sivakami’s political courage lies in her 

willingness to criticize patriarchy within 

marginalized communities without ignoring the 

structural violence of caste society. 

 

Portrayal of Women and Dalit Feminism: 

Women in Sivakami’s novels are 

portrayed with emotional complexity and 

psychological depth. Anandhayi, one of the 

central characters, represents the endurance and 

resilience of Dalit women. She performs endless 

domestic and agricultural labour, manages the 

household, and sacrifices her personal desires for 

the survival of the family. Yet her contribution is 

rarely acknowledged. Her labour is treated as 

natural duty rather than productive work. Through 

Anandhayi’s character, Sivakami exposes the 

invisibility of women’s labour within patriarchal 

society. 

Anandhayi’s suffering, however, does not 

reduce her to passivity. She develops subtle forms 

of resistance and selfhood. She saves money 

secretly, questions male authority, and continues 

to protect other women despite her own pain. Her 

strength lies not in dramatic rebellion but in her 

persistence and survival. Sivakami thereby 

challenges the stereotype of Dalit women as 

helpless victims. Instead, she presents them as 
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individuals constantly negotiating oppressive 

social structures. 

Lakshmi’s character further complicates 

the representation of women in the novels. She is 

trapped within abusive relationships and denied 

freedom over her own body and choices. Yet 

Lakshmi also resists domination through acts of 

escape, defiance, and emotional assertion. At one 

point she declares, “I am Seenidevan’s daughter. 

Stand up to me if you have the guts!” This 

moment of self-assertion reflects her refusal to 

surrender her identity completely. The statement 

becomes an act of reclaiming personhood in a 

world that treats women as objects. 

The younger generation of women, 

especially Dhanam and Arul, represent emerging 

feminist consciousness. Education enables them 

to question patriarchal traditions and articulate 

their dissatisfaction with social norms. Dhanam 

openly criticizes the violence within her family, 

while Arul questions religion, marriage, and 

motherhood. Their voices suggest the possibility 

of transformation within Dalit society. Sivakami 

thus portrays women not only as sufferers but 

also as thinkers, critics, and agents of social 

change. 

 

Intersection of Caste and Patriarchy: 

A major contribution of Sivakami’s 

fiction is its exploration of the intersection 

between caste and patriarchy. Dalit women 

experience oppression in ways that cannot be 

reduced to either caste discrimination or gender 

inequality alone. Their bodies become sites where 

social control, labour exploitation, and sexual 

violence intersect. Kimberlé Crenshaw argues 

that intersectionality reveals how marginalized 

women are excluded from dominant frameworks 

of understanding. Sivakami’s novels vividly 

demonstrate this reality in the Indian context. 

The female body in Sivakami’s fiction 

functions as an archive of suffering. 

Vellaiyamma’s prolapsed body, caused by hard 

labour shortly after childbirth, symbolizes the 

lifelong burden carried by Dalit women. Her 

suffering is not merely personal but social and 

historical. The body records poverty, exploitation, 

and exhaustion. Anupama Rao observes that the 

Dalit body becomes “the surface upon which 

social violence is inscribed.” Sivakami’s 

representation of bodily pain reflects this insight 

with disturbing realism. 

Patriarchal control over women’s 

sexuality is another recurring theme. Women are 

constantly judged according to ideas of purity and 

honour. Men use accusations of sexual 

immorality to discipline women and maintain 

authority. Even moments of grief become 

opportunities for patriarchal domination. When 

Periyannan accuses Anandhayi of infidelity after 

the death of their child, the cruelty of patriarchy 

becomes painfully visible. The accusation reveals 

how women are denied dignity even in moments 

of personal tragedy. 

At the same time, Sivakami also portrays 

the body as a site of resistance. Women fight back 

physically, refuse submission, and continue to 

survive despite violence. Their bodies carry both 

suffering and resilience. This duality reflects the 

complexity of Dalit women’s existence under 

caste patriarchy. 

 

Resistance and Voice: 

Resistance in Sivakami’s novels rarely 

appears in heroic or revolutionary forms. Instead, 

it emerges through ordinary acts of survival, 

speech, and solidarity. Women resist by naming 

oppression, questioning authority, saving money 

secretly, and supporting one another in times of 

crisis. These acts may appear small, yet they 

possess immense political significance. 

Language itself becomes a form of 

resistance. Anandhayi openly questions 

Periyannan’s authority and reminds him that her 
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labour contributed to building the household 

economy. Dhanam criticizes the violence and 

hypocrisy within the family structure. By 

speaking openly, these women challenge the 

silence imposed upon them. Paulo Freire writes 

that “to speak a true word is to transform the 

world.” Sivakami’s women transform their social 

reality by articulating experiences that patriarchal 

society attempts to suppress. 

Economic resistance also plays an 

important role. Women maintain hidden savings, 

sell household items, and create alternative 

systems of support. Anandhayi’s secret savings 

symbolize a desire for independence and security. 

Such hidden economies reveal women’s 

awareness of their vulnerable position within 

patriarchal households. Similarly, education 

becomes a means of resistance because it enables 

critical thinking and self-awareness. Patriarchal 

authority fears educated women precisely because 

knowledge creates the possibility of questioning 

social norms. 

Solidarity among women is another 

important aspect of resistance. Although women 

are often divided by social pressures and domestic 

conflicts, they continue to care for one another. 

Anandhayi’s compassion toward Lakshmi 

demonstrates the possibility of female solidarity 

even within painful circumstances. These 

relationships reveal what may be described as an 

ethics of shared suffering. Women recognize each 

other’s pain because they inhabit similar 

structures of oppression. 

 

Narrative Techniques and Realism: 

Sivakami’s narrative style contributes 

significantly to the political force of her novels. 

Her prose is direct, realistic, and emotionally 

restrained. She avoids romanticizing poverty or 

suffering and instead presents violence with 

disturbing simplicity. This realism forces readers 

to confront uncomfortable social truths. The plain 

declarative style also reflects the oral and 

conversational rhythms of everyday Tamil life. 

The use of colloquial expressions and 

untranslated Tamil words preserves cultural 

specificity and authenticity. Rather than adapting 

Dalit experience to elite literary expectations, 

Sivakami allows the language of marginalized 

communities to shape the narrative itself. This 

linguistic strategy becomes politically important 

because it resists cultural assimilation and 

preserves local identity. 

Another important technique is free 

indirect discourse, which allows readers to enter 

the consciousness of characters while maintaining 

the broader social perspective of the narrative. 

Through this method, Sivakami reveals the 

psychological effects of caste and patriarchy. 

Readers gain insight into the fears, frustrations, 

and hopes of women who are otherwise silenced 

by society. 

Symbolism also enriches the novels. 

Objects such as the bicycle, the drawstring bag, 

and raw rice carry deeper social meanings. The 

bicycle symbolizes female mobility and freedom, 

while the drawstring bag represents hidden 

economic independence. These symbols emerge 

naturally from the social world of the village and 

strengthen the thematic concerns of the narrative. 

 

Conclusion: 

P. Sivakami’s The Taming of Women and 

Anandhayi are among the most significant 

contributions to Dalit feminist literature in India. 

Through realistic representation and emotionally 

complex characterization, Sivakami exposes the 

interconnected structures of caste and patriarchy 

that shape Dalit women’s lives. Her novels reveal 

how oppression operates through everyday 

practices, domestic relationships, labour systems, 

and social expectations. 

At the same time, Sivakami refuses to 

portray women as passive victims. Her female 
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characters resist domination through speech, 

labour, solidarity, memory, and survival. Their 

acts of resistance may appear ordinary, yet they 

carry profound political significance. By 

foregrounding Dalit women’s voices, Sivakami 

challenges both mainstream feminism and 

mainstream Dalit discourse. 

Her fiction ultimately demonstrates that 

caste and gender cannot be analysed separately. 

Dalit women experience a distinct form of 

oppression created by the interaction of social 

hierarchies. Through her literary vision, Sivakami 

transforms the novel into a form of testimony that 

records suffering while also affirming resilience 

and selfhood. Her work remains essential for 

understanding Dalit feminism, Tamil literature, 

and the broader politics of representation in 

contemporary India. 
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Abstract: 

This article offers a comparative reading of Frankenstein and Never Let Me Go, examining how 

scientific progress produces violence through emotional abandonment, biopolitical governance and 

ontological exclusion. While Shelley critiques early modern scientific ambition and its ethical failures, 

Ishiguro reconfigures these concerns within a contemporary biotechnological system where life is 

regulated, commodified and ethically displaced. Drawing on post humanism, biopolitics and affect theory, 

the study argues that both texts construct artificially created beings whose suffering emerges from systemic 

denial of relational recognition. The Creature and the clones function as figures of “bare life,” revealing 

how modern science produces emotional and existential disposability rather than human progress. 

Keywords: Biopolitics, Emotional Abandonment, Frankenstein, Never Let Me Go, Post Humanism, 

Scientific Ethics 

 

Introduction: 

Scientific progress is frequently framed as 

a marker of human advancement, rational 

mastery, and technological empowerment. 

However, literary narratives consistently expose 

the ethical contradictions embedded within this 

discourse. In Frankenstein by Mary Shelley and 

Never Let Me Go by Kazuo Ishiguro, science 

emerges not as liberation but as a mechanism of 

emotional and existential rupture. Despite their 

historical separation, both novels interrogate a 

shared question: what happens when scientific 

creation is detached from ethical and emotional 

responsibility? This article argues that both texts 

represent scientific progress as a form of violence 

that operates primarily through emotional 

abandonment and systemic exclusion rather than 

physical destruction. The Creature and the clones 

are constructed as emotionally aware yet socially 

unrecognized beings, revealing the fragility of 

human identity within scientific modernity. 

 

Literature Review: 

Critical scholarship on Frankenstein has 

long focused on its engagement with 

Enlightenment rationality, Romantic anxiety and 
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scientific transgression. Scholars such as Anne K. 

Mellor highlight its critique of masculine 

scientific ambition and ethical irresponsibility. 

Posthumanist readings further interpret the 

Creature as a destabilizing figure who challenges 

fixed boundaries between human and non-human 

identity. In contrast, studies of Never Let Me Go 

primarily examine biopolitics, cloning ethics, and 

institutional control. Critics often situate the novel 

within frameworks of late-capitalist 

biotechnological governance, emphasizing the 

commodification of human bodies and the 

normalization of organ extraction. 

However, comparative scholarship 

between these two texts remains limited. Existing 

studies tend to treat them as belonging to separate 

traditions Frankenstein within Gothic science 

fiction and Never Let Me Go within dystopian 

biopolitics without addressing their shared 

structural logic of emotional abandonment. This 

study addresses this gap by arguing that 

emotional exclusion is the central mechanism 

linking both texts across historical and theoretical 

contexts. 

 

Methodology: 

This study uses a qualitative comparative 

literary approach through close reading of 

selected texts. It focuses on thematic and 

structural similarities, exploring how different 

literary contexts represent anxieties about science, 

identity, and social exclusion. The theoretical 

framework combines posthumanism, biopolitics, 

affect theory and Gothic dystopian studies. The 

posthumanist ideas of Donna Haraway and Rosi 

Braidotti help examine unstable and hybrid 

identities shaped by science and technology. 

Michel Foucault and Giorgio Agamben provide a 

biopolitical framework for understanding 

regulation, exclusion, and “bare life.” The study 

also uses Sara Ahmed’s affect theory to analyze 

emotions such as fear, alienation, and 

abandonment. Together, these frameworks show 

how scientific modernity produces emotionally 

abandoned and socially excluded subjects. 

 

Theoretical Framework: 

Posthumanist theory challenges the 

Enlightenment idea of the human as stable and 

autonomous. Both novels destabilize this concept 

by portraying beings who are biologically human 

yet socially excluded. The posthumanist ideas of 

Donna Haraway and Rosi Braidotti emphasize 

that subjectivity is relational and shaped through 

social and technological systems, a concept 

reflected in both texts. The study also draws on 

Michel Foucault’s theory of biopolitics, which 

explains how modern power regulates life 

through classification and control. Giorgio 

Agamben’s concept of “bare life” further 

highlights the condition of individuals reduced to 

biological existence without ethical recognition. 

In addition, Sara Ahmed’s affect theory 

demonstrates how emotions such as fear and 

alienation circulate socially to produce exclusion. 

Together, these frameworks position both novels 

as critiques of scientific modernity, showing how 

systems of power create emotional abandonment, 

social exclusion, and unstable identities. 
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Discussion: 

Scientific Creation and Ethical Failure: 

In Frankenstein, scientific creation 

represents an ontological rupture. Victor 

Frankenstein’s success in animating life is 

immediately followed by rejection, revealing that 

scientific achievement without ethical 

responsibility produces moral collapse. The 

Creature’s statement, “I was benevolent and 

good; misery made me a fiend” (Shelley, ch. 10), 

demonstrates that violence is socially produced 

through abandonment rather than inherent 

monstrosity. In contrast, Never Let Me Go 

presents ethical failure as systemic. Cloning is 

normalized through institutions such as Hailsham, 

which mask exploitation under the rhetoric of 

care and education. Unlike Frankenstein’s 

rupture, Ishiguro constructs a slow system of 

deception where subjects are conditioned to 

accept disposability. 

Emotional Abandonment and Construction of 

Otherness: 

Emotional abandonment functions as the 

central mechanism of exclusion in both texts. In 

Frankenstein, the Creature experiences immediate 

rejection, expressed through isolation and 

linguistic exclusion. His lament, “I am alone and 

miserable; man will not associate with me” 

(Shelley, ch. 15), reveals that monstrosity is 

relationally produced. In Ishiguro’s novel, 

abandonment is normalized. Kathy’s reflection, 

“We had to think of ourselves as special” 

(Ishiguro, p. 115), shows ideological 

conditioning. Unlike Shelley’s Creature, who 

reacts with rebellion, Ishiguro’s clones internalize 

exclusion. Thus, Frankenstein represents rupture-

based abandonment, while Ishiguro represents 

normalized abandonment. 

Biopolitical Control and Disposable Life: 

Foucault’s biopolitics explains how 

modern systems regulate life itself (Foucault 

241). In Frankenstein, power is individualized 

and sovereign, concentrated in Victor’s act of 

creation. In Never Let Me Go, power is 

institutionalized, where life is systematically 

managed for medical extraction. Agamben’s 

concept of “bare life” clarifies the clones’ 

condition as biologically alive but ethically 

excluded. Both texts therefore reveal different 

stages of biopolitical development from 

experimental sovereignty to institutional 

governance. 

Posthuman Identity and Collapse of Human 

Exceptionalism: 

Both novels destabilize anthropocentric 

definitions of humanity. The Creature exhibits 

emotional intelligence and moral reasoning but is 

excluded from society. Similarly, Ishiguro’s 

clones demonstrate empathy and relational 

awareness but are denied recognition. Posthuman 

theory suggests that humanity is not biological 

but relationally constructed. Exclusion in both 

texts is therefore not due to lack of humanity but 

refusal of recognition. 

Affective Horror and Transformation of Fear: 

Frankenstein employs Gothic excess 

monstrosity, violence, and dramatic rejection to 

externalize scientific anxiety. In contrast, Never 

Let Me Go produces internalized horror 

characterized by emotional numbness, silence, 

and acceptance. This shift reflects a 

transformation from visible Gothic terror to 
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invisible biopolitical control. Horror becomes not 

what is shown, but what is normalized. 

Findings: 

This study identifies the following key findings: 

1. Scientific progress operates as emotional 

and structural violence in both texts. 

2. Emotional abandonment is a central 

mechanism for constructing non-human 

subjectivity. 

3. Both novels destabilize fixed definitions 

of humanity through relational exclusion. 

4. Horror shifts from Gothic externalization 

in Shelley to biopolitical normalization in 

Ishiguro. 

5. Both texts reveal a continuous anxiety 

that science produces life faster than 

ethics can regulate it. 

 

Conclusion: 

A comparative reading of Frankenstein 

and Never Let Me Go demonstrates that scientific 

progress, when detached from ethical 

responsibility, produces systems of emotional 

abandonment and ontological exclusion. Shelley 

critiques early scientific ambition and moral 

irresponsibility, while Ishiguro extends this 

critique into contemporary biotechnological 

governance. Together, both novels reveal a shared 

condition of modernity: science produces 

emotionally aware yet socially abandoned beings 

when ethical care is absent. 
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Abstract: 

Ecocriticism emerged as a response to environmental crises and ecological degradation, which 

became increasingly difficult to ignore during the late twentieth and early twenty-first centuries. In the 

present time, the Earth is facing several severe environmental challenges that threaten a disastrous future. 

This paper closely examines The Man-Eater of Malgudi by R. K. Narayan through an ecocritical 

perspective. 

In the novel, environmental disturbance begins with the arrival of Vasu, a taxidermist, who is 

portrayed as the “man-eater” of Malgudi. His actions, particularly his cruel treatment and exploitation of 

animals, symbolize a deeper ecological imbalance. The disruption is further emphasized through symbolic 

acts, such as his invasion of Nataraj’s private space, which reflects a violation of both social and natural 

harmony. 

This study focuses on how Vasu’s destructive behavior represents environmental disorder and 

crisis. It also explores various insightful interpretations of the novel from an ecocritical viewpoint, 

highlighting the conflict between human greed and the natural world. 

This paper focuses on how an ecocritical perspective can be applied to The Man-Eater of Malgudi 

by R. K. Narayan in the context of environmental catastrophe. Malgudi is no longer merely a fictional 

setting; it has evolved into a symbolic space and a chronotope that reflects the growth of a progressive 

society and culture within a postcolonial world. 

 

The global outbreak of the COVID-19 has 

once again brought attention to issues of 

environmental crisis and ecological imbalance, 

both in the present and for the future. Although 

environmental disasters may occur naturally, in 

the Anthropocene era they are largely 

anthropogenic—caused by human actions—and 

have become more frequent and intense. Whether 

natural or human-induced, such disruptions to 

nature disturb the socio-ecological balance, 

worsen social, economic, and political conditions, 

and raise critical concerns about justice, human 

rights, and equality. 

Critic C. D. Narasimhaiah considers The 

Man-Eater of Malgudi somewhat of an anticlimax 

following The Guide, widely regarded as a 

masterpiece. However, the novel has received 

significant critical appreciation and is often 

considered one of Narayan’s finest works. It 

gained immediate and widespread popularity 

upon publication and was highly praised by 

contemporary critics and reviewers. 

Critics have observed that the unequal 

exposure of people to climate variability, along 

with the resulting deprivation of basic human 

rights, is largely rooted in the historical practices 

of colonialism and continues within the 
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contemporary neo-colonial and neoliberal world 

order. The human rights implications of climate 

change have been powerfully represented in 

imaginative literature by writers such as Octavia 

Butler, Amitav Ghosh, Mohsin Hamid, John 

Lanchester, Margaret Drabble, and Paolo 

Bacigalupi. Their works vividly portray 

individual and collective experiences of climate 

change, transforming abstract scientific data into 

tangible human realities and making the 

consequences of ecological crises more 

perceptible. 

Human beings often display an 

anthropocentric and possessive attitude toward 

nature, leading to apathy and exploitation. In 

many instances, this results in violent injustices 

against the natural world, without consideration 

of the long-term consequences. Nature, in turn, 

responds with equally severe disruptions, creating 

a cycle of ecological imbalance. In this context, 

R. K. Narayan presents a striking portrayal of 

environmental destruction through the character 

of Vasu, the taxidermist, in The Man-Eater of 

Malgudi. Vasu symbolizes the destructive 

tendencies of modern civilization, as his actions 

extend beyond cruelty to animals and reflect a 

broader violation of ecological harmony. 

Individuals like Vasu, who exploit both human 

and non-human life, are ultimately responsible for 

the environmental crises faced today and those 

that may arise in the future. 

The editors of the Times Literary 

Supplement praised the novel, describing it as one 

of Narayan’s most delightful portrayals of 

Malgudi. They highlight how the peaceful life of 

Nataraj, a printer, and his circle of friends is 

disrupted by the arrival of Vasu, a domineering 

taxidermist whose presence introduces chaos and 

tension into the community. Vasu’s threat to a 

temple elephant, which Nataraj holds dear, leads 

to a sequence of events that are both comic and 

tragic, combining suspense with moral 

complexity. 

One of the most striking aspects of the 

novel is the large-scale killing of animals and the 

brutal process of taxidermy. These actions 

symbolize a broader ecological disorder and can 

be interpreted as a critique of environmental 

degradation. The theme of hunting, as depicted in 

the novel, invites further exploration through an 

ecocritical lens, emphasizing the relationship 

between human violence and environmental 

destruction. 

Vasu is portrayed as a villain—one who 

disregards the well-being of others and seeks to 

dominate both people and nature. His character 

may be compared to Iago from Othello, though 

Vasu lacks the intellectual depth associated with 

Shakespeare’s creation. In contrast, Nataraj 

appears as an unheroic figure whose simplicity is 

overshadowed by Vasu’s aggressive personality. 

As a taxidermist, Vasu intrudes upon the peaceful 

life of Malgudi and disrupts its harmony. His 

intelligence and boldness, when misdirected, lead 

to destructive actions. He justifies his behavior by 

claiming human superiority over nature, 

presenting himself as a rootless intellectual who 

embodies a misguided scientific outlook and a 

competitive, exploitative attitude toward the 

natural world. 

Matthew Cartmill (1993), in his book A 

View to a Death in the Morning: Hunting and 

Nature throughout History, introduces the concept 

of “romantic hunting.” He defines it as the image 

of a white man living simply in the wilderness, 

maintaining close relations with native people, 

rejecting modern civilization, and hunting only to 

meet basic needs such as food and clothing. 

However, this notion of “romantic hunting” 

ultimately serves to justify and legitimize hunting 

practices and reflects a deeply anthropocentric 

worldview. 
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In The Man-Eater of Malgudi by R. K. 

Narayan, similar attitudes toward hunting are 

evident. The forest officer Ramaswami is reported 

to have killed at least eighteen elephants and sixty 

tigers, with the justification that these acts were 

necessary to protect human life. This reasoning 

highlights an anthropocentric perspective, where 

human interests are prioritized over ecological 

balance. The novel further emphasizes this 

mindset through statements such as the economic 

valuation of animals, suggesting that an elephant 

is more valuable dead than alive because of the 

profit that can be made from its body parts. 

Such portrayals reveal how human intrusion into 

natural habitats disrupts ecological harmony, 

often provoking animals to retaliate against 

human settlements. The justification of killing 

animals in the name of safety thus reflects a 

deeper imbalance between humans and nature. 

Moreover, the novel’s depiction of hunting 

culture aligns with the character of Vasu, whose 

cruel and exploitative attitude toward both human 

and non-human life exemplifies the destructive 

consequences of an anthropocentric worldview. 

Md. A. R. Sarker (2019), in his study 

Ecocritical Analysis of R. K. Narayan’s The Man-

Eater of Malgudi, argues that from an ecocritical 

perspective, taxidermy represents an artificial 

reconstruction of nature. According to him, the 

so-called “art” of taxidermy is inherently 

artificial, as it fabricates and distorts the true 

essence of animal life. 

In The Man-Eater of Malgudi, R. K. 

Narayan intensifies this idea through vivid and 

unsettling imagery. He describes skins hanging 

out to dry, heaps of dead squirrels and birds lying 

in corners, the stench of decaying flesh and raw 

hide, the removal of eyes from carcasses and their 

replacement with artificial lenses, and the 

preservation of skins in salt after flaying. Such 

graphic descriptions highlight the violence 

inflicted on nature and emphasize the disturbing 

artificiality of taxidermy. 

Sarker further observes a parallel with 

The Lorax, noting that before the arrival of Vasu, 

a sense of harmony and peace prevailed in 

Nataraj’s house and in Malgudi. This balance is 

disrupted by Vasu’s intrusion, which gradually 

alters both the physical environment and 

Nataraj’s psychological state. Vasu’s presence 

begins to influence Nataraj’s thinking, as 

reflected in his reaction to the forest officer’s 

moralizing manuscript, where he expresses 

discomfort with rigid moral expectations. 

As the narrative progresses, Vasu’s erratic 

behavior confuses and unsettles Nataraj. Despite 

recognizing Vasu’s destructive tendencies, 

Nataraj paradoxically finds himself admiring him 

and even attempting to shield him from criticism. 

Gradually, Nataraj becomes increasingly watchful 

and psychologically affected, entering a state of 

heightened awareness. Ultimately, he begins to 

unconsciously identify with the aggressor, 

revealing the profound impact of Vasu’s 

dominance and the subtle erosion of moral and 

ecological balance. 

In the twentieth and twenty-first centuries, 

a period marked by increasing threats to both 

plant and animal life, there still exist certain 

regions where non-human species live relatively 

undisturbed. However, rapid human 

encroachment into these areas makes it 

increasingly difficult to ensure their safety in the 

future. This reality is reflected in The Man-Eater 

of Malgudi, where R. K. Narayan presents 

Nataraj’s observation of birds freely searching for 

food in the early morning, accompanied by his 

reflection that they are fortunate to remain beyond 

the destructive reach of Vasu. 

Vasu is thus portrayed as an embodiment 

of evil, whose presence disrupts the peaceful life 

of Malgudi and threatens Nataraj’s stability. His 

unauthorized occupation of Nataraj’s attic further 
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highlights his disregard for social and moral 

boundaries. Although active and assertive, Vasu 

carries within himself the seeds of his own 

destruction, which ultimately lead to his downfall. 

From an ecocentric perspective, it is 

important to note that negative traits are often 

wrongly attributed to animals, whereas, in reality, 

such destructive characteristics belong to human 

beings. As pointed out by Md. A. R. Sarker 

(2019), human cruelty is frequently projected 

onto innocent animals, revealing an 

anthropocentric bias. 

The novel concludes with a powerful 

symbolic message. Vasu’s fate resembles that of 

Bhasmasura, who destroys himself through his 

own power. Nature, represented even through 

small creatures like mosquitoes, contributes to his 

end. This scene also recalls the mythological 

episode of Kansa and the birth of Krishna, where 

divine intervention leads to the downfall of 

tyranny. 

Malgudi, as envisioned by Narayan, 

functions as more than a mere setting; it becomes 

a living space, a chronotope that reflects 

emerging consciousness in postcolonial India. 

The novel ultimately demonstrates that human 

beings and nature are intrinsically interconnected. 

Through a postcolonial and ecocritical reading, 

Narayan’s works reveal a rich plurality of 

perspectives, emphasizing the multiple roles that 

nature plays in a materialistic modern world. 
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1G¥À£Áå¸ÀPÀgÀÄ, EwºÁ¸À «¨sÁUÀ  

PÉ.J¯ï.E ¸ÀA¸ÉÜAiÀÄ J¸ï.¹.¦. ¥ÀzÀ« ªÀÄºÁ«zÁå®AiÀÄ,  
ªÀÄºÁ°AUÀ¥ÀÄgÀ. 

2ªÀÄÄRå¸ÀÜgÀÄ, EwºÁ¸À «¨sÁUÀ,  
PÉ.J¯ï.E ¸ÀA¸ÉÜAiÀÄ J¸ï.¹.¦. ¥ÀzÀ« ªÀÄºÁ«zÁå®AiÀÄ,  

ªÀÄºÁ°AUÀ¥ÀÄgÀ. 

 

ಸಾರಾಾಂಶ:  

 ಸ್ಮಾರಕಗಳು, ಸಂಪ್ರದಮಯಗಳು, ಭಮಷೆಗಳು ಮತ್ತು ಕಲೆಗಳನ್ತು ಒಳಗೆ ಂಡ ಸ್ಮಂಸೃತಿಕ ಪ್ರಂಪ್ರೆಯತ 
ಸಮಮಜಗಳು ಮತ್ತು ಅವುಗಳ ಗತರತತ್ನ್ತು ರ ಪಿಸತವಲ್ಲಿ ¤uÁðAiÀÄPÀ ಪಮತ್ರ ವಹಿಸತತ್ುದೆ. ನಿರಂತ್ರವಮಗಿ ವಿಸುರಿಸತತಿುರತವ 
ಜಮಗತಿಕ ಉದ್ಯಮವಮದ್ ಪ್ರವಮಸ್ೆ ೋದ್ಯಮವು ಸ್ಮಂಸೃತಿಕ ಪ್ರಂಪ್ರೆಯನ್ತು ಬೆಂಬಲ್ಲಸಬಹತದ್ತ ಮತ್ತು ಅಪಮಯಕ್ೆೆ 
ಸಿಲತಕಿಸಬಹತದ್ತ. ಈ ಪ್ರಬಂಧವು ಸ್ಮಂಸೃತಿಕ ಪ್ರಂಪ್ರೆಯ ಸಂರಕ್ಷಣೆ ಮತ್ತು ಪ್ರವಮಸ್ೆ ೋದ್ಯಮದ್ ನ್ಡತವಿನ್ ಸಂಬಂಧವನ್ತು 
ಪ್ರಿಶೆ ೋಧಿಸತತ್ುದೆ, ಪ್ರವಮಸ್ೆ ೋದ್ಯಮವು ಪ್ರಂಪ್ರೆಯ ತಮಣಗಳನ್ತು ಧನಮತ್ಾಕವಮಗಿ ಮತ್ತು ಋಣಮತ್ಾಕವಮಗಿ ಹೆೋಗೆ ಪ್ರಿಣಮಮ 

ಬೋರತತ್ುದೆ ಎಂಬತದ್ನ್ತು ಪ್ರಿಶೋಲ್ಲಸತತ್ುದೆ. ಪ್ರಕರಣ ಅಧಯಯನ್ಗಳ ವಿಶೆಿೋಷಣೆಯ ಮ ಲಕ, ಪ್ರವಮಸ್ೆ ೋದ್ಯಮದ್ 
ಬೆಳವಣಿಗೆಯನ್ತು ಪ್ರಂಪ್ರೆಯ ಸಂರಕ್ಷಣೆಯಂದಿಗೆ ಸಮತೆ ೋಲನ್ಗೆ ಳಿಸತವ ತ್ಂತ್ರಗಳನ್ತು ಈ ಪ್ರಬಂಧವು ಪ್ರಸ್ಮುಪಿಸತತ್ುದೆ, 
ಪ್ರವಮಸ್ೆ ೋದ್ಯಮದ್ ಮ ಲಕ DyðPÀªÁV ಕ್ೆ ಡತಗೆ ನಿೋಡತವುದ್ನ್ತು ಮತಂದ್ತವರಿಸತವಮಗ ಸ್ಮಂಸೃತಿಕ ತಮಣಗಳು ಭವಿಷಯದ್ 
ಪಿೋಳಿಗೆಗೆ ಸಂರಕ್ಷಿಸಲಪಟ್ಟಿವೆ ಎಂದ್ತ ಖಚಿತ್ಪ್ಡಿಸತತ್ುದೆ. ಸಪµÀ× ಮತ್ತು CªÀÄÆvÀð ಎರಡ  ಸ್ಮಂಸೃತಿಕ ಪ್ರಂಪ್ರೆಯತ 
ಸಮತದಮಯಗಳಿಗೆ ಗತರತತ್ತ ಮತ್ತು ನಿರಂತ್ರತೆಯ ಪ್ರಜ್ಞೆಯನ್ತು ಒದ್ಗಿಸತತ್ುದೆ. ಇದ್ತ ಭೌತಿಕ ಸ್ಮಾರಕಗಳು, ಕಟ್ಿಡಗಳು ಮತ್ತು 
ಕಲಮಕೃತಿಗಳನ್ತು ಮಮತ್ರವಲದಿೆ ಅಭಮಯಸಗಳು, ಭಮಷೆಗಳು ಮತ್ತು ತ್ಲೆಮಮರತಗಳ ಮ ಲಕ ರವಮನಿಸಲಮದ್ ಕಲಮ 
ಪ್ರಕ್ಮರಗಳನ್ತು ಸಹ ಒಳಗೆ ಂಡಿದೆ. ಆದಮಗ ಯ, ತ್ವರಿತ್ ಜಮಗತಿೋಕರಣ, ನ್ಗರಿೋಕರಣ ಮತ್ತು ಸ್ಮಮ ಹಿಕ ಪ್ರವಮಸ್ೆ ೋದ್ಯಮದ್ 
ಏರಿಕ್ೆಯತ ಅನೆೋಕ ಪ್ರಂಪ್ರೆಯ ತಮಣಗಳನ್ತು ಅಪಮಯದ್ಲ್ಲಿ ಇರಿಸಿದೆ. ಪ್ರವಮಸ್ೆ ೋದ್ಯಮ ಉದ್ಯಮವು ಬೆಳೆದ್ಂತೆ, ಸ್ಮಂಸೃತಿಕ 
ಪ್ರಂಪ್ರೆಯನ್ತು ಸಂರಕ್ಷಿಸತವ ಮತ್ತು ಅದ್ನ್ತು ಪ್ರವಮಸಿ ¥ÉæÃPÀëtÂAiÀÄªÁV ಪ್ರಚಮರ ಮಮಡತವ ನ್ಡತವಿನ್ ಒತ್ುಡವು 
ತಿೋವರಗೆ ಳುುತ್ುದೆ. ಪ್ರವಮಸ್ೆ ೋದ್ಯಮ ಮತ್ತು ಸ್ಮಂಸೃತಿಕ ಪ್ರಂಪ್ರೆಯ ನ್ಡತವಿನ್ ಸಂಬಂಧದ್ ದ್ವಂದ್ವ ಸವರ ಪ್ವನ್ತು 
ಅನೆವೋಷಿಸಲತ ಈ ಪ್ರಬಂಧವು ಪ್ರಯತಿುಸತತ್ುದೆ. ಒಂದೆಡೆ, ಪ್ರವಮಸ್ೆ ೋದ್ಯಮವು ಸ್ಮಂಸೃತಿಕ ತಮಣಗಳ ಪ್ರಚಮರ ಮತ್ತು 
ಸಂರಕ್ಷಣೆಗೆ ವೆೋದಿಕ್ೆಯನ್ತು ಒದ್ಗಿಸತತ್ುದೆ. ಮತೆ ುಂದೆಡೆ, ಇದ್ತ ಹೆಚಮಾಗಿ ಈ ತಮಣಗಳ ಅವನ್ತಿಗೆ ಕ್ಮರಣವಮಗತತ್ುದೆ. 
ಪ್ರವಮಸ್ೆ ೋದ್ಯಮ ಮತ್ತು ಸ್ಮಂಸೃತಿಕ ಪ್ರಂಪ್ರೆಯ ನ್ಡತವಿನ್ ಯಶಸಿವ ಮತ್ತು ಹಮನಿಕ್ಮರಕ ಸಂವಹನ್ಗಳ ಉದಮಹರಣೆಗಳನ್ತು 
ಬಳಸಿಕ್ೆ ಂಡತ ಈ ವಯತಿರಿಕು ಫಲ್ಲತಮಂಶಗಳನ್ತು ಈ ಅಧಯಯನ್ವು ವಿಶೆಿೋಷಿಸತತ್ುದೆ. ಸತಸಿರಿ ಪ್ರವಮಸ್ೆ ೋದ್ಯಮ ಅಭಮಯಸಗಳು ಈ 

ಸಮಸ್ೆಯಗಳನ್ತು ತ್ಗಿಿಸತವ ವಿಧಮನ್ಗಳನ್ತು ಸಹ ಈ ಪ್ರಬಂಧವು ಪ್ರಿಶೋಲ್ಲಸತತ್ುದೆ. 
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ಪರಿಚಯ: 

ಸ್ಮಂಸೃತಿಕ ಸಂರಕ್ಷಣೆ ಮತ್ತು DyðPÀ 

ಅಭಿವೃದಿಿಯ ಎರಡತ ಮಹತ್ವದ್ ಅಂಶಗಳಮದ್ ಪ್ರಂಪ್ರೆ 

ಸಂರಕ್ಷಣೆ ಮತ್ತು ಪ್ರವಮಸ್ೆ ೋದ್ಯಮವು ಸವತ್ಂತ್ರ 

ಘಟ್ಕಗಳಲಿ. ಸಮತೆ ೋಲ್ಲತ್ ವಿಧಮನ್ದ್ ಅಗತ್ಯವಿರತವ 

¸ÀAgÀPÀëuÁ ಸಂಬಂಧದ್ಲ್ಲ ಿ ಅವು ¸ÀAQÃtðªÁV 

ಹೆಣೆದ್ತಕ್ೆ ಂಡಿವೆ. ಪ್ರವಮಸ್ೆ ೋದ್ಯಮದ್ DyðPÀ 

ಪ್ರಯೋಜನ್ಗಳು ನ್ಮಾ ಸ್ಮಂಸೃತಿಕ ಪ್ರಂಪ್ರೆಯ 

ಸಮಗರತೆಗೆ ಧಕ್ೆೆಯಮಗದ್ಂತೆ ನೆ ೋಡಿಕ್ೆ ಳುಲತ ಈ 

ಸಮತೆ ೋಲನ್ ಅತ್ಯಗತ್ಯ. ಪ್ರಂಪ್ರೆ ಸಂರಕ್ಷಣೆ ಎಂದ್ರೆ 

UÀªÀÄ£ÁºÀð ಸ್ಮಂಸೃತಿಕ ಮೌಲಯವನ್ತು ಹೆ ಂದಿರತವ 

ಐತಿಹಮಸಿಕ ಮತ್ತು ಸ್ಮಂಸೃತಿಕ ತಮಣಗಳು ಮತ್ತು 

ಕಲಮಕೃತಿಗಳ ಸಂರಕ್ಷಣೆ, ಸತರಕ್ಷತೆ ಮತ್ತು ¤ªÀðºÀuÉ. 

EzÀgÀ CxÀð ¤¢ðµÀÖ ತಮಣಗಳ ಸಮಗರತೆಯನ್ತು 

ಕ್ಮಪಮಡತವುದ್ತ ಮತ್ತು ಭವಿಷಯದ್ ಪಿೋಳಿಗೆಯ 

ಪ್ರಯೋಜನ್ಕ್ಮೆಗಿ ಅವುಗಳ ಸ ಕು DAiÀÄÄµÀåªÀ£ÀÄß 

ಖಚಿತ್ಪ್ಡಿಸಿಕ್ೆ ಳುುವುದ್ತ. ಯತ¤ಸ್ೆ ೆೋ ಇನಿಟಿಟ್ ಯಟ್ 

ಫಮರ್ ಸ್ಮಿಾಟ್ಟಸಿಿಕ್ಸಟ ಪ್ರಕ್ಮರ, ಪ್ರಂಪ್ರೆ ಸಂರಕ್ಷಣೆ ಎಂದ್ರೆ 

ಸ್ಮಂಸೃತಿಕ ಪ್ರಂಪ್ರೆಯ ಜೋವಿತಮವಧಿಯನ್ತು ವಿಸುರಿಸಲತ 

ತೆಗೆದ್ತಕ್ೆ ಂಡ ಕರಮಗಳನ್ತು ಸ ಚಿಸತತ್ುದೆ ಮತ್ತು ಅದ್ರ 

ಮಹತ್ವದ್ ಪ್ರಂಪ್ರೆಯ ಸಂದೆೋಶಗಳು ಮತ್ತು ಮೌಲಯಗಳ 

ಪ್ರಸರಣವನ್ತು ಬಲಪ್ಡಿಸತತ್ುದೆ. ವಸತುವಿನ್ ಮೌಲಯವು 

ಕಡಿಮೆಯಮಗದ್ಂತೆ ಮತ್ತು ಅದ್ತ ನ್ಮಾ ಸಿೋಮಿತ್ 

ಅವಧಿಯನ್ತು ಮಿೋರತತ್ುದೆ ಎಂದ್ತ ಖಚಿತ್ಪ್ಡಿಸಿಕ್ೆ ಳುಲತ 

ವಸತುವಿನ್ ಭೌತಿಕ ಮತ್ತು ಸ್ಮಂಸೃತಿಕ ಗತಣಲಕ್ಷಣಗಳನ್ತು 

ಕ್ಮಪಮಡಿಕ್ೆ ಳುುವುದ್ನ್ತು ಇದ್ತ ಒಳಗೆ ಂಡಿರತತ್ುದೆ. ಈ 

¸ÀAzÀ̈ sÀðzÀ°è ಸ್ಮಂಸೃತಿಕ ಪ್ರಂಪ್ರೆಯತ ಹಿಂದಿನ್ 

ತ್ಲೆಮಮರತಗಳಿಂದ್ ಆನ್ತವಂಶಕವಮಗಿ ಪ್ಡೆದ್, 

ªÀvÀðªÀiÁ£ÀzÀ°è ¤ªÀð»¸À®àlÖ ಮತ್ತು ಭವಿಷಯದ್ ಪಿೋಳಿಗೆಯ 

ಪ್ರಯೋಜನ್ಕ್ಮೆಗಿ ನಿೋಡಲಮದ್ ಗತಂಪ್ು ಅಥವಮ ಸಮಮಜದ್ 

ಭೌತಿಕ ಕಲಮಕೃತಿಗಳು ಮತ್ತು CªÀÄÄPÀÛ ಗತಣಲಕ್ಷಣಗಳ 

ಪ್ರಂಪ್ರೆಯನ್ತು ಸ ಚಿಸತತ್ುದೆ. ಸ್ಮಂಸೃತಿಕ ಪ್ರಂಪ್ರೆಯ 

ಸಂರಕ್ಷಣೆಯತ ಸಿಳಿೋಯ ಸಮತದಮಯಗಳು, À̧PÁðj 

ಸಂಸ್ೆಿಗಳು ಮತ್ತು À̧PÁðgÉvÀÛgÀ ಸಂಸ್ೆಿಗಳು ಸ್ೆೋರಿದ್ಂತೆ 

ವಿವಿಧ ಪಮಲತದಮರರನ್ತು ಒಳಗೆ ಂಡಿರತತ್ುದೆ. ಪ್ರಸತುತ್ 

ಮತ್ತು ಭವಿಷಯದ್ ಪಿೋಳಿಗೆಗೆ ತಮಣಗಳನ್ತು ರಕ್ಷಿಸಲಮಗಿದೆ 

ಮತ್ತು ಸಂರಕ್ಷಿಸಲಮಗಿದೆ ಮತ್ತು ಸ್ಮಂಸೃತಿಕ, ಶೆೈಕ್ಷಣಿಕ 

ಮತ್ತು ¸ËAzÀAiÀÄðzÀ ಉದೆದೋಶಗಳಿಗೆ ಉಪ್ಯತಕುವಮಗಿದೆ 

ಎಂದ್ತ ಖಚಿತ್ಪ್ಡಿಸಿಕ್ೆ ಳುುವುದ್ತ ಅವರ ಗತರಿಯಮಗಿದೆ. 

ಪ್ರವಮಸ್ೆ ೋದ್ಯಮವು ಒಂದ್ತ ಸ್ಮಮಮಜಕ DyðPÀ 

ಚಟ್ತವಟ್ಟಕ್ೆಯಮಗಿದ್ತದ, ಇದ್ರಲ್ಲ ಿಜನ್ರತ ವೆೈಯಕಿುಕ ಅಥವಮ 

ವಮಯಪಮರ ಉದೆದೋಶಗಳಿಗಮಗಿ ತ್ಮಾ ಸ್ಮಮಮನ್ಯ ಪ್ರಿಸರದ್ 

ಹೆ ರಗಿನ್ ಸಿಳಗಳಿಗೆ ಸಿಳಮಂತ್ರಗೆ ಳುುತಮುರೆ. 

ಪ್ರಂಪ್ರೆಯ ತಮಣಗಳ ¸ÀAzÀ¨sÀðzÀ°è ಸ್ಮಂಸೃತಿಕ 

ಪ್ರಂಪ್ರೆಯ ಅರಿವು ಮತ್ತು ಮೆಚತಾಗೆಯನ್ತು 

ಉತೆುೋಜಸತವಲ್ಲಿ ಪ್ರವಮಸ್ೆ ೋದ್ಯಮವು ¤uÁðAiÀÄPÀ ಪಮತ್ರ 
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ವಹಿಸತತ್ುದೆ. ಪ್ರವಮಸಿಗರತ ಈ ತಮಣಗಳಿಗೆ ಭೆೋಟ್ಟ 

ನಿೋಡಿದಮಗ, ಅವರತ ಸಿಳಿೋಯ DyðPÀvÉUÀ ಕ್ೆ ಡತಗೆ 

ನಿೋಡತವುದ್ಲಿದೆ, ಈ ಸಿಳಗಳ ಸ್ಮಂಸೃತಿಕ ಮಹತ್ವದ್ ಬಗೆ ಿ

ಕಲ್ಲಯತತಮುರೆ ಮತ್ತು ಪ್ರಶಂಸಿಸತತಮುರೆ. ವಿಶವಸಂಸ್ೆಿಯ ವಿಶವ 

ಪ್ರವಮಸ್ೆ ೋದ್ಯಮ ಸಂಸ್ೆಿ (UNWTO) 

ಪ್ರವಮಸ್ೆ ೋದ್ಯಮವನ್ತು ಸ್ಮಮಮಜಕ, ಸ್ಮಂಸೃತಿಕ ಮತ್ತು 

DyðPÀ ವಿದ್ಯಮಮನ್ವೆಂದ್ತ ವಮಯಖ್ಮಯನಿಸತತ್ುದೆ, ಇದ್ತ 

ವೆೈಯಕಿುಕ ಅಥವಮ ವಮಯಪಮರ/ವೃತಿುಪ್ರ ಉದೆದೋಶಗಳಿಗಮಗಿ 

ಜನ್ರತ ತ್ಮಾ ಸ್ಮಮಮನ್ಯ ಪ್ರಿಸರದ್ ಹೆ ರಗಿನ್ 

ದೆೋಶಗಳು ಅಥವಮ ಸಿಳಗಳಿಗೆ ಚಲ್ಲಸತವಂತೆ ಮಮಡತತ್ುದೆ. 

ಈ ಜನ್ರನ್ತು ¸ÀAzÀ±ÀðPÀgÉAzÀÄ  ಕರೆಯಲಮಗತತ್ುದೆ (ಅವರತ 

ಪ್ರವಮಸಿಗರತ ಅಥವಮ ವಿಹಮರಿಗಳು ಆಗಿರಬಹತದ್ತ; 

ನಿವಮಸಿಗಳು ಅಥವಮ ಅನಿವಮಸಿಗಳು), ಮತ್ತು 

ಪ್ರವಮಸ್ೆ ೋದ್ಯಮವು ಅವರ ಚಟ್ತವಟ್ಟಕ್ೆಗಳ ೆಂದಿಗೆ 

ಸಂಬಂಧ ಹೆ ಂದಿದೆ, ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಕ್ೆಲವು ಪ್ರವಮಸ್ೆ ೋದ್ಯಮ 

ವೆಚಾವನ್ತು ಒಳಗೆ ಂಡಿರತತ್ುವೆ. 

UNWTO ಸ್ಮಂಸೃತಿಕ ಪ್ರವಮಸ್ೆ ೋದ್ಯಮವನ್ತು 

"ಪ್ರವಮಸ್ೆ ೋದ್ಯಮ ತಮಣದ್ಲ್ಲಿನ್ ¸ÀägÀ¤ÃAiÀÄ ಮತ್ತು 

C« À̧ägÀtÂAiÀÄ ಸ್ಮಂಸೃತಿಕ DZÀgÀuÉUÀ¼ÀÄ/ಉತ್ಪನ್ುಗಳನ್ತು 

ಕಲ್ಲಯತವುದ್ತ, ಅನೆವೋಷಿಸತವುದ್ತ, ಅನ್ತಭವಿಸತವುದ್ತ ಮತ್ತು 

ಸ್ೆೋವಿಸತವುದ್ತ ¸ÀAzsÀ±ÀðPÀgÀ  ಅಗತ್ಯ ಪೆರೋರಣೆಯಮಗಿರತವ 

ಪ್ರವಮಸ್ೆ ೋದ್ಯಮ ಚಟ್ತವಟ್ಟಕ್ೆಯ ಒಂದ್ತ ವಿಧ ಎಂದ್ತ 

ವಮಯಖ್ಮಯನಿಸತತ್ುದೆ. ಈ DZÀgÀuÉUÀ¼ÀÄ/ಉತ್ಪನ್ುಗಳು ಕಲೆ 

ಮತ್ತು ವಮಸತುಶಲಪ, ಐತಿಹಮಸಿಕ ಮತ್ತು ಸ್ಮಂಸೃತಿಕ 

ಪ್ರಂಪ್ರೆ, ಪಮಕಶಮಲೆಯ ಪ್ರಂಪ್ರೆ, ಸ್ಮಹಿತ್ಯ, ಸಂಗಿೋತ್, 

ಸೃಜನ್ಶೋಲ ಕ್ೆೈಗಮರಿಕ್ೆಗಳು ಮತ್ತು ಜೋವನ್ಶೆೈಲ್ಲ, ಮೌಲಯ 

ವಯವಸ್ೆಿಗಳು, ನ್ಂಬಕ್ೆಗಳು ಮತ್ತು ಸಂಪ್ರದಮಯಗಳ ೆಂದಿಗೆ 

ಜೋವನ್ ಸಂಸೃತಿಗಳನ್ತು ಒಳಗೆ ಂಡಿರತವ ಸಮಮಜದ್ 

ವಿಶಷಿ ವಸತು, ಬೌದಿಿಕ, ಆಧಮಯತಿಾಕ ಮತ್ತು ಭಮವನಮತ್ಾಕ 

ವೆೈಶಷಿಾಗಳ ಗತಂಪಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿವೆ". 

ಪ್ರವಮಸ್ೆ ೋದ್ಯಮವು ವಿಶವ ಪ್ರಂಪ್ರೆಯ 

ಸಂರಕ್ಷಣೆಗೆ ಬೆದ್ರಿಕ್ೆಗಳನ್ತು ಒಡತುತ್ುದೆ ಎಂದ್ತ 

ಸ್ಮಮಮನ್ಯವಮಗಿ ಕಂಡತಬರತತ್ುದೆ. ಆದಮಗ ಯ, ಇದ್ತ 

¸ÁªÀðd¤ÃPÀjUÉ ಪ್ರಂಪ್ರೆಯ ಪ್ರಸತುತಿ, ಸಂರಕ್ಷಣೆ ಮತ್ತು 

ಅದ್ರ DyðPÀ ಮತ್ತು ಸ್ಮಮಮಜಕ PÁAiÀÄð¸ÁzsÀåvÉAiÀÄ£ÀÄß 

ಖ್ಮತ್ರಿಪ್ಡಿಸತವ ವೆೋದಿಕ್ೆ ಮತ್ತು ವಮಹನ್ವಮಗಿಯ  

PÁAiÀÄð¤ªÀð» À̧ÄvÀÛzÉ. ಆದ್ದರಿಂದ್, ಪ್ರವಮಸ್ೆ ೋದ್ಯಮವು 

ಹೆಚಿಾನ್ À̧AzÀ¨sÀðUÀ¼À°è, ಪ್ರಂಪ್ರೆಯನ್ತು ಉಳಿಸಿಕ್ೆ ಳುುವ 

ಮತ್ತು ರಕ್ಷಿಸತವ ಸಮತೆ ೋಲನ್ ಯಂತ್ರಶಮಸರವಮಗಿದೆ. 

ಪ್ರವಮಸ್ೆ ೋದ್ಯಮದ್ ಅಗತ್ಯತೆಗಳು ಮತ್ತು ಸ್ಮಂಸೃತಿಕ 

ಪ್ರಂಪ್ರೆಯನ್ತು ಸಂರಕ್ಷಿಸತವ ಅಗತ್ಯವನ್ತು ಹೆೋಗೆ 

ಸಮತೆ ೋಲನ್ಗೆ ಳಿಸತವುದ್ತ ಎಂಬತದ್ತ ಇಲ್ಲಿ ಪಮರಥಮಿಕ 

ಕ್ಮಳಜಯಮಗಿದೆ. ಒಂದೆಡೆ, ಪ್ರವಮಸ್ೆ ೋದ್ಯಮವು ಆದಮಯ 

ಉತಮಪದ್ನೆಯನ್ತು ಹೆಚಿಾಸತತ್ುದೆ ಮತ್ತು ಅದೆೋ ಸಮಯದ್ಲ್ಲಿ, 

ಸ್ಮಂಸೃತಿಕ ಪ್ರಂಪ್ರೆಯ ರಕ್ಷಣೆಯನ್ತು ಹೆಚಿಾಸತತ್ುದೆ. 

ಹೆಚತಾತಿುರತವ ಸಂಖ್ೆಯಯ ಪ್ರಯಮಣಿಕರತ ಸಂಸೃತಿಗಳು 

ಮತ್ತು ಇತಿಹಮಸಗಳನ್ತು ಅನೆವೋಷಿಸಲತ ಆಸಕಿು 

ಹೆ ಂದಿದಮದರೆ ಮತ್ತು ಇದ್ನ್ತು ಗಮಯಸ್ಮಿನ್ದ್ ಸ್ಮಂಸೃತಿಕ 

ಪ್ರಂಪ್ರೆಯನ್ತು ಸಂರಕ್ಷಿಸತವ ಜವಮಬಮದರಿಯತತ್ 

ಪ್ರವಮಸ್ೆ ೋದ್ಯಮ ಅಭಮಯಸಗಳ ಮ ಲಕ ಮಮಡಬೆೋಕ್ಮಗಿದೆ. 



IJAAR    Vol. 7 No. 38  ISSN – 2347-7075 
 

 

35 

ಅಧ್ಯಯನದ ಉದ ದೋಶಗಳು: 

೧. ¥ÀlÖzÀPÀ°è£À°è ಪ್ರಂಪ್ರೆ ಸಂರಕ್ಷಣೆ ಮತ್ತು 

ಪ್ರವಮಸ್ೆ ೋದ್ಯಮಕ್ೆೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ್ ಐತಿಹಮಸಿಕ 

ದಮಖಲೆಗಳು. 

೨. ¥ÀlÖzÀPÀ°è£À°ègÀÄªÀ ಸ್ಮಂಸೃತಿಕ ಪ್ರಂಪ್ರೆಯ 

ತಮಣಗಳ ಮೆೋಲೆ ಪ್ರವಮಸ್ೆ ೋದ್ಯಮದ್ ಸಕ್ಮರಮತ್ಾಕ 

ಮತ್ತು ನ್ಕ್ಮರಮತ್ಾಕ ಪ್ರಿಣಮಮಗಳನ್ತು ಪ್ರಿೋಕ್ಷಿಸಿ. 

೩. ಪ್ರಪ್ಂಚದಮದ್ಯಂತ್ದ್ ಸ್ಮಂಸೃತಿಕ ಪ್ರಂಪ್ರೆಯ 

ತಮಣಗಳು, ವಿಶೆೋಷವಮಗಿ ¥ÀlÖzÀPÀ°è£À°è, 

ಪ್ರವಮಸ್ೆ ೋದ್ಯಮವು ಅವುಗಳ ಸಂರಕ್ಷಣೆ ಮತ್ತು 

ಸತಸಿಿರತೆಯ ಮೆೋಲೆ UÀªÀÄ£ÁºÀð ವಮಗಿ ಪ್ರಿಣಮಮ 

ಬೋರಿದೆ. 

 

ಸಾಹಿತ್ಯ «ªÀÄ±Éð: 

ಸಾಾಂಸೃತಿಕ ಪರಾಂಪರ : 

ವಮಯಖ್ಮಯನ್ಗಳು ಮತ್ತು ಪಮರಮತಖಯತೆ ಸ್ಮಂಸೃತಿಕ 

ಪ್ರಂಪ್ರೆಯನ್ತು ವಿಶಮಲವಮಗಿ ಭೌತಿಕ ಕಲಮಕೃತಿಗಳು 

ಮತ್ತು ಹಿಂದಿನ್ ತ್ಲೆಮಮರತಗಳಿಂದ್ ಆನ್ತವಂಶಕವಮಗಿ 

ಪ್ಡೆದ್, ªÀvÀðªÀiÁ£ÀzÀ°è ¤ªÀð» À̧®àlÖ ಮತ್ತು ಭವಿಷಯದ್ 

ಪಿೋಳಿಗೆಯ ಪ್ರಯೋಜನ್ಕ್ಮೆಗಿ ನಿೋಡಲಮದ್ CªÀÄÆvÀð 

ಗತಣಲಕ್ಷಣಗಳ ಪ್ರಂಪ್ರೆ ಎಂದ್ತ ವಮಯಖ್ಮಯನಿಸಲಮಗಿದೆ. 

ಯತನೆಸ್ೆ ೆೋ ಪ್ರಂಪ್ರೆಯನ್ತು ಎರಡತ ªÀUÀðUÀ¼ÁV 

ವಿಂಗಡಿಸತತ್ುದೆ: À̧ägÀtÂÃAiÀÄ (ಉದಮ. ಕಟ್ಿಡಗಳು, 

ಸ್ಮಾರಕಗಳು, ಭ ದ್ೃಶಯಗಳು) ಮತ್ತು CªÀÄÆvÀð (ಉದಮ. 

ಮೌಖಿಕ ಸಂಪ್ರದಮಯಗಳು, ¥ÀgÁªÀÄ±Àð£À ಕಲೆಗಳು, 

ಆಚರಣೆಗಳು).  

ಸಾಾಂಸೃತಿಕ ಪರಾಂಪರ  ಅತ್ಯಗತ್ಯ.: 

ರಮಷಿರೋಯ ಗತರತತ್ನ್ತು ವಮಯಖ್ಮಯನಿಸತವಲ್ಲಿ ಮತ್ತು 

ಸಮತದಮಯದ್ ಪ್ರಜ್ಞೆಯನ್ತು ಬೆಳೆಸತವಲ್ಲಿ ಪಮತ್ರ. 

ಜಮಗತಿೋಕರಣದ್ ಹಿನೆುಲೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ಮಂಸೃತಿಕ 

ವೆೈವಿಧಯತೆಯನ್ತು ಕ್ಮಪಮಡಿಕ್ೆ ಳುಲತ ಪ್ರಂಪ್ರೆಯ 

ಸಂರಕ್ಷಣೆ ಅತ್ಯಗತ್ಯ. ಐತಿಹಮಸಿಕ ಹೆಗತಿರತತ್ತಗಳು, 

ಕಲಮತ್ಾಕ ಅಭಿವಯಕಿುಗಳು ಮತ್ತು ಸ್ಮಂಪ್ರದಮಯಿಕ 

ಆಚರಣೆಗಳನ್ತು ರಕ್ಷಿಸತವ ಮ ಲಕ, ಸ್ಮಂಸೃತಿಕ 

ಪ್ರಂಪ್ರೆಯ ಸಂರಕ್ಷಣೆ ಸಂಸೃತಿಯ ಸತಸಿಿರತೆಗೆ ಕ್ೆ ಡತಗೆ 

ನಿೋಡತತ್ುದೆ. 

ಸಾಾಂಸೃತಿಕ ಪರಾಂಪರ ಯಲ್ಲ ಿಪರವಾಸ ೊೋದಯಮದ ಪಾತ್ರ: 

ಪ್ರವಮಸ್ೆ ೋದ್ಯಮವು ಅನೆೋಕ ದೆೋಶಗಳಿಗೆ, 

ವಿಶೆೋಷವಮಗಿ ಶರೋಮಂತ್ ಸ್ಮಂಸೃತಿಕ ಪ್ರಂಪ್ರೆಯನ್ತು 

ಹೆ ಂದಿರತವ ದೆೋಶಗಳಿಗೆ UÀªÀÄ£ÁºÀðªÁzÀ DyðPÀ 

ಚಟ್ತವಟ್ಟಕ್ೆಯಮಗಿದೆ. ಇದ್ತ ಆದಮಯವನ್ತು ಸೃಷಿಿಸತತ್ುದೆ, 

ಉದೆ ಯೋಗಗಳನ್ತು ಸೃಷಿಿಸತತ್ುದೆ ಮತ್ತು ಅಂತ್ರ-

ಸ್ಮಂಸೃತಿಕ ವಿನಿಮಯವನ್ತು ಉತೆುೋಜಸತತ್ುದೆ. ಆದಮಗ ಯ, 

ಅನಿಯಂತಿರತ್ ಪ್ರವಮಸ್ೆ ೋದ್ಯಮ ಬೆಳವಣಿಗೆಯತ ಸಿಳಿೋಯ 

ಸಂಪ್ನ್ ಾಲಗಳನ್ತು ಕಡಿಮೆ ಮಮಡತತ್ುದೆ, ಜನ್ದ್ಟ್ಿಣೆಗೆ 

ಕ್ಮರಣವಮಗಬಹತದ್ತ ಮತ್ತು ಸ್ಮಂಸೃತಿಕ ಪ್ರಂಪ್ರೆಯ 

ತಮಣಗಳಿಗೆ ಭೌತಿಕ ಹಮನಿಯನ್ತುಂಟ್ತಮಮಡತತ್ುದೆ. 

ಪ್ರವಮಸ್ೆ ೋದ್ಯಮವು ಪ್ರವೆೋಶ ಶತಲೆಗಳು, ದೆೋಣಿಗೆಗಳು 

ಮತ್ತು ¸ÀPÁðj ಅಥವಮ ಅಂತ್ರರಮಷಿರೋಯ ಅನ್ತದಮನ್ಗಳ 
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ಮ ಲಕ ಪ್ರಂಪ್ರೆಯ ತಮಣಗಳ ಸಂರಕ್ಷಣೆ ಮತ್ತು 

ಪ್ುನ್ಃಸ್ಮಿಪ್ನೆಗೆ ಹಣಕ್ಮಸತ ಒದ್ಗಿಸತವ ¸ÁªÀÄvÀåðªÀ£ÀÄß 

ಹೆ ಂದಿದೆ. ಆದಮಗ ಯ, ಅನ್ತಚಿತ್ ಪ್ರವಮಸ್ೆ ೋದ್ಯಮ 

¤ªÀðºÀuÉAiÀÄÄ ಸಪóµÀÖ  ಮತ್ತು CªÀÄÆvÀð ಪ್ರಂಪ್ರೆಯ 

ಅವನ್ತಿಗೆ ಕ್ಮರಣವಮಗಬಹತದ್ತ. 

ಅತಿಯಮದ್ ಪ್ರವಮಸ್ೆ ೋದ್ಯಮವು ಐತಿಹಮಸಿಕ 

ಕಟ್ಿಡಗಳಿಗೆ ಹಮನಿ, ಭ ದ್ೃಶಯಗಳ ಸವೆತ್ ಮತ್ತು 

ಪ್ರವಮಸಿಗರನ್ತು DPÀ¶ð¸À®Ä ಸಂಪ್ರದಮಯಗಳನ್ತು 

ವಮಣಿಜಯೋಕರಿಸತವುದ್ರಿಂದ್ ಸ್ಮಂಸೃತಿಕ ದ್ೃಢತೆಯ ನ್ಷಿಕ್ೆೆ 

ಕ್ಮರಣವಮಗಬಹತದ್ತ. 

ಸಾಾಂಸೃತಿಕ ಪರಾಂಪರ ಯ ಮೋಲ  ಪರವಾಸ ೊೋದಯಮದ 

ಪರಭಾವ: 

ಸ್ಮಂಸೃತಿಕ ಪ್ರಂಪ್ರೆಯ ಮೆೋಲೆ 

ಪ್ರವಮಸ್ೆ ೋದ್ಯಮದ್ ಪ್ರಿಣಮಮವನ್ತು ಸಕ್ಮರಮತ್ಾಕ ಮತ್ತು 

ನ್ಕ್ಮರಮತ್ಾಕ ಎರಡ  ದ್ೃಷಿಿಕ್ೆ ೋನ್ಗಳ ಮ ಲಕ 

CxÀðªÀiÁrPÉÆ¼Àî§ºÀÄzÀÄ. ಸಕ್ಮರಮತ್ಾಕ ಅಂಶವೆಂದ್ರೆ, 

ಪ್ರವಮಸ್ೆ ೋದ್ಯಮವು ಪ್ರಂಪ್ರೆಯ ತಮಣಗಳ ಮೌಲಯದ್ 

ಬಗೆಿ ಜಮಗೃತಿ ಮ ಡಿಸತತ್ುದೆ. ಅವುಗಳ ಸಂರಕ್ಷಣೆಗೆ 

ಕ್ೆ ಡತಗೆ ನಿೋಡತತ್ುದೆ. ಇದ್ತ ಈ ತಮಣಗಳ ¤ªÀðºÀuÉ 

ಮತ್ತು ಸಂರಕ್ಷಣೆಗೆ ಹಮಗ  ಅವುಗಳ ಸತತ್ುಲ್ಲನ್ 

ªÀÄÆ®¸ËPÀAiÀÄðUÀ¼À ಅಭಿವೃದಿಿಗೆ ಹಣವನ್ತು ಒದ್ಗಿಸತತ್ುದೆ. 

ಇದ್ಕ್ೆೆ ವಿರತದ್ಿವಮಗಿ, ನ್ಕ್ಮರಮತ್ಾಕ ಪ್ರಿಣಮಮಗಳಲ್ಲ ಿ

ಪ್ರಿಸರ ನಮಶ, ಸ್ಮಂಸೃತಿಕ ಗತರತತಿನ್ ನ್ಷಿ ಮತ್ತು 

ಸಂಸೃತಿಯ ವಮಣಿಜಯೋಕರಣ ಸ್ೆೋರಿವೆ. ಸ್ಮಮ ಹಿಕ 

ಪ್ರವಮಸ್ೆ ೋದ್ಯಮವು ಪ್ರಂಪ್ರೆಯ ತಮಣಗಳ ಅತಿಯಮದ್ 

ಬಳಕ್ೆಗೆ ಕ್ಮರಣವಮಗಬಹತದ್ತ, ಇದ್ತ ಭೌತಿಕ ಹಮನಿಗೆ 

ಕ್ಮರಣವಮಗಬಹತದ್ತ. ಕಸ ಹಮಕತವುದ್ತ ಅಥವಮ 

ಸ್ಮಂಸೃತಿಕ ಕಲಮಕೃತಿಗಳ ೆಂದಿಗೆ ಅನ್ತಚಿತ್ 

ಸಂವಹನ್ದ್ಂತ್ಹ ಪ್ರವಮಸಿಗರ ನ್ಡವಳಿಕ್ೆಯತ ಈ 

ತಮಣಗಳ ಅವನ್ತಿಗೆ ಕ್ಮರಣವಮಗಬಹತದ್ತ. 

 

ವಿಧಾನ: 

ನಮವು ಮೊದ್ಲತ ¥ÀlÖzÀPÀ°è£À°è ಪ್ರಂಪ್ರೆ 

ಸಂರಕ್ಷಣೆ ಮತ್ತು ಪ್ರವಮಸ್ೆ ೋದ್ಯಮಕ್ೆೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ್ 

ಸ್ಮಹಿತ್ಯ ಮತ್ತು ಐತಿಹಮಸಿಕ ದಮಖಲೆಗಳ À̧ªÀÄUÀæ 

«ªÀÄ±ÉðAiÀÄ£ÀÄß ನ್ಡೆಸತವ ಮ ಲಕ ಪಮರರಂಭಿಸಿದೆವು. 

ಏಪಿರಲ್ 2025 ರಲ್ಲಿ ಸಿಳ ಮತ್ತು ಅದ್ರ ಸಿಿತಿಗತಿಗಳನ್ತು 

¤tð¬Ä À̧®Ä ನಮವು ಕ್ೆೋತ್ರ ಭೆೋಟ್ಟಗಳನ್ತು ನ್ಡೆಸಿದೆದೋವೆ. 

ನ್ಮಾ ಭೆೋಟ್ಟಯ ಸಮಯದ್ಲ್ಲಿ, ಸಂರಕ್ಷಣೆ ಮತ್ತು 

ಪ್ರವಮಸ್ೆ ೋದ್ಯಮದ್ ಸಿತಿಿ ಮತ್ತು ಅವರ ಅನ್ತಭವಗಳು 

ಮತ್ತು ಸಮಸ್ೆಯಗಳ ಕತರಿತ್ತ ಅವರ ದ್ೃಷಿಿಕ್ೆ ೋನ್ಗಳನ್ತು 

CxÀðªÀiÁrPÉÆ¼Àî®Ä ಪ್ರವಮಸಿಗರತ ಮತ್ತು ಸಿಳಿೋಯ 

ನಿವಮಸಿಗಳ ೆಂದಿಗೆ ¸ÀAzsÀ±Àð£ÀUÀ¼À£ÀÄß ನ್ಡೆಸಲಮಯಿತ್ತ. 

ಇದ್ರ ನ್ಂತ್ರ, ಸಂಗರಹಿಸಿದ್ ಮಮಹಿತಿಯನ್ತು 

ವಿಶೆಿೋಷಿಸಲಮಯಿತ್ತ ಮತ್ತು ಸತಸಿಿರ ಪ್ರವಮಸ್ೆ ೋದ್ಯಮ 

ಅಭಮಯಸಗಳಿಗೆ ಭವಿಷಯದ್ ¤zÉð±À£ÀUÀ¼À£ÀÄß ಒದ್ಗಿಸಲತ 

ಬಳಸಿಕ್ೆ ಳುಲಮಯಿತ್ತ. ಪ್ರವಮಸ್ೆ ೋದ್ಯಮ ಮತ್ತು ಪ್ರಂಪ್ರೆ 

ಸಂರಕ್ಷಣೆ ಎರಡಕ ೆ ಪ್ರಯೋಜನ್ವನ್ತು ನಿೋಡತವ 

ಗತರಿಯನ್ತು ಇವು ಹೆ ಂದಿವೆ. 
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ಅಧ್ಯಯನ ಕ್ ೋತ್ರ: 

ASI ನಿಂದ್ ಸಂರಕ್ಷಿಸಲಪಟ್ಿ ೧೦ ಸ್ಮಾರಕಗಳಿಗೆ 

ನೆಲೆಯಮಗಿದೆ. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಉತ್ುರ ಭಮರತ್ದ್ ನಮಗರ 

ಮತ್ತು ದ್ಕ್ಷಿಣ ಭಮರತ್ದ್ ದಮರವಿಡ ಶೆೈಲಗಳು 

ಮಿಲನ್ವಮಗಿವೆ. ಅವುಗಳೆಂದ್ರೆ. 

ದಾರವಿಡ ಶ ೈಲ್ಲ - ವಿರ ಪಮಕ್ಷ ದೆೋವಮಲಯ, ಮಲ್ಲಿPÁdð£À  

ದೆೋವಮಲಯ, ಸಂಗಮೆೋಶವರ ಅಥವಮ ವಿಜಯೋಶವರ 

ದೆೋವಮಲಯ, ಗಳಗನಮಥ ದೆೋವಮಲಯ, ಜೆೈನ್ ನಮರಮಯಣ 

ಗತಡಿ, ಷಣಾತೆಶವರ ಗತಡಿ. ನಮಗರ ಶೆೈಲ್ಲ- ಪಮಪ್ನಮಥ 

ದೆೋವಮಲಯ, ಕ್ಮಶನಮಥ ದೆೋವಮಲಯ, ಜಂಬತಲ್ಲಂಗೆೋಶವರ 

ದೆೋವಮಲಯ, ಕರಿಸಿದೆದೋಶವರ ದೆೋವಮಲಯಗಳು 

ಪ್ರಮತಖವಮಗಿವೆ. 

 

ಫಲ್ಲತಾಾಂಶಗಳು ಮತ್ುು ZÀZÉðUÀ¼ÀÄ: 

ಪೌರಾಣಿಕ ಮಹತ್ವ: 

        ಬಮದಮಮಿಗೆ ೧೦ ಮೆೈಲತ ದ್ ರದ್ಲ್ಲಿರತವ 

ಪ್ಟ್ಿದ್ಕಲತಿ ªÉÆÃzÀ® ºÉ¸ÀgÀÄ  “ಕಿಸತ ವೊಳಲ್” 

ಮಲಪ್ರಭಮ ನ್ದಿ ದ್ಂಡೆಯಲ್ಲದಿ್ದ ಚಮಲತಕಯರ ವಮಸತುಶಲಪದ್ 

ತ್ವರತ ಮನೆಯಮಗಿದೆ. ಇಲ್ಲ ಿ ಚಮಲತಕಯರ ವಮಸತು ಶಲಪ 

ಪ್ರಕ್ಮಷಿತೆಯನ್ತು ಕ್ಮಣಬಹತದ್ತ. ಚಮಲತಕಯ ರಮಜರಿಗೆ ಇಲ್ಲಿ 

ಪ್ಟ್ಮಿಭಿಷೆೋಕ ವಮಗತತಿುದ್ತದದ್ರಿಂದ್ ಇದ್ಕ್ೆೆ ಪ್ಟ್ಿದ್ಕಲತ ಿ

ಎಂಬ ಹೆಸರಮಯಿತ್ತ. ಚಮಲತಕಯ ದೆೋವಮಲಯಗಳೆಲಮಿ 

ಪ್ಟ್ಿದ್ಕಲ್ಲಿನ್ಲ್ಲಿ ಕ್ೆೋಂದಿರೋಕೃತ್ವಮಗಿವೆ. ವಿಶವ ಸಂಸ್ೆ ಿ

೧೯೮೭ರಲ್ಲಿ ಪ್ಟ್ಿದ್ಕಲನಿ್ತು ವಿಶವ ಪ್ರಂಪ್ರೆ ತಮನ್ವಮಗಿ 

ಅಂಗಿೋಕರಿಸಿದೆ. 

ಐತಿಹಾಸಿಕ ಮಹತ್ವ: 

ಪ್ಟ್ಿದ್ಕಲತಿ ಚಮಲತಕಯರ ಉಪ್ರಮಜಧಮನಿಯಮಗಿದ್ತದ 

ಬೆಂಗಳ ರಿನಿಂದ್ ೪೯೫ QÃ.«Ä  ದ್ ರದ್ಲ್ಲಿದೆ. 

ಬಮಗಲಕ್ೆ ೋಟ್ೆಯಿಂದ್ ೪೪ ಕಿಲೆ ೋಮಿೋಟ್ರ್ ದ್ ರದ್ಲ್ಲಿದೆ. 

ಕ್ೆಂಪ್ು ಮರಳಿನ್ಲ್ಲಿ ¤«Äð¹gÀÄªÀ ªÁ¸ÀÄÛ²®àUÀ¼ÀÄ ಇದ್ರಲ್ಲ ಿ

ಏಕತೆ ಮತ್ತು ಸಮನ್ವಯ ವಿನಮಯಸ ¥ÀæzÀ²ðvÀªÁVzÉ. ಕಿರ.ಶ 

೫೦೦ರಲ್ಲಿ ಜಯಸಿಂಹನಿಂದ್ ಸ್ಮಿಪ್ನೆಯಮದ್ ಚಮಲತಕಯ 

ಮನೆತ್ನ್ದ್ ಅರಸರತ ಕಲಮರದ್ಕರತ, 

ªÀÄºÁ¤ªÀiÁð¥ÀPÀgÁVzÀÄÝ, ಕಲಮ ಕ್ೆೋತ್ರಕ್ೆೆ ಅವರ ಕ್ೆ ಡತಗೆ 

ಅದಿವತ್ವಮದ್ದ್ತದ. ಮೊಟ್ಿಮೊದ್ಲತ ವೆೋಸರ ಶೆೈಲ್ಲಯ 

ಪಮರಯೋಗಿೋಕರಮಗಿ, "PÀ£ÁðlPÀ ದೆೋವಮಲಯ ವಮಸತುಶಲಪದ್ 

¥ÀæªÀvÀðPÀgÉAzÀÄ ಕರೆಸಿಕ್ೆ ಂಡಿದಮದರೆ. ಕ್ಮರಣ ದ್ಕ್ಷಿಣ 

ಭಮರತ್ದ್ಲ್ಲಿ ಮೊದ್ಲತ ದೆೋವಮಲಯಗಳ ಹತಟ್ತಿ ಮತ್ತು 

ಬೆಳವಣಿಗೆಗೆ ಆದ್ದ್ತದ ಚಮಲತಕಯರ ಕ್ಮಲದ್ಲ್ಲಿ. ಗತಪ್ುರ 

ಕ್ಮಲದ್ಲ್ಲಿ ಹೆೋಗೆ ದೆೋವಮಲಯಗಳ ರಚನೆಯಲ್ಲಿ ಅಪಮರ 

ಪ್ರಗತಿ ಉಂಟ್ಮಯಿತೆ  ಹಮಗೆ ಚಮಲತಕಯರ ಕ್ಮಲದ್ಲ್ಲ ಿ

ದೆೋವಮಲಯಗಳ ¤ªÀiÁðtzÀ°è ಅಪಮರ ಪ್ರಗತಿ 

ಉಂಟ್ಮಯಿತ್ತ. ವಮಸತು ಶಲಪ ದ್ೃ¶×ಯಿಂದ್ ಗತಪ್ುರ ಕ್ಮಲ 

ಹೆೋಗೆ ¸ÀÄªÀtð ಯತಗವೊೋ ಹಮಗೆ ಚಮಲತಕಯರ ಕ್ಮಲ ಕಲಮ 

ದ್ೃಷಿಿಯಿಂದ್ “¸ÀÄªÀtðAiÀÄÄUÀªÁVvÀÄ”Û. ಚಮಲತಕಯರ ಕಲೆ 

ಎಂದೆೋ ಹೆಸರಮದ್ ಅವರ ಕಲೆಗೆ ಭಮರತಿೋಯ 

ಕಲಮಕ್ೆೋತ್ರದ್ಲ್ಲಿ ¥ÀæSÁåvÀ ಸ್ಮಿನ್ವಿದೆ. ಜಗತ್ ವಿಖ್ಮಯತ್ 

ದೆೋವಮಲಯಗಳನ್ತು ¤«Äð¹ ಪ್ಟ್ಿದ್ಕಲಿನ್ತು ವಿಶವ 

ಪ್ರಂಪ್ರೆ ತಮಣಗಳ ಪ್ಟ್ಟಿಗೆ ಸ್ೆೋರಿಸಿದಮದರೆ. ಆದ್ಕ್ಮರಣ  

"PÀ£ÁðlPÀ ಕಲಮಕ್ೆೋತ್ರದ್ಲ್ಲ ಿ ಬಮದಮಮಿ ಚಮಲತಕಯರ 
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ಆಳಿವಕ್ೆಯತ À̧ÄªÀtð ಯತಗವಮಗಿತ್ತು" ಎಂಬ ಡಮ. 

ಶವರಮಮ ಕ್ಮರಂತ್ರ ಹೆೋಳಿಕ್ೆ CxÀð¥ÀÆtðªÁVzÉ.  PÀ¯Á 

«ªÀÄ±ÀðPÀ ¥À²ð ಬೌರನ್ರತ ಪ್ಟ್ಿದ್ ಕಲ್ಲಿನ್ಲ್ಲಿನ್ ವಿರ ಪಮಕ್ಷ 

ದೆೋವಮಲಯವನ್ತು "ದಮರವಿಡ ವಮಸತುಶಲಪದ್ ಅತ್ತಯತ್ುಮ 

PÀ¯Áಕೃತಿ" ಎಂದಿದಮದರೆ. ಹಿೋಗೆ ಚಮಲತಕಯರ ಅರಸರಮದ್ 

ಎರಡನೆೋ ವಿಕರಮಮದಿತ್ಯ ಮತ್ತು ಅವನ್ ರಮಣಿಯರತ 

ಹಮಗ  ವಿಜಯದಿತ್ಯನಿಂದ್ ಮಲಪ್ರಭಮ ನ್ದಿ ದ್ಂಡೆಯ ಈ 

ಪ್ರದೆೋಶವು ಕಲಮªÀå¨sÀªÀ ಶರೋಮಂತಿಕ್ೆಗೆ ಹೆಸರಮಗಿದೆ. 

ಸಾಂರಕ್ಷಣ  ಮತ್ುು ¤ªÀðºÀuÁ ಪರಯತ್ನಗಳು: 

      1987 ರಲ್ಲಿ, ¥ÀlÖzÀPÀ°è£À ಸ್ಮಾರಕಗಳ ಗತಂಪ್ನ್ತು 

ವಿಶವ ಪ್ರಂಪ್ರೆಯ ತಮಣವೆಂದ್ತ ಗತರತತಿಸಲಮಯಿತ್ತ. 

ಇದ್ರ ನ್ಂತ್ರ, ಭಮರತ್ ಮತ್ತು PÀ£ÁðlPÀzÀ 

¥ÀæªÁ¸ÉÆÃzÀåªÀÄ E¯ÁSÉAiÀÄÄ ವಿಶವ ಪ್ರಂಪ್ರೆಯ 

ತಮಣಕ್ಮೆಗಿ ªÀiÁUÀð ಸ ಚಿಗಳನ್ತು ರ ಪಿಸಲತ 

ಪಮರರಂಭಿಸಿತ್ತ. ಪ್ರಂಪ್ರೆ ಕ್ೆೋಂದ್ರ. ನ್ಂತ್ರ, ಅಕ್ೆ ಿೋಬರ್ 

೨೨, ೧೯೮೮ ರಂದ್ತ, PÀ£ÁðlPÀ ¸ÀPÁðgÀªÀÅ PÀ£ÁðlPÀ 

ಪಮರಚಿೋನ್ ಮತ್ತು ಐತಿಹಮಸಿಕ ಸ್ಮಾರಕಗಳು ಮತ್ತು 

ಪ್ುರಮತ್ತ್ವ ತಮಣಗಳು ಮತ್ತು ಅವಶೆೋಷಗಳ ಕ್ಮಯದ 1987 

ರ  11ರ C¢ªÉÃ±À£À G¯ÉèÃR ¸ÀASÉå 239 ರ ಅಡಿಯಲ್ಲ ಿ

ಅಧಿಸ ಚನೆಯನ್ತು ಹೆ ರಡಿಸಿತ್ತ. ಈ ಅಧಿಸ ಚನೆಯತ 

¥ÀlÖzÀPÀ°è£À ಗಮರಮಗಳಲ್ಲಿ ಕ್ೆಲವು ¤¢ðµÀÖ ಪ್ರದೆೋಶಗಳನ್ತು 

ಘ ೋಷಿಸಿತ್ತ. ¨ÁUÀ®PÉÆl ಜಲೆಿಯ ¨ÁzÁ«Ä, ºÀÄ£ÀUÀÄAzÀ 

ªÀÄvÀÄÛ ¨ÁUÀ®PÉÆl  ತಮಲ ಿಕಿನ್ಲ್ಲಿರತವ ¥ÀlÖzÀPÀ®Äè, 

¨ÁzÁ«Ä, LºÉÆÃ¼É, ªÀÄºÁPÀÆl ªÀÄvÀÄÛ §£À±ÀAPÀj AiÀÄ°è£À 

¸ÁägÀPÀ¼ÀÄ. 

 

ಪರವಾಸಿಗರ ªÀgÀ¢: 

       2019 jAzÀ 2024 gÀªÀgÉ ¥ÀlÖzÀPÀ°èUÉ ¨ÉÃn 

¤ÃrzÀ ¥ÀæªÁ¹UÀgÀ ªÀgÀ¢ ¸Àj ¸ÀÄªÀiÁgÀ CAzÁdÄªÁj 

CAQ ¸ÀASÉåUÀ¼ÀÆ F PÉ¼ÀV£ÀAwªÉ. 2019 gÀ°è 3.75 ®PÀë, 

2020 gÀ°è 1.25 ®PÀë, 2021 gÀ°è 2.75 ®PÀë, 2022 gÀ°è 

®PÀë, 2023 gÀ°è 3.40®PÀë, ªÀÄvÀÄÛ 2024 gÀ°è 4.00 ®PÀë 

CzÀgÀ°è Cw ºÉaÑ£ÀªÀgÀÄ ¨ÁUÀ®PÉÆÃl f É̄èAiÀÄªÀgÉ 

DVzÁÝgÉ. ¸À«ÄÃPÉëUÉ M¼ÀUÁzÀ ¥ÀæªÁ¹UÀgÀ°è ºÉaÑ£ÀªÀgÀÄ 

s̈ÁgÀwÃAiÀÄgÉ, UÀªÀÄ£ÁºÀð ¸ÀASÉåAiÀÄ «zÉÃ²AiÀÄgÀÄ ªÀÄvÀÄÛ 

C¤ªÁ¹ ¨sÁgÀwÃAiÀÄgÀÄ  ¨ÉÃn¤rzÁÝgÉ. «zÉÃ² ¥ÀæªÁ¹UÀgÀÄ 

««zsÀ zÉÃ±ÀUÀ¼À£ÀÄß ¥Àæw¤¢¹zÀgÀAiÀÄ. ¥Áæ£ïì, El°, 

dªÀÄð¤, AiÀÄÄPÉ, ªÀÄvÀÄÛ AiÀÄÄJ¸É ¢AzÀ ºÉaÑ£ÀªÀgÀÄ ¨ÉÃn 

¤ÃrzÁÝgÉ. ¥ÀæªÁ¹UÀgÀ°è Cw zÉÆqÀØ ªÀAiÀÄ¹ì£À UÀÄA¥ÀÄ 25 

jAzÀ 35 gÀ ªÀAiÀÄ¹ì£ÀªÀgÀÄ, £ÀAvÀgÀzÀ ¸ÁÜ£ÀªÀ£ÀÄß 18 jAzÀ 

25 gÀ ªÀAiÀÄ¹ì£ÀªÀgÁVzÁÝgÉ.  EªÀgÀ°è ªÀÄ»¼ÉAiÀÄgÀ QÌAvÀ 

¥ÀÄgÀÄµÀgÉ ºÉaÑ£ÀªÀgÁVzÁÝgÉ. 

ಸಥಳೋಯರು ಮತ್ುು ಸ ೋವಾ ಪೂರ ೈಕ ದಾರರು: 

ಪ್ರತಿಸಪಂದ್ಕರಲ್ಲಿ ಸಿಳಿೋಯ ಸ್ೆೋವಮ 

ಪ್ೂರೆೈಕ್ೆದಮರರತ ಎಂದ್ತ ಗತರತತಿಸಲಮಗಿದೆ. 

ಪ್ರತಿಸಪಂದ್ಕರತ ವಿವಿಧ ಸಿಳಗಳಿಂದ್ ಬಂದ್ವರತ: 

¨ÁZÀ£ÀUÀÄqÀØ, ªÀÄAUÀ¼À UÀÄqÀØ, UÉÆÃ£Á¼À, £ÁUÀgÁ¼À, ©.J£ï. 

eÁ°ºÁ¼À, ²ÃgÀ§qÀV, £ÀA¢PÉÃ±ÀégÀ, ªÀPÀÌAzÀÄUÁð, 

¹zÀÝ£ÀPÉÆÃ¼Àî, ©üÃªÀÄ£ÀUÀqÀ, PÀlV£ÀºÀ¼Àî, ¹zÀÝ£ÀPÉÆÃ¼Àî ªÀÄvÀÄÛ 

¸À§® ºÀÄt¹. ವಯೋಮಮನ್ದ್ವರ ಗತಂಪ್ು ವಿತ್ರಣೆಯತ 

ಮಧಯವಯಸೆರಿಗೆ ಒಲವು ತೆ ೋರಿತ್ತ, ಹೆಚಿಾನ್ವರತ ೨೫-

೪೪ ರ‍ ವಯಸಿಟನ್ವರತ. CªÀgÀ°è ¥ÀÄgÀÄµÀ ªÀÄvÀÄÛ 

ªÀÄ»¼ÉAiÀÄgÀÄ EzÁÝgÉ.(೩೦ ಪ್ರತಿಸಪಂದ್ಕರತ೪೨ ಪ್ುರತಷರತ 

ಮತ್ತು ೧೦ ಮಹಿಳೆಯರತ ಇದ್ದರತ. ಅನೆೋಕ ಪ್ರತಿಸಪಂದ್ಕರತ 

ಸವಯಂ ಉದೆ ಯೋಗಿಗಳಮಗಿದ್ದರತ, ಮತಖಯವಮಗಿ 

ಪ್ರವಮಸ್ೆ ೋದ್ಯಮ ವಲಯದ್ಲ್ಲ,ಿ ಅವರಲ್ಲಿ  UÀªÀÄ£ÁºÀð 
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ಸಂಖ್ೆಯಯವರತ ಹೆೋಳುತಮುರೆ. ಅವರ ªÁ¶ðPÀ ಆದಮಯ ೩ 

ಲಕ್ಷಕಿೆಂತ್ ಕಡಿಮೆ (೪೬ ಪ್ರತಿಸಪಂದ್ಕರತ). 

G¥À̧ ÀAºÁgÀ: 

ಸ್ಮಂಸೃತಿಕ ಪ್ರಂಪ್ರೆಯ ಸಂರಕ್ಷಣೆ ಮತ್ತು 

ಪ್ರವಮಸ್ೆ ೋದ್ಯಮದ್ ಉತೆುೋಜನ್ ಪ್ರಸಪರ ಪ್ರತೆಯೋಕ 

ಗತರಿಗಳಲಿ. ಸರಿಯಾಗಿ ¤ªÀð»¹zÁUÀ ಪ್ರವಮಸ್ೆ ೋದ್ಯಮವು 

ಪ್ರಂಪ್ರೆಯ ಸಂರಕ್ಷಣೆಗೆ ಪ್ರಬಲ ಸ್ಮಧನ್ವಮಗಬಹತದ್ತ, 

ಸಂರಕ್ಷಣೆಗೆ ಅಗತ್ಯವಮದ್  DyðPÀ ಸಂಪ್ನ್ ಾಲಗಳು 

ಮತ್ತು ¸ÁªÀðd¤PÀ  ಜಮಗೃತಿ ಎರಡನ್ ು ಒದ್ಗಿಸತತ್ುದೆ. 

ಆದಮಗ ಯ, ಪ್ರವಮಸ್ೆ ೋದ್ಯಮ ಅಭಿವೃದಿಯಿನ್ತು 

ಎಚಾರಿಕ್ೆಯಿಂದ್ ಸಮಿೋಪಿಸತವುದ್ತ ಬಹಳ ಮತಖಯ, 

ಸ್ಮಂಸೃತಿಕ ತಮಣಗಳು ಅತಿಯಮಗಿ ಶೆ ೋಷಣೆಗೆ 

ಒಳಗಮಗದ್ಂತೆ ಅಥವಮ ಹಮನಿಗೆ ಳಗಮಗದ್ಂತೆ 

ನೆ ೋಡಿಕ್ೆ ಳುುವುದ್ತ. ಸತಸಿಿರ ಪ್ರವಮಸ್ೆ ೋದ್ಯಮ 

ಅಭಮಯಸಗಳನ್ತು ಉತೆುೋಜಸತವ ಮ ಲಕ ಮತ್ತು ಸಿಳಿೋಯ 

ಸಮತದಮಯಗಳನ್ತು ತೆ ಡಗಿಸಿಕ್ೆ ಳುುವ ಮ ಲಕ, 

ಹಂಪಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರವಮಸ್ೆ ೋದ್ಯಮದ್ DyðPÀ 

ಪ್ರಯೋಜನ್ಗಳನ್ತು ಪ್ಡೆಯತವುದ್ನ್ತು ಮತಂದ್ತವರಿಸತವಮಗ 

ಭವಿಷಯದ್ ಪಿೋಳಿಗೆಗೆ ಸ್ಮಂಸೃತಿಕ ಪ್ರಂಪ್ರೆಯನ್ತು 

G½¸ÀÄªÀ  ಸ್ೆೋವೆ ಮಮಡಲತ ಸ್ಮಧಯವಿದೆ. F ¤n£À°è 

¥ÀæªÁ¸ÉÆÃzsÀåªÀÄzÀ C©üªÀÈ¢ÞAiÉÆA¢UÉ ¸ÁägÀPÀUÀ¼À 

¸ÀAgÀPÀëuÉAiÀiÁV ZÁ®ÄPÀågÀ PÀ¯Á ªÉÊ¨sÀªÀªÀ£ÀÄß 

G½¹PÉÆ¼Àî§ºÀÄzÀÄ. 

 

¥ÀgÁªÀÄ±Àð£À UÀæAxÀUÀ¼ÀÄ: 

1) ¥ÉÆæÃ. PÉ. J£ï. J, : ¸ÀªÀÄUÀæ PÀ£ÁðlPÀzÀ EwºÁ¸À 

- ®QëöäÃ ªÀÄÄzÀæuÁ®AiÀÄ , É̈AUÀ¼ÀÆgÀÄ- 2020. 

2) ¥Á¯ÁPÀë - s̈ÁgÀvÀzÀ°è ¥ÀæªÁ¸ÉÆÃzsÀåªÀÄ EwºÁ¸À- 

±À² ¥ÀæPÁ±À£À, vÀÄªÀÄPÀÆgÀ- 2006. 

3) ¥ÉÆæÃ. PÉ.J£ï.J -  PÀ£ÁðlPÀzÀ°è ¥ÀgÀA¥ÀgÉ 

¥ÀæªÁ¸ÉÆÃzsÀåªÀÄ- ¸À¥Áß §ÄPÀ ºË¸À, É̈AUÀ¼ÀÆgÀÄ. 

4) ¥ÉÆæÃ. ©.¦. ºÀÆUÁgÀ ªÀÄvÀÄÛ qÁ. UÀÄgÀÄ¥Àæ¸ÁzsÀ 

ºÀÆUÁgÀ-  PÀ£ÁðlPÀzÀ°è ¸ÁA¸ÀÌøwPÀ ¥ÀgÀA¥ÀgÉ- ²Ã 

¹zÀÞ°AUÉÃ±ÀégÀ ¥ÀæPÁ±À£À - PÀ®§ÄgÀV- 2022. 

5) «. PÉ. zÁåªÀÄ£ÀUËqÀ - s̈ÁgÀvÀzÀ ¸ÁA¸ÀÌøwPÀ 

¥ÀgÀA¥ÀgÉ -UÀAUÉÆÃwæ ¥ÀæPÁ±À£À, UÀzÀUÀ-2023. 

6) qÁ. PÉ. dUÀ¢Ã±À- s̈ÁgÀvÀzÀ ¸ÁA¸ÀÌøwPÀ ¥ÀgÀA¥ÀgÉ - 

agÁUÀ ¥ÀæPÁ±À£À, zsÁgÀªÁqÀ- 2023. 

7) CAvÀeÁð®zÀ ªÀiÁ»w. 

8) ¸ÀÜ½ÃAiÀÄjAzÀ ¥ÀqÉzÀÄPÉÆAqÀ ªÀiÁ»w 
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¥ÀlªÀzsÀð£ÀgÀ PÁ®zÀ ¸ÁägÀPÀUÀ¼À PÀ¯É ªÀÄvÀÄÛ ªÁ¸ÀÄÛ 
 

qÁ. ¯ÉÆÃPÀtÚ ¨sÀdAwæ 
Cwy G¥À£Áå¸ÀPÀgÀÄ, 

¸ÀPÁðj ¥ÀæxÀªÀÄ zsÀeÉð PÁ¯ÉÃdÄ, PÀ¯ÁzÀV. 

 

Abstract: 

dªÀÄRArAiÀÄÄ ¨ÁUÀ®PÉÆÃmÉ f¯ÉèAiÀÄ ¥ÀæªÀÄÄR vÁ®ÆPÀÄ ºÁUÀÆ G¥À«¨sÁUÀ PÉÃAzÀæªÁVzÉ. dªÀÄRAr 
¥ÀæzÉÃ±ÀªÀÅ ±ÁvÀªÁºÀ£ÀjAzÀ »rzÀÄ ©ænµï ªÀ̧ ÁºÀvÀÄ±Á» DqÀ½vÀzÀªÀgÉUÀÆ ¥ÀæªÀÄÄR DqÀ½vÀzÀ MAzÀÄ 
¨sÁUÀªÁVvÀÄÛ. ªÀ̧ ÁºÀvÀÄ±Á» ©ænµÀgÀ DqÀ½vÁªÀ¢üAiÀÄ°è C¹ÛvÀézÀ°èzÀÝ £ÀÆgÁgÀÄ ¸ÀévÀAvÀæöå ¸ÀA¸ÁÜ£ÀUÀ¼À°è 
dªÀÄRArAiÀÄ ¥ÀlªÀzsÀð£À À̧A¸ÁÜ£À ¥ÀæªÀÄÄR ¸ÁÜ£À ¥ÀqÉzÀÄPÉÆArvÀÄÛ. ¨sÁgÀvÀ ¸ÁévÀAvÀæöåzÀ £ÀAvÀgÀ CT® ¨sÁgÀvÀ 
MPÀÆÌlzÀ°è «°Ã£ÀªÁzÀ zÉÃ² ¸ÀA¸ÁÜ£ÀUÀ¼À°è dªÀÄRAr ¥ÀlªÀzsÀð£À ¸ÀA¸ÁÜ£À ªÉÆlÖªÉÆzÀ®£ÉAiÀÄ ¸ÀA¸ÁÜ£À 
JA§ QÃwðAiÀÄ£ÀÄß ¥ÀqÉzÀÄPÉÆAqÀÄ EwºÁ¸À ¥ÀÄlUÀ¼À°è zÁR¯ÁV CdgÁªÀÄgÀªÁVzÉ. dªÀÄRAr £ÀUÀgÀzÀ 
EwºÁ¸ÀzÀ ªÉÄÃ¯É ºÉÆ¸À ¨É¼ÀPÀ£ÀÄß ©ÃgÀÄªÀ C£ÉÃPÀ ¥ÁæaÃ£À CªÀ±ÉÃµÀUÀ½ªÉ. CªÀÅUÀ¼À°è ªÀÄÄRåªÁV CgÀªÀÄ£É, 
PÉÆÃmÉ- PÉÆvÀÛ®, zÉÃªÁ®AiÀÄ, d¯Á±ÀAiÀÄ, ºÀÄvÁvÀägÀ ¸ÁägÀPÀ, ªÀÄ¹Ã¢, zÀUÁð, ±Á¸À£À, CªÁðaÃ£À ¸ÁªÀðd¤PÀ 
¸ÁägÀPÀUÀ¼ÀÄ, EvÁå¢ ¸ÁägÀPÀUÀ¼ÀÄ ¸ÀÜ½ÃAiÀÄ ZÀjvÉæAiÀÄ£ÀÄß ªÀåªÀ¹ÜvÀªÁV ¥ÀÄ£Àgï gÀa¸À®Ä À̧ºÁAiÀÄPÀªÁUÀÄªÀ ¥ÀæªÀÄÄR 
DPÀgÀUÀ¼ÁVªÉ. LwºÁ¹PÀ ªÀÄÆ¯ÁzsÁgÀUÀ¼À£ÀÄß ºÉÆgÀvÀÄ¥Àr¹ dªÀÄRAr ¥ÀæzÉÃ±ÀzÀ°è ªÀiËTPÀ DPÀgÀUÀ¼ÀÄ À̧ºÀ 
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±ÉÊPÀëtÂPÀ PÀlÖqÀUÀ¼ÀÄ: 

¦.© ºÉÊ¸ÀÆÌ¯ï: À̧A¸ÁÜ¤PÀgÁzÀ gÁªÀÄZÀAzÀægÁªï 

C¥Áà¸ÁºÉÃ§gÀÄ ²PÀët ¥ÉæÃ«ÄUÀ¼ÁVzÀÄÝ, vÀªÀÄä 

¥ÀæeÉUÀ½UÉ EAVèÃµï ²PÀëtªÀ£ÀÄß PÉÆr¸ÀÄªÀÅzÀPÁÌV Qæ.±À 

1888 gÀ°è vÀªÀÄä ªÀÄÄvÀÛdÓgÀ ºÉ¸Àj¤AzÀ 

¥ÀgÀ±ÀÄgÁªÀÄ ¨sÁªÀÅ ºÉÊ¸ÀÆÌ¯ï C£ÀÄß ¸ÁÜ¦¹zÀgÀÄ. 

EzÀPÉÌ 1.20,000 gÀÆ¥Á¬Ä ªÉZÀÑ ªÀiÁr CvÀåAvÀ 

¸ÀÄAzÀgÀ ºÁUÀÆ ¨sÀªÀåªÁzÀ PÀlÖqÀªÀ£ÀÄß PÀnÖ¹zÀgÀÄ. 

CAzÀÄ ¸ÁÜ¦¹zÀ F «zÁåªÀÄA¢gÀªÀÅ Qæ.±À 1988 

gÀ°è ±ÀvÀ̧ ÀAªÀvÀìgÀªÀ£ÀÄß DZÀj¹vÀÄ. F ºÉÊ¸ÀÆÌ°£À 

PÀlÖqÀªÀÅ ¥ÁægÀA¨sÀªÁzÀzÀÄÝ Qæ.±À 1890 gÀ°è PÀlÖqÀ 

¥ÀÆwðAiÀiÁzÀzÀÄÝ 1898 gÀ°è JAzÀÄ 

UÀÄgÀÄw¸À¯ÁVzÉ.  

²æÃªÀÄw gÀªÀiÁ¨Á¬Ä ªÁZÀ£Á®AiÀÄ: À̧A¸ÁÜ¤PÀgÁzÀ 

PÁå¥ÀÖ£ï ¸Àgï ¥ÀgÀ±ÀÄgÁªÀÄ ¨sÁªÀÅ ¸ÁºÉÃ§gÀÄ 

²PÀët¥ÉæÃ«ÄUÀ¼ÁVzÀÄÝ, vÀªÀÄä D½éPÉAiÀÄ°è C£ÉÃPÀ 

±ÉÊPÀëtÂPÀ ¸ÀÄzsÁgÀuÉUÀ¼À£ÀÄß PÉÊUÉÆAqÀÄ ¥ÀæeÉUÀ½UÉ 

NzÀ®Ä C£ÀÄPÀÆ® ªÀiÁrPÉÆqÀ®Ä vÀªÀÄä ¥ÀæxÀªÀÄ 

ªÀÄºÁgÁtÂAiÀÄªÀgÁzÀ ²æÃªÀÄw ¸Ë¨sÁUÀåªÀw 

gÀªÀiÁ¨Á¬Ä ¸ÁºÉÃ§gÀ ¸ÀägÀ£ÁxÀðªÁV 
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¢£ÁAPÀ:25/06/1905 gÀ°è MAzÀÄ 

UÀæAxÁ®AiÀÄªÀ£ÀÄß ¸ÁÜ¦¹zÀgÀÄ. EzÀQÌAvÀ ¥ÀÆªÀðzÀ°è 

vÀªÀÄä ªÀÄ£ÉAiÀÄ°èAiÉÄÃ “«zÁå©üªÀÈ¢üÝ ªÀzsÀðPÀ 

ªÀÄAqÀ½”AiÀÄ D±ÀæAiÀÄzÀ°è F UÀæAxÁ®AiÀÄ«vÀÄÛ. 

EzÀ®èzÉÃ “ªÁZÀ£À ªÀÄA¢gÀ” JA§ ºÉ¸Àj£À aPÀÌ 

UÀæAxÁ®AiÀÄªÀÅ ±ÀAPÀgÀ ¨Á®ZÀAzÀæ JA§ 

PÁgÀ¨ÁjAiÀÄ ¥ÀæAiÀÄvÀß¢AzÀ ¸ÁÜ¦ À̧®ànÖvÀÄ. ªÀÄÄAzÉ 

¸Àgï ¥ÀgÀ±ÀÄgÁªÀÄ ¨sÁªÀÅ ¸ÁºÉÃ§gÀÄ F JgÀqÀÄ 

UÀæAxÁ®AiÀÄUÀ¼À£ÀÄß MAzÀÄUÀÆr¹ zÉÆqÀØ 

ªÁZÀ£Á®AiÀÄªÀ£ÁßV ªÀiÁ¥Àðr¹zÀgÀÄ. Qæ.±À 1923 

gÀ°è EzÉÃ ªÁZÀ£Á®AiÀÄªÀÅ ¥ÀæxÀªÀÄ zÀeÉðAiÀÄ 

UÀæAxÁ®AiÀÄªÉAzÀÄ ªÀiÁ£ÀåvÉAiÀÄ£ÀÄß ¥ÀqÉ¬ÄvÀÄ. EzÀgÀ 

C©üªÀÈ¢üÝUÁV ªÀÄÄAzÉ D½zÀ ¥ÀlªÀzsÀð£À 

CgÀ¸ÀgÉ®ègÀÆ GzÁgÀ zsÀ£À À̧ºÁAiÀÄ ªÀiÁrzÀgÀÄ. F 

UÀæAxÁ®AiÀÄªÀÅ C£ÉÃPÀ ªÀÄºÀvÀézÀ EAVèÃµï, »A¢, 

ªÀÄgÁp, ¸ÀA¸ÀÌøvÀ, PÀ£ÀßqÀ, GzÀÄð ¨sÁµÉUÀ¼À 

UÀæAxÀUÀ¼À£ÀÄß ºÉÆA¢zÉ. ªÀÄÄAzÉ Qæ.±À 1949 gÀ°è 

F ªÁZÀ£Á®AiÀÄªÀÅ zsÁgÀªÁqÀzÀ PÀ£ÁðlPÀ 

¥ÁæzÉÃ²PÀ UÀæAxÁ®AiÀÄPÉÌ ªÀUÁð¬Ä¸À¯Á¬ÄvÀÄ.  

CA¢¤AzÀ EzÀÄ ¸ÁªÀðd¤PÀ UÀæAxÁ®AiÀÄªÁV 

PÁAiÀÄð¤ªÀð»¸ÀÄvÁÛ §A¢zÉ. F UÀæAxÁ®AiÀÄPÉÌ 

AiÉÆÃUÀåªÁzÀ ¸ÀÄAzÀgÀ PÀlÖqÀªÀ£ÀÄß Qæ.±À 1908 gÀ°è 

¦.© ºÉÊ¸ÀÆÌ°£À JzÀÄgÀÄUÀqÉ PÀnÖ¸À¯ÁVzÉ. CzÉÃ 

EA¢£À gÀªÀiÁ¨Á¬Ä ªÁZÀ£Á®AiÀÄªÁVzÉ.  

UÀªÀ£Àðgïì §AUÉÆèÃ (¥ÉÆÃ¯ÉÆÃ ¥Áå¯ÉÃ¸ï): 

¸ÀA¸ÁÜ¤PÀgÁzÀ ¸Àgï ¥ÀgÀ±ÀÄgÁªÀÄ ¨sÁªÀÅ ¸ÁºÉÃ§gÀÄ 

vÀªÀÄä PÁ®zÀ°è C£ÉÃPÀ ±ÉÊPÀëtÂPÀ ¸ÀÄzsÁgÀuÉUÀ¼À£ÀÄß 

ªÀiÁrzÀgÀÄ. EªÀgÀÄ AiÀÄÄgÉÆÃ¦AiÀÄ£ï gÁµÀÖçUÀ¼ÁzÀ 

EAUÉèAqï, ¥sÁæ£ïì, El° ªÉÆzÀ̄ ÁzÀ zÉÃ±ÀUÀ½UÉ 

¸ÀAzÀ±Àð£ÀªÀ£ÀÄß ªÀiÁr C°èAiÀÄ ¥ÀæUÀw¥ÀgÀªÁzÀ 

¸ÀÄzsÁgÀuÉUÀ¼À£ÀÄß PÀAqÀÄ ¥Àæ¨Á«vÀgÁV CzÉÃ 

ªÀiÁzÀjAiÀÄ ¸ÀÄzsÁgÀuÉUÀ¼À£ÀÄß vÀªÀÄä gÁdåzÀ°è 

PÉÊUÉÆAqÀgÀÄ. EªÀgÀÄ vÀªÀÄä gÁdåzÀ°è 

AiÀÄÄgÉÆÃ¦AiÀÄ£ï ªÀiÁzÀjAiÀÄ C£ÉÃPÀ ¸ÀÄAzÀgÀªÁzÀ 

PÀlÖqÀUÀ¼À£ÀÄß PÀnÖ¹ £ÀUÀgÀzÀ ¸ËAzÀAiÀÄðªÀ£ÀÄß 

ºÉaÑ¹zÀgÀÄ. CAzÀÄ EªÀgÀÄ PÀnÖ¹zÀ C£ÉÃPÀ PÀlÖqÀUÀ¼ÀÄ 

EA¢UÀÆ ¸ÀºÀ ¸ÀÄ¹ÜwAiÀÄ°è¢ÝzÀÝ£ÀÄß PÁt§ºÀÄzÀÄ. 

CAvÀºÀ ¸ÀÄAzÀgÀ ªÀÄvÀÄÛ ¸ÀÄ¨sÀzÀæªÁzÀ PÀlÖqÀUÀ¼À°è 

EA¢£À ©.J¯ï.r.E ²PÀët ¸ÀA¸ÉÜAiÀÄ PÀ¯É ªÀÄvÀÄÛ 

«eÁÕ£À ªÀÄºÁ«zÁå®AiÀÄzÀ PÀlÖqÀªÀÅ MAzÁVzÉ. 

EzÀ£ÀÄß Qæ.±À 1906 gÀ°è PÀnÖ¸À¯ÁVzÉ. EzÀPÉÌ 

UÀªÀ£Àðgïì §AUÉÆèÃ CxÀªÁ ¥ÉÆÃ¯ÉÆÃ ¥Áå¯ÉÃ¸ï 

JAzÀÄ PÀgÉAiÀÄÄvÁÛgÉ. ¸ÀA¸ÁÜ¤PÀgÀ PÁ®zÀ°è ªÀÄÄA¨ÉÊ 

¥ÁæAvÀåzÀ UÀªÀ£Àðgï CªÀgÀ ¹§âA¢ªÀUÀð C®èzÉÃ 

««zsÀ DqÀ½vÀ¢üPÁjUÀ¼ÀÄ gÁdåPÉÌ ¸ÀAzÀ±Àð£À 

¤ÃqÀÄwÛzÀÝgÀÄ. CªÀgÀ ªÁ¸ÀÛªÀPÁÌV ¤«Äð¹zÀ ¨sÀªÀå 

ºÁUÀÆ ¸ÀÄAzÀgÀªÁzÀ PÀlÖqÀ EzÀÄ. ¥ÀgÀ±ÀÄgÁªÀÄ 

¨sÁªÀÅ ¸ÁºÉÃ§gÀ D½éPÉAiÀÄ°è Qæ.±À 1917 gÀ°è 

ªÀÄÄA¨ÉÊ ¥ÁæAvÀåzÀ UÀªÀ£Àðgï DzÀ ¯ÁqÀð «°èAUÀÖ£ï 

ªÀÄvÀÄÛ Qæ.±À 1922 gÀ°è ¯ÁqÀð ¯Á¬Äqï gÀªÀgÀÄ 

dªÀÄRAr ¸ÀA¸ÁÜ£ÀPÉÌ ¨ÉÃn ¤ÃrzÀgÀÄ CªÀgÀÄ E°è 

PÉ®ªÀÅ ¢ªÀ̧ ÀUÀ¼ÀªÀgÉUÉ ªÁ¸ÀÛªÀå ªÀiÁr E°èAiÀÄ 

ªÀåªÀ¹ÜvÀªÁzÀ DqÀ½vÀªÀ£ÀÄß ¥ÀæUÀw¥ÀgÀªÁzÀ 

¸ÀÄzsÁgÀuÉUÀ¼À£ÀÄß ªÀÄvÀÄÛ ¸ÀA¸ÁÜ£ÀzÀ ¸ÁA¥ÀwåPÀ 

¹ÜwAiÀÄ£ÀÄß ¥ÀævÀåPÀë PÀAqÀÄ vÀªÀÄä ªÉÄZÀÄÑUÉAiÀÄ£ÀÄß 

ªÀåPÀÛ¥Àr¹zÀgÀÄ.  

 Qæ.±À 1948 gÀ°è dªÀÄRAr ¸ÀA¸ÁÜ£ÀªÀÅ 

CT® ¨sÁgÀvÀzÀ MPÀÆÌlzÀ°è «°Ã£ÀªÁ¬ÄvÀÄ. 

ªÀÄÄAzÉ dÆ£ï wAUÀ¼À 1949 gÀ°è EzÉÃ PÀlÖqÀzÀ°è 

¸ÀgÀPÁj ¥ÁæxÀ«ÄPÀ ²PÀëPÀgÀ vÀgÀ¨ÉÃw PÁ¯ÉÃd£ÀÄß 
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¥ÁægÀA©ü̧ À¯Á¬ÄvÀÄ. DUÀ F PÀlÖqÀzÀ PÉÆÃuÉUÀ¼À°è 

«zÁåyðUÀ½UÉ ««zsÀ «µÀAiÀÄUÀ¼À£ÀÄß ¨ÉÆÃ¢ü¹zÀÝgÀÄ. 

ªÀÄÄAzÉ Qæ.±À 1962 gÀ°è F mÉæÃ¤AUï PÁ¯ÉÃd£ÀÄß 

ºÀÄ£ÀAUÀÄAzÀPÉÌ ªÀUÁð¬Ä¸À¯Á¬ÄvÀÄ. £ÀAvÀgÀ Qæ.±À 

1963 gÀ dÆ£ï wAUÀ¼À°è «dAiÀÄ¥ÀÄgÀzÀ 

©.J¯ï.r.E ²PÀët ¸ÀA¸ÉÜAiÀÄªÀgÀÄ PÀ¯É ªÀÄvÀÄÛ «eÁÕ£À 

ªÀÄºÁ«zÁå®AiÀÄªÀ£ÀÄß EzÉÃ PÀlÖqÀzÀ°è 

¥ÁægÀA©ü¹zÀgÀÄ. AiÀÄÄgÉÆÃ¦AiÀÄ£ï ªÀiÁzÀjAiÀÄ°è 

¤«Äð¹zÀ F PÀlÖqÀªÀÅ CvÀåAvÀ ¸ÀÄAzÀgÀªÀÅ ¸ÀÄ¨sÀzÀæªÀÅ 

DVzÀÄÝ, ±ÉÊPÀëtÂPÀ ªÁvÁªÀgÀtªÀ£ÀÄß ¸ÀÈ¶×¸ÀÄªÀAwzÉ. 

EwÛÃZÉUÉ F ªÀÄÆ® PÀlÖqÀzÀ°è C£ÉÃPÀ 

§zÀ¯ÁªÀuÉUÀ¼ÁV ¸ËAzÀAiÀÄðPÉÌ ºÉaÑ£À PÀ¼É §A¢zÉ. 

Qæ.±À 1906 gÀ°è PÀnÖ¹zÀ ¨sÀªÀå ºÁUÀÆ ¸ÀÄAzÀgÀªÁzÀ 

PÀlÖqÀªÀÅ Qæ.±À 2006 gÀ°è vÀ£Àß ±ÀvÀ̧ ÀAªÀvÀìgÀzÀ°è 

¥ÁzÁ¥ÀðuÉ ªÀiÁrzÉ. PÉÆ¯Áè¥ÀÄgÀzÀ°èAiÀÄ UÉÆÃR¯É 

PÁ¯ÉÃf£À PÀlÖqÀ, Dgï.¦.r (gÁtÂ ¥ÁªÀðwzÉÃ«) 

PÁ¯ÉÃf£À PÀlÖqÀ ªÀÄvÀÄÛ dªÀÄRArAiÀÄ EA¢£À 

©.J¯ï.r.E PÀlÖqÀ EªÀÅ ªÀÄÆgÀÆ MAzÉÃ 

ªÀiÁzÀjAiÀÄ PÀlÖqÀUÀ¼ÁVzÀÄÝ, AiÀÄÄgÉÆÃ¦AiÀÄ£ï 

±ÉÊ°AiÀÄ°è ¤«Äð¸À¯ÁVzÉ. EAvÀºÀ CªÀÄÆ®åªÁzÀ 

PÀlÖqÀUÀ¼À£ÀÄß PÀnÖ¹, EA¢£ÀªÀgÉUÉ ªÀÄºÀzÀÄ¥ÀPÁgÀ 

ªÀiÁrzÀ ¸ÀA¸ÁÜ¤PÀgÀÄ ¤dªÁVAiÀÄÆ ¥Àæ±ÀA¸À¤AiÀÄgÀÄ 

ªÀÄvÀÄÛ EA¢UÀÆ d£ÀjUÉ ¸ÀzÁPÁ® ¸ÉÃªÉUÉ 

ªÀÄÄPÀÛªÁVªÉ.  

2£ÉÃ £ÀA§gï ªÀÄgÁp ±Á¯É: ¥ÀlªÀzsÀð£À 

¸ÀA¸ÁÜ¤PÀgÀ PÁ®zÀ°è DqÀ½vÀzÀ ¨sÁµÉAiÀÄÄ 

ªÀÄgÁpAiÀiÁVzÀÝjAzÀ d£ÀjUÉ ªÀÄgÁp 

¨sÁµÉAiÀÄ°èAiÉÄÃ ²PÀëtªÀ£ÀÄß PÉÆqÀ̄ ÁUÀÄwÛvÀÄÛ. CzÀPÁÌV 

Qæ.±À.1870 gÀ°è ¸ÀA¸ÁÜ¤PÀgÁzÀ gÁªÀÄZÀAzÀægÁªï 

C¥Áà¸ÁºÉÃ§gÀÄ £ÀUÀgÀzÀ GvÛÀgÀ ¢QÌVzÀÝ 

¥À±ÀÄaQvÁì®AiÀÄzÀ §¢UÉ ¸ÀÄAzÀgÀªÁzÀ PÀlÖqÀªÀ£ÀÄß 

PÀnÖ¹ C°è JgÀqÀ£ÉÃ £ÀA§gï ªÀÄgÁp ±Á¯ÉAiÀÄ£ÀÄß 

¥Áæ gÀA©ü¹zÀgÀÄ. F ±Á¯ÉUÉ gÀÆrüAiÀÄ°è d£ÀgÀÄ 

``zÉÆÃ£ÀA§gï ªÀÄgÁp ±Á¯É''AiÉÄAzÉÃ PÀgÉAiÀÄÄvÁÛgÉ. 

DzÀgÉ ªÀÄÄAzÉ Qæ.±À.1948 gÀ°è ¸ÀA¸ÁÜ£ÀªÀÅ 

«°Ã£ÀªÁzÀ £ÀAvÀgÀ PÀ£ÁðlPÀªÀÅ KQÃPÀgÀt ºÉÆA¢ 

PÀ£ÀßqÀ ¨sÁµÉUÉ DzÀåvÉ zÉÆgÉvÀÄ EAzÀÄ CzÀÄ PÀ£ÀßqÀ 

»jAiÀÄ ¥Áæ xÀ«ÄPÀ ±Á¯ÉAiÀiÁV ¥ÀjªÀvÀð£É 

ºÉÆA¢zÉ. FUÀ F ±Á¯ÉUÉ JgÀqÀ£ÉÃ £ÀA§gï PÀ£ÀßqÀ 

»jAiÀÄ ¥Áæ xÀ«ÄPÀ ±Á¯É JAzÀÄ PÀgÉAiÀÄÄvÁÛgÉ. E°è 

PÀ£ÀßqÀ MAzÀ£ÉÃ FAiÀÄvÉÛ¬ÄAzÀ K¼À£ÉÃ 

FAiÀÄvÉÛAiÀÄªÀgÉUÉ ªÀUÀðUÀ¼ÀÄ £ÀqÉAiÀÄÄvÀÛªÉ. 

ªÀÄÄzsÉÆÃ¼ÀzÀ°èAiÀÄÆ ªÀÄgÁp ±Á¯ÉUÀ¼ÀÄ 

¤ªÀiÁð£ÀUÉÆArzÀÝªÀÅ. 

¥ÁUÁ ±Á¯É: ¥ÀlªÀzsÀð£À ¸ÀA¸ÁÜ¤PÀgÀ ªÉÆzÀ°£À 

CgÀªÀÄ£ÉAiÀÄ EA¢£À G¥À «¨sÁUÁ¢üPÁjUÀ¼À 

PÀZÉÃjAiÀÄ DªÀgÀtzÀ°èvÀÄÛ. DªÁUÉÎ  FVzÀÝ 

¥ÁUÁ±Á¯ÉAiÀÄ°è PÀÄzÀÄgÉUÀ¼À£ÀÄß PÀlÄÖwÛzÀÝgÀÄ. ªÀÄÄAzÉ 

Qæ .±À.1859 gÀ°è EªÀgÀÄ vÀªÀÄä ªÉÆzÀ°zÀÝ 

CgÀªÀÄ£ÉAiÀÄ£ÀÄß ©lÄÖ gÁªÀÄwÃxÀðzÀ°è ºÉÆ¸À 

CgÀªÀÄ£ÉAiÀÄ£ÀÄß PÀnÖ¹ C°è ¥Àæ vÉåÃPÀ PÀÄzÀÄgÉUÀ¼À£ÀÄß 

PÀlÖ®Ä C±Àé ±Á¯ÉAiÀÄ£ÀÄß ¤«Äð²zÀgÀÄ. ªÀÄÄAzÉ 

FVzÀÝ(¥ÁUÁ±Á¯ÉAiÀÄ°è) PÀlÖqÀzÀ°è ªÀÄgÁp 

¥ÁæxÀ«ÄPÀ ±Á¯ÉAiÀÄ£ÀÄß ¥Áæ gÀA©ü¹zÀgÀÄ. »ÃUÁV 

ªÉÆzÀ®Ä PÀÄzÀÄgÉUÀ®£ÀÄß PÀlÄÖªÀ ¸ÀÜ¼ÀªÁVzÀÄÝ ªÀÄÄAzÉ 

±Á¯ÉAiÀiÁV ¥ÀjªÀvÀð£ÉAiÀiÁVzÀÝjAzÀ EzÀPÉÌ 

``¥ÁUÁ±Á¯É'' JAzÀÄ PÀgÉAiÀÄÄvÁÛgÉ. ªÀÄgÁpAiÀÄ°è 

PÀÄzÀÄgÉUÉ ¥ÁUÁ JAzÀÄ ºÉ¸ÀgÀÄ(»ÃUÁV F ±Á¯ÉUÉ 

CA¢¤AzÀ ¥ÁUÁ±Á¯É JAzÀÄ ºÉ¸ÀgÀÄ §A¢zÉ). F 

±Á¯ÉAiÀÄ£ÀÄß ¸ÀA¸ÁÜ¤PÀgÁzÀ gÁªÀÄZÀAzÀægÁªï 
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C¥Áà¸ÁºÉÃ§gÀ PÁ®zÀ°è Qæ .±À.01-04-1874gÀ°è 

¸ÁÜ¦¸À¯Á¬ÄvÀÄ. CA¢¤AzÀ E°èAiÀÄªÀgÉUÉ F 

±Á¯ÉAiÀÄ°è  ªÀÄgÁp 1£ÉÃ FAiÀÄvÉÛ¬ÄAzÀ  K¼À£ÉÃ 

FAiÀÄvÉÛAiÀÄªÀgÉUÉ ²PÀëtªÀ£ÀÄß PÉÆqÀ̄ ÁUÀÄvÀÛzÉ. EAzÀÄ 

F ±Á¯ÉUÉ ªÀÄgÁp »jAiÀÄ ¥ÁæxÀ«ÄPÀ ±Á¯ÉAiÉÄAzÀÄ 

PÀgÉAiÀÄÄvÁÛgÉ. PÀÄzÀÄgÉUÀ¼À »AqÀÄ dªÀÄRAr 

¸ÀA¸ÁÜ¤PÀgÀ ¸ÉÊ£ÀåzÀ°è EzÀÝzÀÄÝ£ÀÄß UÀÄgÀÄw¸À§ºÀÄzÀÄ. 

 

¸ÁªÀðd¤PÀ  PÀlÖqÀUÀ¼ÀÄ: 

zÀ¨ÁðgÀ ºÁ¯ï: EwºÁ¸À ¥Àæ¹zÀÞªÁzÀ ¥ÉÆÃ¯ÉÆ 

ªÉÄÊzÁ£ÀzÀ zÀQëtzÀ §¢UÉ gÁd pÃ«¬ÄAzÀ vÀ¯É 

JwÛ ¤AwgÀÄªÀ ¨sÀªÀåªÁzÀ PÀlÖqÀªÉÃ F zÀ¨ÁðgÀ 

ºÁ®. À̧A¸ÁÜ¤PÀgÀÄ F À̧ÄAzÀgÀªÁzÀ PÀlÖqÀzÀ°è 

«±ÉÃµÀ ¸ÀAzÀ¨sÀðUÀ¼À°è vÀªÀÄä zÀ̈ ÁðgÀªÀ£ÀÄß 

£ÀqÉ¸ÀÄwÛzÀÝgÀÄ. ¸Àgï ¥ÀgÀ±ÀÄgÁªÀÄ ¨sÁªÀÅ 

¥ÀlªÀzsÀð£ÀgÀÄ vÀªÀÄä (¹AºÁ¸À£ÁgÉÆÃºÀt) 

¥ÀmÁÖ©üµÉÃPÀ ¸ÀªÀiÁgÀA¨sÀªÀ£ÀÄß M¼ÉîAiÀÄ À̧qÀUÀgÀ¢AzÀ 

DZÀj¸ÀÄªÀÅzÀPÁÌV Qæ.±À.1903 gÀ°è F ¸ÀÄAzÀgÀªÁzÀ 

PÀlÖqÀªÀ£ÀÄß PÀnÖ¹zÀgÀÄ. C®èzÉÃ ¥ÀæwªÀµÀð 

gÁeÁågÉÆÃºÀtzÀ ªÁ¶ðPÉÆÃvÀìªÀªÀ£ÀÄß F 

PÀlÖqÀzÀ°èAiÉÄÃ £ÉgÀªÉÃj¸ÀÄwÛzÀÝgÀÄ. F ¸ÀªÀiÁgÀA¨sÀPÉÌ 

ªÀÄÄA¨ÉÊ ¥ÁæAvÀzÀ UÀªÀí£ÀðgÀ£ÀÄß G£ÀßvÀ ©ænµï 

C¢üPÁjUÀ¼À£ÀÄß £ÉgÉAiÀÄ ¸ÀA¸ÁÜ£ÀzÀ zÉÆgÉUÀ¼À£ÀÄß 

DqÀ½vÀzÀ ¹§âA¢ªÀUÀðzÀªÀgÀ£ÀÄß ªÀÄvÀÄÛ ¥Àæw¶×vÀ 

¥ÀæeÉUÀ¼À£ÀÄß DªÀÄAwæ¹PÉÆ¼ÀÄîwÛzÀÝgÀÄ. EA¢UÀÆ 

«zÉÃ±ÀzÀªÀgÀ£ÀÄß gÁ¶ÖçÃAiÀÄ PÁAiÀÄðPÀæªÀÄUÀ½UÉ 

DªÀÄAwæ¸ÀÄªÀ ¥ÀzÀÞw ¨sÁgÀvÀzÀ°èzÉ. 

 ¸ÀA¸ÁÜ¤PÀgÀÄ ¥Àæw ªÀgÀÄµÀ «dAiÀÄzÀ±À«Ä 

ºÀ§âªÀ£ÀÄß(zÀ̧ ÀgÁ ºÀ§âªÀ£ÀÄß) CvÀåAvÀ 

«dÈA s̈ÀtÂ¬ÄAzÀ DZÀj¸ÀÄwÛzÀÝgÀÄ. CAzÀÆ 

GªÀiÁgÁªÉÄÃ±ÀégÀ zÉÃªÀ̧ ÁÜ£À¢AzÀ CgÀ̧ ÀgÀÄ 

(gÁeÁ¸ÁºÉÃ§gÀÄ) D£ÉAiÀÄ ªÉÄÃ°£À CA¨ÁjAiÀÄ°è 

PÀÄ½vÀÄ vÀªÀÄä C±ÀézÀ¼À, PÁ®Ý¼À, ¥ÉÆÃ°¸ï ¨ÁåAqï 

ªÀÄwÛvÀgÀ ªÁzÀåUÀ¼ÉÆA¢UÉ M¼ÉîAiÀÄ ¸ÀqÀUÀgÀ¢AzÀ 

ªÉÄgÀªÀtÂUÉAiÀÄÄ ºÉÆgÀlÄ HgÀ ºÉÆgÀVzÀÝ ¸ÀfÓAiÀÄ 

ºÀ£ÀÄªÀÄAvÀ zÉÃªÀgÀ UÀÄrAiÀÄ ªÀÄÄA¢zÀÝ ±À«ÄªÀÈPÀëPÉÌ 

¥ÀÆeÉ ¸À°è¹ §¤ßAiÀÄ£ÀÄß ªÀÄÄrAiÀÄÄwÛzÀÝgÀÄ. £ÀAvÀgÀ 

F ªÉÄgÀªÀtÂUÉAiÀÄÄ zÀ̈ ÁðgÀ ºÁ°£ÀªÀgÉUÉ §AzÀÄ 

C°è ¸À s̈É ¸ÉÃj gÁdgÀÄ ¥ÀæeÉUÀ½UÉ ±ÀÄ¨sÀªÀ£ÀÄß 

PÉÆÃgÀÄwÛzÀÝgÀÄ. C®èzÉÃ PÉ®ªÀÅ PÉÊ¢UÀ¼À£ÀÄß ©qÀÄUÀqÉ 

ªÀiÁqÀÄwÛzÀÝgÉAzÀÄ ºÉÃ¼ÀÄvÁÛgÉ. ¥ÁæªÀiÁtÂPÀvÉ, ¸À s̈ÀåvÉAiÀÄ 

DzsÁgÀzÀ ªÉÄÃ¯É PÉÊ¢UÀ¼À£ÀÄß ºÀ§âzÀ ¢£ÀzÀAzÀÄ 

©qÀÄUÀqÉUÉÆ½¸ÀÄwÛgÀÄªÀÅzÀÄ ªÀiÁ£À«ÃAiÀÄ 

ªÀiË®åUÀ¼À¯ÉÆèAzÁVzÉ. 

dªÀÄRAr ¸ÀA¸ÁÜ£ÀªÀÅ Qæ .±À.1948gÀ°è 

¨sÁgÀvÀzÀ MPÀÆÌlzÀ°è «°Ã£ÀªÁzÀ £ÀAvÀgÀ 

Qæ.±À.1944 dÆ£ï wAUÀ¼À°è ¥ÉÆÃ¯ÉÆ ¥Áå¯ÉÃ¸ï 

PÀlÖqÀzÀ°è (UÀªÀí£ÀðgÀ §AUÉÆèÃ) CAzÀgÉ EA¢£À 

©.J¯ï.r.E. PÁ¯ÉÃd PÀlÖqÀzÀ°è ¸ÀgÀPÁj ¥Áæ xÀ«ÄPÀ 

²PÀëPÀgÀ vÀgÀ¨ÉÃw PÁ¯ÉÃdÄ ¥ÁægÀA¨sÀªÁ¬ÄvÀÄ. DUÀ 

zÀ̈ ÁðgÀ ºÁ®£À°è «zÁåyðUÀ½UÉ ¥ÁoÀUÀ¼À£ÀÄß 

PÉÆqÀ̄ ÁUÀÄwÛvÀÄÛ. C®èzÉ C°è £ÀÆ®ÄªÀ, £ÉÃAiÀÄÄªÀ, 

PÀÈ¶ ªÉÆzÀ̄ ÁzÀ ªÀÄÆ® GzÉÆåÃUÀUÀ¼À §UÉUÉ 

vÀgÀ¨ÉÃwAiÀÄ£ÀÄß PÉÆqÀ̄ ÁUÀÄwÛvÀÄÛ. F vÀgÀ¨ÉÃw(mÉæ 

Ã¤AUï) PÁ¯ÉÃf£À ¥ÀæxÀªÀÄ ¥ÁæZÁAiÀÄðgÀÄ ²æÃAiÀÄÄvÀ 

gÁAiÀÄtÚ£ÀªÀgÉA§ÄªÀjzÀÝgÀÄ. £ÀAvÀgÀ ²æÃ 

eÁ°AiÀÄªÀgÁzÀgÀÄ. F zÀ̈ ÁðgÀ ºÁ® PÀlÖqÀzÀ 

¤Ã®£ÀPÉëAiÀÄ£ÀÄß ¸ÀA¸ÁÜ£ÀzÀ EAf¤ÃAiÀÄgÀgÁzÀ 

²æÃAiÀÄÄvÀ ªÀÄtÆÚgÀ  JA§ÄªÀgÀÄ vÀAiÀiÁj¹zÀÝgÉAzÀÆ 

ºÉÃ¼ÀÄvÁÛgÉ. ²æÃAiÀÄÄvÀ  ±ÀAPÀgÀ gÁªï C¥Áà¸ÁºÉÃ§gÀ 
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PÁ®zÀ°è ²ªÀgÁwæ AiÀÄ GvÀì ªÀªÀÅ LzÀÄ 

¢ªÀ¸ÀUÀ¼ÀªÀgÉUÉ £ÀqÉAiÀÄÄwÛvÀÄÛ. D À̧ªÀÄAiÀÄzÀ°è(F 

zÀ̈ ÁðgÀ ºÁ°£À°è) E°è C£ÉÃPÀ À̧ s̈É-

¸ÀªÀiÁgÀA¨sÀUÀ¼ÀÄ £ÀqÉAiÀÄÄwÛzÀÝªÀÅ. ¸ÀA¸ÁÜ¤PÀ 

¹AºÁ¸À£ÁgÉÆÃºÀtzÀ ªÁ¶ðPÀ ¸ÀªÀiÁgÀA¨sÀªÀÅ 

zÀ̈ ÁðgÀ ºÁ°£À°èAiÉÄÃ £ÀqÉAiÀÄÄwÛvÀÄÛ. D 

¸ÀAzÀ s̈ÀðzÀ°è C£ÉÃPÀ PÉÊ¢UÀ¼À£ÀÄß ©qÀÄUÀqÉ 

ªÀiÁqÀÄwÛzÀÝgÀÄ. 

¸ÀgÀPÁj ¥ÁæxÀ«ÄPÀ ±Á¯Á ²PÀëPÀgÀ mÉæöÊ¤AUï 

PÁ¯ÉÃdÄ Qæ.±À.1962 gÀ°è dªÀÄRAr ¬ÄAzÀ 

ºÀÄ£ÀUÀÄAzÀPÉÌ ªÀUÁð¬Ä¹zÀ £ÀAvÀgÀ ¥ÉÆÃ¯ÉÆ 

¥Áå¯ÉÃ¸ï PÀlÖqÀzÀ°è ©eÁ¥ÀÄgÀ ©.JJ¯ï.r. 

¸ÀA¸ÉÜAiÀÄªÀgÀÄ dÆ£ï  wAUÀ¼À  1963 gÀ°è  PÀ¯É  

ªÀÄvÀÄÛ  «eÁÕ£À ªÀÄºÁ«zÁå®AiÀÄªÀ£ÀÄß 

¥ÁægÀA©ü¹zÀgÀÄ. DªÁUÉÎ  F zÀ̈ ÁðgÀ ºÁ°£À°è 

ªÀUÀðUÀ¼À£ÀÄß £ÀqȨ́ À¯Á¬ÄvÀÄ. C®èzÉ PÁ¯ÉÃf£À J®è 

¸À s̈É-¸ÀªÀiÁgÀA¨sÀUÀ¼À£ÀÄß ªÀÄvÀÄÛ ªÁ¶ðPÀ ¸ÉßÃºÀ 

¸ÀªÉÄäÃ¼À£ÀªÀ£ÀÄß EzÉÃ PÀlÖqÀzÀ°è DZÀj¸À¯ÁUÀÄwÛzÉ. 

EwÛÃZÉUÉ F ¨sÀªÀå PÀlÖqÀªÀ£ÀÄß ©.J¯ï.r.E. 

PÁ¯ÉÃf£À UÀæ AxÁ®AiÀÄPÁÌV 

G¥ÀAiÉÆÃV¸ÀÄwÛgÀÄªÀÅzÀÄ, EzÀPÉÌ ºÉaÑ£À ªÉÄgÀUÀ£ÀÄß 

vÀA¢zÉ. E°è KPÀPÁ®PÉÌ À̧ÄªÀiÁgÀÄ 200-300 

«zÁåyðUÀ¼À£ÉÆß¼ÀUÉÆAqÀ ¸ÀÄªÀiÁgÀÄ 47,500zÀµÀÄÖ 

¥ÀÄ¸ÀÛPÀUÀ½zÀÄÝ «zÁåyðUÀ½UÉ §ºÀ¼ÉÃ G¥ÀAiÉÆÃUÀ 

PÁjAiÀiÁVzÉ JAzÀÄ ºÉÃ¼À§ºÀÄzÀÄ. CAzÀÄ ¸ÀA¸ÁÜ¤PÀ 

jAzÀ(¥ÀgÀ±ÀÄgÁªÀÄ ¨sÁªÀÅ) PÀnÖ¸À®àlÖ F ¨sÀªÀå ªÀÄvÀÄÛ 

¸ÀÄAzÀgÀªÁzÀ PÀlÖqÀªÀÅ EAzÀÄ dªÀÄRAr £ÀUÀgÀzÀ 

MAzÀÄ CªÀÄÆ®åªÁzÀ D¹ÛAiÉÄÃ À̧j JAzÀÄ 

ºÉÃ¼À§ºÀÄzÀÄ. gÁdgÀ GzÁgÀvÉAiÀÄ ¥ÀæwÃPÀªÁV F 

¸ÁägÀPÀ«zÉ. 

¸ÀgÀPÁj D¸ÀàvÉæ: À̧A¸ÁÜ¤PÀgÁzÀ gÁªÀÄZÀAzÀæ gÁªï 

C¥Áà¸ÁºÉÃ§gÀÄ dªÀÄRArAiÀÄ°è ¸ÁªÀðd¤PÀjUÁV 

C¯ÉÆÃ¥ÀyPï ºÁUÀÆ ªÉÄÊ° ¨ÉÃ£ÉAiÀÄ ¤ªÁgÀuÉUÁV 

Qæ.±À.1861gÀ°è MAzÀÄ D¸ÀàvÉæAiÀÄ£ÀÄß ¸ÁÜ¦¹ J®è 

jÃwAiÀÄ OµÀzÉÆÃ¥ÀZÁgÀzÀ ªÀåªÀ¸ÉÜAiÀÄ£ÀÄß ªÀiÁrzÀgÀÄ. 

««zsÀ §UÉAiÀÄ gÉÆÃUÀ-gÀÄf£ÀUÀ¼À£ÀÄß ¥ÀjÃQë¹ 

G¥ÀZÀj¸À®Ä AiÉÆÃUÀåªÁzÀ ªÉÊzÁå¢üPÁjUÀ¼À£ÀÄß 

£ÉÃ«Ä¹zÀgÀÄ. »ÃUÉ ¸ÀÄ¸ÀfÓvÀªÁV ¸ÁÜ¦¸À®àlÖ D¸ÀàvÉæUÉ 

``¦æ£ïì D¥sï ªÉ̄ ïì D¸ÀàvÉæ'' JAzÀÄ ºÉ¸Àj¹zÀgÀÄ. 

EAzÀÄ dªÀÄRArAiÀÄ°èzÀÝ ¸ÀgÀPÁj D¸ÀàvÉæUÉ CzÉµÉÆÖÃ 

ªÀgÀÄµÀUÀ¼ÀªÀgÉUÉ `¦.qÀ§Æèöå D¸ÀàvÉæ  CAzÀgÉ Prince 

of wals D¸ÀàvÉæ  JAzÉÃ PÀgÉAiÀÄÄwÛzÀÝgÀÄ. DzÀgÉ 

EwÛÃZÉUÉ CzÀPÉÌ ¸ÁªÀðd¤PÀ (¸ÀgÀPÁj D¸ÀàvÉæ ) 

JAzÀÄ PÀgÉAiÀÄÄvÁÛgÉ. 

Cwy UÀÈºÀ  (gÀªÀiÁ ¤ªÁ¸À): ¥ÀlªÀzsÀð£À 

¸ÀA¸ÁÜ¤PÀgÀ PÁ®zÀ°è ªÀÄÄA¨ÉÊ ¥ÁæAvÀzÀ UÀªÀ£ÀðgÀgÀÄ, 

UËgÀªÁ¤évÀ ©ænµï C¢üPÁjUÀ¼ÀÄ ºÁUÀÆ CªÀgÀ 

¹§âA¢ ªÀUÀð ¸ÀA¸ÁÜ£ÀzÀ DqÀ½vÀªÀ£ÀÄß «ÃQë¸À®Ä 

ªÉÄÃ°AzÀ ªÉÄÃ¯É  dªÀÄRArUÉ DUÀ«Ä¸ÀÄwÛzÀÝgÀÄ. F 

C¢üPÁj ªÀUÀðzÀªÀgÀ ªÁ¸ÀÛªÀåPÁÌV gÁªÀÄZÀAzÀægÁªï 

C¥Áà¸ÁºÉÃ§gÀÄ gÁdªÉÊ¨sÀªÀ ¸Ë®¨sÀåUÀ¼À£ÉÆß¼ÀUÉÆAqÀ 

¸ÀÄAzÀgÀªÁzÀ Cwy UÀÈºÀªÀ£ÀÄß PÀnÖ¹zÀgÀÄ. EªÀgÀ 

D½éPÉAiÀÄ°è ªÀÄÄA¨ÉÊ ¥ÁæAvÀzÀ UÀªÀí£ÀðgÀgÁzÀ 

``jZÀqïð mÉA¥À¯ï'' ªÀÄvÀÄÛ ``¸Àgï eÉÃªÀiïì 

¥sÀUÀÄð±À£ï'' JA§ÄªÀgÀÄ dªÀÄRAr ¸ÀA¸ÁÜ£ÀPÉÌ ¨sÉÃn 

¤Ãr E°èAiÀÄ ªÀåªÀ¹ÜvÀªÁzÀ DqÀ½vÀªÀ£ÀÄß PÀAqÀÄ 

vÀÄA§ ªÉÄZÀÄÑUÉAiÀÄ£ÀÄß ªÀåPÀÛ¥Àr¹zÁÝgÉ. ©ænµÀgÉÆA¢UÉ 

¸ÀA¸ÁÜ¤PÀgÀÄ ¸ÉßÃºÀ¥ÀÆªÀðPÀªÁVzÀÝgÀÄ.  

J¸ï.Dgï.J.PÀèè¨ï: À̧A¸ÁÜ¤PÀgÁzÀ PÁå¥ÀÖ£ï ¸Àgï 

¥ÀgÀ±ÀÄgÁªÀÄ ¨ÁªÀÅ ¸ÁºÉÃ§gÀÄ vÀªÀÄä vÀAzÉAiÀÄªÀgÁzÀ 
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²æÃªÀÄAvÀ gÁªÀÄZÀAzÀægÁªï C¥Áà¸ÁºÉÃ¨ï 

¸ÀägÀuÁxÀð ¥ÉÆÃ¯ÉÆ ªÉÄÊzÁ£ÀPÉÌ ºÉÆA¢PÉÆAqÀÄ 

MAzÀÄ ¸ÀÄAzÀgÀªÁzÀ PÀlÖqÀªÀ£ÀÄß PÀnÖ¹ C°è 

¸ÁªÀiÁfPÀ PÀè¨ï£ÀÄß ¸ÁÜ¦¹zÀgÀÄ. EzÉÃ EA¢£À  

J¸ï.Dgï.J.PÀè¨ï EªÀgÀÄ zÉÃ² ºÁUÀÆ «zÉÃ² 

DlUÀ¼À£ÁßqÀÄªÀÅzÀgÀ°è ºÉaÑ£À 

C©ügÀÄaªÀÅ¼ÀîªÀgÁVzÀÝgÀÄ. CzÀPÁÌV CvÀÄåvÀÛªÀÄªÁzÀ 

mÉ¤¸ï ªÀÄvÀÄÛ ¨Áål«Ämï£ï PÉÆÃlÄðUÀ¼À£ÀÄß 

¤«Äð¹zÀgÀÄ. C®èzÉÃ ©°AiÀÄqïìð ªÀÄvÀÄÛ mÉ§¯ï 

mÉ¤¸ï PÉÆÃlÄðUÀ¼À£ÀÄß(CAPÀt) ¤«Äð¹zÀgÀÄ. C®èzÉ 

©°AiÀÄqïìð ªÀÄvÀÄÛ mÉ§¯ï mÉ¤¸ï DlUÀ¼À£ÁßqÀÄªÀ 

¸Ë®¨sÀåªÀ£ÀÄß F PÀè©â£À°è ªÀiÁqÀ¯ÁVvÀÄÛ. F PÀè©â£À 

ªÀw¬ÄAzÀ ¥Àæw ªÀgÀÄµÀ ««zsÀ DlUÀ¼À ¸ÀàzsÉðUÀ¼À£ÀÄß 

K¥Àðr¸À¯ÁUÀÄwÛvÀÄÛ. F À̧àzsÉðUÀ¼À°è ¸ÀévÀB 

ªÀÄºÁgÁdgÉÃ ºÉaÑ£À D¸ÀQÛAiÀÄ£ÀÄß ªÀ»¸ÀÄwÛzÀÝgÀÄ. 

«dAiÀÄ±Á°UÀ¼ÁzÀ QæÃqÁ¥ÀlÄUÀ½UÉ gÁdgÀÄ CvÀåAvÀ 

DPÀµÀð¤ÃAiÀÄ ¨É¯ÉAiÀÄÄ¼Àî ±ÀÄzÀÞ ¨É½îAiÀÄ 

mÉÆæÃ¦UÀ¼À£ÀÄß PÉÆlÄÖ UËgÀ«¸ÀÄwÛzÀÝgÀÄ. ¸ÀÄªÀiÁgÀÄ 

400 vÉÆ¯É ±ÀÄzÀÞ ¨É½î¬ÄAzÀ ªÀiÁrzÀ CvÀåAvÀ 

¸ÀÄAzÀgÀªÁzÀ mÉÆæÃ¦UÀ¼ÀÄ EA¢UÀÆ J¸ï.Dgï.J. 

PÀè©â£À°èªÉ. §ºÀÄvÀgÀªÁV dUÀwÛ£À°è £ÀqÉAiÀÄÄªÀ AiÀiÁªÀ 

QæÃqÁ ¸ÀàzsÉðUÀ¼À°èAiÀÄÆ EAvÀºÀ CªÀÄÆ®åªÁzÀ 

mÉÆæÃ¦üUÀ½zÀÝzÀÄÝ PÀAqÀÄ§gÀÄªÀÅ¢®è. CzÀgÀAvÉ 

©°AiÀÄqïì DlªÁqÀÄªÀ ¸Ë®¨sÀåªÀÅ(EAzÀÄ gÁdåzÀ 

PÉ®ªÉÃ ¸ÀÜ¼ÀUÀ¼À°èzÉ) EA¢UÀÆ ¸ÀºÀ F PÀè©â£À°èzÉ. 

¸ÀÄªÀiÁgÀÄ 4.5 ®PÀë gÀÆ. ¨É̄ É¨Á¼ÀÄªÀ ©°AiÀÄqïìð 

DlzÀ mÉÃ§¯ï EzÀÄÝ, C£ÉÃPÀgÀÄ ¢£À ¤vÀå F 

DlªÁqÀÄªÀÅzÀ£ÀÄß PÁt§ºÀÄzÀÄ. CAzÀÄ ««zsÀ 

QæÃqÁ¥ÀlÄUÀ½UÉ gÁdgÀÄ PÉÆqÀÄwÛzÀÝ ¥ÉÆæÃvÁìºÀ 

¥ÀgÀA¥ÀgÉAiÀÄÄ EA¢UÀÆ dªÀÄRArAiÀÄ £ÁUÀjPÀgÀ°è 

¨É¼ÉzÀÄ §A¢zÉ. ¸ÀÜ½ÃAiÀÄ QæÃqÉUÀ¼ÁzÀ PÀÄ¹Û, PÀ§rØ, 

DlUÀ¼À eÉÆvÉUÉ «zÉÃ² QæÃqÉUÀ¼À£ÀÄß ¸ÀºÀ gÁdgÀÄ 

¥ÀjZÀ¬Ä¹ ¥ÉÆæÃvÁì»¹zÀgÀÄ. 

¥ÉÆÃ¯ÉÆ ªÉÄÊzÁ£À: ¸ÀA¸ÁÜ¤PÀgÁzÀ ¥ÀgÀ±ÀÄgÁªÀÄ 

¨sÁªÀÅ ¸ÁºÉÃ§gÀÄ QæÃqÁ¥ÀlÄUÀ¼ÁVzÀÄÝ, ««zsÀ zÉÃ² 

ºÁUÀÆ «zÉÃ² DlUÀ¼À£ÁßqÀÄªÀÅzÀgÀ°è 

D¸ÀQÛAiÀÄÄ¼ÀîªÀgÁVzÀÝgÀÄ. CzÀgÀ°è «±ÉÃµÀªÁV 

¥ÉÆÃ¯ÉÆ DlªÀ£ÁßqÀÄªÀÅzÀgÀ°è ºÉaÑ£À C©ügÀÄa¬ÄvÀÄÛ. 

¥ÉÆÃ¯ÉÆ DlªÀ£ÀÄß PÀÄzÀÄgÉAiÀÄ ªÉÄÃ¯É DqÀÄwÛzÀÝjAzÀ 

CzÀPÉÌ «±Á®ªÁzÀ ¸ÀÜ¼ÁªÀPÁ±À ¨ÉÃPÁUÀÄwÛvÀÄÛ. 

ºÁUÁV FVzÀÝ ¸ÀÜ¼ÀªÉÃ CzÀPÉÌ AiÉÆÃUÀåªÁVvÀÄÛ. 

DzÀgÉ FVzÀÝ ªÉÄÊzÁ£ÀªÀÅ »AzÀPÉÌ MAzÀÄ PÀÈ¶ PÉëÃvÀæ 

ªÁVzÀÄÝ, CzÀgÀ MqÉvÀ£ÀªÀÅ ¸ÀA¸ÁÜ£ÀzÀ°è SÁ¸ÀV 

PÁgÀ s̈ÁjAiÀiÁVzÀÝ ²æÃAiÀÄÄvÀ ªÀÄAUÀ¼ÀªÉÃqÀ 

vÁvÁå¥ÀAvÀ JA§ªÀgÀzÁVvÀÛAvÉ. DUÀ ¥ÀgÀ±ÀÄgÁªÀÄ 

¨sÁªÀÅ CªÀgÀÄ F «±Á®ªÁzÀ ¨sÀÆ¥ÀæzÉÃ±ÀªÀÅ 

¥ÉÆÃ¯ÉÆ DlªÁqÀ®Ä ºÉZÀÄÑ C£ÀÄPÀÆ®ªÁzÀ 

¸ÀÜ¼ÀªÁVzÀÝjAzÀ EzÀ£ÀÄß ªÀÄAUÀ¼ÀªÉÃqÉAiÀÄªÀjAzÀ 

¥ÀqÉzÀÄPÉÆAqÀÄ PÀqÀPÉÆÃ¼À UÁæªÀÄzÀ ºÀ¢Ý£À°è EzÀgÀµÉÖÃ 

PÉëÃvÀæ«zÀÝ ¥sÀ®ªÀvÁÛzÀ ¨sÀÆ«ÄAiÀÄ£ÀÄß 

ªÀÄAUÀ¼ÀªÉÃqÀgÀªÀjUÉ PÉÆlÖgÉAzÀÄ ºÉÃ¼ÀÄvÁÛgÉ. ªÀÄÄAzÉ 

ªÀÄAUÀ¼ÀªÉÃqÉAiÀÄªÀjAzÀ ¥ÀqÉzÀÄPÉÆAqÀ F 

¨sÀÆ«ÄAiÀÄ£ÀÄß À̧ªÀÄvÀmÁÖV ªÀiÁr ¥ÉÆÃ¯ÉÆ 

DlªÁqÀ®Ä CvÀÄåvÀÛªÀÄªÁzÀ ªÉÄÊzÁ£ÀªÀ£ÀÄß 

¤«Äð¹zÀgÀÄ. CAzÀÄ ¥ÀgÀ±ÀÄgÁªÀÄ ¨sÁªÀÅ ¸ÁºÉÃ§gÀÄ 

¤«Äð¹zÀ ªÉÄÊzÁ£ÀªÉÃ EAzÀÄ £ÀUÀgÀzÀ°èzÀÝ EwºÁ¸À 

¥Àæ¹zÀÞªÁzÀ ¥ÉÆÃ¯ÉÆ ªÉÄÊzÁ£ÀªÁVzÉ. EzÀgÀ PÉëÃvÀæ 

ªÀÅ ¸ÀÄªÀiÁgÀÄ 20 JPÀgÉAiÀÄ¶ÖzÉ. F ¥ÉÆÃ¯ÉÆ 

ªÉÄÊzÁ£ÀzÀ°è »AzÉ C£ÉÃPÀ ¸À® gÁdå ºÁUÀÆ 

gÁµÀÖçªÀÄlÖzÀ QæÃqÉUÀ¼ÀÄ ºÁUÀÆ EvÀgÉ §ÈºÀvï ¸À s̈É-
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¸ÀªÀiÁA¨sÀUÀ¼ÀÄ CvÀåAvÀ CzÀÆÞj¬ÄAzÀ DZÀj¸À®àlÖ 

¥Àæ̧ ÀAUÀUÀ¼À£ÀÄß ¸Àäj¹PÉÆAqÁUÀ EzÀgÀ ªÀÄºÀvÀéªÀÅ 

UÉÆvÁÛUÀÄvÀÛzÉ. E°è £ÀqÉAiÀÄÄªÀ QæÃqÉAiÀÄ£ÁßUÀ°Ã, 

¸À s̈É-¸ÀªÀiÁgÀA¨sÀUÀ¼À£ÁßUÀ°Ã «ÃQë¸À®Ä À̧ÄAzÀgÀªÁzÀ 

£ÉÊ¸ÀVðPÀ «ZÀPÀëuÁ®AiÀÄ (¥ÉªÉÃ°AiÀÄ£Àß)«zÀÄÝ EzÀPÉÌ 

ºÉaÑ£À ªÉÄgÀUÀ£ÀÄß vÀA¢zÉ. E°è ®PÁëAvÀgÀd£ÀgÀÄ 

KPÀPÁ®zÀ°è ¤gÁAvÀPÀªÁV £É¯É¸À®Ä ¸ÀÜ¼ÁªÀPÁ±À«zÀÄÝ 

EzÀgÀ E£ÉÆßAzÀÄ «±ÉÃµÀªÉ£Àß§ºÀÄzÀÄ. EAvÀºÀ 

¸ÀÄAzÀgÀ ºÁUÀÆ «±Á®ªÁzÀ ªÉÄÊzÁ£ÀªÀ£ÀÄß 

¤«Äð¹zÀ ¸ÀA¸ÁÜ¤PÀgÀÄ ¸ÀzÁ ¸ÀägÀtÂÃAiÀÄgÁVzÁÝgÉ. 

 gÁªÀÄZÀAzÀæ  C¥Áà¸ÁºÉÃ§gÀ PÁ®zÀ°è(Qæ 

.±À.1853-1897) ¥ÁægÀA¨sÀªÁzÀ CªÀÄgÁ¬Ä 

zÀ£ÀUÀ¼À eÁvÉæAiÀÄ ¸ÀAzÀ s̈ÀðzÀ°è §°µÀ× JvÀÄÛUÀ½AzÀ 

G¸ÀÄPÀÄ vÀÄA©zÀ aÃ®UÀ¼À£ÀÄß dVÎ¸ÀÄªÀ ¸ÀàzÉðUÀ¼ÀÄ 

EzÉÃ ªÉÄÊzÁ£ÀzÀ°è dgÀÄUÀÄwÛzÀÝªÀÅ. C®èzÉ ««zsÀ 

eÁwAiÀÄ zÀ£ÀUÀ¼ÀÄ ¥ÀæzÀ±Àð£ÀªÀÇ E°èAiÉÄÃ 

£ÀqÉAiÀÄÄwÛvÀÄÛ. DUÀ ¸Á«gÁgÀÄ d£ÀgÀÄ «±ÉÃµÀªÁV F 

¨sÁUÀzÀ PÀÈ¶PÀgÀÄ G¸ÀÄPÀÄ dVÎ¸ÀÄªÀ ¸ÀàzsÉðAiÀÄ£ÀÄß 

£ÉÆÃqÀ®Ä E°è QQÌjzÀÄ PÀÆqÀÄwÛzÀÝgÀÄ. UÉ®ÄªÀÅ 

¸Á¢ü¹zÀ JvÀÄÛUÀ½UÉ ¸ÀA¸ÁÜ¤PÀgÀÄ AiÉÆÃUÀåªÁzÀ 

§ºÀÄªÀiÁ£ÀUÀ¼À£ÀÄß ¤Ãr UËgÀ«¸ÀÄwÛzÀÝgÀÄ. 

 

¥ÀgÀ±ÀÄgÁªÀÄ vÁ°ÃªÀÄ SÁ£É (UÀgÀr ªÀÄ£É): ²æ 

ÃªÀÄAvÀ gÁªÀÄZÀAzÀæ gÁªï C¥Áà¸ÁºÉÃ§gÀÄ FVzÀÝ 

¦.©.ºÉÊ¸ÀÆÌ®£ÀÄß PÀnÖ¹ CzÀgÀ JqÀ §¢UÉ MAzÀÄ 

UÀgÀr ªÀÄ£ÉAiÀÄ£ÀÄß ¤«Äð¹zÀgÀÄ. EzÀjAzÀ ºÉÊ¸ÀÆÌ® 

«zÁåyðUÀ½UÉ CAUÀ ¸ÁzsÀ£ÉAiÀÄ£ÀÄß ªÀiÁqÀ®Ä ªÀÄvÀÄÛ 

PÀÄ¹Û DqÀ®Ä §ºÀ¼ÉÃ C£ÀÄPÀÆ®ªÁVvÀÄÛ. D UÀgÀr 

ªÀÄ£ÉAiÀÄÄ EA¢UÀÆ ¸ÀºÀ ¦.©.ºÉÊ¸ÀÆÌ°£À°èzÉ. ¸Àgï 

¥ÀgÀ±ÀÄgÁªÀÄ ¨sÁªÀÅ ¸ÁºÉÃ§gÀÄ PÉÆ¯Áè¥ÀÆgÀzÀ ±ÁºÀÄ 

ªÀÄºÁgÁdgÀAvÉ ¸ÀévÀB PÀÄ¹Û¥ÀlÄUÀ¼ÁVzÀÝgÀÄ. ¢£À¤vÀå 

vÀ¥ÀàzÉÃ CAUÀ ¸ÁzsÀ£ÉAiÀÄ£ÀÄß ªÀiÁr PÀÄ¹Û DqÀÄwÛzÀÝgÀÄ. 

CzÀPÁÌV EªÀgÀÄ gÁªÀÄwÃxÀðzÀ°è 

gÁdªÁqÉAiÀÄ°è MAzÀÄ UÀgÀrªÀÄ£ÉAiÀÄ£ÀÄß PÀnÖ¹zÀÝgÀÄ. 

DzÀgÉ EAzÀÄ UÀgÀr ªÀÄ£ÉAiÀÄ CªÀ±ÉÃµÀUÀ¼ÀÄ ªÀiÁvÀæ  

G½¢ªÉ. AiÀÄÄªÀ ¥Àæ eÉUÀ¼ÀÄ ¨ÉÊgÀQ, ¸ÁªÀÄÄ, 

ªÀÄ®èPÀA§ ºÀvÀÄÛªÀÅzÀÄ EªÉÃ ªÉÆzÀ¯ÁzÀ 

CAUÀ̧ ÁzsÀ£ÉUÀ¼À£ÀÄß ªÀiÁr zÉÊ»PÀ ¸ÁªÀÄxÀåðªÀ£ÀÄß 

ºÉaÑ¹PÉÆ¼Àî®Ä ªÀÄvÀÄÛ  PÀÄ¹Û  DqÀÄªÀ  PÀ¯ÉAiÀÄ£ÀÄß 

PÀ°vÀÄPÉÆ¼Àî®Ä C£ÀÄPÀÆ®ªÁUÀ̄ ÉAzÀÄ £ÀUÀgÀzÀ 

ªÀÄzsÀåzÀ°è MAzÀÄ UÀgÀr ªÀÄ£ÉAiÀÄ£ÀÄß PÀnÖ¹zÀgÀÄ. F 

UÀgÀr ªÀÄ£ÉAiÀÄ°è CAUÀ ¸ÁzsÀ£ÉAiÀÄ£ÀÄß 

ªÀiÁqÀÄªÀ J¯Áè  ¸À®PÀgÀuÉUÀ¼ÀÄ EA¢UÀÆ ¸ÀºÀ E°è 

®¨sÀå«zÉ. ¢£À¤vÀå FUÀ®Æ C£ÉÃPÀ vÀgÀÄt 

PÀÄ¹Û¥ÀlÄUÀ¼ÀÄ E°è PÀÄ¹Û ¸ÁzsÀ£ÉAiÀÄ£ÀÄß 

ªÀiÁqÀÄwÛgÀÄvÁÛgÉ. F UÀgÀr ªÀÄ£ÉUÉ ``¥ÀgÀ±ÀÄgÁªÀÄ 

vÁ°ÃªÀÄÄ SÁ£É'' JAzÀÄ PÀgÉAiÀÄÄvÁÛgÉ. F 

vÁ°ÃªÀÄÄ SÁ£ÉAiÀÄ°è Dr vÀgÀ̈ ÉÃw ¥ÀqÉzÀ C£ÉÃPÀ 

PÀÄ¹Û ¥ÀlÄUÀ¼ÀÄ gÁdå ºÁUÀÆ gÁµÀÖçªÀÄlÖzÀ PÀÄ¹Û 

¸ÀàzsÉðAiÀÄ°è ¨sÁUÀªÀ»¹ ¥Àæ±À¹Û ¥ÀqÉzÀ C£ÉÃPÀ 

¥Àæw¨sÉUÀ¼ÀÄ E°èzÁÝgÉ. 

¸ÀÄªÀtð avÀ æ ªÀÄA¢gÀ: dªÀÄRAr £ÀUÀgÀzÀ°ègÀÄªÀ 

F avÀæªÀÄA¢gÀªÀ£ÀÄß ¸ÀA¸ÁÜ¤PÀgÁzÀ ²æÃªÀÄAvÀ 

±ÀAPÀgÀgÁªï C¥Áà¸ÁºÉÃ¨ï Qæ .±À.1936gÀ°è 

PÀnÖ¹zÀgÀÄ. F PÀlÖqÀªÀ£ÀÄß ¤«Äð¸À É̈ÃPÉAzÀÄ EzÀgÀ°è 

¸ÀÆàwð §gÀ®Ä PÁgÀtªÉ£ÉAzÀgÉ, ±ÀAPÀgÀgÁªï CªÀgÀÄ 

MªÉÄä PÉÆ¯Áè¥ÀÄgÀPÉÌ ºÉÆÃzÁUÀ C°è ±ÁºÀÄ 

ªÀÄºÁgÁdgÀÄ PÀnÖ¹zÀ ``PÉÃ±ÀªÀgÁªï ¨ÉÆÃ¸À¯É £Álå 

ªÀÄA¢gÀ''ªÀ£ÀÄß £ÉÆÃrzÀgÀAvÉ. PÉÃ±ÀªÀ ¨ÉÆÃ¸À¯É 

CªÀgÀÄ ¸ÀÄ¥Àæ¹zÀÞ ¸ÀAVÃvÀUÁgÀgÀÆ ºÁUÀÆ £Álå 
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PÀ¯Á«zÀgÀÆ DVzÀÝgÀÄ. CªÀgÀ ªÉÄÃ°£À 

C©üªÀiÁ£ÀPÉÆÃ¸ÀÌgÀ ±ÁºÀÄ ªÀÄºÁgÁdgÀÄ PÀ¯Á 

£ÀUÀjAiÀiÁzÀ PÀgÀ«ÃgÀ £ÀUÀgÀzÀ°è £Álå ªÀÄA¢gÀªÀ£ÀÄß 

PÀnÖ¹ CªÀgÀ ºÉ¸ÀgÀ¤ßnÖzÁÝgÉ. CzÀÄ EA¢UÀÆ ¸ÀºÀ 

¸ÀÄ¹ÜwAiÀÄ°èzÉ. CzÀgÀAvÉ ±ÁºÀÄ ªÀÄºÁgÁdgÀÄ 

SÁ¸À s̈ÁUÀzÀ°è ±ÁºÀÄPÀÄ¹Û ªÉÄÊzÁ£ÀzÀ PÀlÖqÀªÀ£ÀÄß 

CµÉÖÃ ¸ÀÄAzÀgÀªÁV ºÁUÀÆ AiÉÆÃd£Á §zÀÝªÁV 

PÀnÖ¹zÁÝgÉ. F JgÀqÀÆ ¸ÀÄAzÀgÀ ºÁUÀÆ ¨sÀªÀåªÁzÀ 

PÀlÖqÀUÀ¼À£ÀÄß £ÉÆÃr ¥Àæ¨sÁ«vÀgÁV ±ÀAPÀgÀgÁªï 

CªÀgÀÄ dªÀÄRArAiÀÄ°è £ÁlPÀ ªÀÄvÀÄÛ PÀÄ¹Û 

¥ÀæzÀ±Àð£ÀUÀ¼À£ÀÄß £ÉÆÃqÀ®Ä d£ÀjUÉ 

C£ÀÄPÀÆ®ªÁUÀ̄ ÉAzÀÄ CvÀåAvÀ ¨sÀªÀå ºÁUÀÆ 

¸ÀÄAzÀgÀªÁzÀ ``¸ÀÄªÀtð 

avÀæªÀÄA¢gÀ''ªÀ£ÀÄß PÀnÖ¹zÀgÀÄ. F avÀæ 

ªÀÄA¢gÀzÀ PÀlÖqÀ PÁAiÀÄðªÀ£ÀÄß ªÀiÁr ªÀÄÄV¹zÀªÀgÀÄ 

gÁªÀ̧ ÁºÉÃ§ ¸ÀvÀ¥Àà DgÀ s̈Á«AiÀÄªÀgÀÄ. F 

ªÀÄA¢gÀzÀ°è avÀæUÀ¼À£ÀÄß (¹£ÉÃªÀiÁUÀ¼À£ÀÄß) 

¥ÀæzÀ²ð¸ÀÄªÀ PÁAiÀÄðªÀÅ Qæ.±À.1943 gÀ°è 

¥ÁægÀA©ü̧ À¯Á¬ÄvÀÄ. 

dªÀÄRAr C§ð£ï ¨ÁåAPï: dªÀÄRAr £ÀUÀgÀzÀ 

ªÀÄzsÀåzÀ°è CvÀåAvÀ ¨sÀªÀåªÁzÀ UÀrAiÀiÁgÀ UÉÆÃ¥ÀÄgÀ 

PÀlÖqÀ¢AzÀ ±ÉÆÃ©ü̧ ÀÄwÛgÀÄªÀ dªÀÄRArAiÀÄ C§ð£ï 

¨ÁåAPï Qæ.±À.1940 gÀ°è CA¢£À ¥ÀlªÀzsÀð£À  

¸ÀA¸ÁÜ¤PÀgÁzÀ  ²æÃ±ÀAPÀgÀgÁªï C¥Áà¸ÁºÉÃ§gÀ  

GzÁgÀ D±ÀæAiÀÄ¢AzÀ®Æ ¸ÁAUÀ°AiÀÄ ²æÃ ªÉÃ¼À£ÀPÀgÀ 

ªÀÄvÀÄÛ ªÀÄÄA¨ÉÊAiÀÄ ²æÃ ¯ÁºÉÆÃn EªÀgÀ 

zsÀ£À¸ÀºÁAiÀÄ¢AzÀ®Æ ¸ÁÜ¦¸À®ànÖvÀÄ. ¸ÀA¸ÁÜ¤PÀgÁzÀ 

²æÃ ±ÀAPÀgÀgÁªï C¥Áà¸ÁºÉÃ§gÀÄ Qæ.±À.1940 

CPÉÆÖÃ§gï wAUÀ½£À°è F ¨ÁåAPÀ£ÀÄß GzÁÏn¹zÀgÀÄ. 

DzÀgÉ EzÀÄ ªÀÄgÀÄ ªÀgÀÄµÀ ªÀiÁZïð wAUÀ½£À°è 

PÁAiÀiÁðgÀA¨sÀ ªÀiÁrvÀÄ. ¸ÀA¸ÁÜ£ÀzÀ ¢ªÁtgÁVzÀÝ 

²æÃ ¨sÁªÀÅgÁªï C¥Éà, ²æÃ ¨sÁUÀªÀvÀ ªÀiÁªÀÄ¯ÉÃzÁgÀ 

ºÁUÀÆ ¸ÀgÀPÁj ¸ÀAWÀUÀ¼À ¤§AzsÀPÀgÁVzÀÝ ²æÃ 

f.«.PÉÃ¼ÀPÀÀgÀ, ²æÃ J¸ï.r.D¤RAr, ²æÃ 

J.JªÀiï.WÉÆÃ¥ÀðqÉ ºÁUÀÆ ²æÃ C¥ÁàgÁªï ¹AzsÉ, 

²æÃ f.PÉ.gÁ£ÀqÉ ªÀÄÄAvÁzÀ ªÀÄºÀ¤ÃAiÀÄgÀÄ F 

¨ÁåAQ£À ¸ÁÜ¥À£ÉUÁV ºÀUÀ°gÀÄ¼ÀÄ ±Àæ«Ä¹zÀgÀÄ. F 

ºÀtPÁ¸ÀÄ ¸ÀA¸ÉÜAiÀÄÄ ¨É¼ÉzÀÄ ºÉªÀÄägÀªÁV Qæ 

.±À.1990 gÀ°è vÀ£Àß ¸ÀÄªÀtðªÀÄºÉÆÃvÀìªÀ DZÀj¹zÀÄÝ 

¸ÀägÀtÂÃAiÀÄ ºÁUÀÆ 2017PÉÌ J¥ÀàvÉÛÃ¼ÀÄ ªÀµÀð 

¸ÀA s̈ÀæªÀÄ. CAzÀÄ ¨ÁåAPï PÉÃªÀ® 128 d£À 

¸ÀzÀ¸ÀågÀÄ, gÀÆ.22025 KgÀÄ §AqÀªÁ¼ÀzÉÆA¢UÉ 

DgÀA¨sÀªÁV, EAzÀÄ 22150 ¸ÀzÀ¸ÀågÀ£ÀÄß 

M¼ÀUÉÆAqÀÄ gÀÆ¥Á¬Ä 1,83,52,540 ±ÉÃgÀÄ 

§AqÀªÁ¼À ºÉÆA¢, dªÀÄRAr ¨sÁUÀzÀ d£ÀjUÉ 

DyðPÀ £ÉgÀªÀ£ÀÄß ¤ÃqÀÄªÀ §ÈºÀvï ºÀtPÁ¹£À 

¸ÀA¸ÉÜAiÀiÁVzÉ. 

 ¸ÀA¸ÁÜ¤PÀgÀÄ dªÀÄRAr ¥Àj¸ÀgÀzÀ°è 

ªÉÊ¨sÀªÀ¥ÀÆjvÀ §AUÀ¯É, DlzÀ ªÉÄÊzÁ£À, UÀgÀrªÀÄ£É, 

ªÁZÀ£Á®AiÀÄ EvÁå¢ PÀlÖqÀUÀ¼À£ÀÄß ©ænµÀ 

C¢üPÁjUÀ½UÉ, vÀªÀÄä ¸ÀéAvÀPÁÌV ¤«Äð¹zÀ ¥ÀæªÀÄÄR 

CA±ÀªÁVzÉ. CzÀgÀAvÉ d£À¥ÀAiÉÆÃV PÁAiÀÄðUÀ¼ÁV 

PÀmÉÖAiÀÄ PÉgÉ, ®PÀÌt PÉgÉ, ªÀiÁzÀ¥Àà PÉgÉ, gÁªÀÄwÃxÀð 

PÉgÉ, D£ÉAiÀÄ(CUÀ¸ÀgÀ)PÉgÉ, CPÀÌvÀAVAiÀÄgÀ ¨Á«, 

wªÀÄä¥Àà£À ¨Á«, ºÁ¼ÀÄ ¨Á«, dA§ÄPÉÃ±ÀégÀ ¨Á«, 

¹» ¤Ãj£À ¨Á«, ºÉÆPÀÌ¼À ¨Á«, ¸ÀPÀÌgÉAiÀÄ ¨Á«, 

GªÀiÁgÁªÉÄÃ±ÀégÀ ¨Á«, ¸ÀzÁ£ÀAzÀgÀ ¨Á«, 

£ÀA¢UÉ¥Àà£À ¨Á«, ºÀjd£À PÉÃjAiÀÄ ¨Á« E£ÀÆß 

ºÀ®ªÁgÀÄ ¨Á«UÀ¼À£ÀÄß vÉÆr¸ÀÄªÀ ªÀÄÆ®PÀ 

d£ÀªÀÄ£ÀßuÉUÉ ¦æÃw¥ÁvÀægÁzÀgÀÄ. ©ænµÀgÉÆA¢UÉ 
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C«£Á¨sÁªÀ ¸ÀA§AzsÀ«gÀÄªÀÅzÀjAzÀ PÀlÖqÀUÀ¼À 

¤Ã®£ÀPÉë AiÀÄÄgÉÆÃ¦£À EAd¤AiÀÄgÀzÁÝVzÀÄÝ, 

ºÀtPÁ¸ÀÄ gÁdgÀzÁVgÀÄwÛvÀÄÛ. ºÁUÉAiÉÄÃ À̧Ü½ÃAiÀÄ 

±Àæ«ÄPÀªÀUÀðzÀªÀgÀ ¸ÉÃªÉ, «zÉÃ² ªÀÄvÀÄÛ À̧Ü½ÃAiÀÄ 

¥ÀjPÀgÀUÀ¼À£ÀÄß G¥ÀAiÉÆÃV¹ ¤«Äð¹zÀ À̧A¸ÁÜ¤PÀgÀ 

PÀlÖqÀUÀ¼ÀÄ ¸ÀPÀ®gÀ ¸ÉÃªÉUÉ ¤gÀAvÀgÀ 

PÁAiÀiÁðZÀj¸ÀÄwÛªÉ JAzÀÄ ¸ÀàµÀÖ¥Àr¸À§ºÀÄzÀÄ. 
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CxÀtÂ vÁ®ÆQ£À ¸ÀévÀAvÀæö ºÉÆÃgÁlUÁgÀgÀÄ 
 

²æÃªÀÄw ªÀÄAdÄµÁ £Á¬ÄPÀ 

ªÀÄÄRå¸ÀÜgÀÄ, EwºÁ¸À «¨sÁUÀ, 

eÉ.E. ¸ÀA¸ÉÜAiÀÄ ²æÃ PÉ.J. ¯ÉÆÃPÁ¥ÀÆgÀ ¥ÀzÀ« ªÀÄºÁ«zÁå®AiÀÄ, CxÀtÂ. 

 

Abstract: 
s̈ÁgÀvÀ vÀ£Àß ¸ÀA¥ÀvÀÄÛ, ¸ÀªÀÄÈ¢Þ¬ÄAzÀ ¥ÁæaÃ£À PÁ®¢AzÀ®Æ ¥ÀgÀQÃgÀ£ÀÄß DPÀ¶ð¹, À̧zÁPÁ® «zÉÃ²Ã zÁ½UÀ½UÉ 

vÀÄvÁÛVzÉ.EAxÀ «zÉÃ²Ã zÁ¼ÀUÀ¼À°è «©ü£ÀßªÁzÀ zÁ½AiÀÄ£ÀÄß ªÀiÁrzÀÄÝ ©æÃnµÀgÀÄ. AiÀÄÄgÉÆÃ¦£À ªÁtÂdå ¤Ãw ªÁå¥ÁgÀ ªÀÄvÀÄÛ 
¸ÀÄ°UÉUÀ¼À ªÀÄzsÀå CwÃ ¥ÁgÀzÀ±ÀðPÀ UÉgÉAiÀÄ£Éß¼ÉAiÀÄÄvÀÛzÉ. qÀZï F¸ÀÖ EArAiÀiÁ PÀA¥À¤AiÀÄ ªÁå¥Áj eÁ£ï PÉÆ¬Ä£ï£À “£ÁªÀÅ 
AiÀÄÄzÀÞ«®èzÉ ªÁå¥ÁgÀ ªÀiÁqÀ®Ä ¸ÁzÀå«®è. ªÁå¥ÁgÀ ªÀiÁqÀzÉ AiÀÄÄzÀÞ UÉ®è®Ä ¸ÁzÀå«®è JA§ ºÉÃ½PÉ F ªÀiÁvÀ£ÀÄß 
¸ÀàµÀÖ¥Àr¸ÀÄvÀÛzÉ. EAPÁ ªÀÄvÀÄÛ CeÉnPï £ÁUÀjÃPÀvÉUÀ¼À£ÀÄß zÉÆÃa ¸ÀA¥ÀvÀÛ£ÀÄß vÀÄA©PÉÆÃAqÀÄ ¸ÁUÀÄwÛzÀÝ ¸ÉàÃ¤£À ºÀqÀUÀÄUÀ¼À£ÀÄß 
¥sÉ¹¦Pï ¸ÁUÀgÀzÀ°è zÉÆÃazÀ ©æÃl¤£À PÀæªÀÄªÀÅ EzÀ£ÀÄß ¨ÉÃA§° À̧ÄvÀÛzÉ. EAxÀ «©ü£ÀßªÁzÀ ©æÃnµï zÁ½AiÀÄ£ÀÄß «©ü£Àß 
jÃwAiÀÄ°è JzÀÄj¹ AiÀÄ±À¹éAiÀiÁVvÀÄÛ ¨sÁgÀvÀ. 

Keywords: F¸ÀÖ EArAiÀiÁ PÀA¥À¤AiÀÄ, CxÀtÂ, ¨Á® UÀAUÁzÀgÀ w®PÀ, ªÀÄºÁvÁä UÁA¢üf, ZÀ¯ÉeÁªï ZÀ¼ÀÄªÀ½. 
 
CxÀtÂ vÁ®ÆQ£À ¸ÀévÀAvÀæö ºÉÆÃgÁlzÀ ¸ÀégÀÆ¥À: 

w®PÀgÀ PÁ®zÀ°è CxÀtÂAiÀÄ°è ºÉÆÃgÁlzÀ PÀºÀ¼É 

ªÉÆÃ¼ÀVvÀÄÛ. w®PÀgÀÄ CxÀtÂUÉ s̈ÉÃnÖ PÉÆlÖzÀÝgÀ PÀÄgÀÄºÁV 

EA¢UÀÆ w®PÀ ¸ÁägÀPÀ s̈ÀªÀ£À ºÁUÀÆ CªÀgÀ avÁ 

s̈À¸ÀäªÀ£ÀÄß £ÁªÀÅ CxÀtÂAiÀÄ°è PÁt§ºÀÄzÀÄ. DUÀ §ºÀÄvÉPÀ 

¸ÀévÀAvÀæ ºÉÆÃgÁlUÁgÀgÀÄ w®PÀgÀ ¥Àæ¨sÁªÀPÉÌ M¼ÀUÁVzÀÄÝ, 

¥ÁægÀA©üPÀ ºÀAvÀzÀ°èF vÁ®ÆQ£À°è PÁæAwPÁgÀPÀ 

ºÉÆÃgÁlUÀ¼À£ÀÄß £ÉÆÃqÀ§ºÀÄzÀÄ. ªÀÄÄAzÉ UÁA¢üfAiÀÄªÀgÀ 

¥Àæ¨sÁªÀ¢AzÀ JµÉÆÖÃ PÁæAwPÁgÀgÀÄ UÁA¢üªÁ¢UÀ¼ÁV 

§zÀ¯ÁVzÀÄÝ EwºÁ À̧. 

 

vÁ®ÆQ£À ¸ÀévÀAvÀæ ºÉÆÃgÁlUÁgÀgÀÄ ªÀÄvÀÄÛ CªÀgÀ 

ºÉÆÃgÁlUÀ¼ÀÄ 

vÁ®ÆQ£À ¥ÀæªÀÄÄR ¸ÀévÀAvÀæ ºÉÆÃgÁlUÁgÀgÀ°è J. 

J¸ï. PÀÄ®PÀtÂð, ²æÃ UÉÆÃ«AzÀgÁfÃgÁªï PÀÄ®PÀtÂð, qÁ. 

¨Á¼À¨Á PÀÄ®ºÀ½î, ²æÃ gÁWÀªÉÃAzÀæ PÀÄ®PÀtÂð, ²æÃ 

C£ÀAvÀgÁªï PÀÄ®PÀtÂð, ²æÃ ªÉAPÀlgÁªï eÉÆÃ², 

©AzÀÄgÁªï PÀÄ®PÀtÂð, UÉÆÃ¥Á® £ÁgÁAiÀÄt 

PÀÄ®tÂð(vÁ®ÆPÁ PÁAUÉæÃ¸ï CzsÀåPÀëgÁVzÀÝgÀÄ, C£ÀAvÀ 

mÉÆ£À¦, ªÀÄzÀÄÝgÁªï PÀÄ®PÀtÂð, vÁvÁå¸Á§ ¥ÁwÃ®, 

¥Àæ¯ÁízÀ PÀÄ®PÀtÂð, ©üªÀiÁf PÀÄ®PÀtÂð, ZÉ£ÀªÀÄ®è vÉÃ°, 

PÀÈµÀÚ ¥ÀvÁÛgÀ, £ÁgÁAiÀÄt eÉÆÃ², AiÀÄ±ÀªÀAvÀ ºÀÄzÁÝgÀ, 

²ªÀgÁªÀÄ PÉÆÃ¶×, £ÁgÀAiÀÄtgÁªï zÉÃ±À¥ÁAqÉ, ²æÃ 

zÀvÉÆÛÃ¥ÀAvÀ ªÀÄd° ªÀÄÄAvÁzÀªÀgÀÄ ¥ÀæªÀÄÄRgÀÄ.  

¸ÀwÛ ªÀÄvÀÄÛ ªÀÄAUÀ¸ÀÆ½ vÁ®ÆQ£À ¥ÀæªÀÄÄR 

ºÉÆÃgÁlzÀ PÉÃAzÀæUÀ¼ÁVzÀÝªÀÅ. EzÀgÀ°è ¸ÀwÛ ªÉÆzÀ®Ä 

PÁæAwPÁj ºÉÆÃgÁlzÀ ªÀiÁUÀð »rzÀÄ £ÀAvÀgÀ gÀAUÀgÁªï 

¢ªÁPÀgÀgÀ ¥Àæ¨sÁªÀPÉÌ M¼ÀUÁV UÁA¢ü ªÀiÁUÀðzÀ°è 

£ÀqÉ¬ÄvÀÄ. ¸ÀévÀAvÀæ ºÉÆÃgÁlPÉÌ C£À£ÀåªÁV ¨ÉÃA§°¹zÀ 

UÁæªÀÄ PÉÆÃlÖ®V. F UÁæªÀÄªÀÅPÀgÀ ¤gÁPÀgÀuÉAiÀÄ 

ZÀ¼ÀÄªÀ½AiÀÄ DzÀ±Àð PÉAzÀæªÁVvÀÄÛ. F UÁæªÀÄ ¥ÀAZÁ¬Äw 

PÁAiÉÄÝ eÁjUÉ §gÀÄªÀ ¥ÀÆªÀðzÀ°èAiÉÄÃ F UÁæªÀÄzÀ°è 

¸ÀéAiÀÄA ¥ÉægÀuÉ¬ÄAzÀ ¥ÀAZÁAiÀÄw ¸ÁÜ¦¹PÉÆAqÀÄ £ÁåAiÀÄ 

wÃªÀiÁð£ÀUÀ¼À£ÀÄß ªÀiÁqÀÄwÛzÀÝgÀÄ. ¥ÀAZÁAiÀÄw ¤tðAiÀÄzÀAvÉ 

¸ÀgÀPÁj vÉjUÉ PÉÆqÀ®Ä E°è£À gÉÊvÀgÀÄ ¤ÃgÁPÀj¹zÀgÀÄ. DUÀ 

d¦Û PÀæªÀÄzÀ ªÀÄÆ®PÀ ¸ÀAUÀæ»¹zÀ vÉjUÉAiÀÄ£ÀÄß CxÀtÂªÀgÉUÉ 

MAiÀÄå®Æ ¸ÀºÀ ©æÃnµÀjUÉ AiÀiÁgÀÄ ¹UÀ°®è. UÁA¢üfAiÀÄªÀgÀ 

C À̧ºÀPÁgÀ vÀvÀé E°è ¸ÀA¥ÀÆtð AiÀÄ±À¹éAiÀiÁVvÀÄÛ. 

ªÀÄd°ÃAiÀÄªÀgÀ ªÀiÁUÀðzÀ±Àð£ÀzÀ°è £ÀqÉzÀ F ZÀ¼ÀÄªÀ½AiÀÄ 
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§UÉÎ PÉÃ½ ªÀÄÄAzÉ E°è ¨sÉnÖ PÉÆlÖ ªÀ®è¨sÁ¬Ä ¥ÀmÉÃ®gÀÄ 

C©ü£ÀA¢¹zÀgÀÄ.  

 

CxÀtÂ vÁ®ÆQ£À°è ZÀ¯ÉeÁªï ZÀ¼ÀÄªÀ½AiÀÄ ¥Àæ¨sÁªÀ 

1942 gÀ°è UÁA¢üf ZÀ É̄eÁªï ZÀ¼ÀÄªÀ½UÉ PÀgÉ 

PÉÆlÖgÀÄ. ¢£ÁAPÀ 16-02-1942 gÀ ¢£À ¨sÀÆUÀvÀ PÀ£ÁðlPÀ 

¥ÁæAwPÀ PÀbÉÃj¬ÄAzÀ J®ègÀÄ vÀªÀÄä vÀªÀÄä ¸ÀÜ¼ÀUÀ¼À°è 

¸ÁªÀÄÆ»PÀ gÁ¶ÖçÃAiÀÄ ¢£ÁZÀgÀuÉ ¤«ÄvÀÛ gÉÊ®ªÉ vÀAw 

PÀvÀÛj¸ÀÄªÀ PÁgÀåPÀæªÀÄ ºÀ«ÄäPÉÆÃ¼ÀÄîªÀAvÉ ¤ÃzÉð±À£À §A¢vÀÄ. 

CzÀÄ ªÀÄzsÁå£ÀªÉÃ £ÀqÉAiÀÄ¨ÉÃPÉAzÀÄ s̈ÀÆUÀvÀ PÀ£ÁðlPÀ 

¥ÁæAwPÀ PÀbÉÃjAiÀÄÄ PÀgÁgÀÄ «¢ü¹vÀÄÛ. DzÀgÉ ¸ÀPÁðgÀ gÉÊ¯Éé 

vÀAw,gÉÊ¯Éé ºÀ½,gÉÊ¯Éé D¹ÛUÀ¼À£ÀÄß £Á±À¥Àr¸ÀÄªÀªÀjUÉ UÀ®Äè ²PÉë 

CxÀªÁ ¸ÀÜ¼ÀzÀ É̄è UÀÄArQÌ PÉÆÃ®ÄèªÀ ²PÉëAiÀÄ£ÀÄß «¢ü¹vÀÄÛ. 

¸ÀwÛ UÁæªÀÄzÀ AiÀÄÄªÀ ¸ÀévÀAvÀæ ¸ÉÃ£Á¤UÀ¼ÀÄ aAZÀ° gÉÊ É̄é 

¸ÉÖÃµÀ¤UÉ vÀ®Ä¦zÀgÀÄ. PÁªÀ®ÄUÁgÀ MAzÀÄ UÀAmÉAiÀÄ £ÀAvÀgÀ 

vÀAw PÀrAiÀÄ¨ÉÃPÉAzÀÄ ¥sÉÊ¯Émï EAfÃ£ï£À°è À̧±À¸ÀÛç 

¥ÉÆÃ°¸ï ¥ÀqÉ §gÀÄwÛzÉ JAzÀÄ ¨ÉÃrPÉÆAqÀ£ÀÄ. DzÀgÉ 

AiÀÄÄªÀPÀgÀÄ CzÀPÉÌ M¥ÀàzÉ UÉÆÃ«AzÀ UÀÄAqÉÆ PÀÄ®PÀtÂð 

PÀA§zÀ ªÉÄÃ¯É Jj vÀAw PÀrAiÀÄ®Ä ªÀÄÄAzÁzÁUÀ 

¥ÉÆÃ°¸ï ¥ÀqÉ §A¢vÀÄ. UÉÆÃ«AzÀgÀÄ EvÀgÀgÉÆÃA¢UÉ Nr 

ºÉÆÃUÀ®Ä ªÀÄÄAzÁzÁUÀ ¥ÉÆÃ°¸ÀgÀÄ UÀÄAqÀÄ ºÁj¸ÀÄvÀÛ 

¨É£ÀßnÖzÀgÀÄ PÉÆÃ£ÉUÀÆ AiÀÄÄªÀPÀgÀÄ NrºÉÆÃUÀ®Ä 

AiÀÄ±À¹éAiÀiÁzÀgÀÄ.ªÀiÁUÀðzÀ°èzÀÝ C£ÀAvÀ mÉÆÃt¦, 

zÁªÉÆzÀgÀ eÉÆÃ², ©üÃªÀiÁf PÀÄ®PÀtÂðAiÀÄªÀgÀ£ÀÄß 

§A¢ü¹zÀgÀÄ. G½zÀªÀgÀ£ÀÄß §A¢ü¸À®Ä zÁjAiÀÄ°èzÀÝ E§âgÀÄ 

gÉÊvÀgÀ£ÀÄß ºÉÆÃgÁlUÁgÀgÀ ¸ÀÄ½ªÀÅ ¤ÃqÀ®Ä gÀPÀÛ §gÀÄªÀAvÉ 

xÀ½¹zÀgÀÆ K£ÀÆ ºÉÃ¼À°®è PÉÆÃ£ÉUÉ F PËægÀå £ÉÆÃqÀ®UÀzÉ 

M§â ¨Á®PÀ PÀ©â£ÀvÀÛ PÉÊ ªÀiÁrzÀ C°èzÀÝ ¥ÀArvÀ PÀÄ®PÀtÂð 

©üÃªÀiÁf «eÁ¥ÀÆgÀ EªÀgÀ£ÀÄß §A¢ü¹zÀgÀÄ ºÀ®ªÀgÀÄ 

s̈ÀÆUÀvÀgÁgÀÄ. 

UÁA¢üfAiÀÄ §AzsÀ£ÀzÀ £ÀAvÀgÀ gÁµÁÖçzÀåAvÀ 

ºÉÆÃgÁlUÁgÀgÀÄ vÀªÀÄUÉ vÉÆÃazÀ ªÀiÁUÀðzÀ°è ºÉÆÃgÁr 

ºÉÆÃgÁlzÀ PÁªÀÅ PÀrªÉÄAiÀiÁUÀzÀAvÉ £ÉÆÃrPÉÆAqÀgÀÄ. F 

jÃw ¸ÀévÀAvÀæzÀ ºÀtvÉ ºÉÆÃwÛ À̧®Ä ºÀ®ªÀgÀÄ vÀªÀÄä ¨ÉÃªÀgÀÄ, 

gÀPÀÛUÀ¼À£ÀÄß vÉÊ®ªÁV À̧Äj¹zÀgÀÄ. EAxÀ ¥ÀæAiÀÄvÀßUÀ½AzÀ É̄ 

1947 gÀ CUÀ¸ÀÖ 15 gÀAzÀÄ ¸ÀévÀAvÀæ ¹QÌvÀÄ.  
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Abstract: 

The Khadi movement in the history of the Indian freedom struggle was not merely an economic 

activity; rather, it served as a powerful political weapon, a symbol of self-reliance, and a silent 

revolutionary wave against British imperialism. This movement, which breathed life into Mahatma 

Gandhi's core concepts of Swadeshi and Swaraj, took deep root across Karnataka. Under the stellar 

leadership of stalwarts like the 'Lion of Karnataka' Gangadharrao Deshpande and the 'Gandhi of 

Karnataka' Hardekar Manjappa, the boycott of foreign textiles and the adoption of the spinning wheel 

(Charkha) transformed into a popular mass movement. Providing an alternative economic refuge to the 

rural masses distressed by the exploitative commercial policies of the Raj, the movement permeated every 

corner of the region following the historic 1924 Belagavi Congress Session. This article analyzes the unique 

role played by the Khadi movement in fostering unprecedented patriotism, breaking socio-economic 

barriers, and awakening national consciousness among the common people. 

Keywords: Khadi Movement, Belagavi Session, Swadeshi Economy, Gangadharrao Deshpande, 

Hardekar Manjappa, Badanaval, Gram Swaraj. 

 

Introduction:  

The Khadi movement stands as one of the 

most distinctive and effective chapters in the 

annals of the Indian national movement. 

Launched under the guidance of Mahatma Gandhi 

in the early 1920s, this crusade was never 

confined to the mere production of hand-spun 

cotton cloth. Instead, it emerged as an ideological 

framework for Swadeshi awareness, rural self-

sufficiency, and non-violent resistance against 

British institutional rule. 

Gandhiji formulated the Khadi doctrine as 

a direct counter-strategy to the mercantilist 

colonial policies that systematically drained 

India's wealth. By boycotting Manchester textiles 

and adopting indigenous Khadi, the Indian 

populace struck at the very economic foundation 

of British imperialism. Through this massive 

socio-political mobilization, the humble spinning 

wheel was elevated into a silent yet revolutionary 

weapon of resistance. 

 

Economic Background: 

Prior to the consolidation of British rule, 

the weaving industry in northern Karnataka most 

notably across the districts of Vijayapura, 

Bagalkote, Gadag, and Belagavi as well as within 

the princely state of Mysore, enjoyed global 

renown. However, colonial trade policies 

disrupted this ecosystem by purchasing India's 
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raw cotton at artificially depressed rates and 

exporting it directly to the mechanized mills of 

Manchester and Lancashire. The mass-produced 

factory textiles were subsequently re-imported 

into Indian markets and sold at cheap, predatory 

prices. Consequently, traditional artisan and 

weaving communities of Karnataka, including the 

Devanga, Padmashali, and Shettigar societies, lost 

their livelihoods and were plunged into 

generational poverty. 

Furthermore, these colonial interventions 

destroyed the crucial agrarian fallback options 

that provided rural households with 

supplementary income during the agricultural off-

season. This loss was felt acutely in North 

Karnataka, a region frequently ravaged by severe 

droughts, where agrarian laborers were left 

entirely without an economic safety net. 

The primary economic objective of the 

Khadi movement was to stem this massive drain 

of national capital. The movement operated on 

the profound economic truth that if a village's 

cotton is carded, spun, and woven within the 

community by local hands, the wealth generated 

remains native, revitalizing the foundational 

grass-roots economy. 

 

The Philosophy of Khadi: 

Believing that economic emancipation 

was inherently tied to political sovereignty, 

Gandhiji positioned Khadi upon several core 

philosophical pillars. 

The essence of Swadeshi thought lay in 

dismantling the dependence on foreign 

manufactures by aggressively promoting and 

consuming goods produced within local rural 

ecosystems. 

The movement explicitly challenged the 

deep-seated social hierarchies of India. By 

insisting that every individual, irrespective of 

caste, creed, or economic status, spin the Charkha 

daily, the movement sought to dignify manual 

labor and erode rigid societal divisions. 

While Western industrialization 

concentrated capital in the hands of a few urban 

conglomerates, the Khadi industry championed 

economic decentralization, aiming to transform 

every village into a self-reliant, autonomous 

production center. 

 

National Level Centres of Inspiration: 

Sabarmati Ashram: The Birthplace of the 

Movement: 

The spiritual and organizational heart of 

the nationwide Khadi movement was the 

Sabarmati Ashram in Gujarat. Upon his return to 

India, Mahatma Gandhi established this ashram as 

the primary laboratory for his satyagraha 

experiments. It was here that the systematic 

production of hand-spun yarn and Khadi cloth 

was first institutionalized. By making the donning 

of Khadi mandatory for ashram residents and 

training visiting regional leaders in spinning 

techniques, Sabarmati provided the freedom 

struggle with its iconic national uniform. 

Sevagram Ashram and Wardha: The 

Organizational Hub: 

By the 1930s, Wardha and the Sevagram 

Ashram in Maharashtra succeeded Sabarmati as 

the principal headquarters for Gandhiji’s 

nationwide constructive programs. 
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To systematically scale the movement, 

Gandhiji established the All India Spinners' 

Association, managing its expansive regulatory 

and policy decisions directly from Wardha. 

Beyond textile production, Wardha served 

as the ideological nursery where comprehensive 

blueprints to revive allied village cottage 

industries were drafted, effectively laying a 

resilient foundation for an alternative Indian rural 

economy. 

 

The Rise and Evolution of the Khadi 

Movement in Karnataka: 

As the Non-Cooperation Movement 

gathered momentum in the early 1920s, the mass 

boycott of foreign goods rendered the local 

production of alternative textiles an immediate 

necessity. Responding to this call, frontline 

regional leaders of Karnataka traveled extensively 

through rural areas to distribute spinning wheels 

and establish handlooms. Through their persistent 

grassroots mobilization, systematic Khadi 

production centers and regional cooperative 

networks rapidly manifested across the landscape. 

The 1924 Belagavi Congress Session and the 

Khadi Movement: 

The 1924 Belagavi National Congress 

Session stands out not merely as a major political 

conference, but as a watershed moment for the 

cultural self-respect and economic assertion of 

Karnataka. Notably, this was the solitary historic 

Congress session presided over by Mahatma 

Gandhi in his entire political career, etching 

Belagavi permanently into national history. 

The soil of Belagavi provided the ideal 

venue to give a highly structured, institutional 

form to Gandhiji’s dual strategy of the Charkha 

and Khadi, effectively weaponizing these tools to 

counter the economic dominance of the colonial 

administration. 

It was during this historic session that 

Gandhiji introduced the revolutionary 'yarn 

franchise' into the Congress constitution. Under 

this mandate, any individual seeking primary 

membership in the party was required to 

personally spin and contribute a minimum of 

2,000 yards of yarn monthly and exclusively wear 

white Khadi. This brilliant organizational move 

successfully fused political activism with the 

dignity of physical labor. 

An extensive exhibition organized 

alongside the session allowed weavers from 

North Karnataka and the Old Mysore region to 

display premium, hand-loomed Khadi garments. 

Witnessing this display firsthand, Gandhiji highly 

commended the exquisite skill, artistic precision, 

and dedication of the Kannada artisans. 

Under the capable organizational stewardship of 

Gangadharrao Deshpande and the tireless 

hospitality of the reception committee, the 

Belagavi session galvanized the leadership of 

Karnataka. Returning to their respective home 

districts, these inspired leaders pledged to 

establish an expansive network of Khadi 

production units in their hometowns. 

 

Major Khadi Centers of Karnataka and 

Regional Influence: 

Gadag and Rona: The Power Centers of 

Weavers: 

The agrarian tracts of Gadag and Rona 

had long been celebrated for their superior cotton 
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yields and indigenous weaving traditions. When 

the nationalist call resonated, the local weaving 

communities of Gadag, Rona, and nearby Ilkal 

systematically halted the processing of imported 

mill yarn. Households transformed into mini-

production units centered around the Charkha. 

The Khadi fabric and distinctive Gandhi caps 

produced in this belt were regularly smuggled to 

active satyagrahis across the wider Bombay 

Presidency. 

Vijayapura and Bagalkote: Centers of Rural 

Awareness: 

In the arid districts of Vijayapura and 

Bagalkote, the Khadi movement seamlessly 

merged with broader socio-economic reform. 

Hardekar Manjappa championed this cause by 

journeying through remote villages to popularize 

the Charkha. By setting up Swadeshi centers in 

rural pockets around Mudhol, he cultivated a 

profound sense of self-reliance among 

agricultural communities. His advocacy led local 

farmers to embrace spinning as a daily spiritual 

and national vow during the lean agrarian months. 

Dakshina Kannada and Udupi Districts: 

Economic Boycott: 

In the coastal commercial centers of 

Mangaluru and Udupi, dedicated Khadi Bhandars 

were established. Rather than acting as mere retail 

outlets, these spaces functioned as community 

hubs offering free spinning lessons to the public. 

Nationalist volunteers in Udupi and Karkala 

organized picketing campaigns outside foreign 

cloth emporiums, demonstrating their resistance 

by publicly burning heaps of foreign textiles. 

 

Uttara Kannada District: Ankola, Sirsi, and 

Siddapura: 

Uttara Kannada was a primary crucible 

for radical coastal satyagrahas. Following the 

historic Salt Satyagraha at Ankola, the district 

embraced the Khadi movement with equal fervor. 

Rural women across Sirsi and Siddapura 

integrated the Charkha into their daily household 

routines. Undeterred by colonial police brutality, 

local youths marched through public squares 

wearing Khadi caps and raising nationalist 

slogans. 

The Kingdom of Mysore and the Badanaval 

Center: 

In sharp contrast to the British-

administered provinces, the progressive 

administration of the princely state of Mysore—

under the enlightened patronage of Maharaja 

Nalvadi Krishnaraja Wadiyar and Dewan Sir 

Mirza Ismail—actively promoted indigenous 

enterprises. The state government extended vital 

financial grants and infrastructural support to 

local weavers. 

The village of Badanaval in the old 

Mysore province emerged as a premier model for 

rural industrialization. Established in 1927 

through the dedicated efforts of freedom fighters 

Tagaduru Ramachandra Rao and G. Ramachari, 

the center received a major boost when Mahatma 

Gandhi visited it personally that same year. 

Deeply impressed by its streamlined, efficient 

spinning and weaving operations, Gandhiji’s 

endorsement catalyzed the expansion of Khadi 

enterprises across Southern Karnataka. 
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Contributions of Prominent Leaders and the 

Revolutionary Role of Women: 

The Labours of Stalwart Leaders: 

Gangadharrao Deshpande pioneered the 

systematic expansion of the Khadi movement in 

northern Karnataka. Utilizing his close proximity 

to Gandhiji, he translated the abstract ideals of 

Swadeshi into an organized public crusade after 

the 1924 Belagavi session, setting up distribution 

channels that supplied free Charkhas to thousands 

of impoverished rural households. 

Hardekar Manjappa single-handedly 

institutionalized the message of the Charkha 

across the rural landscapes of Vijayapura and 

Bagalkote. Leading by personal example through 

his austere lifestyle and exclusive use of Khadi, 

Manjappa utilized his journalism, public 

discourses, and nationalist pamphlets to embed 

Swadeshi values deep within the rural 

consciousness. 

Karnad Sadashiva Rao sacrificed his 

personal fortune to sustain the Khadi 

infrastructure in coastal Karnataka. He 

established essential Swadeshi Bhandars across 

Mangaluru and Udupi, ensuring that independent 

weavers received fair compensation and 

consistent market access for their products. 

Tagaduru Ramachandra Rao earned distinction as 

the architect of Khadi in the Old Mysore region. 

The Badanaval center, which flourished under his 

supervision, served as an enduring model of rural 

economic empowerment. 

The Role of Women: 

The Khadi movement served as a 

powerful catalyst for social emancipation in 

Karnataka, enabling women to transcend 

traditional domestic confinement and assume 

frontline roles in the freedom struggle. 

Under the leadership of Umabai 

Kundapur, the mobilization of women in the 

Hubballi region achieved remarkable success. 

Through the Bhagini Mandala institution, she 

provided structured spinning training to urban and 

rural women alike. This organized network 

skillfully managed the high-risk logistics of 

covertly transporting Khadi uniforms and 

classified correspondence to underground 

freedom fighters. 

Kamaladevi Chattopadhyay spearheaded 

the preservation of native handicrafts and Khadi 

both regionally and on the national stage. Her 

powerful rhetoric mobilized large assemblies of 

women along the coastal belt, leading massive 

picketing demonstrations against colonial trade 

hubs. 

Socio-Economic Impacts: 

By restoring agency to traditional 

weaving communities displaced by foreign 

factory competition, the Khadi movement 

functioned as a successful practical blueprint for 

rural economic rehabilitation. 

Furthermore, the movement actively 

advanced the cause of social justice and anti-

untouchability across Karnataka. By bringing 

individuals from dominant and marginalized 

castes together in communal spinning circles, the 

movement helped erode rigid social hierarchies 

and promote democratic solidarity. 

Prominent Khadi and Village Industries 

Associations: 

To provide structured national direction, 

the All India Spinners' Association was formed in 
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1925 under Gandhiji's guidance, followed in 1934 

by the All India Village Industries Association, 

organized in tandem with the pioneering 

institutional economist J.C. Kumarappa. These 

bodies looked beyond textile production to 

rejuvenate the entire ecosystem of rural cottage 

crafts. 

In North Karnataka, the early efforts to 

organize weavers culminated post-independence 

in the formal registration of the Karnataka 

Khadi Gramodyoga Samyukta Sangha 

(KKGSS) in 1957 at Bengeri, Hubballi. It 

remains a matter of immense historical pride for 

the people of Karnataka that this federated 

institution stands today as the sole authorized 

center certified to manufacture the official 

national tricolor flag of India in strict compliance 

with the Bureau of Indian Standards. 

 

Conclusion: 

The Khadi movement in Karnataka 

evolved far beyond a mere adjunct to political 

nationalism; it transformed into a profound 

assertion of regional identity, economic self-

reliance, and social egalitarianism. The economic 

challenge posed by Kannada weavers using the 

Charkha directly undermined the commercial 

foundations of colonial rule. The Swadeshi ideals 

sown at the Belagavi Session and nurtured at 

centers like Badanaval live on dynamically today. 

Reborn as the nation's official tricolor flag crafted 

carefully at Bengeri in Hubballi, Khadi continues 

to fly proudly across the globe—a timeless, living 

monument to the historic triumph of Karnataka's 

Khadi movement. 
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qÁ. ¹zÀÞ°AUÀAiÀÄå£ÀªÀgÀ KPÀ®ªÀå £ÁlPÀzÀ°è eÁw ªÀåªÀ Ȩ́ÜAiÀÄ C£ÁªÀgÀt 

 

qÁ. ±ÀAPÀgÀ J¸ï PÉÆÃ½  

¸ÀºÁAiÀÄPÀ ¥ÁæzsÁå¥ÀPÀgÀÄ, 

PÉ.J¯ï.E ¥ÀzÀ« ªÀÄºÁ«zÁå®AiÀÄ ªÀÄºÁ°AUÀ¥ÀÄgÀ. 

 

 

¥Àæ¸ÁÛªÀ£É: 

 F £ÁlPÀzÀ°è KPÀ®ªÀå£À ¥ÁvÀæ CvÀåAvÀ 

ªÀiË®å¥ÀÆtðªÁV ºÁUÀÆ gÁdQÃAiÀÄ-¸ÁªÀiÁfPÀ-

¸ÁA¸ÀÌçwPÀ ªÀÄºÀvÀézÀ ¥ÁvÀæªÁV C£ÁªÀgÀtUÉÆArzÉ. F 

¥ÁvÀæªÀ£ÀÄß ¨É¼É¸ÀÄªÀ ºÀAvÀzÀ°è ¹zÀÝ°AUÀAiÀÄå CªÀgÀ «²µÀÖ 

¥Àæw¨sÉ, ¸ÁªÀÄxÀåð ºÁUÀÆ PÉÊZÀ¼ÀPÀUÀ¼ÀÄ CzÀÄãvÀªÁV PÉ® À̧ 

ªÀiÁrªÉ. KPÀ®ªÀå£À ªÀåQÛvÀézÉÆ¼ÀUÉ CqÀVgÀÄªÀ ¢lÖ ¤®ÄªÀÅ 

ªÀÄvÀÄÛ ¸ÀàµÀÖ ¤zsÁðgÀUÀ¼ÀÄ F £ÁlPÀPÉÌ ºÉaÑ£À 

CxÀðªÀAwPÉAiÀÄ£ÀÄß ¤ÃrªÉ. ±ÀvÀ±ÀvÀªÀiÁ£ÀUÀ½AzÀ ¸ÀªÀiÁfPÀ 

ªÀåªÀ¸ÉÜAiÀÄ°è gÀÆrüAiÀÄ°ègÀÄªÀ eÁw ªÉÊµÀªÀÄå, 

¥ÀÄgÉÆÃ»vÀ±Á» ¤®ÄªÀÅ KPÀ®ªÀå£À ªÀÄÆ®PÀ PÀqÀÄ 

«ªÀÄ±ÉðUÉ M¼ÀUÁUÀÄvÀÛªÉ. "PËgÀªÀ-¥ÁAqÀªÀgÀ°è MAzÀÄ ¥ÀPÀë 

AiÀiÁgÉÆ§âgÀ zÁ¼À £Á£ÁUÀ¯ÁgÉ. J¯Éè®Æè JgÀÄªÀ 

C£ÁåAiÀÄzÀ «gÀÄzÀÞ, eÁÐ£ÀzÀ UÀÄwÛUÉAiÀÄ£ÀÄß JwÛ »rAiÀÄÄªÀ 

±Á¸ÀÛçUÀ¼À «gÀÄzÀÞ £À£Àß ¸ÀªÀÄgÀ, PÀÄgÀÄPÉëÃvÀæ PÉÃªÀ® G¼ÀîªÀgÀ 

£ÀqÀÄ«£À PÀZÁÑl, £À£ÀßzÀÄ E®èzÀªÀgÀ ¥ÀgÀªÁzÀ ºÉÆÃgÁl. 

F ºÉÆÃgÁl PËgÀªÀgÀÄ ºÁUÀÆ ¥ÁAqÀªÀgÀÄ E§âgÀ 

«gÀÄzÀÞªÀÇ ¸ÁUÀ¨ÉÃPÀÄ. DUÀ ªÀiÁvÀæ vÀÄ½vÀPÉÌ ¹PÀÌªÀgÀ ¨Á½£À°è 

¨É¼ÀPÀÄ ªÀÄÆqÀÄvÀÛzÉ. PÀqÉUÀtÂ¸À®àlÖ §zÀÄQ£À vÉÆÃlzÀ°è 

¸ÀªÀiÁ£ÀvÉAiÀÄ ºÀÆ CgÀ¼ÀÄvÀÛzÉ". JA§ KPÀ®ªÀå£À ªÀiÁw£À°è 

£ÁlPÀPÁgÀgÀ ¸ÁªÀiÁfPÀ PÀ¼ÀPÀ½ ºÉÆgÀºÉÆ«ÄäzÉ. E°è 

G¼ÀîªÀgÀÄ ªÀÄvÀÄÛ E®èzÀªÀgÀ £ÀqÀÄ«£À ¨sÉÃzÀUÀ¼À£ÀÄß 

C½¹ºÁPÀÄªÀ KPÀ®ªÀå£À ¸ÀAPÀ®à CvÀåAvÀ ªÀÄºÀvÀézÀÝ. EzÀÄ 

C¢üPÁgÀ±Á» ¸ÀA§AzsÀUÀ¼À£ÀÄß ¢üPÀÌj¸ÀÄªÀ ¸ÀAPÀ®àªÀÇ ºËzÀÄ. 

C®èzÉ KPÀ®ªÀå£À ZÀÄgÀÄPÁzÀ ªÀiÁw£À ªÉÊRj F 

£ÁlPÀªÀ£ÀÄß ªÀÄvÀÛµÀÄÖ CxÀð¥ÀÆtðUÉÆ½¹zÉ. 

 ªÀÄºÁ s̈ÁgÀvÀzÀ C£ÉÃPÀ ¥Àæ¸ÀAUÀUÀ¼À »AzÉ ªÁå¸ÀgÀÄ 

ªÀiË£ÀªÁV ¤®ÄèvÁÛgÉ. CªÀgÀ EAvÀºÀ ªÀiºÁªÀiË£ÀUÀ¼À°è 

KPÀ®ªÀå£À ¥Àæ¸ÀAUÀ §ºÀÄ ªÀÄÄRåªÁzÀÄzÀÄ. E°è 

zÉÆæÃuÁZÁAiÀÄðjVzÀÝ C£ÀßzÀ ºÀAUÀÄ, gÁdPÁgÀt ªÀÄvÀÄÛ 

ªÀtð¨sÉÃzÀUÀ½UÉ KPÀ®ªÀå §°¥À±ÀÄªÁUÀÄvÁÛ£É. KPÀ®ªÀå£À 

¥Àæ¸ÀAUÀ ¥ÀæZÀ°vÀ ¸ÀªÀiÁd ªÀåªÀ¸ÉÜ, ±ÉÊPÀëtÂPÀ ¥Àæw¨sÉUÀ½UÉ 

EzÀUÀÄªÀ »Ã£À ¹ÜwUÉ PÀ£Àßr »rAiÀÄÄvÀÛzÉ. KPÀ®ªÀå£ÀÄ 

¨ÉÃqÀgÀ eÁwAiÀÄªÀ£ÁVzÀÄÝ ¥ÀÄgÉÆÃ»vÀ ±Á»AiÀÄ «gÀÄzÀÞ 

¹rzÉÃ¼ÀÄvÁÛ£É. PÁqÀÄ-£ÁqÀÄUÀ¼À ªÀÄÄSÁªÀÄÄT ²µÀÖ-

¥Àj²µÀÖgÀ ªÀÄÄSÁªÀÄÄTAiÀÄÆ ºËzÀÄ F £ÁlPÀ AiÀiÁªÀÅzÉÃ 

«zÉå AiÉÆÃUÀå jÃwAiÀÄ°è §¼ÀPÉAiÀiÁUÀzÉ ºÉÆÃzÀgÉ ¸ÀÈ¶Ö£Á±ÀPÉÌ 

PÁgÀtªÁUÀÄvÀÛzÉ J£ÀÄßªÀ CA±ÀªÀ£ÀÄß w½AiÀÄ¥Àr¸ÀÄvÀÛ¯ÉÃ 

PÀÄgÀÄPÉëÃvÀæ AiÀÄÄzÀÞªÀ£ÀÄß EzÀPÉÌ ¤zÀ±Àð£ÀªÁV ¥ÀjZÀ¬Ä¸ÀÄvÀÛzÉ. 

KPÀ®ªÀå£ÀAvÀºÀ ZÉÃvÀ£ÀªÀ£ÀÄß ªÀÄÄgÀÄn¸ÀÄªÀÅzÀÄ C¸ÁzsÀå. 

JqÀUÉÊAiÀÄ°è ¨Át ©qÀÄªÀ ªÀÄÆ®PÀ vÀ£Àß ZÉÊvÀ£ÀåªÀ£ÀÄß 

PÁrzÀ ¨ÉÃqÀjUÉ ªÀÄvÀÄÛ £ÁUÀjPÀ ¥Àæ¥ÀAZÀPÉÌ 

ªÀUÁð¬Ä¸ÀÄvÁÛ£É. PÁqÀ£ÉßÃ £ÀqÀÄV¸ÀÄªÀ KPÀ®ªÀå£À FZÉÊ£Àå 

¯ÉÃRPÀgÀ zÀÈ¶ÖAiÀÄ°è £ÁqÀ£ÀÄß ¥Àæw¤¢ü¸ÀÄªÀ CdÄð£À, 

zÀÄAiÉÆÃðzsÀ£ÀgÀ ZÉÊvÀ£ÀåUÀ½UÀÆ «ÄÃjzÀÝ. F PÁgÀt¢AzÀ̄ ÉÃ 

KPÀ®ªÀå£À ªÀÄºÁZÉÊvÀ£ÀåªÀ£ÀÄß CjvÀ ¥ÁAqÀªÀ PËgÀªÀgÀÄ vÀªÀÄä 

CºÀA C£ÀÄß §¢VlvÀÄ CªÀ£À ¸ÀºÁAiÀÄºÀ¸ÀÛ AiÀiÁa¹zÀÄÝ. 

£ÁlPÀzÀ PÉÆ£ÉAiÀÄ°è PÀAqÀÄ§gÀÄªÀ KPÀ®ªÀå£À ªÀiÁvÀÄUÀ¼ÀÄ 
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C£ÀÄ¨sÀªÀ ¸ÀªÀÄÈ¢Þ¬ÄAzÀ PÀÆrzÉ. PËgÀªÀ ¥ÁAqÀªÀgÀ 

¸ÁéxÀðzÀ ªÀÄÄAzÉ CªÀ£ÁqÀÄªÀ ªÀiÁvÀÄUÀ¼ÀÄ CªÀ£À ErÃ 

d£ÁAUÀzÀ ¥ÀgÀªÁVzÀÄÝ. ¸ÁªÀiÁfPÀ ¸ÀªÀiÁ£ÀvÉ ªÀÄvÀÄÛ 

«±ÁévÀäPÀ PÀ¼ÀPÀ½AiÀÄ£ÀÄß KPÀ®ªÀå vÀ£Àß PÀqÉ ªÀiÁvÀÄUÀ¼À°è 

¥ÀæPÀl¥Àr¸ÀÄvÁÛ£É. »ÃUÉ ¸ÀÈ¶ÖAiÀÄ ¸ÀªÀÄ¶× »vÀªÀ£ÀÄß 

ºÁgÉÊ¸ÀÄªÀ £É É̄AiÀÄ°è F £ÁlPÀ ªÀÄvÀÄÛ ªÀÄÄRåªÁV 

KPÀ®ªÀå£À ¥ÁvÀæ ºÉZÀÄÑ CxÀð¥ÀÆtðªÀÇ, ¸ÀªÀÄPÁ°Ã£ÀªÀÇ 

C¤ß¹zÉ. 

    qÁ. ¹zÀÞ°AUÀAiÀÄå£ÀªÀgÀÄ ªÀÄºÁ¨sÁgÀvÀzÀ°è §gÀÄªÀ 

KPÀ®ªÀå£À ¥Àæ¸ÀAUÀªÀ£ÀÄß vÉUÉzÀÄPÉÆAqÀÄ DzsÀÄ¤PÀ PÁ®PÉÌ 

C£ÀéAiÀÄªÁUÀÄªÀAvÉ KPÀ®ªÀå £ÁlPÀªÀ£ÀÄß gÀa¹zÁÝgÉ. DzÀgÉ 

ªÀÄÆ®zÀ°ègÀÄªÀAvÉ awæ¸ÀzÉ vÀªÀÄä D±ÀAiÀÄUÀ¼À£ÀÄß ºÉÃ¼À®Ä 

PÉ®ªÀÅ ªÀiÁ¥ÁðqÀÄUÀ¼À£ÀÄß ªÀiÁrPÉÆArzÁÝgÉ. F £ÁlPÀzÀ°è 

11 zÀÈ±ÀåUÀ½zÀÄÝ ªÀÄÆzÀ®£ÉAiÀÄ zÀÈ±ÀåzÀ°è ªÉÄÃ¼ÀzÀªÀgÀÄ 

KPÀ®ªÀå£À ±ËAiÀÄð, ¸ÁºÀ¸À, WÀ£ÀvÉ-UËgÀªÀ, «ÃgÀvÀéUÀ¼À£ÀÄß 

ºÁr£À ªÀÄÆ®PÀ ¥ÀjZÀ¬Ä¸ÀÄvÁÛgÉ. C£ÀAvÀgÀ ¸ÉÊ¤PÀ 

²æÃUÀAzsÀzÀ ªÀÄgÀªÀ£ÀÄß PÀrAiÀÄÄªÀ ¸ÀAzÀ̈ sÀðzÀ°è UÁ¼ÀtÚ ªÀÄvÀÄÛ 

¨ÉÆÃgÀtÚ vÀqÉAiÀÄÄvÁÛgÉ. ±ÉnÖAiÀÄÄ gÁdjUÀÆ £ÁªÀÅ 

¥Á®ÄPÉÆqÀÄvÉÛÃªÉ. CªÀgÀ C£ÀÄªÀÄw¬ÄAzÀ É̄Ã E°èUÉ 

§A¢zÉÝÃªÉAzÀÄ ¥ËgÀÄµÀ¢AzÀ ºÉÃ¼ÀÄvÁÛ£É. UÁ¼ÀtÚ ªÀÄvÀÄÛ 

¨ÉÆÃgÀtÚ ªÀÄgÀ PÀqÀAiÀÄ®Ä ©qÀÄªÀÅ¢®è. PÉÆ£ÉUÉ «¢ü¬Ä®èzÉ 

±ÉnÖ MAzÀÄ PÉÊ £ÉÆÃqÀÄPÉÆ¼ÀÄîvÉÛÃªÉ. ¤ªÀÄä£ÀÄß ªÀilÖºÁPÀ®Ä 

£ÀªÀÄä ¸ÉÊ¤PÀgÀ£ÀÄß PÀgÉzÀÄPÉÆAqÀÄ §gÀÄvÉÛÃªÉAzÀÄ 

ºÉzÀjPÉÆAqÀÄ NqÀÄvÁÛgÉ. 

 JgÀqÀ£ÉAiÀÄ zÀÈ±ÀåzÀ°è KPÀ®ªÀå¤UÉ PÁr£À 

ªÀÄgÀUÀ¼À£ÀÄß PÀrAiÀÄÄªÀÅzÀ£ÀÄß ªÀÄvÀÄÛ gÁd£ÀÄ PÁr£À d£ÀgÀ£ÀÄß 

§UÀÄÎ§rAiÀÄÄªÀ ¸ÀAZÀ£ÀÄß ºÀÆrgÀÄªÀ ¸ÀÄ¢ÝAiÀÄÄ ¨ÉÆÃgÀtÚ 

ªÀÄvÀÄÛ UÁ¼ÀtÚjAzÀ w½AiÀÄÄvÀÛzÉ. KPÀ®ªÀå PÁr£À d£ÀgÀ£ÀÄß 

£Ár£À d£ÀjAzÀ CxÀªÁ gÁd¤AzÀ ºÉÃUÉ ©r À̧ÄªÀÅzÉAzÀÄ 

aAw À̧ÄwÛgÀÄªÁUÀ vÁ¬Ä ªÀÄvÀÄÛ ªÀiÁªÀ£À ¥ÀæªÉÃ±ÀªÁUÀÄvÀÛzÉ. 

PÉÆ£ÉUÉ vÁ¬Ä ºÀ¹Û£ÁªÀwUÉ ºÉÆÃV zÉÆæÃuÁZÁAiÀÄðgÀ 

PÁ°rzÀÄ «zÉå PÀ°¹PÉÆqÀÄªÀAvÉ É̈ÃrPÉÆ JAzÁUÀ, 

vÁ¬Ä-ªÀiÁªÀgÀ D²ÃªÁðzÀ ¥ÀqÉzÀÄ zÉÆæÃuÁZÁAiÀÄðgÀ 

§½ §gÀÄvÁÛ£É. ªÀÄÆgÀ£ÉAiÀÄ zÀÈ±ÀåzÀ°è KPÀ®ªÀå£ÀÄ 

zÉÆæÃuÁZÁAiÀÄðgÀ£ÀÄß s̈ÉÃlªÀiÁr «zÉå PÀ°¹PÉÆqÀÄªÀAvÉ 

¨ÉÃrPÉÆAqÁUÀ, zÉÆæÃtjUÉ «zÉå PÀ°¸ÀÄªÀ ªÀÄ£À¹ìzÀÝgÀÆ 

©üÃªÀÄ-CdÄð£ÀjAzÀ zÉÆæÃuÁZÁAiÀÄðjUÉ 

¸ÁzsÀåªÁUÀÄªÀÅ¢®è. £Á®Ì£ÉAiÀÄ zÀÈ±ÀåzÀ°è zÉÆæÃtgÀ ªÀÄUÀ 

C±ÀévÁÜªÀÄ£À ¸ÀºÁAiÀÄ¢AzÀ zÉÆæÃuÁZÁAiÀÄðgÀÄ ¥ÁAqÀªÀ-

PËgÀªÀjUÉ «zÉå ºÉÃ½PÉÆqÀÄªÀ ¥Àæw¢£À ªÀÄÄ£Àß vÀ£ÀUÉ CAzÀgÉ 

C±ÀévÁÜªÀÄ¤UÉ «zÉå ºÉÃ½PÉÆqÀÄªÁUÀ ¤Ã£ÀÄ ªÀÄgÉAiÀÄ°è 

¤AvÀÄ PÀ°vÀÄPÉÆ JAzÀÄ C±ÀévÁÜªÀÄ ºÉÃ¼ÀÄvÁÛ£É. CzÀgÀAvÉ 

KPÀ®ªÀå ªÀÄgÉAiÀÄ°è ¤AvÀÄ «zÉåAiÀÄ£ÀÄß PÀ°vÀÄPÉÆ¼ÀÄîwÛgÀÄvÁÛ£É. 

LzÀ£ÉAiÀÄ zÀÈ±ÀåzÀ°è zÉÆæÃt - ©üÃµÀägÀ ¸ÀA¨sÁµÀuÉAiÀÄ°è 

ªÀÄÄA¢£À PÀÄgÀÄPÉëÃvÀæ AiÀÄÄzÀÞzÀ°è DUÀÄªÀ C£ÁºÀÄvÀzÀ §UÉÎ 

ZÀað À̧ÄvÁÛgÉ. 

     DgÀ£ÉAiÀÄ zÀÈ±ÀåzÀ°è KPÀ®ªÀå zÉÆæÃtgÀ 

¥ÀæwªÉÄAiÀÄ£ÀÄß ªÀÄÄA¢lÄÖPÉÆAqÀÄ ©°ézÉåAiÀÄ C¨sÁå¸À 

ªÀiÁqÀÄvÁÛ£É. K¼À£ÉÃ zÀÈ±ÀåzÀ°è zsÀ£ÀÄ«ðzÉåAiÀÄ°è 

¥ÁgÀAUÀvÀ£ÁzÀ KPÀ®ªÀå£ÀÄ PÁr£À°è ±À§ÝªÉÃ¢ «zÉåAiÀÄ 

ªÀÄÆ®PÀ ¨ÉÆUÀ¼ÀÄwÛgÀÄªÀ ¨ÉÃmÉ£Á¬ÄAiÀÄ£ÀÄß¸ÀAºÁgÀ 

ªÀiÁrzÁUÀ C°èAiÉÄÃ ©°ézÉå C¨sÁå¸À ªÀiÁqÀÄwÛzÀÝ 

CdÄð£À¤UÉ D±ÀÑAiÀÄðªÁUÀÄvÀÛzÉ.F jÃw ¨ÉÃmÉ £Á¬ÄAiÀÄ 

ªÀÄÄaÑ¹zÀªÀgÀÄ AiÀiÁjgÀ§ºÀÄzÀÄ? CªÀ£ÀÄ zÉÆqÀØ «ÃgÀ£ÉÃ 

EgÀ§ºÀÄzÀÄ JAzÀÄ H»¹, ºÀÄqÀÄQPÉÆAqÀÄ §gÀÄwÛgÀÄªÁUÀ 

zÉÆæÃt-CdÄð£À-KPÀ®ªÀågÀ s̈ÉÃnAiÀiÁUÀÄvÀÛzÉ. E°è 

zÉÆæÃtgÀÄ KPÀ®ªÀå£À «zÉåUÉ ªÉÄaÑ UÀÄgÀÄªÀ£ÀÄß «ÄÃj¹zÀ 

«zÉå PÀ°wgÀÄªÉ JA§ ¥Àæ±ÀA¸ÉUÉ ¥ÁvÀæ£ÁUÀÄvÁÛ£É. KPÀ®ªÀå¤UÉ 

zÉÆæÃuÁZÁAiÀÄðgÀgÀÄ ¥ÀgÉÆÃPÀë UÀÄgÀÄUÀ¼ÁzÀ «µÀAiÀÄ 

CdÄð£À¤UÉ w½zÁUÀ CdÄð£À£À ¥ÉæÃgÀuÉ¬ÄAzÀ 

zÉÆæÃuÁZÁAiÀÄðgÀgÀÄ KPÀ®ªÀå¤AzÀ UÀÄgÀÄzÀQëuÉAiÀiÁV 

ºÉ É̈âgÀ¼À£ÀÄß ¥ÀqÉAiÀÄÄvÁÛgÉ. CzÉÃ vÀPÀët É̈ÃqÀ£ÀÄ 

`ºÀÄ°AiÉÆAzÀÄ ClÖ¹PÉÆAqÀÄ §gÀÄwÛzÉ ¨Át ¥ÀæAiÉÆÃUÀ 

ªÀiÁqÀÄ KPÀ®ªÀå' JAzÁUÀ vÀPÀët ¨Át ºÀÆqÀÄ®Ä 

¥ÀæAiÀÄwß¹zÁUÀ vÀ£Àß ºÉ É̈âgÀ¼À£ÀÄß PÀ¼ÉzÀÄPÉÆAqÀ KPÀ®ªÀå¤UÉ 

¸ÁzsÀåªÁUÀÄªÀÅ¢®è. C°èAzÀ CdÄð£À zÉÆæÃuÁZÁAiÀÄðgÀgÀÄ 

¤UÀð«Ä¹zÁUÀ vÁ¬Ä §AzÀÄ gÀPÀÛªÀ£ÀÄß PÀAqÀÄ vÀ£Àß ªÀÄUÀ£ÀÄ 

¨ÉgÀ¼À£ÀÄß zÉÆæÃtjUÉ UÀÄgÀÄPÁtÂPÉAiÀiÁV C¦ð¹zÉ JAzÁUÀ, 
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vÁ¬Ä zÉÆæÃtgÀ£ÀÄß ±À¦¸ÀÄvÁÛ¼É. JAl£ÉAiÀÄ zÀÈ±ÀåzÀ°è 

ªÀÄÆgÀÄ d£À ¸ÉÊ¤PÀgÀÄ vÁªÀÅ JµÀÄÖ C¥ÁæªÀiÁtÂPÀgÀÄ 

CzsÉÊAiÀÄðªÀAvÀgÀÄ JA§ÄzÀ£ÀÄß vÉÆÃj¹PÉÆqÀÄvÁÛgÉ. 

MA§vÀÛ£ÉAiÀÄ zÀÈ±ÀåzÀ°è PÀtð zÀÄAiÉÆÃðzsÀ£ÀgÀÄ KPÀ®ªÀå£À£ÀÄß 

vÀªÀÄä ¥ÀPÀëPÉÌ ¸ÉÃj¹PÉÆ¼ÀÄî®Ä ZÀað À̧ÄvÁÛgÉ. ºÀvÀÛ£ÉAiÀÄ 

zÀÈ±ÀåzÀ°è ¥ÁAqÀªÀgÀÆ ¸ÀºÀ KPÀ®ªÀå££ÀÄß vÀªÀÄä ¥ÀPÀëPÉÌ 

¸É¼ÉAiÀÄÄªÀ ºÀÄ£ÁßgÀÄ £ÀqÉ¸ÀÄvÁÛgÉ. ºÀ£ÉÆßAzÀ£ÉAiÀÄ zÀÈ±ÀåzÀ°è 

PËgÀªÀgÀÄ-¥ÁAqÀªÀgÀÄ vÀªÀÄä ¥ÀPÀë ¸ÉÃgÀÄªÀAvÉ KPÀ®ªÀå£À£ÀÄß 

¥ÉæÃgÉÃ¦¸ÀÄvÁÛgÉ. DzÀgÉ KPÀ®ªÀå AiÀiÁgÀ ¥ÀPÀëªÀ£ÀÆß ¸ÉÃgÀzÉÃ 

C£ÁåAiÀÄzÀ «gÀÄzÀÞ ºÉÆÃgÁqÀÄªÀ ¤®ÄªÀÅªÀ£ÀÄß 

vÉUÉzÀÄPÉÆ¼ÀÄîvÁÛ£É. E°èUÉ £ÁlPÀ ªÀÄÄVvÀÛzÉ. 

 £ÁlPÀªÀ£ÀÄß ªÉÆzÀ®Ä NzÀÄwÛzÁÝUÀ PÁr£À ªÀÄvÀÄÛ 

£Ár£À d£ÀgÀ JgÀqÀÄ ¸ÀA¸ÀÌçwUÀ¼À£ÀÄß ªÀÄÄSÁªÀÄÄT 

ªÀiÁqÀwÛzÁÝgÉAzÀÄ w½zÀÄ§gÀÄvÀÛzÉ. PÁr£À d£ÀjUÉ ¥Àj¸ÀgÀzÀ 

§UÉVgÀÄªÀ CjªÀÅ ºÁUÀÆ F £ÁlPÀzÀ°è ¨ÉÆÃgÀtÚ 

ºÉÃ¼ÀÄªÀAvÉ "£ÀA PÁrUÉ £ÀªÉÄÎÃ JzÀÄgï ©Ã¼ÁÛgÀ É̄ÆèÃ" 

JA§ ªÀ¸ÁºÀvÀÄ±Á» »£Àß¯É CAzÀgÉ PÁqÀÄ d£ÀgÁzÀ 

s̈ÁgÀwAiÀÄgÀ£Àß £Ár£À d£ÀgÁzÀ ©ænµÀgÀÄ DPÀæªÀÄtªÀiÁr, 

s̈ÁgÀwÃAiÀÄgÀ ªÀÄÆ®£É¯ÉAiÀiÁV QvÀÄÛPÉÆ¼ÀÄî®Ä 

¥ÀæAiÀÄwß¸ÀÄwÛgÀÄªÀAvÉ PÁtÄvÀÛzÉ. ªÀÄÄAzÉ NzÀÄvÁÛ ºÉÆÃzÀAvÉ 

£ÀªÀÄä EA¢£À zÀÄ§ð® gÁdQÃAiÀÄ ¥Àj¹ÜwAiÀÄ£ÀÄß 

gÀÆ¥ÀPÀªÁV awæ¸ÀÄwÛgÀÄªÀAvÉ, F zÀÄ§ð® DqÀ½vÀ 

ªÀåªÀ¸ÉÜ¬ÄAzÀ ¨ÉÃ¸ÀvÀÛ d£ÀgÀ ¥Àæw¤¢üAiÀiÁV KPÀ®ªÀå 

¤AwgÀÄªÀÅzÀÄ PÀAqÀÄ§gÀÄvÀÛzÉ. F £ÁlPÀzÀ°è §gÀÄªÀ gÁd 

JµÀÄÖ C¸ÀªÀÄxÀð! zÀÄ§ð® JA§ÄzÀÄ£ÀÄß UÁ¼ÀtÚ ªÀÄvÀÄÛ 

¸ÉÊ¤PÀgÉÃ ªÉÆzÀ® zÀÈ±ÀåzÀ°è ªÀÄgÀPÀrAiÀÄÄªÀ ¸ÀAzÀ̈ sÀðzÀ°è 

¥ÀjZÀ¬Ä¹vÁÛgÉ. »AzÉ MAzÀÄ ¸Áj gÁd£ÀÄ vÀ£Àß 

ºÉAqÀwAiÀÄgÉÆA¢UÉ ªÀ£À«ºÁgÀPÉÌAzÀÄ PÁrUÉ §A¢gÀÄvÁÛgÉ. 

DUÀ vÀPÀët ºÀÄ°AiÉÆAzÀÄ §AzÁUÀ gÁd vÀ£Àß ºÉAqÀwAiÀÄgÀ 

ªÀÄvÀÄÛ vÀ£Àß ¥Áæt gÀPÀëuÉUÉÆÃ¸ÀÌgÀ Qjl vÉUÉzÀÄ ºÀ¼ÀîzÉÆ¼ÀUÉ 

©Ã¼ÀÄvÁÛ£É. C£ÀAvÀgÀ ¨ÉÃqÀgÀÄ gÁdgÀ ¥Àj¹ÜwAiÀÄ£ÀÄß PÀAqÀÄ 

ºÀUÀÎ E½¹ gÁd£À£ÀÄß ºÀ¼Àî¢AzÀ ªÉÄÃ®PÉÌvÀÄÛvÁÛgÉ. UÁ¼ÀtÚ£À 

F ªÀiÁwUÉ gÁd£À CAUÀgÀPÀëPÀ£ÁzÀ ¸ÉÊ¤PÀ£ÀÄ "gÁdgÀÄ ¥Áæt 

gÀPÀëuÉUÁV Nr ºÀ¼ÀîPÉÌ ©zÀÝzÀÄÝ ¤d. AiÀiÁªÀ£ÀÆ MAzÀÄ ºÀUÀÎ 

PÉÆqÀ°®è, gÁdgÉÃ ¸ÀévÀB vÀªÀÄä ¥ÀgÁPÀæªÀÄ¢AzÀ ªÉÄÃ®PÉÌ 

JzÀÄÝ §AzÀgÀÄ" J£ÀÄßªÀ ªÁPÀåzÀ É̄èÃ UÀªÀÄ¤¸ÀÀ§ºÀÄzÀÄ, gÁd 

JµÀÄë C À̧ªÀÄxÀð JAzÀÄ. ºÀ¼Àî¢AzÀ ªÉÄÃ®PÉÌ JzÀÄÝ 

§A¢zÉÝÃ gÁd£À zÉÆqÀØ ¸ÁºÀ¸À! J£ÀÄßªÀÅzÀgÀ ªÀÄÆ®PÀ 

¸ÉÊ¤PÀ£ÀÄ gÁd£À CzÀPÀëvÉAiÀÄ£ÀÄß w½¹PÉÆqÀÄvÁÛ£É ºÁUÀÆ 

¸ÉÊ¤PÀgÀÆ JµÀÄÖ CAdÄ§ÄgÀÄPÀgÀÄ C À̧ªÀÄxÀðgÀÄ JA§ÄzÀÄ 

£ÁlPÀzÀ JAl£ÉAiÀÄ zÀÈ±ÀåzÀ°è ªÀÄÆgÀÄ d£À ¸ÉÊ¤PÀgÀ 

¸ÀA s̈ÁµÀuÉAiÀÄ°è UÀªÀÄ¤¸À§ºÀÄzÀÄ. vÀ£Àß£ÀÄß vÀ£Àß 

ºÉAqÀwAiÀÄ£ÀÄß PÁ¥ÁqÀ¯ÁUÀzÀ C À̧ªÀÄxÀð gÁd£ÀÄ, E£ÀÄß 

zÉÃ±ÀzÀ d£ÀgÀ£ÀÄß ºÉÃUÉ vÁ£ÉÃ PÁ¥ÁqÀÄvÁÛ£É? D gÁd¤UÉ 

EµÀÖªÁzÀÄzÀÄÝ ±ÉnÖ ªÀÄvÀÄÛ ¸ÉÊ¤PÀ£ÉÃ ºÉÃ¼ÀÄªÀAvÉ " ºÀtÄÚ, 

eÉÃ£ÀÄ, PÁr£À fAPÉ, ªÉÆ®UÀ¼À ªÀiÁA¸À CAzÀæAvÀÆ CªÀjUÉ 

¥ÀAZÀ ¥Áæt" ªÀÄÄAzÉ ¨ÉÆÃgÀtÚ ºÉÃ¼ÀÄªÀAvÉ "gÁdgÀÄ ºÀtÄÚ, 

eÉÃ£ÀÄUÀ½UÉ ªÀÄ£À¸ÉÆÃvÀgÉ, ¸ÉÊ¤PÀgÀÄ PÁr£À ºÉtÄÚ, ºÉAqÀPÉÌ 

ªÀÄ£À¸ÉÆÃvÀgÀÄ." F ªÀiÁvÀÄUÀ½AzÀ̄ ÉÃ w½AiÀÄÄvÀÛzÉ D gÁd 

JµÀÄÖ ¤ÃZÀ CzsÀªÀÄ JAzÀÄ, E°è PÁqÀÄ fAPÉ JAzÀgÉ 

¸ÀÄAzÀgÀªÁzÀ ºÉtÄÚ JAzÀÄ CxÉÊð À̧¨ÉÃPÁUÀÄvÀÛzÉ. 

¸ÀÄAzÀgÀªÁzÀ ºÉtÄÚUÀ¼ÀÄ gÁd¤UÁzÀgÉ, EvÀgÉÃ ¸ÁªÀiÁ£Àå 

ºÉtÄÚUÀ¼ÀÄ ¸ÉÊ¤PÀgÀÄ C£ÀÄ s̈À«¸ÀÄvÁÛgÉ. E°è qÁ. 

¹zÀÞ°AUÀAiÀÄå£ÀªÀgÀ "¸Á«gÁgÀÄ £À¢UÀ¼À" PÀªÀ£À ¸ÀAPÀ®£ÀzÀ 

¯É°ÓAiÀÄ ºÁqÀ£ÀÄß £É£À¦UÉ vÀgÀÄvÀÛzÉ. F PÀªÀ£ÀzÀ°è §qÀ 

ºÉtÄÚ ªÀÄPÀÌ¼À£ÀÄß ²æÃªÀÄAvÀgÀÄ ¯ÉÊAVPÀªÁV QgÀÄPÀÄ¼À 

PÉÆqÀÄªÀÅzÀ£ÀÄß, E°èAiÀÄÆ ²æÃªÀÄAvÀgÁzÀ gÁd£ÀÄ ¸ÉÊ¤PÀgÀÄ 

PÁr£À ºÉtÄÚªÀÄPÀÌ½UÉ ¯ÉÊAVPÀ QgÀÄPÀÄ¼À PÉÆqÀÄwÛzÀÄÝzÀÝ£ÀÄß 

¸ÀÆPÀëöäªÁV ºÉÃ¼ÀÄvÁÛgÉ. ºÉtÄÚ, ºÉAqÀPÉÌ ªÀÄgÀÄ¼ÁzÀ gÁd£ÀÆ 

zÀPÀë gÁd£ÁUÀ®Æ ¸ÁzsÀå«®è. EzÀ¤ß £ÁªÀÅ EwºÁ À̧zÀ 

¥ÀÄlUÀ¼À°è 16£ÉAiÀÄ ®Æ¬ÄAiÀÄAvÀºÀ gÁdgÀÄUÀ¼À£ÀÄß 

UÀªÀÄ¤¹zÉÝÃªÉ. PÁr£À°è UÀAzsÀzÀ ªÀÄgÀ PÀrAiÀÄÄªÀ 

¸ÀAzÀ̈ sÀðzÀ°è UÁ¼ÀtÚ ªÀÄvÀÄÛ ¨ÉÆÃgÀtÚ vÀqÉzÁUÀ ±ÉnÖ "(£ÀPÀÄÌ) 

JAvÀ ªÀÄÆRðgÀAiÀiÁå ¤ÃªÀÅ, £ÁªÀÅ ªÀÄºÁgÁdgÀ C¥ÀàuÉ 

¥ÀqÉzÀÄPÉÆAqÉ £Á«°èUÉ §AzÀzÀÄÝ. £ÀªÀÄUÉ §gÉÆÃ ¯Á¨sÀzÀ°è 

ªÀÄºÁgÁdjUÉ ¸ÀÆPÀÛªÁzÀ ¥Á®Ä ºÉÆÃUÀÄªÀÅzÀjAzÀ EzÀPÉÌ 

CªÀgÀ C£ÀÄªÀÄw EzÉÝ¬ÄzÉ" JA§ ªÀiÁw£À°èAiÉÄÃ 

w½AiÀÄÄvÀÛzÉ. ±ÉnÖ ªÀÄvÀÄÛ ªÀÄºÁgÁd¤UÀÆ JAvÀºÀ 



IJAAR    Vol. 7 No. 38  ISSN – 2347-7075 
 

 

67 

ºÉÆAzÁtÂPÉ EzÉAiÉÄAzÀÄ. F ªÀÄºÁgÁd£ÀÄ £ÀªÀÄä DzsÀÄ¤PÀ 

PÉ®ªÀÅ gÁdPÁgÀtÂUÀ½UÉ ¸ÀªÀÄ£ÁVzÁÝ£É. EAvÀºÀ 

«µÀAiÀÄUÀ¼À£ÀÄß ¥Àæw ¤vÀÛAiÀÄ EªÀvÀÄÛ ªÀiÁzsÀåªÀÄUÀ¼À°è 

PÁtÄvÉÛÃªÉ. 

 DªÀwÛ£À PÁ®zÀ°è EAvÀºÀ zÀÄ§ð® DqÀ½vÀ 

ªÀåªÀ¸ÉÜ¬ÄAzÀ ¨ÉÃ¸ÀvÀÛ KPÀ®ªÀå£ÀÄ "ªÀÄÄ¼Àî£ÀÄß ªÀÄÄ½î¤AzÀ̄ ÉÃ 

vÉUÉAiÀÄ É̈ÃPÀÄ" JA§ UÁzÉAiÀÄAvÉ ±Á¸ÉÆÛçÃPÀÛªÁV «zÉåAiÀÄ£ÀÄß 

PÀ°AiÀÄ®Ä ªÀÄÄAzÁUÀÄvÁÛ£É. KPÉAzÀgÉ KPÀ®ªÀå ªÀÄÆ®vÀB 

¨ÉÃqÀgÀ PÀÄ®zÀªÀ£ÀÄ CªÀ¤UÉ PÁr£À «zÉåAiÀÄÄ ªÀiÁvÀæ 

UÉÆwÛgÀÄvÀÛzÉAiÉÄÃ ºÉÆgÀvÀÄ £Ár£À d£ÀgÀ£ÀÄß ¨sÉÃ¢¸ÀÄªÀ 

«zÉåAiÀÄÄ w½¢gÀÄªÀÅ¢®è. ©ænµÀgÀ£ÀÄß s̈ÁgÀvÀ¢AzÀ Nr¸À®Ä 

£ÀªÀÄUÉ DzsÀÄ¤PÀ ±À¸ÁÛç¸ÀÛçUÀ¼À£ÀÄß UÉÆwÛ®è¢zÀÝgÀÆ 

C¤ªÁAiÀÄðªÁV CªÀgÀAvÉ DzsÀÄ¤PÀ ±À¸ÁÛç À̧ÛçUÀ¼À£ÀÄß 

§¼À¸À¨ÉÃPÁ¬ÄvÀÄ. CzÀgÀAvÉ KPÀ®ªÀå£ÀÄ vÀ£Àß vÁ¬Ä, 

ªÀiÁªÀ£ÀªÀgÀ D²ÃªÁðzÀ ¥ÀqÉzÀÄ zÉÆæÃuÁZÁAiÀÄðgÀ°èUÉ 

«zÉå PÀ°AiÀÄ É̄AzÀÄ §gÀÄvÁÛ£É. DzÀgÉ C°è CªÀ£ÀÄ 

¨É¼ÉAiÀÄ®Ä CªÀPÁ±À PÉÆqÀÄªÀÅ¢®è. KPÉAzÀgÉ CªÀ£ÀÄ ¨É¼ÉzÀÄ 

J°è £ÀªÀÄä£ÀÆß «ÄÃj¸ÀÄvÁÛ£ÉÆÃ JA§ ¨sÀAiÀÄ¢AzÀ DvÀ£À£ÀÄß 

£Á±À ªÀiÁqÀ®Ä ¥ÀæAiÀÄwß¸ÀÄvÁÛgÉ. §ºÀÄ±ÀB ©üÃªÀÄ ªÀÄvÀÄÛ 

CdÄð£ÀjUÀÆ EzÉÃ jÃwAiÀÄ DvÀAPÀ PÁrgÀ§ºÀÄzÀÄ. 

 PÉÆ£ÉUÉ KPÀ®ªÀå zÉÆæÃuÁZÁAiÀÄðgÀ ªÀÄUÀ 

C±ÀévÁÜªÀÄ£À ªÀiÁUÀðzÀ±Àð£ÀzÀAvÉ, C±ÀévÁÜªÀÄ¤UÉ 

zÉÆæÃuÁZÁAiÀÄðgÀÄ zsÀ£ÀÄ«ðzÉå ºÉÃ½ PÉÆqÀÄªÀ 

¸ÀAzÀ̈ sÀðzÀ°è ªÀÄgÉAiÀÄ°è ¤AvÀÄ £ÉÆÃrPÉÆAqÀÄ, C£ÀAvÀgÀ 

zÉÆæÃuÁZÁAiÀÄðgÀ ªÀÄtÂÚ£À ªÀÄÆwðAiÀÄ£ÀÄß ªÀiÁrPÉÆAqÀÄ 

©°ézÉåAiÀÄ£ÀÄß C s̈Áå¸À ªÀiÁqÀÄvÁÛ£É. PÉÆ£ÉUÉ KPÀ®ªÀå 

JµÀÖgÀªÀÄnÖUÉ «zÉå PÀ°vÀ£ÉAzÀgÉ "±ÀÆzÀæ ªÀÄÄAqÉÃªÉÌ £Á°UÉ 

ºÉÆgÀ¼ÉÆ¢®è" JAzÀÄ ¤AzÀ£ÉUÉ M¼ÀUÁVzÀÝ PÀÄªÉA¥ÀÄ 

AiÀiÁgÀ ¸ÀºÁAiÀÄªÀÅ E®èzÉ ¸ÀévÀB vÁªÉÃ ¸ÀA¸ÀÌøvÀ PÀ°vÀÄ, 

¸ÀA¸ÀÌøvÀ s̈ÀÆ¬ÄµÀ×ªÁzÀ ¨sÁµÉAiÀÄ°èAiÉÄÃ PÁªÀå gÀZÀ£É 

ªÀiÁrzÀAvÉ, KPÀ®ªÀå£ÀÄ ªÀÄÄAzÉ zÉÆæÃuÁZÁAiÀÄðgÀ£ÀÄß 

«ÄÃj¹zÀ ©®ÄèUÁgÀ£ÁVzÁÝ£ÉAiÉÄÃ! JA§µÀÖgÀ ªÀÄnÖUÉ 

¥ÀæSÁåwAiÀÄ£ÀÄß ¥ÀqÉ¢zÁÝ£É. F £ÁlPÀzÀ°è §gÀÄªÀ 

²æÃPÀÈµÀÚ£ÀÄ "KPÀ®ªÀå£ÀÄ AiÀiÁªÀ ¥ÀPÀëPÀÆÌ (PËgÀªÀ-¥ÁAqÀªÀ) 

¸ÉÃgÀzÉ vÀl¸ÀÜ£ÁzÀgÉ ¸ÁPÀÄ" J£ÀÄßªÀAvÉ «zÉåAiÀÄ°è 

¥ÁgÀAUÀvÀ£ÁUÀÄvÁÛ£É. 

 M§â ªÀåQÛ DyðPÀªÁUÀ°, ¨Ë¢ÞPÀªÁUÀ°, 

zÉÊ»PÀªÁV §°µÀ×£ÁzÀgÉ CxÀªÁ ¥ÀæSÁåvÀ£ÁV ¨É¼ÉzÀgÉ 

£ÀªÀÄä DzsÀÄ¤PÀ gÁdPÁgÀtÂUÀ¼ÀÄ vÀªÀÄävÀÛ ¸É¼ÉAiÀÄ®Ä K£É®è 

G¥ÁAiÀÄ ªÀiÁqÀÄvÁÛgÉÆÃ, ºÁUÉAiÉÄÃ PËgÀªÀ ªÀÄvÀÄÛ 

¥ÁAqÀªÀgÀÄ vÀªÀÄä vÀªÀÄä ¥ÀPÀëPÉÌ ¸ÉÃj¹PÉÆ¼Àî®Ä KPÀ®ªÀå£À£ÀÄß 

MvÁÛ¬Ä À̧ÄvÁÛgÉ. E°è PÀÈµÀÚ, CdÄð£À, ©üÃªÀÄ, 

zÀÄAiÉÆÃðzsÀ£À, PÀtð EªÀgÉ®ègÀ£ÀÆß £ÀªÀÄä DzsÀÄ¤PÀ 

EªÀwÛÃ£À gÁdPÁgÀtÂUÀ¼ÀAvÉ qÁ. ¹zÀÞ°AUÀAiÀÄå£ÀªÀgÀÄ F 

£ÁlPÀzÀ°è awæ¹zÁÝgÉ. MAzÀÄ ªÀÄgÀªÀ£ÀÄß ¨É¼É¸À®Ä AiÀiÁgÀÄ 

PÀµÀÖ¥ÀqÀÄªÀÅ¢®è. DzÀgÉ CzÀÄ ¨É¼ÉzÀÄ ªÀÄgÀªÁzÀ ªÉÄÃ¯É 

CzÀgÀ ¥sÀ®ªÀ£ÀÄß w£Àß®Ä vÁ ªÀÄÄAzÀÄ, £Á ªÀÄÄAzÀÄ JAzÀÄ 

ªÀÄÄAzÉ §gÀÄvÁÛgÉ. ºÁUÉAiÉÄÃ »AzÉ CdÄð£À, ©üÃªÀÄ 

KPÀ®ªÀå¤UÉ ©°ézÉå PÀ°AiÀÄ®Ä CªÀPÁ±À PÉÆqÀ°®è. ªÀÄÄAzÉ 

KPÀ®ªÀå ©°ézÉå PÀ°vÀÄ ¥ÁgÀAUÀvÀ£ÁV É̈¼ÉzÀ ªÉÄÃ¯É vÀªÀÄä 

¥ÀPÀëPÉÌ ¸ÉÃjPÉÆ¼Àî®Ä zÀÄA¨Á®Ä ©Ã¼ÀÄvÁÛgÉ. 

 ªÀÄÆ® PÀxÉAiÀÄ°è KPÀ®ªÀå¤UÉ ¥ÁAqÀªÀgÀ ªÉÄÃ¯É 

zÉéÃµÀ«zÀÄÝzÀjAzÀ PËgÀªÀ ¥ÀPÀë ¸ÉÃjPÉÆ¼ÀÄîvÁÛ£É. DzÀgÉ qÁ. 

¹zÀÞ°AUÀAiÀÄå£ÀªÀgÀ F £ÁlPÀzÀ°è KPÀ®ªÀå AiÀiÁgÀ 

¥ÀPÀëªÀ£ÀÆß ¸ÉÃgÀzÉ C£ÁåAiÀÄªÀ£ÀÄß ZÀAqÁqÀ®Ä 

ªÀÄÄAzÁUÀÄvÁÛ£É. KPÀ®ªÀå£ÉÃ ºÉÃ¼ÀÄªÀAvÉ "PÀÄgÀÄ¥ÁAqÀªÀgÀ 

MAzÀÄ ¥ÀPÀëªÀ»¹, AiÀiÁgÉÆ§âgÀ zÁ¼À £Á£ÁUÀ¯ÁgÉ. J¯Éè®Æè 

EgÀÄªÀ C£ÁåAiÀÄzÀ «gÀÄzÀÞ eÁÕ£ÀzÀ UÀÄwÛUÉAiÀÄ£ÀÄß 

JwÛ»rAiÀÄÄªÀ ±Á¸ÀÛçUÀ¼À «gÀÄzÀÞ £À£Àß AiÀÄÄzÀÞ. ªÉÄÃ®Ä-QÃ¼ÀÄ 

ªÀAZÀ£ÉAiÀÄ£ÀÄß C½¸À®Ä £À£Àß ¸ÀªÀÄgÀ. PÀÄgÀÄPÉëÃvÀæ PÉÃªÀ® 

G¼ÀîªÀgÀ £ÀqÀÄ«£À PÀZÁÑl, £À£ÀßzÀÄ E®èzÀªÀgÀ ¥ÀgÀªÁzÀ 

ºÉÆÃgÁl. F ¸ÀAWÀµÀð PËgÀªÀ-¥ÁAqÀªÀj§âgÀ «gÀÄzÀÞªÀÇ 

¸ÁUÀ É̈ÃPÀÄ. DUÀ ªÀiÁvÀæ vÀÄ½vÀPÉÌ ¹QÌzÀªÀgÀ ¨Á½£À°è ¨É¼ÀPÀÄ 

ªÀÄÆqÀÄvÀÛzÉ." 

 F £ÁlPÀzÀ°è £ÁUÀjPÀvÉ ªÀÄvÀÄÛ C£ÁUÀjPÀ 

ªÀiË®åUÀ¼ÀÄ ªÀÄgÀÄ ªÁåSÁå£ÀPÉÌ M¼ÀUÁVgÀÄªÀÅzÀ£ÀÄß 

PÁt§ºÀÄzÀÄ. £ÁqÀÄ £ÁUÀjPÀvÉ ªÀÄvÀÄÛ PÁqÀÄ 

C£ÁUÀjPÀvÉAiÀÄ£ÀÄß À̧APÉÃw¸ÀÄvÀÛzÉ. KPÀ®ªÀå ªÀÄvÀÄÛ DvÀ£À 
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¨ÉÃqÀgÀ UÀÄA¥À£ÀÄß «ªÀj¸ÉÆPÉÆ¼ÀÄîªÀ ªÀÄÆ®PÀ PÁr£À°èAiÀÄÆ 

£ÁUÀjPÀ ªÀiË®åUÀ¼À£ÀÄß ±ÉÆÃ¢ü¸ÀÄªÀ ¥ÀæAiÀÄvÀß F £ÁlPÀzÀ 

ªÀÄÆ®PÀ £ÀqÉ¢zÉ. PÀÄgÀÄPÉëÃvÀæ AiÀÄÄzÀÞzÀ°è KPÀ®ªÀå PËgÀªÀgÀ 

¥ÀgÀ ºÉÆÃgÁrzÀÝ JA§ PÀxÀ£ÀªÉÇAzÀgÀ ªÀiÁzÀjAiÀÄ£ÀÄß 

£ÁlPÀPÁgÀgÀÄ §zÀ¯Á¬Ä¹PÉÆArzÁÝgÉ. KPÀ®ªÀå AiÀÄÄzÀÞzÀ°è 

vÀl¸ÀÜ£ÁVgÀ®Ä CªÀ£ÀÄ ªÀiÁrPÉÆ¼ÀÄîªÀ DAiÉÄÌ ¥Àæ¨sÀÄvÀé 

«gÉÆÃ¢ü zsÉÆÃgÀuÉAiÀÄ£ÀÄß ¥ÀæPÀl¥Àr¹zÉ. 
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• ¹zÀÞgÁªÀÄ  

• C®èªÀÄ¥Àæ s̈ ÀÄ 

• DAiÀÄÝQÌ ®PÀÌªÀÄ  

- ªÀÄÄAvÁzÀªÀgÀÄ  

§¸ÀªÀtÚ£ÀªÀgÀ ªÀZÀ£ÀUÀ¼À°è ªÀiÁ£À«ÃAiÀÄ aAvÀ£É: 

£ÀÄrzÀgÉ ªÀÄÄwÛ£À ºÁgÀzÀAwgÀ¨ÉÃPÀÄ. 

£ÀÄqÀÄzÀgÉ ªÀiÁtÂPÀåzÀ ¢Ã¦ÛAiÀÄAwgÀ¨ÉÃPÀÄ. 

£ÀÄrzÀgÉ ¸ÀánPÀzÀ ¸À¯ÁPÉAiÀÄAwgÀ¨ÉÃPÀÄ. 

£ÀÄrzÀgÉ °AUÀ ªÉÄaÑ CºÀÄzÉ£Àß¨ÉÃPÀÄ. 

£ÀÄrAiÉÆ¼ÀUÁV £ÀqÉAiÀÄ¢zÀÝqÉ, 

PÀÆqÀ®¸ÀAUÀªÀÄzÉÃªÀ£ÉAvÉÆ°ªÀ£ÀAiÀÄå? 

ªÀÄÄwÛ£À ºÁgÀzÀ°è ªÀÄÄvÀÄÛUÀ¼À PÀæªÀÄ§zÀÞ eÉÆÃqÀuÉ 

EgÀÄvÀÛzÉ. ºÁUÉAiÉÄÃ £ÁªÁqÀÄªÀ ªÀiÁw£À°è ±À§ÝUÀ¼À 

PÀæªÀÄ§zÀÞ eÉÆÃqÀuÉ EgÀ¨ÉÃPÀÄ. NvÀ¥ÉÆæÃvÀªÁV ±À§ÞUÀ¼ÀÄ 

¥ÀæªÀ»¸ÀÄwÛgÀ¨ÉÃPÀÄ.  EzÀPÉÌ ±À§zsÀ §AqsÁgÀzÀ CUÀvÀå«zÉ. 

ªÀiÁtÂPÀåzÀ ¢Ã¦Û ¥ÀæPÁ±ÀªÀiÁ£ÀªÁzÀÄzÀÄ. ºÁUÉAiÉÄÃ 

£ÁªÁqÀÄªÀ £ÀÄrAiÀÄ°è ¨É¼ÀQgÀ¨ÉÃPÀÄ. d£ÀgÀ°ègÀÄªÀ ¸ÀAzÉÃºÀ, 

¸ÀªÀÄ¸ÉåUÉ, ¥ÀjºÁgÀ zÉÆgÉwgÀ¨ÉÃPÀÄ. CªÀgÀ°ègÀÄªÀ CeÁÕ£À 

zÀÆgÀªÁUÀÄªÀAwgÀ¨ÉÃPÀÄ. 

¸ÀÖlPÀzÀ ¸À¯ÁPÉ ¥ÁgÀzÀ±ÀðPÀvÉAiÀÄ ¸ÀAPÉÃvÀ £ÁªÀÅ 

DqÀÄªÀ ªÀiÁvÀÄ ¥ÁgÀzÀ±ÀðPÀªÁVgÀ É̈ÃPÀÄ. M¼ÀUÀÆ ºÉÆgÀUÀÆ 

MAzÁVgÀ É̈ÃPÀÄ. d£ÀªÉÄZÀÄÑUÉAiÀÄ ªÀiÁvÀÄUÀ¼À£ÁßqÀzÉÃ 

ªÀÄ£ÀªÉÄZÀÄÑUÉAiÀÄ ªÀiÁvÀÄUÀ¼À£ÁßqÀ¨ÉÃPÀÄ. £ÀÄrzÀAvÉ 

£ÀqÉAiÀÄ¨ÉÃPÀÄ. CAzÁUÀ ªÀiÁvÀæ £ÀÄrUÉ ¨É É̄ EgÀÄvÀÛzÉ. 

£ÀÄrAiÀÄ°èJZÉvÀÄÛ £ÀqÉAiÀÄ°èvÀ¥ÀàzÀqÉ »r¢zÀÝ °AUÀWÀl 

¸À¥ÀðªÀAiÀÄåJAzÀÄ §¸ÀªÀtÚ£ÀªÀgÀÄ ºÉÃ½zÀgÉ £ÀÄr¯ÉÃ¸ÀÄ £ÀqÉ 

CzsÀªÀÄðªÁzÀ°è ©r¹PÉÆ¼Àî¯ÁUÀzÀ ¸ÀÆvÀPÀ JAzÀÄ ªÀiÁzÁgÀ 

http://www.ijaar.co.in/
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ZÉ£ÀßAiÀÄå£ÀªÀgÀÄ ºÉÃ¼ÀÄvÁÛgÉ. £ÀqÉ _ £ÀÄrUÀ¼À°è ¸ÀªÀÄ£ÀéAiÀÄvÉ 

EgÀ É̈ÃPÀÄ. 

ªÀZÀ£ÀUÀ¼À°è ±ÉÊPÀëtÂPÀ ªÀiË®åUÀ¼ÀÄ: 

1. eÁÕ£À: 

eÁÕ£ÀªÉAzÀgÉ w¼ÀÄªÀ½PÉ. “eÁÕ£ÀzÀ §®¢AzÀ CeÁÕ£ÀzÀ 

PÉÃqÀÄ £ÉÆÃqÀAiÀÄå” JAzÀÄ §¸ÀªÀtÚ£ÀªÀgÀÄ ºÉÃ¼ÀÄªÀAvÉ eÁÕ£À 

£ÀªÀÄä°èAiÀÄ CeÁÕ£À, CAzsÀ ±ÀæzÉÞUÀ¼À£ÀÄß vÉÆqÉzÀÄ ºÁPÀÄvÀÛzÉ. 

eÁÕ£À ¨É¼ÉAiÀÄ®gÀA©ü¹zÀgÉ £ÁªÀÅ ºÀA¸ÀUÀSÁUÀÄvÉÛÃªÉ. 

ºÁ®£ÀÄß, ¤ÃgÀ£ÀÄß É̈ÃgÉ ªÀiÁqÀÄªÀÅzÀÄ ºÀA¸ÀPÉÌ UÉÆvÀÄÛ 

(ºÀA À̧QëÃgÀ£ÁåAiÀÄ). M¼ÉîAiÀÄzÀ£ÀÄß PÉlÖzÀÝ£ÀÄß; ¸Àj ,vÀ¥ÀÄàUÀ¼À£ÀÄß 

¨ÉÃgÉ ªÀiÁqÀÄªÀÅzÀÄ eÁÕ£ÀPÉÌ UÉÆvÀÄÛ..... 

«zÉåAiÀÄ£ÀjAiÀÄzÀªÀ UÀÄzÁÝlPÉÆÌ¼ÀUÁzÀ 

C«zÉåAiÀÄ£ÀjAiÀÄzÀªÀ ¥Àæ¥ÀAZÀªÀMzÀÄÝ©lÖ £ÉÆÃqÁ 

PÀ¦®¸ÀzÀÞ ªÀÄ°èPÁdÄð£ÁAiÉÄAzÀÄ ¹zÀÞgÁªÉÄÃ±ÀégÀgÀÄ 

ºÉÃ¼ÀÄªÀAvÉ. 

CeÁÕ¤ §zÀÄPÀ£Éß®è §j UÀÄzÁÝlzÀ°èAiÉÄÃ 

PÀ¼ÉAiÀÄÄvÉÛ£É. AiÀiÁªÀÅzÀÄ ªÀiÁqÀ¨ÉÃPÀÄ, AiÀiÁªÀÅzÀÄ 

ªÀiÁqÀ¨ÁgÀzÀÄ JA§ÄzÀ£ÀÄß w½AiÀÄzÉ ¨ÉÃgÉAiÀÄªÀgÀÄ 

ªÀiÁqÀÄªÀÅzÀ£ÀÄß C£ÀÄPÀgÀuÉ ªÀiÁqÀÄvÁÛ UÉÆÃ¼ÁqÀÄvÁÛ£É. eÁÕ¤ 

UÀÄzÁÝl¢AzÀ ªÀÄÄPÀÛ£ÁV ¸ÀzÁ D£ÀAzÀzÀ°ègÀÄvÁÛ£É. 

¤dªÀ£ÀßjvÀÄ ¤dzÀ ªÀiÁUÀðzÀ°è ¸ÁUÀÄvÁÛ£É. eÁë£À £ÀªÀÄä 

¸ÀgÀ¼À , ¸ÀÄAzÀgÀ §zÀÄQUÉ zÁj¢Ã¥ÀªÁUÀÄvÀÛzÉ.  

“Cj«AUÉ »jzÀÄQjzÀÄGAmÉ”? JAzÀÄ 

ZÉ£Àß§ À̧ªÀtÚ£ÀªÀgÀÄ ºÉÃ¼ÀÄªÀAvÉ eÁÕ£ÀPÉÌ AiÀiÁªÀ ¨sÉÃzÀ-

s̈ÁªÀUÀ½®è, ¹ÛçÃ  ¥ÀÄgÀÄμÀ, ²æÃªÀÄAvÀ- §qÀªÀ, aPÀÌªÀ-

zÉÆqÀØªÀ JA§ ¨sÉÃzÀUÀ½®è. CzÀPÉÌ AiÀiÁªÀ Ew«ÄwUÀ¼ÀÆ 

E®è. ªÉÄzÀÄ½UÉ CzÀÄãvÀ ±ÀQÛ¬ÄzÉ. AiÀiÁgÀÄ ¨ÉÃPÁzÀªÀgÀÆ 

JμÀÄÖ ¨ÉÃPÁzÀμÀÄÖ eÁÕ£ÀªÀ£ÀÄß ¸ÀA¥ÁzÀ£É ªÀiÁqÀ§ºÀÄzÀÄ. 

s̈ËwPÀ ¸ÀA¥ÀwÛUÉ PÀgÀ EgÀÄªÀAvÉ eÁë£ÀzÀ AiÀiÁgÀÆ ¥Á®Ä 

¨ÉÃzÀÄªÀÅ¢®è. ¨ÉÃrzÀgÀÆPÉÆqÀ°PÁÌUÀÄªÀÅ¢®è.ªÀ̧ ÀÄÛUÀ¼ÀÄ 

§¼À¹zÀμÀÄÖ QëÃtÂ¸ÀÄvÀÛªÉ. eÁë£À §¼À¹zÀμÀÄÖ ¨É¼ÉAiÀÄÄvÀÛzÉ. 

eÁÕ£ÀªÀÅ CvÀåªÀÄÆ®åªÁzÀ gÀvÀß. CAxÀ gÀvÀßªÀ£ÀÄß 

ºÉÆA¢zÀªÀgÉÃ ²æÃªÀÄAvÀgÀÄ JAzÀÄ C®èªÀÄgÀÄ ºÉÃ¼ÀÄvÁÛgÉ. 

ºÉÃªÀÄ ¤£ÀßzÀ®è, ¨sÀÆ«Ä ¤£ÀßzÀ®è 

PÁ«Ä¤ ¤£ÀßªÀ¼À®è, CzÀÄdUÀQÌzÀ «¢ü! 

¤£ÉÆßqÀªÉAiÉÄA§ÄzÀÄ eÁÕ£ÀgÀvÀß £ÉÆÃqÁ 

EAvÀ¥Àà eÁÕ£ÀgÀvÀßªÀPÉqÀUÉqÀÄºÀzÉ ¤Ã£À®APÀj¹zÉAiÀiÁzÀqÉ 

¤¤ßAzÀ ©lÄÖ ¹jªÀAvÀj®è PÁuÁUÀÄºÉÃ±ÀégÁ. 

2. PË±À®å: 

PË±À®å«®èzÀ eÁÕ£À C¥ÀÆtð. eÁÕ£À ªÀÄvÀÄÛ 

PË±À®åUÀ¼ÉgÀqÀÆ ªÀÄ£ÀÄμÀå£À AiÉÆÃUÀåvÉAiÀÄ£ÀÄß ¤zsÀðj¸ÀÄvÀÛzÉ.  

AiÉÆÃUÀåvÉ  ºÉZÁÑzÀAvÉ  ¨É É̄  ºÉZÀÄÑvÀÛzÉ. PÉÃªÀ® eÁÕ£À 

EzÀÝgÉ ¸Á®zÀÄ, CzÀ£ÀÄß ªÁPÀåUÀ¼À°è §¼À¸ÀÄªÀ PÀ É̄AiÀÄ£ÀÄß 

gÀÆrü¹PÉÆ¼Àî É̈ÃPÀÄ. PÉÃªÀ® ªÁåPÀgÀt w½zÀgÉ ¸Á®zÀÄ, 

CzÀ£ÀÄß ªÁPÀåUÀ¼À°è §¼À¸ÀÄªÀ PÀ É̄AiÀÄ£ÀÄß PÀgÀUÀvÀ 

ªÀiÁrPÉÆ¼Àî¨ÉÃPÀÄ. DzsÀÄ¤PÀ dUÀwÛ£À°è PÀ É̄UÉ §ºÀ¼À 

¥ÁæªÀÄÄRåvÉ¬ÄzÉ. £ÀªÀÄä ªÀåQÛvÀé «PÀ¸À£ÀPÉÌ ¥ÀÆgÀPÀªÁUÀÄªÀ 

PÀ É̄UÀ¼ÀÄ »ÃVªÉ: C) ¸ÀAªÀºÀ£À PÀ¯É D) ªÀåªÀºÀj¸ÀÄªÀ PÀ É̄ 

E) PÁAiÀÄðPÀëªÀÄvÉ PÀ¯É F) ¸ÀÈd£À²Ã®vÉ PÀ¯É 

3. ¸ÀzÀÄÎt: 

NzÀÄªÀÅzÀÄ ¸ÀzÀÄÎtPÀÌ®èzÉ Q«AiÀÄ HzÀ®ÄAmÉ 

CAiÀÄå? JAzÀÄ À̧zÀÄÎtUÀ¼À£ÀÄß É̈¼É¸ÀzÀ NzÀÄ ªÀåxÀð 

J£ÀÄßvÁÛgÉ. CzÀÄ ZÁr ºÉÃ¼À° CxÀªÁ ªÀåxÀð ªÁzÀ 

ªÀiÁqÀ°PÉÌ C®è JAzÀÄ ¹zÀÞgÁªÉÄÃ±ÀégÀgÀÄ ºÉÃ¼ÀÄvÁÛgÉ. 

«ZÁgÀUÀ¼ÀÄ ªÀvÀð£ÉUÀ¼ÁV 

ªÀvÀð£ÉUÀ¼ÀÄ C s̈Áå¸ÀUÀ¼ÁV 

C s̈Áå¸ÀUÀ¼ÀÄ UÀÄtUÀ¼ÁV ªÀiÁ¥ÀðqÀÄvÀÛªÉ. 

UÀÄtUÀ¼ÀÄ £ÀªÀÄä ªÀåQÛvÀéªÀ£ÀÄß ¤zsÀðj¸ÀÄvÀªÉ. 

CzÀPÁÌV J®èzÀPÀÆÌ ªÀÄÆ® £ÀªÀÄä «ZÁgÀUÀ¼ÀÄ 

¸ÀzÁZÁgÀPÉÌ À̧Ä«ZÁgÀ JA§AvÉ £ÀªÀÄä°è 

¸ÀÄ«ZÁgÀUÀ½UÉgÀ¨ÉÃPÀÄ. É̈Ã«£À ©ÃdªÀ ©wÛ ªÀiÁ«£À 

¥sÀ®ªÀ£ÀÄß §AiÀÄ¸ÀÄªÀÅzÀÄvÀ¥ÀÄà. ºÁUÉAiÉÄÃ ¸ÀAPÀÄavÀvÉAiÀÄ£ÀÄß 

©wÛ GzÁvÀÛvÉAiÀÄ£ÀÄß ¥ÀqÉAiÀÄÄªÀÅzÀÄ C¸ÁzsÀå. zÀÄ«ðZÁgÀ 

©wÛ À̧ÄAzÀgÀ ªÀåQÛvÀé §AiÀÄ¹zÀgÉ DUÀzÀÄ JAzÀÄ 

§ À̧ªÀtÚ£ÀªÀgÀÄ ºÉÃ¼ÀÄvÁÛgÉ. 

¨ÉÃ«£À ©ÃdªÀ ©wÛ É̈®èzÀ PÀmÉÖAiÀÄ PÀnÖ, 

DPÀ¼À ºÁ®£ÉgÉzÀÄ, eÉÃ£ÀÄvÀÄ¥ÀàªÀ ºÉÆAiÀÄÝqÉ, 

¹»AiÀiÁUÀ§®ÄèzÉ, PÀ»AiÀÄºÀÄzÀ®èzÉ? 

 

4. zÉÊ»PÀ ¨É¼ÀªÀtÂUÉ: 

zÉÊ»PÀ DgÉÆÃUÀåPÁÌV PÁAiÀÄPÀ ¹zÁÞAvÀ 

eÁjUÉÆ½¹zÀgÀÄ. zÉÃºÀªÉÃ zÉÃªÁ®AiÀÄ, PÁAiÀÄªÉÃ PÉÊ¯Á¸À, 

PÀÆqÀ®¸ÀAUÀªÀÄzÉÃªÀ£ÉÆ°¸À®Ä §AzÀ ¥Àæ¸ÁzÀ PÁAiÀÄªÀ 

PÉr¸À¯ÁUÀzÀÄ JAzÀÄ ºÉÃ½ zÉÃºÀzÀ ªÀÄºÀvÀé w½¹zÀgÀÄ. 

DºÁgÀªÀQÌjzÀÄ ªÀiÁrgÀuÁÚ, DºÁgÀªÀQÌjzÀÄ 

ªÀiÁrgÀÄ JAzÀÄ »vÀ«ÄvÀªÁzÀ DºÁgÀzÀ §UÉÎ 

CPÀÌªÀÄºÁzÉÃ« w½ À̧ÄvÁÛgÉ. ªÀÄ£ÉAiÉÆ¼ÀUÀt QZÀÄÑ ªÀÄ£ÉAiÀÄ 

¸ÀÄqÀÄªÀÅzÀ®èzÉ £ÉgÉªÀÄ£ÉAiÀÄ ¸ÀÄqÀzÀÄ PÀÆqÀ®¸ÀAUÀªÀÄzÉÃªÀ 
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JAzÀÄ PÉÆÃ¥ÀzÀ zÀÄμÀàjuÁªÀÄªÀ£ÀÄß §¸ÀªÀtÚ£ÀªÀgÀÄ 

w°¹zÁÝgÉ. 

5. ªÀiÁ£À¹PÀ ¨É¼ÀªÀtÂUÉ:  

¸ÁzsÀ£ÉUÉ DAvÀjPÀ ¥ÉæÃgÀuÉ ªÀÄÄRåªÁzÀÄzÀÄ. 

DvÀä«±Áé¸À ºÉaÑ¸ÀÄªÀ §¸ÀªÀtÚ£ÀªÀgÀ ªÀZÀ£À. 

¤Ã£ÉÆ°zÀqÉ PÉÆgÀqÀÄPÉÆ£ÀgÀÄªÀÅzÀAiÀÄå, 

¤Ã£ÉÆ°zÀqÉ §gÀqÀÄ ºÀAiÀÄ£ÀºÀÄzÀAiÀÄå, 

¤Ã£ÉÆ°zÀqÉ «μÀªÉ®èCªÀÄÈvÀªÀºÀÄzÀAiÀiÁå, 

¤Ã£ÉÆ°zÀqÉ ¸ÀPÀ® ¥Àr¥ÀzÁxÀð 

E¢gÀ®°¥ÀÄðªÀÅ PÀÆqÀ®¸ÀAªÀÄzÉÃªÁ. 

DvÀä«±Áé¸ÀªÀÅ CAvÀgÀAUÀzÀ CzÀÄãvÀ ±ÀQÛ. £Á£ÀÄ 

¸Á¢ü¸À §¯Éè JA§ £ÀA©PÉ ¸Á¢ü¸ÀÄªÀ ¸ÁªÀÄxÀåðªÀ£ÀÄß 

vÀAzÀÄ PÉÆqÀÄvÀÛzÉ. ªÀÄ£À¸ÀÄì ªÀiÁrzÀgÉ JAxÀ ¸ÁzsÀ£ÉAiÀÄÆ 

¸ÁzsÀå JAzÀÄ §¸ÀªÀtÚ£ÀªÀgÀÄ ºÉÃ¼ÀvÁÛgÉ.  

PÉÆgÀqÀÄ JAzÀgÉ MtVzÀ PÀnÖUÉAiÀÄ vÀÄAqÀÄ. 

PÉÆ£ÀgÀÄªÀÅzÀÄ JAzÀgÉ fVAiÀÄÄªÀÅzÀÄ. PÉÆgÀqÀÄ 

fVAiÀÄ¯ÁgÀzÀÄ. DzÀgÉ ªÀÄ£À¸ÀÄì ªÀiÁrzÀgÉ £ÀªÉÆä¼ÀV£À 

dqÀvÀé ºÉÆÃV ZÉÊvÀ£Àå GAmÁUÀÄvÀÛzÉ. D ZÉÊvÀ£Àå £ÀªÀÄä£ÀÄß 

PÁAiÀÄð¥ÀæªÀvÀðgÀ£ÁßV¸ÀÄvÀÛzÉ. 

§gÀqÀÄ JAzÀgÉ §AeÉ ºÀ¸ÀÄ. §AeÉ ºÀ¸ÀÄ ºÁ®Ä 

¤ÃqÀÄªÀÅzÀÄ C¸ÁzsÀå. DzÀgÉ ªÀÄ£À¸ÀÄì ªÀiÁrzÀgÉ 

C¸ÁzsÀåvÉAiÀÄ£ÀÄß ¸ÁzsÀåvÉAiÀÄ£ÁßV¸À§ºÀÄzÀÄ. ªÉÆzÀ ªÉÆzÀ®Ä 

C¸ÁzsÀåªÉ¤¹zÀgÀÆ ªÀÄ£À¸ÀÄì ªÀiÁr D ¤nÖ£À°è ¤gÀAvÀgÀªÁV 

¥ÀæAiÀÄwÛ¹zÀgÉ C¸ÁzsÀåªÁzÀÄzÀÄ ¸ÁzsÀå ªÁUÀÄvÀÛzÉ. 

£ÁªÀÅ ªÀÄ£À¸ÀÄì ªÀiÁrzÀgÉ £ÀªÀÄä°èAiÀÄ zÉéÃμÀ, 

C À̧ÆAiÉÄ, ªÀÄzÀ, ªÀÄvÀìgÀ ªÀÄÄAvÁzÀ «μÀzÀ UÀÄtUÀ¼ÀÄ 

ºÉÆÃV ¦æÃw, ¸ÀºÀPÁgÀ, ¸ÀºÀ£É, «£ÀAiÀÄ ªÀÄÄAvÁzÀ 

CªÀÄÈvÀzÀ UÀÄtUÀ¼ÀÄ É̈¼ÉAiÀÄÄvÀÛzÉ. £ÁªÀÅ ªÀÄ£À¸ÀÄì ªÀiÁrzÀgÉ 

¸ÀPÀ® ¸ÁzsÀ£ÉUÀ¼ÀÄ, AiÀÄ±À¸ÀÄì £ÀªÀÄä£ÀÄß ºÀÄqÀÄQPÉÆAqÀÄ 

§gÀÄvÀÛªÉ.  

 

ªÀZÀ£ÀUÀ¼À°è £ÉÊwPÀvÉ: 

AiÀiÁªÁUÀ 1945gÀ°è JgÀqÀ£ÉAiÀÄ eÁUÀwPÀ 

AiÀÄÄzÀÞªÁ¬ÄvÉÆÃ D ¸ÀAzÀ̈ sÀðzÀ°è ªÀiÁ£À«ÃAiÀÄ ªÀiË®åUÀ¼ÀÄ 

¸ÀA¥ÀÆtðªÁV PÀÄ¹zÀÄ ºÉÆÃV ¥Àj¥ÀÌævÀ gÀÆ¥ÀzÀ°è 

PÁ£ÀÆ£ÀÄUÀ¼ÁV, ºÀPÀÄÌUÀ¼ÁV gÀÆ¥ ÀvÁ½zÀªÀÅ. «±Àé¸ÀA¸ÉÜ 

«¢ü¹zÀ ªÉÆzÀ® 30 ºÀPÀÄÌUÀ¼À°è 18£ÉÃ ¥ÀjZÉÒÃzÀzÀ°è 

¸ÀPÀ® fÃ«UÀ¼À£ÀÄß À̧ªÀiÁ£ÀªÁV PÁt É̈ÃPÀÄ JA§ ºÀPÀÄÌ. 

zÀAiÀÄ«®èzÀzsÀªÀÄðCzÁªÀÅzÀAiÀÄå 

zÀAiÀÄ¨ÉÃPÀÄ ¸ÀPÀ® ¥ÁætÂUÀ¼ÀgÀ°è 

zÀAiÀÄªÉÃzsÀªÀÄðzÀ ªÀÄÆ®ªÀAiÀÄå. 

-JA§ § À̧ªÀtÚ£ÀªÀgÀ ªÀZÀ£ÀªÀ£ÀÄß ¥Àæw¤¢ü¸ÀÄvÀÛzÉ. 

E°è «±Àé±ÁAwAiÀÄ ¸ÀAzÉÃ±À«zÉ fÃªÀPÉÌ ¨É É̄ 

ªÀiÁ£À«ÃAiÀÄvÉUÉ £É̄ É EzÉ. zÀAiÉÄ ªÀÄvÀÄÛ zsÀªÀÄð vÀªÀÄä 

ºÀPÀÌ£ÀÄß ¸ÁÜ¦¹ ©qÀÄvÀÛªÉ. 

MmÁÖgÉAiÀiÁV ªÀZÀ£À ¸Á»vÀå ªÀiÁ£À«ÃAiÀÄ 

ªÀiË®åUÀ¼À gÀ¸ÀUÀnÖ. ºÀ£ÉßgÀqÀ£ÉAiÀÄ ±ÀvÀªÀiÁ£ÀzÀ°è ªÀ¸ÀªÁ¢ 

±ÀgÀtgÀÄ, eÁw s̈ÉÃzÀªÉ£ÀßzÉÃ MAzÁV DzÀ±Àð ¸ÀªÀiÁdzÀ 

¨É¼ÀtÂUÉUÁV C®èªÀÄ£ÀÄ C¤μÀ× ¥ÀzÀÞwUÀ¼À£ÀÄß 

ºÉÆÃUÀ¯Ár¸À®Ä ¸ÀªÀiÁeÉÆÃzsÁ«ÄðPÀ ZÀ¼ÀÄªÀ½ ªÀiÁrzÀgÀÄ. 

vÀªÀÄä C£ÀÄ s̈ÁªÀzÀ eÁÕ£ÀzÀ°è ªÀZÀ£ÀUÀ¼À£ÀÄß gÀa¹, 

d£À¸ÁªÀiÁ£ÀågÀ°è DvÀä±ÀæzÉÞ, ¤μÉ×, ¤μÀÄ×gÀvÉ ¸ÀÄeÁë£ÀªÀ£ÀÄß 

¨É¼ÀV À̧ÄªÀgÀÄ. 
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PÀ£ÀßqÀ PÁzÀA§j É̄ÆÃPÀzÀ°è zÀ°vÀ ¸ÀAªÉÃzÀ£ÉUÀ¼ÀÄ 
 

qÁ. £ÁUÀgÉqÀØ¥Àà ºÉZï 

¸ÀºÀ¥ÁæzsÁå¥ÀPÀgÀÄ PÀ£ÀßqÀ «¨sÁUÀ 
PÀ.gÁ.C.ªÀÄ.«.«.¸Áß.C.PÉAzÀæ .¹AzsÀ£ÀÆgÀÄ 

 

¸ÁgÀA±À: (Abstract): 
ºÉÆ¸ÀUÀ£ÀßqÀzÀ EA¢£À ¸Á»vÀå ¥ÀæPÁgÀUÀ¼À°è MAzÀÄ DVgÀÄªÀ PÁzÀA§j CvÀåAvÀ ¥Àæ s̈ÁªÀ±Á° d£ÀgÀ UÀªÀÄ£ÀªÀ£ÀÄß 

¸É¼ÉzÀÄ d£À¦æAiÀÄªÁVzÉ.EzÀÄ 19 £ÉÃ ±ÀvÀªÀiÁ£ÀzÀ°è EAVÃµï ¸Á»vÀåzÀ ¥Àæ s̈ÁªÀ ¥ÉæÃgÀuÉUÀ½AzÀ ºÉÆ¸À PÀ£ÀßqÀzÀ°è ¸ÀtÚ PÀxÉ, 
¥Àæ§AzsÀ, ¨sÁªÀVÃvÉ,fÃªÀ£À ZÀjvÉæ,ªÉÆzÀ¯ÁzÀ ºÉÆ¸À ¥ÀæPÁgÀUÀ¼ÀÄ ºÀÄnÖzÀAvÉ EAVèÃµï £À°è £ÁªÉ¯ï JA§ ¥ÀæPÁgÀ PÁzÀA§j 
JA§ ºÉ¸Àj¤AzÀ §¼ÀPÉUÉ §A¢vÀÄ PÁzÀA§j ¸Á»vÀå §®Ä ¸ÀÄ¢ÃWÀðªÁV ºÉÃ½PÉÆAqÀÄ §gÀÄªÀ ¸Á»vÀå ¥ÀæPÁgÀUÀ¼À°è 
MAzÁVzÉ. 

PÁzÀA§j JA§ ºÉ¸ÀgÀÄ §A¢zÀÄÝ ºÉÃUÉ PÁzÀA§j JA§ ºÉ¸ÀgÀÄ ºÉÃUÉ §A¢vÉAzÀÄ «µÀAiÀÄ PÀÄvÀÆºÀ® 
ºÀÄnÖ¸ÀÄªÀAxÀzÀÄÝ, ¸ÀA¸ÀÌøvÀzÀ°è ¨Át s̈ÀlÖ gÀa¹zÀ UÀzÀåPÁªÀå ºÀ¸Àj¤AzÀ ¥Àæ¹zÀÝªÁVzÉ.EzÉ GvÀÛgÀ PÀ£ÁðlPÀzÀ°è 

ZÀÄgÀÄªÀÄÄjAiÀÄªÀjAzÀ PÁzÀA§j PÁªÀåzÀ ºÉÆ¸ÀUÀ£ÀßqÀ UÀzÀågÀÆ¥ÀªÉA§ ºÉ¸Àj¤AzÀ ¥ÀæPÀlªÁV 1875 gÀ°è d£À¸ÁªÀiÁ£ÀågÀ 
ªÀÄ£À¸Àì£ÀÄß ¸ÀÆgÉUÉÆArvÀÄ.eÉ.ªÉÊ.PÀÈµÀÚZÁAiÀÄðgÀ PÁzÀA§j PÀ£ÀßqÀ UÀzÀåPÀvÉAiÀÄ ¸À« zÀQët PÀ£ÁðlPÀzÀ ªÉÄÊ À̧ÆgÀÄ ¸ÀA¸ÁÜ£ÀzÀ 
d£ÀjUÉ GAmÁVvÀÄÛ.PÁzÀA§j PÁªÀåzÀ ¸ÉÆ§UÀÄ £ÁUÀªÀªÀÄð£À PÀÈwAiÀÄ ªÀÄÆ®PÀ PÀ£ÀßrUÀjUÉ EA¢¤AzÀ®Æ 
¥ÀjZÀAiÀÄªÁVvÀÄÛ.PÀxÉ ,±ÉÊ°,¤gÀÆ¥ÀuÉ,ªÀtð£ÉAiÀÄ ZÀªÀÄvÀÌøw gÀ¸À ªÉÆzÀ¯ÁzÀ zÀÈ¶ÖUÀ½AzÀ PÁzÀA§j PÁªÀå d£ÀªÀÄ£ÀªÀ£ÀÄß 
¸ÀÆgÉUÉÆArvÀÄ,DzÀÄzÀjAzÀ ¸ÀA¸ÀÌøvÀzÀ PÁzÀA§j JA§ ºÉ¸Àj¤AzÀ¯ÉÃ PÀgÉAiÀÄÄªÀ ªÁrPÉ K¥ÀðnvÀÄ.»ÃUÁV £ÁªÉ¯ï 
eÁwUÉ PÁzÀA§j JA§ PÀ£ÀßrUÀgÀÄ PÉÆlÖ ºȨ́ ÀgÀÄ ¸ÁxÀðPÀªÁV ¸Á»vÀå É̄ÆÃPÀzÀ°è ¹ÜgÀªÁV G½AiÀÄ®Ä PÁgÀtªÁ¬ÄvÀÄ. 
 

¦ÃpPÉ:  

PÁzÀA§jAiÀÄ EwºÁ¸À PÀ£ÀßqÀ ¸Á»vÀåzÀ°è 

£ÁUÀªÀªÀÄð£À PÁzÀA§j zÀÄUÀð¹AºÀ£À ¥ÀAZÀvÀAvÀæ, 

£ÉÃ«ÄZÀAzÀæ£À °Ã¯ÁªÀw ¥Àæ§AzsÀ,ZËqÀgÀ̧ À£À C©ü£ÀªÀ 

zÀ±ÀPÀÄªÀiÁgÀ ZÀjvÉ,zÉÃªÀPÀ«AiÀÄ PÀÄ¸ÀÄªÀiÁªÀ½ 

ªÉÆzÀ¯ÁzÀªÀÅ PÀÄvÀÆºÀ®PÀgÀªÁzÀ PÀxÉUÀ¼À£ÀÄß¼Àî, ¥ÀzÀå 

PÁªÀåUÀ¼ÀÄ UÀzÉÝ PÀxÉUÀ¼ÀÄ PÀ£ÀßqÀ ¸Á»vÀåzÀ°è 

E®è¢®è.¥ÁæaÃ£À UÀzÀå UÀæAxÀªÁzÀ ªÀqÁØgÁzsÀ£É ºÀ®ªÀÅ 

GvÀÛªÀÄ PÀxÉUÀ¼À ¸ÀAUÀæºÀ ªÀÄÄzÀÝtÚ£À gÁªÀiÁ±ÀéªÉÄÃzsÀ Fa£À 

UÀzÀåPÀxÉ.DzÀgÉ AiÀiÁªÁåªÀÅ PÁzÀA§j JA§ ¸Á»vÀå 

¥ÀæPÁgÀ ¸ÉÃgÀÄªÀÅ¢®è KPÉAzÀgÉ EªÀÅUÀ¼À°è ªÉÆzÀ®£ÉAiÀÄzÀÄ 

PÉÃªÀ® PÀxÉUÀ¼À UÀÄA¥ÀÄ.JgÀqÀ£ÉAiÀÄzÀÄ PÁªÀå. 

PÀ£ÀßqÀ zÀ°vÀ ¸Á»AiÀÄªÀÅ ±ÉÆÃµÀuÉ C¸ÀªÀiÁ£ÀvÉ 

ªÀÄvÀÄÛ ¥Àæw¨sÀl£ÉAiÀÄ zsÀé¤AiÀiÁV ¨É¼ÉzÀÄ §A¢zÉ. zÀ°vÀ 

ZÀ¼ÀÄªÀ½AiÀÄ ¸ÀAzÀ¨sÀðzÀ°è ºÀÄnÖPÉÆAqÀ PÁzÀA§jUÀ¼ÀÄ 

¸ÀªÀiÁdzÀ PÉ¼À À̧ÜgÀzÀ fÃªÀ£ÀªÀ£ÀÄß ªÁ¸ÀÛªÀªÁV 

awæ¹ªÉ.¥ÀæªÀÄÄR zÀ°vÀ  PÁzÀA§jUÀ¼À°è d£ÀgÀÄ £ÉÆÃªÀÅ 

CªÀjUÉ DzÀ C£ÁåAiÀÄ zËdð£Àå zÀ¨Áâ½PÉ «µÀAiÀÄUÀ¼ÀÄ 

PÁzÀA§jUÀ¼À ªÀÄÆ®PÀ vÀÄ½vÀPÉÌ M¼À¥ÀnÖgÀÄªÀªÀgÀ£ÀÄß 

ªÀÄÄRå ªÁ»¤UÉ vÀgÀÄªÀ PÉ®¸ÀªÀ£ÀÄß ªÀiÁrzÁÝgÉ,J¯ÉèÃ É̄ÆèÃ 

EgÀÄªÀ C£ÁåAiÀÄzÀ «gÀÄzÀÝ ªÉÃzÀ ±Á¸ÀÛçUÀ¼À «gÀÄzÀÝ ¸ÀªÀÄgÀ 

¸ÁjzÁÝgÉ.CªÀÅUÀ¼À°è £ÁªÀÅ £ÉÆÃqÀÄªÀÅzÁzÀgÉ vÀ¯ÉvÀ É̄ 

ªÀiÁgÀÄUÀ½Az ±ÉÆÃµÀuÉAiÀÄ£ÀÄß C£ÀÄ s̈À«¹ CAzsÀPÁgÀzÀ°è 

ªÀÄÄ½VzÀÝ d£ÁAUÀzÀªÀgÀ ¥Àj¹ÜwAiÀÄ£ÀÄß awæ¹ £Ár£À 

d£ÀvÉUÉ zÀ°vÀ ¥ÀæeÉÕAiÀÄ£ÀÄß vÉÆÃj¹zÀ QÃwð PÁzÀA§j 

PÁgÀjUÉ ¸À®ÄèvÀÛzÉ. 

zÉÃªÀ£ÀÆgÀÄ ªÀÄºÀzÉÃªÀ PÀÄ¸ÀÄªÀÄ¨Á¯É PÀ£ÀßqÀzÀ 

¥ÀæªÀÄÄR zÀ°vÀ PÁzÀA§jUÀ¼À°è MAzÀÄ MqÀ¯Á¼À zÀ°vÀgÀ 
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§zÀÄQ£À M¼À £ÉÆÃlÄUÀ¼À£ÀÄß M¼ÀUÉÆAqÀ ¥ÀæªÀÄÄR 

PÁzÀA§j PÀÈw.¨ÉÃ¸ÀUÀgÀºÀ½î gÁªÀÄtÚ EªÀgÀ PÀÈwUÀ¼À°è 

UÁæ«ÄÃt ±ÉÆÃµÀuÉ d£À¥ÀzÀ ¨sÁµÉAiÀÄ §¼ÀPÉ ªÀÄvÀÄÛ 

§AqÁAiÀÄzÀ zsÉÆÃgÀuÉAiÀÄ£ÀÄß PÁt§ºÀÄzÀÄ.PÁ¼ÉÃUËqÀÀ 

£ÁUÀªÁgÀ EªÀgÀ ¨ÉlÖ¸Á®Ä ªÀÄ¼É  

ªÀÄvÀÄÛ PÀgÁªÀ½AiÀÄ°è UÀAUÁ®UÀß PÀÈwUÀ¼ÀÄ 

±ÉÆÃµÀuÉAiÀÄ «gÀÄzÀÝ zÀé¤ JwÛzÀ ¥ÀæªÀÄÄR 

PÁzÀA§jUÁ¼ÀVªÉ.£ÁUÀªÁgÀ(¸ÀA¥Á¢vÀ) zÀ°vÀ ¸Á»vÀå 

ªÀÄvÀÄÛ ZÀ¼ÀÄªÀ½UÉ ¸ÀA§A¢¹zÀAvÉ C£ÉÃPÀ PÀÈwUÀ¼ÀÄ 

ºÉÆgÀ§A¢ªÉ.F PÁzÀA§jUÀ¼ÀÄ ¸ÁªÀiÁfPÀ eÁUÀÈw 

ªÀÄvÀÄÛ zÀ°vÀgÀ ºÀPÀÄÌUÀ½UÁV ºÉÆÃgÁqÀÄªÀ D±ÀAiÀÄªÀ£ÀÄß 

ºÉÆA¢ªÉ.CgÀ«Azï ªÀiÁ®UÀwÛ-UËªÉÄðAmï ¨ÁæºÀät E°è 

±ÉÆÃ¶vÀ ªÀUÀðzÀªÀgÀ£ÀÄß ºÉÃUÉ £ÀqÉ¹PÉÆ¼ÀÄîvÁÛgÉ ªÀiÁ É̄VwÛ 

JA§ ±À§ÝªÀ£ÀÄß §¼À À̧ÄªÀÅzÀgÀ ªÀÄÆ®PÀ C¸ÀºÀåªÁV 

PÀgÉzÀÄ CªÀgÀ£ÀÄß ±ÉÆÃ¶¸ÀÄªÀ jÃwAiÀÄ£ÀÄß UÀªÀÄ¤¹zÀgÉ 

zÀ°vÀ ¸ÀAªÉÃzÀ£É JzÀÄÝ PÁtÄvÀÛzÉ.«.ªÀÄÄ¤ ªÉAPÀl¥Àà 

zÀ°vÀ ¸ÀAªÉÃzÀ£ÉAiÀÄ PÁzÀA§jUÀ¼ÀÄ. 

 

¨Á§Ä PÀÈµÀÚªÀÄÆwð.C eÁUÀÈvÀ: 

F PÁzÀA§jUÀ¼ÀÄ zÀ°vÀgÀ fÃªÀ£À ±ÉÊ° CªÀgÀÄ 

JzÀÄj¸ÀÄwÛÃgÀÄªÀ ¸ÁªÀiÁfPÀ zËdð£ÀåUÀ¼ÀÄ ªÀÄvÀÄÛ CªÀgÀ 

DvÀä UËgÀªÀzÀ ºÉÆÃgÁlªÀ£ÀÄß £ÉÊdªÁV awæ À̧ÄvÀÛªÉ.F 

¸Á»vÀåªÀÅ zÀ°vÀ C¹ävÉ ªÀÄvÀÄÛ eÁUÀÈwAiÀÄ£ÀÄß 

ªÀÄAr¸ÀÄªÀ°è ªÀÄºÀvÀézÀ ¥ÁvÀæªÀ»¹zÉ. 

 

GZÀ®å: 

®PÀëöät UÁAiÀÄPÁéqï zÀ°vÀ §AqÁAiÀÄ 

¸ÀAªÉÃzÀ£ÉAiÀÄ£ÀÄß ¥Àæw©A©¸ÀÄªÀ PÁzÀA§j zÀ°vÀ ¸Á»vÀå 

¨sÁgÀwÃAiÀÄ §gÀªÀtÂUÉAiÀÄ ¥ÀæPÁgÀªÁVzÀÄÝ ±ÀvÀªÀiÁ£ÀUÀ½AzÀ 

eÁw ªÀåªÀ¸ÉÜ ªÀÄvÀÄÛ eÁw DzsÁjvÀ vÁgÀvÀªÀÄåPÉÌ 

¸ÀA§A¢¹zÀAvÉ zÀ°vÀ ¸ÀªÀÄÄzÁAiÀÄzÀ fÃªÀ£À 

C£ÀÄ s̈ÀªÀUÀ¼ÀÄ ªÀÄvÀÄÛ ºÉÆÃgÁlUÀ¼À ªÉÄÃ É̄ 

PÉÃA¢æÃPÀj¸ÀÄvÀÛzÉ.F ¸Á»vÀå ¥ÀæPÁgÀªÀÅ ¨sÉÆÃd¥ÀÄj 

ªÀÄgÁp,¨ÁAUÁè,»A¢,¥ÀAeÁ©,PÀ£ÀßqÀ,¹A¢,MrAiÀÄ,ªÀÄvÀÄÛ 

vÀ«Ä¼ÀÄ ªÀÄÄAvÁzÀ ««zsÀ ¨sÁgÀwÃAiÀÄ ¨sÁµÉUÀ¼À£ÀÄß 

M¼ÀUÉÆArªÉ. ªÀÄvÀÄÛ PÀ«vÉUÀ¼ÀÄ ¸ÀtÚ PÀxÉUÀ¼ÀÄ ªÀÄvÀÄÛ 

ZÀjvÉæUÀ¼ÀAvÀºÀ ¤gÀÆ¥ÀuÁ ±ÉÊ°UÀ¼À£ÀÄß M¼ÀUÉÆArzÉ.F 

ZÀ¼ÀÄªÀ½ ¸ÀévÀAvÀæ ¨sÁgÀvÀzÀ°è 20£ÉÃ ±ÀvÀªÀiÁ£ÀzÀ 

ªÀÄzsÀå¨sÁUÀzÀ°è ¥Àæ s̈ÁªÀ ©ÃgÀ®Ä ¥ÁægÀA©ü¹vÀÄ ªÀÄvÀÄÛ 

CA¢¤AzÀ ««zsÀ ¨sÁgÀwÃAiÀÄ ¨sÁµÉUÀ¼À°è 

ºÀgÀrzÉ.ªÀ̧ ÁºÀvÀÄ±Á» ªÀÄvÀÄÛ ªÀ¸ÁºÀvÀÄ±Á» £ÀAvÀgÀzÀ 

CªÀ¢üAiÀÄ°è 1873 gÀ°è ¥ÀæPÀlªÁzÀ eÉÆåÃwgÁªï 

¨Á¥ÀÄ¯ÉAiÀÄªÀgÀ UÀÄ¯ÁªÀÄVj.¨sÁgÀvÀzÀ°è£À C¸Ààø±ÀågÀ 

zÀÄ¹ÜwAiÀÄ£ÀÄß «ªÀj¸ÀÄªÀ MAzÀÄ ¥ÀæªÀÄÄR 

PÀÈwAiÀiÁ¬ÄvÀÄ.±ÀgÀt PÀÄªÀiÁgÀ °A¨Á¯É ,£ÁªÀÄzÉÃªÀzÀ 

¸À¯ï ªÀÄvÀÄÛ ¨sÁªÀÄ CªÀgÀAvÀºÀ ¯ÉÃRPÀgÀÄ ªÀÄvÀÄÛ 

ªÀÄºÁgÁµÀÖçzÀ zÀ°vÀ ¥ÁåAxÀgï ZÀ¼ÀÄªÀ½AiÀÄAvÀºÀ 

ZÀ¼ÀÄªÀ½UÀ¼ÀÄ ºÁUÀÆ £ÁåAiÀÄ±Á¸ÀÛçdÕ CxÀð±Á¸ÀÛçdÕ ªÀÄvÀÄÛ 

¸ÁªÀiÁfPÀ ¸ÀÄzsÁgÀPÀ qÁ.©.Dgï CA¨ÉÃqÀÌgï CªÀgÀÄ 

¨sÁgÀvÀzÀ CvÀåAvÀ zÀ°vÀ ¸Á»vÀåªÀ£ÀÄß gÀÆ¦¸ÀÄªÀ°è 

¥Àæ s̈ÁªÀ±Á° ¥ÁvÀæªÀ£ÀÄß ªÀ»¹zÁÝgÉ. 

¸ÁªÀiÁfPÀ §»µÁÌgÀzÀ ¸ÀAzÀ s̈ÀðzÀ°è 

eÁw,ªÀUÀð,ªÀÄvÀÄÛ °AUÀ ¨sÉÃzÀªÀ£ÀÄß MwÛ ºÉÃ¼ÀÄªÀ zÀ°vÀ 

ªÀÄ»¼Á ¯ÉÃRQAiÀÄgÀ DvÀäZÀjvÉæUÀ¼ÀÄ ªÀÄvÀÄÛ ¸ÁQëUÀ¼ÀAvÀºÀ 

zÀ°vÀ ¹ÛçÃªÁ¢ §gÀªÀtÂUÉUÀ¼ÀÄ F ZÀ¼ÀÄªÀ½AiÀÄ ªÀÄÆ®PÀ 

§AzÀªÀÅ H«Äð¼Á ¥ÀªÀgï ªÀÄvÀÄÛ ¨ÉÃ© PÁ¨Éî 

CªÀgÀAvÀºÀ zÀ°vÀ ªÀÄ»¼Á¯ÉÃRQAiÀÄgÀÄ ¨sÁgÀwÃAiÀÄ 

¸ÀªÀiÁdzÀ°è£À eÁw ªÀUÀð ªÀÄvÀÄÛ °AUÀ ¸ÀAQÃtðvÉUÀ¼À 

§UÉÎ ªÁå¥ÁPÀªÁV §gÉ¢zÁÝgÉ. 

PÀ£ÀßqÀ ¸Á»vÀåzÀ°è zÀ°vÀ PÁzÀA§jUÀ¼ÀÄ zÀ°vÀ 

fÃªÀ£À ±ÉÆÃµÀuÉ ªÀÄvÀÄÛ §AqÁAiÀÄ ¥ÀæeÉÕAiÀÄ£ÀÄß 

¥Àæw©A©¸ÀÄªÀ ¥ÀæªÀÄÄR ¸Á»vÀå ¥ÀæPÁgÀªÁVzÉ .F 

PÁzÀA§jUÀ¼ÀÄ ¸ÀªÀiÁdzÀ PÉ¼À ªÀUÀðzÀ d£ÀgÀ 

C£ÀÄ s̈ÀªÀUÀ¼À£ÀÄß eÁw ªÀåªÀ¸ÉÜAiÀÄ «gÀÄzÀÝzÀ 
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©.E.J¸ïPÁ É̄ÃdÄ, dAiÀÄ£ÀUÀgÀ,¨ÉAUÀ¼ÀÆgÀÄ-11 

 

¸ÁgÁA±À  (Abstract): 

F ¯ÉÃR£ÀzÀ°è PÀ£ÀßqÀ ¥ÀæªÁ¸À ¸Á»vÀåzÀ «²µÀÖvÉAiÀÄ£ÀÄß ¥Àj²Ã°¸ÀÄvÁÛ, f J¸ï, ²ªÀgÀÄzÀæ¥Àà CªÀgÀ ‘UÀAUÉAiÀÄ 
²RgÀUÀ¼À°è’ PÀÈw MAzÀÄ ªÀÄºÀvÀézÀ ¥ÀæªÁ¸À PÀxÀ£ÀªÁV «±ÉèÃ¶¸À¯ÁVzÉ. ¥ÀæªÁ¸À ¸Á»vÀåªÀÅ PÉÃªÀ® ¸ÀÜ¼ÀUÀ¼À «ªÀgÀuÉUÉ 
¹Ã«ÄvÀªÁUÀzÉÃ, ¸ÀA¸ÀÌøw, fÃªÀ£À±ÉÊ°, DZÀgÀuÉUÀ¼ÀÄ ªÀÄvÀÄÛ ªÀiÁ£ÀªÀ C£ÀÄ s̈ÀªÀUÀ¼À ¥Àæw¥sÀ®£ÀªÁVgÀÄªÀÅzÀ£ÀÄß ¯ÉÃR£ÀªÀÅ MwÛ 
ºÉÃ¼ÀÄvÀÛzÉ. PÀ£ÀßqÀ ¸Á»vÀåzÀ°è ¥ÀæªÁ¸À PÀxÀ£ÀUÀ¼À ¥ÀgÀA¥ÀgÉ ²æÃªÀÄAvÀªÁVzÀÄÝ, CzÀgÀ°è F PÀÈw «±ÉÃµÀ ¸ÁÜ£À ¥ÀqÉ¢zÉ. 
‘UÀAUÉAiÀÄ ²RgÀUÀ¼À°è’ PÀÈwAiÀÄ°è »ªÀiÁ®AiÀÄ ¥ÀæzÉÃ±ÀzÀ ¥À«vÀæ PÉëÃvÀæUÀ¼ÁzÀ UÀAUÉÆÃwæ, AiÀÄªÀÄÄ£ÉÆÃwæ, §zÀj ªÀÄvÀÄÛ 
PÉzÁgÀ£ÁxÀ ¥ÀæªÁ¸ÀzÀ C£ÀÄ s̈ÀªÀUÀ¼À£ÀÄß ¯ÉÃRPÀgÀÄ ¸ÀÆPÀëöäªÁV awæ¹zÁÝgÉ. ¥ÀæPÀÈw ¸ËAzÀAiÀÄð, ¥ÀÄgÁt ¥ÀgÀA¥ÀgÉ, s̈ÀQÛAiÀÄ 
¨sÁªÀ£É ªÀÄvÀÄÛ ªÀiÁ£ÀªÀ fÃªÀ£ÀzÀ ¸ÀgÀ¼ÀvÉ F PÀÈwAiÀÄ ªÀÄÄRå CA±ÀUÀ¼ÁVªÉ.  ¥ÀæªÁ¸ÀzÀ ¸ÀAzÀ s̈ÀðzÀ°è PÀAqÀ zÀÈ±ÀåUÀ¼ÀÄ, d£À 
fÃªÀ£À ªÀÄvÀÄÛ DZÀgÀuÉUÀ¼À «±ÉèÃµÀuÉAiÀÄ ªÀÄÆ®PÀ ¯ÉÃRPÀgÀÄ NzÀÄUÀjUÉ fÃªÀAvÀ C£ÀÄ s̈ÀªÀªÀ£ÀÄß ¤ÃqÀÄvÁÛgÉ. 
F PÀÈw NzÀÄUÀgÀ°è ¥ÀæªÁ¸Á¸ÀQÛ ªÀiÁvÀæªÀ®èzÉ, ¨sÁgÀwÃAiÀÄ ¸ÀA¸ÀÌøw ªÀÄvÀÄÛ ¥ÀgÀA¥ÀgÉAiÀÄ §UÉÎ ºÉaÑ£À CjªÀÅ ªÀÄÆr¸ÀÄvÀÛzÉ. 
zsÁ«ÄðPÀ AiÀiÁvÉæUÀ¼À DAvÀjPÀ CxÀðªÀ£ÀÄß vÀvÀéaAvÀ£ÉAiÉÆA¢UÉ ¤gÀÆ¦¹ ¥ÀæPÀÈwAiÉÆA¢UÉ ªÀiÁ£ÀªÀ£À ¸ÀA§AzsÀªÀ£ÀÄß 
¥ÀÄ£ÀgÀÄfÓÃªÀ£ÀUÉÆ½¸ÀÄªÀ ¥ÀæAiÀÄvÀßªÀ£ÀÄß F ¯ÉÃR£À UÀÄgÀÄw¸ÀÄvÀÛzÉ. MmÁÖgÉ, ‘UÀAUÉAiÀÄ ²RgÀUÀ¼À°è’ PÀÈw PÀ£ÀßqÀ ¥ÀæªÁ¸À 
¸Á»vÀåzÀ°è MAzÀÄ ±ÉæÃµÀ× PÀÈwAiÀiÁV ¥Àjt«Ä¹zÉ. 

ªÀÄÄRå¥ÀzÀUÀ¼ÀÄ (Keywords): ¥ÀæªÁ¸À ¸Á»vÀå, UÀAUÉAiÀÄ ²RgÀUÀ¼À°è, f J¸ï. ²ªÀgÀÄzÀæ¥Àà, »ªÀiÁ®AiÀÄ ¸ÀA¸ÀPÀÈw, 
zsÁ«ÄðPÀ PÉëÃvÀæUÀ¼ÀÄ, ¥ÀæPÀÈw, C£ÀÄ s̈ÀªÀ, PÀ£ÀßqÀ ¸Á»vÀå. 
 

¦ÃpPÉ :  

PÀ£ÀßqÀ ¸Á»vÀå ºÀ®ªÀÅ ¥ÀæPÁgÀUÀ¼À ªÀÄºÁ¸ÀAUÀªÀÄ, 

¥ÀæwAiÉÆAzÀÄ ¥ÀæPÁgÀUÀ¼ÀÄ NzÀÄUÀ¤UÉ fÃªÀ£À zÀ±Àð£À 

ªÀÄvÀÄÛ ¸ÁªÀiÁfPÀ zÀ±Àð£ÀªÀ£ÀÄß ªÀÄÆr¸ÀÄvÀÛzÉ, EzÀÄ 

PÀ£ÀßqÀ ¸Á»vÀåzÀ ªÉÊ²ÃµÀÖöåvÉ. ¥Àæw ¥ÀæPÁgÀUÀ¼À®Æè 

PÁt§gÀÄªÀ §gÀºÀUÀ¼ÀÄ, CªÀÅUÀ¼À M¼À£ÉÆÃlUÀ¼ÀÄ, 

NzÀÄUÀ¤UÉ  ¤ÃqÀÄªÀ C£ÀÄ s̈ÀªÀUÀ¼ÀÄ, MAzÀQÌAvÀ MAzÀÄ 

©ü£Àß.¥ÀæªÁ¸À PÀxÀ£ÀUÀ¼ÀÄ CvÀåAvÀ ¥ÀæªÀÄÄRªÁzÀ ¥ÀæPÁgÀ. 

PÀ£ÀßqÀzÀ°è ¥ÀæªÁ¸À PÀxÀ£ÀUÀ½UÉ §ºÀÄzÉÆqÀØ ¥ÀgÀA¥ÀgÉAiÉÄ 

EzÉ.  

F ¥ÀgÀA¥ÀgÉAiÀÄ ºÁ¢AiÀÄ°è ªÀÄÆr§AzÀ 

¸Á»vÀå PÉÃªÀ® ¥ÀæªÁ¸À PÀxÀ£ÀªÁUÀzÉ, ¥ÀæªÁ¸À 

¸Á»vÀåªÀiÁvÀæªÁUÀzÉ, CzÀÄ D ¨sÁUÀzÀ ¸ÀA¸ÀÌøwAiÀÄ 

avÀætªÀÇ DVzÉ.  C°è£À d£ÀgÀ fÃªÀ£À, DZÁgÀ-«ZÁgÀ, 

fÃªÀ£À ±ÉÊ°AiÀÄ ¤d zÀ±Àð£ÀªÀÇ DVzÉ. ªÉÊAiÀÄQÛPÀ 

D¸ÉUÀ½UÉ, ªÀÄ£ÉÆÃgÀAd£ÉAiÀÄ PÀ£À¹UÉ, ¥ÀæªÁ¸ÀzÀ 

C©ǖ ÁµÉUÁV PÉÊUÉÆAqÀ F ¥ÀæªÁ¸ÀUÀ¼ÀÄ ¸ÀºÀd 

¥ÀæªÁ¸ÀUÀ¼ÁUÀzÉ, D ¸ÀÜ¼ÀUÀ¼À «ªÀgÀuÉ ªÀÄvÀÄÛ ¸ÀÜ¼ÀUÀ¼À 

«±ÉÃµÀvÉUÀ¼À ¸Á»vÀåªÁUÀzÉ, C°è£À d£ÀgÀ §zÀÄQ£À ¤d 

zÀ±Àð£ÀªÀÇ CVzÉ. F ¥ÀgÀA¥ÀgÉAiÀÄ°è É̈¼ÉzÀÄ §AzÀPÀ£ÀßqÀ 

¸Á»vÀå C£ÉÃPÀ ¯ÉÃRPÀgÀ ¥ÀæªÁ¸À PÀxÀ£ÀUÀ½AzÀ 

¸ÀAªÀÈzÀÞªÁVzÉ. PÀ£ÀßqÀzÀ ªÉÆzÀ® ¥ÀæªÁ¸À PÀxÀ£ÀªÁzÀ «Ã. 

¹. CªÀgÀ ¥ÀA¥ÀAiÀiÁvÉæ¬ÄAzÀ DgÀA¨sÀªÁV, UÉÆgÀÆgÀÄ 
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§zÀjÃ, PÉÃzÁgÀUÀ¼À°è£À C£ÀÄ¨sÀªÀ  PÀxÀ£À EzÁVzÀÄÝ.F 

¥ÀæªÁ¸ÀzÀ°è vÁªÀÅ PÀAqÀ zÀÈ±Àå ªÀÄvÀÄÛ C£ÀÄ s̈ÀªÀUÀ¼À£ÀÄß 

¥ÀæªÀÄÄRªÁV K¼ÀÄ «¨sÁUÀUÀ¼À°è PÀnÖ PÉÆqÀÄªÀ 

¥ÀæAiÀÄvÀßªÀ£ÀÄß vÀªÀÄä ¸ÀÈd£À²Ã® §gÀªÀtÂUÉ ªÀÄÆ®PÀ 

C©üªÀåQÛ¹zÁÝgÉ. CªÀÅUÀ¼ÉAzÀgÉ 

1. UÀAUÉAiÀÄ°è ¢Ã¥ÀªÀiÁ¯É 

2. AiÀÄªÀÄÄ£ÉÆÃwæAiÀÄ zÁjAiÀÄ°è 

3. PÀtÂªÉAiÀÄ°è SÁAqÀªÀzÀºÀ£À 

4. UÀAUÁ®ºÀj 

5. PÉÃzÁgÀ£ÁxÀPÉÌ 

6. «±Á® §zÀjUÉ 

7. ¨ÉlÖUÀ½AzÀ §AiÀÄ°UÉ  

F jÃwAiÀÄ°è 10 ¢£ÀUÀ¼ÀÄ CªÀgÀÄ PÀAqÀ 

£ÉÆÃlUÀ½UÉ, CªÀgÀÄ vÉÆÃjzÀ ¥ÀæwQæAiÉÄUÀ¼À£ÀÄß 

M¼ÀUÉÆArzÉ.F £É®zÀ ¨sÀªÀå ¥ÀgÀA¥ÀgÉAiÀÄ ¥ÀjZÀAiÀÄ 

¯ÉÃRPÀjUÉ EgÀÄªÀÅzÀjAzÀ, ¥ÀÄtåPÉëÃvÀæUÀ¼À°è£À 

¥ÀæªÁ¸ÀªÁVzÀÝgÀÆ ¸ÀºÀ ¥ÀÄtå À̧A¥ÁzÀ£ÉUÁV ªÀiÁrzÀ 

¥ÀæªÁ¸ÀªÀ®è.E°è£À ¥ÀæPÀÈwAiÀÄ ZÉ®ÄªÀ£ÀÄß ªÀÄÄPÀÛ ªÀÄ£À¹ì¤AzÀ 

D¸Áé¢¹gÀÄªÀÅzÀ£ÀÄß ªÀÄvÀÄÛ ¥ÀÄgÁt, LwºÀå, DºÁgÀ 

¥ÀzÀÞw, d£ÀgÀ fÃªÀ£À±ÉÊ°, ªÀÄÄAvÁzÀ E£ÀÆß C£ÉÃPÀ 

CA±ÀUÀ¼À£ÀÄß F  PÀÈwAiÀÄ°è PÁt§ºÀÄzÀÄ.gÀ« PÁtzÀ£ÀÄß 

PÀ« PÀAqÀ JA§AvÉ F «²µÀÖ ¥ÀæªÁ¸À PÀÈwAiÀÄ°è vÁªÀÅ 

¥ÀæªÁ¸ÀzÀ ¸ÀAzÀ¨sÀðzÀ°è PÀAqÀÀzÀÝ£ÀÄß  ¸ÀºÀÈzÀAiÀÄjUÉ  

PÁtÂ À̧ÄªÀ¥ÀæAiÀÄvÀßªÀ£ÀÄß ºÀjzÁégÀ¢AzÀ  ¥ÁægÀA¨sÀªÁUÀÄªÀ 

¥ÀæªÁ¸ÀPÀxÀ£ÀzÀ°è£À  CA±ÀUÀ¼À£ÀÄß ¯ÉÃR£ÀzÀ CzsÀåAiÀÄ£ÀPÉÌ  

F PÉ¼ÀV£ÀAvÉ C£ÀÄ®Që¹«¨sÁV¹ PÉÆ¼Àî¯ÁVzÉ. 

1. §æºÀäPÀÄAqÀzÀ°è£À  DgÀw  

2. ¤¸ÀUÀð ªÉÊ s̈ÀªÀ  

3. ¥ÀÄgÁtUÀ¼À LwºÀåUÀ¼ÀÄ 

4. PÀArAiÀÄ°è£À ¥ÀæAiÀiÁtzÀ C£ÀÄ s̈ÀªÀ  

5. UÀÄqÀØUÁr£À ¸ÁªÀiÁ£Àåd£ÀgÀ ZÉ®ÄªÀÅ 

6. PÉÃzÁgÀ£ÁxÀ£À zsÀ£ÀåvÉAiÀÄ ¨sÁªÀ 

7. UÀAUÉÆÃwæAiÀÄ°è£À UÀAUÉAiÀÄ ºÀj«£À 

C£ÀÄ¨sÀªÀ  

8.  ¥ÀæªÁ¸ÀzÀ À̧AzÀ¨sÀðzÀ°è£À  DºÁgÀ  

 

➢ §æºÀäPÀÄAqÀzÀ°è£À  DgÀw : UÀAUÉAiÀÄ zÉÃªÀ¸ÁÜ£ÀPÉÌ 

JzÀÄj£À zÀqÀzÀ ªÉÄnÖ®ÄUÀ¼À ªÉÄÃ¯É 

ºÉÃUÉÆÃzÁjªÀiÁrPÉÆAqÀÄ ¯ÉÃRPÀgÀÄ ªÀÄvÀÄÛ CªÀgÀ 
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PÀÄlÄA§ (gÀÄzÁætÂ, ¥ÀzÀä) CªÀgÀÄ ªÀÄÆªÀgÀÄ 

PÀÄ½vÀgÀÄ. J®ègÀ PÉÊAiÀÄ®Æè CzÀgÀ°èAiÀÄÆ ºÉAUÀ À̧gÀ 

ºÀÆ«£À ¢Ã¥ÀzÀ zÉÆ£ÉßUÀ¼ÀÄ, J¯ÉAiÀÄ zÉÆ£Éß, CzÀgÀ 

vÀÄA§ ºÀÆªÀÅ, CzÀgÀ £ÀqÀÄªÉ  JuÉÚAiÀÄ §wÛ. §wÛUÉ 

PÀrØVÃj Qr ºÉÆwÛ¹ GjAiÀÄÄªÀ ¢Ã¥ÀzÀ 

zÉÆ£ÉßUÀ¼À£ÀÄß ¤Ãj£À°è vÉÃ°©qÀ®Ä ±ÀÄgÀÄªÀiÁrzÀgÀÄ 

¸ÀAeÉAiÀiÁUÀÄwÛzÀÝAvÉ £ÀÆgÀ®è ¸Á«gÀ, ¸Á«gÀ C®è, 

®PÀë C£ÀÄßªÀ ¸ÀASÉåAiÀÄ d£À £À¢AiÀÄ JgÀqÀÆ §¢UÉ 

¥ÀÆeÉAiÀÄ£ÀÄß «Që¸À®Ä QQÌj¢zÀÝgÀÄ.1 vÉÃ° ©lÖ 

¢Ã¥ÀUÀ¼ÀÄ £À¢AiÀÄ ºÀgÀºÀ£Éß¯Áè vÀÄA©PÉÆAqÀÄ 

CzÀÄãvÀªÁzÀ zÀÈ±ÀåªÀiÁ¯ÉAiÀÄ£ÀÄß ¤«Äð¹zÀªÀÅ. £À¢AiÀÄ 

§mÉÖUÉ ¨É¼ÀQ£À PÀ̧ ÀÆw ºÁQzÀAvÉ PÁtÄwzÀÝªÀÅ. 

UÀAUÁ £À¢AiÀÄ DgÀwAiÀÄ ¸ÀªÀÄAiÀÄªÀÅ¸ÀÆAiÀÄð£À 

C£ÀÄ¥À¹ÜwAiÀÄ°èAiÀÄÆ ¸ÀºÀ CgÀÄuÉÆÃzÀAiÀÄzÀ 

¸ÀA¨sÀæªÀÄªÀ£ÀÄß UÀAUÉAiÀÄ vÀrAiÀÄ°è PÁt§ºÀÄzÁVvÀÄÛ. 

KPÉAzÀgÉ MAzÀ®è JgÀqÀ®è£Á¯ÁÌgÀÄJvÀÛgÀzÀ 

¢Ã¥ÁgÀwUÀ¼À£ÀÄß »rzÀ, ErÃ £À¢AiÀÄ£ÉßÃ 

Cað¸ÀÄªÀ F C¥ÀÆªÀðzÀÈ±Àå 

CªÀtð¤ÃAiÀÄªÁzÀzÁÝVzÉ. 

➢ ¤¸ÀUÀð ªÉÊ¨sÀªÀ : zÉÃªÀ¸ÁÜ£ÀzÀ DªÀgÀtzÉÆ¼ÀUÉ 

£ÀqÉAiÀÄÄªÀ ¥ÀÆeÉAiÀÄ ¸ÁA¥ÀæzÁ¬ÄPÀ PÀlÖ£ÀÄß 

PÀ¼ÀaPÉÆAqÀÄ  ªÀÄ£ÀÄµÀå£À DgÁzsÀ£É F ªÀÄÄPÀÛªÁzÀ 

£É¯ÉUÉ §AzÀÄ ºÀjAiÀÄÄªÀ £À¢AiÀÄ£ÉßÃ zÉÃªÀgÉAzÀÄ 

¥ÀÆeÉªÀiÁqÀÄªÀ ªÀÄÆ®PÀ ªÀÄvÉÛ ªÀÄ£ÀÄµÀåvÀé vÀ£Àß 

¥ÁæaÃ£ÀvÉAiÀÄ£ÀÄß MAzÉÃ £ÉUÉvÀPÉÌ vÀ®Ä¦zÀ ¨sÁªÀ£É 

¯ÉÃRPÀjUÉ ªÀÄÆqÀÄªÀÅzÀ£ÀÄß £ÉÆÃqÀ§ºÀÄzÀÄ. ªÀÄ£ÀÄµÀå 

ªÀÄgÉvÀÄ ºÉÆÃzÀ ªÀÄvÀÄÛ ¥ÁæaÃ£ÀªÁzÀ vÀ£Àß ºÁUÀÆ 

¤¸ÀUÀð £ÀqÀÄªÀt ¸ÀºÀd ¸ÀA§AzsÀªÀ£ÀÄß ªÀÄvÉÛ »ÃUÉ 

£É£À¥ÀÄ ªÀiÁrPÉÆ¼ÀÄîªÀÅzÀgÀ ªÀÄÆ®PÀ, D 

¢ªÁå£ÀÄ s̈ÀªÀªÀ£ÀÄß ¥ÀÄ£ÀgÁ©ü£À¬Ä¹zÁÝ£É JAzÀÄ 

C¤ß¸ÀÄvÀÛzÉ,  F £À¢, ¨ÉlÖ, F §AiÀÄ®Ä, F 

DPÁ±À EªÀÅ ¤dªÁzÀ zÉÃªÀgÀ®èzÉ, UÀÄrAiÉÆ¼ÀV£À 

£Á®ÄÌ UÉÆÃqÉUÀ¼À £ÀqÀÄªÉ, G¹gÀÄ PÀnÖ¸ÀÄªÀ zsÀÆ¥À, 

-¢Ã¥À,£ÉÊªÉÃzÀå–ªÀÄAvÁæ¢UÀ¼À ªÀÄzsÉå, ªÀÄAzÀªÁzÀ 

ªÀÄAPÀÄ ¨É¼ÀQ£À ªÁvÁªÀgÀtzÀ°è  «UÀæºÀªÀ£ÀÄß 

zÉÃªÀgÉAzÀÄ ¨sÁ«¸ÀÄªÀ ¥ÀÆf À̧ÄªÀ ¥ÀæªÀÈwÛ 

JµÉÆÖAzÀÄ ¸ÀAPÀÄavÀªÁzÀzÀÄÝ. F ªÀÄÄPÀÛ 

¤¸ÀUÁðgÁzsÀ£ÉAiÀÄ ªÀÄÄAzÉ!2 G½zÀªÀÅ PÉÃªÀ® 

£É¥ÀªÀiÁvÀæzÀ CxÀð«®èzÀ DZÀgÀuÉ, KPÉAzÀgÉ 

ªÀÄ£ÀÄµÀå¤UÉ ¤¸ÀUÀð C¤ªÁgÀåªÁzÀzÀÄÝ JA§ÄzÀÄ 

¸ÁªÀðPÁ°PÀ ¸ÀvÀåªÁzÀÝjAzÀ E°è ¯ÉÃRPÀgÀÄ ¥ÀAZÀ 

¨sÀÆvÀUÀ¼À°è zÉÃªÀgÀ£ÀÄß PÁtÄ«PÉAiÀÄ ªÉÊ±Á®åvÉAiÀÄ£ÀÄß 

UÀÄgÀÄw¸À§ºÀÄzÁVzÉ. 

zÉÃªÀzÁgÀÄ ªÀÈPÀëUÀ¼ÀÄ : PÉ®ªÉqÉ zÀlÖªÁV ªÀÄvÉÛ 

PÉ®ªÉqÉ «gÀ¼ÀªÁV ¨É¼ÉzÀÄPÉÆArzÀÝªÀÅ. EªÀÅUÀ¼À£ÀÄß 

¯ÉÃRPÀgÀÄ ªÉÄÊPÉÆqÀ« PÉÆÃtÄªÀÄÆrgÀÄªÀ ªÀÈPÀëUÀ¼ÀÄ 

JAzÀÄ PÀÆqÀ G¯ÉèÃT¹gÀÄªÀgÀÄ. 

➢ ¥ÀÄgÁt LwºÀåUÀ¼ÀÄ: ªÀÄºÁ¨sÁgÀvÀzÀ°è ºÀjzÁégÀªÀ£ÀÄß 

‘UÀAUÁzÁégÀ’ªÉAzÀÄ ºÀ®ªÀÅ ¸À® PÀgÉ¢gÀÄªÀÅzÀÄ, 

zÉÆæÃtZÁAiÀÄðgÀ ºÀÄnÖ£À ¥Àæ À̧AUÀ, CdÄð£À 

G®ÆaAiÀÄgÀ ¥ÉæÃªÀÄ ¥Àæ À̧AUÀ, ªÀÄvÀÄÛ DPÉAiÀÄ£ÀÄß 

ªÀÄvÉÛ UÀAUÁzÁégÀzÀ¯ÉèÃ ©lÄÖ vÀ£Àß wÃxÀðAiÀiÁvÉæ 

ªÀÄÄAzÀÄªÀj¹zÀÝ£ÀÄ.  ºÀjzÁégÀzÀ ¨ÉÃ¹UÉ vÁ¥ÀzÀ 

£ÀqÀÄªÉAiÀÄÆ ¯ÉÃRPÀgÀÄ £É£À¦¹PÉÆ¼ÀÄîvÁÛgÉ. 

‘ºÀjzÁégÀ’ - s̈ÁgÀvÀzÀ K¼ÀÄ ¥ÁæaÃ£À ¥À«vÀæ 

£ÀUÀgÀUÀ¼À°è MAzÀÄ, CAiÉÆÃzsÉå, ªÀÄxÀÄgÁ, 

PÁ², ªÀiÁAiÀiÁ, PÁAaÃ, CªÀAwÃ, zÁégÁªÀwÃ – 

EªÉÃ ¥ÀÄgÁuÉÆÃPÀÛªÁzÀ ¥ÁæaÃ£À £ÀUÀgÀUÀ¼ÀÄ. 

zÀPÀë ªÀÄºÀzÉÃªÀ ªÀÄA¢gÀzÀ ºÀwÛgÀ ¸ÀwÃ PÀÄAqÀ«zÉ. 

zÁPÁë¬ÄtÂ vÀ£Àß vÀAzÉ zÀPÀë§æºÀä£À AiÀiÁUÀPÉÌ 

§AzÀÄC°è vÀ£Àß ¥ÀwAiÀiÁzÀ ²ªÀ£À ¤AzÀ£ÉAiÀÄ£ÀÄß 

PÉÃ¼À¯ÁgÀzÉ CVßPÀÄAqÀzÀ°è zsÀÄªÀÄÄQ zÀUÀÞ¼ÁzÀ ¸ÀÜ¼À 

JAzÀÄ ºÉÃ¼À̄ ÁVzÉ. ºÁUÉAiÉÄÃ »ªÀiÁ®AiÀÄzÀ 

AiÀiÁvÉæUÉ ºÉÆgÀqÀÄªÀªÀgÀ ¥Á°UÉ. ºÀjzÁégÀ¢AzÀ 

ªÀÄÄAzÀPÉÌ vÉgÉAiÀÄÄªÀ ¥ÀÄgÁtzÀ ¥ÀÄlUÀ½UÉ ¯ÉPÀÌ«®è3. 

GvÀÛgÀRAqÀ -  »ªÀiÁ®AiÀÄzÀ 1853 ZÀzÀgÀ 

ªÉÄÊ°UÀ¼À «¹ÛÃtðzÀ°èzÉ. ¥ÀÄgÁtUÀ¼À°è F 

¥ÀæzÉÃ±ÀªÀ£ÀÄß PÉÃzÁgÀRAqÀ, Q£ÀßgÀzÉÃ±À JAzÀÄ 

PÀgÉAiÀÄ¯ÁVzÉ.  ªÀÄºÁ¨sÁgÀvÀzÀ°è EzÀ£Éß ¥ÁAZÁ® 

zÉÃ±ÀªÉAzÀÄ G¯ÉèÃT¸À¯ÁVzÉ.  ¥ÀAZÀ¥ÁAqÀªÀgÀÄ F 

ªÀiÁUÀðªÁVAiÉÄÃ ¸ÀéUÁðgÉÆÃºÀtPÉÌ ºÉÆÃzÀzÀÄÝ. 

JA§ LwºÀå«zÉ. 

ºÀ£ÀÄªÀiÁ£ïZÀnÖ :  ¸ËUÀA¢üPÀ ¥ÀÄµÀàªÀ£ÀÄß 

ºÀÄqÀÄQPÉÆAqÀÄ ºÉÆgÀl ©üÃªÀÄ Ȩ́Ã£À£À 
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zÁjUÉCqÀØ¯ÁV vÀ£Àß ¨Á®ªÀ£ÀÄß ºÁ¹ PÀÆvÀ 

DAd£ÉÃAiÀÄ£ÀÄ, ©üÃªÀÄ£À UÀªÀðªÀ£ÀÄß ¨sÀAV¹zÀÄÝ 

E°èAiÉÄÃ.4 

²æÃ£ÀUÀgÀ :‘C®PÀ£ÀAzÁ’ £À¢AiÀÄ zÀqÀzÀ°ègÀÄªÀ F 

HgÀ°è ²æÃ±ÀAPÀgÁZÁAiÀÄðgÀÄ  »AzÉ vÁªÀÅ 

§zÀjUÉ ºÉÆÃUÀÄªÀ ªÀiÁUÀðzÀ°è,vÁAwæPÀ 

¥ÀAxÀzÉÆA¢UÉ ¸ÀA§A¢ü¹zÀ ²æÃAiÀÄAvÀæªÀ£ÀÄß E°è£À 

£À¢AiÀÄ°è «¸Àfð¹zÀgÀAvÉ.  

eÉÆÃ¶ÃªÀÄoÀ5-  C£ÉÃPÀ PÁgÀtUÀ½AzÀ ªÀÄºÀvÀéªÀ£ÀÄß 

¥ÀqÉzÀ ¸ÀÜ¼À. ¥ÀÄgÁtUÀ¼À LwºÀåzÀAvÉ  ¥ÁªÀðwAiÀÄÄ 

²ªÀ£À£ÀÄß PÀÄjvÀÄ vÀ¥À̧ ÀÄì ªÀiÁrzÀÄÝ E°èAiÉÄÃ, aÃ£Á 

zÉÃ±ÀzÀ ¨ËzÀÞ AiÀiÁwæPÀ£ÁzÀ ºÀÆåAiÉÄ£ïvÁìAUÀ£À 

§gÀºÀUÀ¼À°è G¯ÉèÃR«zÉ.Qæ.±À.643gÀ°è 

ºÀÆåAiÉÄ£ïvÁìAUÀ£ÀÄ F ¨sÁUÀPÉÌ §A¢zÀÝ£ÀÄ. 

gÁd±ÉÃRgÀ£ÉA§ C®APÁjPÀ£À ‘PÁªÀå«ÄÃªÀiÁA¸Á’ 

JA§ PÀÈwAiÀÄ°è (Qæ.±À 9£ÉÃ ±ÀvÀªÀiÁ£À) 

PÁwÃðPÉÃAiÀÄ¥ÀÄgÀzÀ G¯ÉèÃR«zÉ.6DzÀgÉF HjUÉ  

eÉÆÃ¶ÃªÀÄoÀ JA§ ºÉ¸ÀgÀÄ §gÀ®Ä ²æÃ 

±ÀAPÀgÁZÁAiÀÄðgÀÄ PÁgÀtªÉAzÀÄ ºÉÃ¼À̄ ÁVzÉ. 

➢ PÀArAiÀÄ°è£À ¥ÀæAiÀiÁtzÀ C£ÀÄ s̈ÀªÀ : ¥ÀæªÁ¸ÀzÀ 

ªÀÄÆgÀ£ÉAiÀÄ ¢£À ¢£ÁAPÀ 15.5.1984 gÀ ¨É¼ÀUÁUÀÄªÀ 

ºÉÆwÛUÉ DAiÀiÁ¸À ¤ªÁgÀuÉAiÀiÁVvÀÄÛ. mÁåQìAiÀÄ°è 

PÀÄ½vÀÄ LzÀÄ Q¯ÉÆÃ«ÄÃlgï ¥ÀæAiÀiÁtzÀ £ÀAvÀgÀ 

K¼ÀÄ¸Á«gÀzÀ DgÀÄ£ÀÆgÀÄ Cr JvÀÛgÀzÀ°ègÀÄªÀ 

ºÀ£ÀÄªÀiÁ£ï ZÀnÖAiÀÄ£ÀÄß vÀ®Ä¦zÉªÀÅ. E°èAzÀ 

AiÀÄªÀÄÄ£ÉÆÃwæUÉ ºÀ¢ªÀÄÆgÀÄ Q¯ÉÆÃ«ÄÃlgï 

PÀrzÁzÀ ¥ÀªÀðvÀUÀ¼À KgÀÄªÉAiÀÄ zÁj E°è 

ªÁºÀ£ÀUÀ¼ÀÄ ºÉÆÃUÀÄªÀAw®è. ªÀÄÄAzÉ KgÀ É̈ÃPÁzÀ 

JvÀÛgÀ ¸ÀÄªÀiÁgÀÄ £Á®ÄÌ ¸Á«gÀ CrUÀ¼ÀÄ F 

zÁjAiÀÄ°è PÁ®Ä£ÀrUÉ¬ÄAzÀ ºÀvÀÛ¨ÉÃPÀÄ . E®èªÉ 

PÀAr, zÀAr, ¥ÉÆÃ¤7(PÀÄzÀÄgÉ)UÀ¼À ªÉÄÃ¯É 

ºÉÆÃUÀ É̈ÃPÀÄ.  

zÀAr: J£ÀÄßªÀÅzÀÄ £Á®ÄÌ d£ÀgÀÄ ºÉÆvÀÄÛPÉÆAqÀÄ 

ºÉÆÃUÀÄªÀ qÉÆÃ°AiÀÄAxÀ MAzÀÄ ªÀåªÀ¸ÉÜ. EzÀgÀ°è 

PÀÄ½vÀªÀgÀÄ ªÉÆUÀ¯ï ¨ÁzÀµÀºÀ£ÀAvÉ, ¢A©UÉ 

MgÀVPÉÆAqÀÄ ªÀÄÄAzÉ  PÁ®Ä ZÁa PÀÆgÀ¨ÉÃPÀÄ.  

PÀAr :  J£ÀÄßªÀÅzÀÄ MAzÀÄ jÃwAiÀÄ §ÄnÖ, EzÀgÀ°è 

¨É£ÀÆßj PÀÄ½vÀÄ. CzÀjAzÀ E½AiÀÄ©lÖ CqÀØ 

PÉÆÃ°£À ªÉÄÃ¯É £ÀªÀÄä ¥ÁzÀUÀ¼À£ÀÄß Ej¹PÉÆ¼Àî¨ÉÃPÀÄ. 

EzÀgÀ°è PÀÆvÀ£ÀAvÀgÀ  ¸ÀzsÀÈqsÀgÁzÀ £ÉÃ¥Á½ 

PÀÆ°AiÀÄªÀgÀÄ  C£ÁªÀÄvÁÛV JwÛ vÀªÀÄä ¨É£ÀÄßUÀ¼À 

ªÉÄÃ¯É KjPÉÆ¼ÀÄîvÁÛgÉ E°è ¯ÉÃRPÀgÀÄ, CªÀgÀ 

ªÀÄqÀ¢AiÀÄgÀÄ ªÀÄvÀÄÛ CªÀgÀ E§âgÀÄ ¸ÀºÀ 

¥ÀæAiÀiÁtÂPÀgÀÄ  MlÄÖ LªÀgÀÄ ¸ÀºÀB F PÀAr 

¥ÀæAiÀiÁtªÀ£ÀÄß PÉÊUÉÆ¼ÀÄîvÁÛgÉ. C®è°è  EªÀjUÉ 

ªÀÄÄdÄUÀgÀªÁUÀÄwÛzÀÝgÀÄ PÀÆqÀ E°è£À ªÀåªÀ¸ÉÜUÉ CªÀgÀÄ 

ºÉÆA¢PÉÆ¼Àî¨ÉÃPÁVvÀÄÛ. DzÀgÉ ¯ÉÃRPÀgÀÄ vÁªÀÅ 

ªÀiÁvÀ£ÁrgÀÄªÀ PÀAr ¥ÀæAiÀiÁtzÀ ¨sÀvÉÀåAiÀÄ£ÀÄß ¸Àé®à 

¸ÉÃj¹AiÉÄ PÉÆqÀ¨ÉÃPÉAzÀÄ wÃªÀiÁð¤¹gÀÄªÀÅzÀ£ÀÄß 

PÁt§ºÀÄzÀÄ C®èzÉ vÀÄA¨Á PÀrzÁzÀ ¥ÀæzÉÃ±ÀzÀ°è 

C®è°è ZÀºÁ CAUÀrUÀ¼À §½AiÀÄ°è E½zÀÄ 

¸ÀÄzsÁj¹PÉÆAqÀÄ ªÀÄvÀÄÛ HlzÀ £ÀAvÀgÀ ¯ÉÃRPÀgÀÄ 

£ÀqÉzÀÄ ¸Àé®àzÀÆgÀ ¸ÁUÀÄªÀ ªÀÄÆ®PÀªÀÄ£ÀÄµÀåvÀézÀ 

CUÁzsÀvÉAiÀÄ£ÀÄß E°è PÁt§ºÀÄzÀÄ. 

➢ ¥ÀæªÁ¸ÀzÀ ¸ÀAzÀ¨sÀðzÀ°è£À DºÁgÀ:D®ÆUÀqÉØ  

»ªÀiÁ®AiÀÄzÀ ¥ÀæªÁ¸ÀzÀ GzÀÝPÀÆÌ J É̄èAzÀgÀ°è 

¯ÉÃRPÀgÀ HlzÀ vÀmÉÖAiÀÄ°è  ¥ÀævÀåPÀëªÁUÀÄwÛzÀÝ MAzÀÄ 

C¤ªÁAiÀÄð  DºÁgÀ ¥ÀzÁxÀð. EzÀÄ PÉÃªÀ® 

AiÀiÁwæPÀjUÉ ªÀiÁvÀæ ¹Ã«ÄvÀªÁUÀzÉ, »ªÀiÁ®AiÀÄzÀ 

²ÃvÀ® ²RgÀUÀ¼À°è vÀªÀÄä ¥ÁrUÉ vÁªÀÅ ¤dð£À 

¥ÀæzÉÃ±ÀUÀ¼À°è vÀ¥À À̧Äì ªÀiÁqÀÄªÀ AiÉÆÃVUÀ½UÀÆ F 

D®ÆUÀqÉØAiÀÄÄ ªÀÄÄRå DºÁgÀ«zÀÝAvÉ J£ÀÄßªÀgÀÄ 

§ºÀÄµÀåB ºÉZÀÄÑ ²ÃvÀ¢AzÀ¯ÉÃ ¨É¼É 

ªÉÆ¼ÀPÉAiÉÆqÉAiÀÄÄªÀ F ¥ÀzÁxÀð E°è ºÉZÁÑV 

¨É¼ÉAiÀÄ§ºÀÄzÁVzÉ. »ªÀiÁ®AiÀÄzÀ  JvÀÛgÀUÀ¼À°è 

ªÀµÀðzÀ°èºÀ£ÉßgÀqÀÄ wAUÀ¼ÀÆ ªÁ¸ÀªÀiÁqÀÄªÀ 

¸ÁzsÀÄUÀ½UÉ (¨ÁgÁªÀiÁ¹UÀ¼ÀÄ J£ÀÄßvÁÛgÉ) EªÀjUÉ 

¨sÀPÁÛ¢UÀ¼ÀÄ AiÀiÁgÁzÀgÀÆ MAzÀÄ eÉÆÃ¥Àr PÀnÖ¹, 

MAzÀÄ ªÀÄÆmÉ D®ÆUÀqÉØAiÀÄ£ÀÄß PÁtÂPÉ JAzÀÄ 

Ej¸ÀÄvÁÛgÀAvÉ.  ZÀ½UÁ®zÀ zÀlÖ »ªÀiÁZÁÒ¢vÀªÁzÀ 

PÁ®UÀ¼À°è F ¸ÁzsÀÆUÀ¼ÀÄ CVÎ¶ÖPÉAiÀÄ°è ¢£ÀPÉÆÌAzÀÄ 

D®ÆUÀqÉØAiÀÄ£ÀÄß ¨ÉÃ¬Ä¹ wAzÀÄ vÀªÀÄä vÀ¥À¸Àì£ÀÄß 

¤«ðWÀßªÁV ¸ÁV¸ÀÄvÁÛgÀAvÉ. 
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F ªÉÄÃ°£À CA±À¢AzÀ ErÃ ¥ÀæªÁ¸ÀzÀ°è §ºÀÄvÉÃPÀ 

D®ÆUÀqÉØAiÀÄ ¨Áf ªÀÄvÀÄÛ MAzÀµÀÄÖ ZÀ¥Áw CxÀªÁ 

¥ÀÆjAiÀÄ£ÀÄß §ºÀ¼ÀµÀÄÖ ¸Áj wA¢gÀÄvÁÛgÉ. 

➢ «±Á® §zÀjUÉ :  ªÀÄAdÄ »AdjzÀ PÀtÂªÉUÀ¼À 

ªÀÄzsÉå Q®Q® £ÀUÀÄªÀ ¨Á¼À¸ÀÆgÀå£À a£ÀßzÀ ¨É¼ÀQ£À°è 

C®PÀ£ÀAzÁ £À¢. ¢£ÁAPÀ 21.5.1984gÀAzÀÄ  

C®PÀ£ÀAzÁ £À¢AiÀÄ zÀqÀzÀ°è §zÀjAiÀÄ PÀqÉUÉ 

ºÉÆgÀnÖzÀÝgÀÄ.K¦æ¯ï PÉÆ£É CxÀªÁ  ªÉÄÃ wAUÀ¼À 

ªÉÆzÀ® ªÁgÀzÀ ºÉÆwÛUÉ ªÀÄAf£À°è ªÀÄ®VzÀÝ 

§zÀj ªÉÄÊ PÉÆqÀ«PÉÆAqÀÄ K¼ÀÄvÀÛzÉ. §zÀjAiÀÄ 

zÉÃªÀ¸ÁÜ£ÀzÀ  ¨ÁV®£ÀÄß ºÀvÀÄÛ d£ÀgÀ ¸ÀªÀiPÀëªÀÄzÀ°è 

vÉgÉAiÀÄÄvÁÛgÉ. 

➢ PÉÃzÁgÀ£ÁxÀ£À zsÀ£ÀåvÉAiÀÄ ¨sÁªÀ : ¥ÀæªÁ¸ÀPÉÌ ºÉÆgÀl  

LzÀ£ÉÃAiÀÄ CAzÀgÉ 18.5.1984 ¸ÀAeÉAiÉÆ¼ÀUÉ 

UÀAUÉÆÃwæ¬ÄAzÀ PÉÃzÁgÀ£ÁxÀUÉ MAzÀÄ£ÀÆgÁ 

JA¨sÀvÀÄÛ Q¯ÉÆÃ«ÄÃlgï zÀÆgÀzÀ PÉÃzÁgÀªÀ£ÀÄß 

vÀ®Ä¥ÀÄªÀÅzÀÄ ¸ÁzsÀåªÁUÀzÀ ¸ÀAUÀwAiÀiÁzÀÄzÀjAzÀ, 

CAzÀÄ ¸ÀAeÉAiÉÆ¼ÀUÁV gÀÄzÀæ ¥ÀæAiÀiÁUÀªÀ£ÀÄß vÀ®Ä¦ 

C°è vÀAUÀÄªÀÅzÉAzÀÄPÉÆArgÀÄªÀgÀÄ. FUÁUÀ¯ÉÃ 9300 

CrUÀ¼À JvÀÛgÀ¢AzÀ, ¨ÉlÖUÀ½AzÀ ¨ÉlÖUÀ½UÉ 

ºÁAiÀÄÄvÁÛ ªÀÄzsÁåºÀß GvÀÛgÀ PÁ²AiÀÄ£ÀÄß vÀ®Ä¦zÀgÀÄ. 

PÉÃzÀgÁ£ÁxÀ£À zÉÃªÁ®AiÀÄzÀ §½ LzÀÆªÀgÉUÉ 

PÀÄ½vÀ EªÀjUÉ ¸ÀÄªÀiÁgÀÄ K¼ÀÄ UÀAmÉAiÀÄ ªÉÃ¼ÉUÉ 

zÉÃªÀ¸ÁÜ£ÀzÀ M¼ÀUÉ ¥ÀæªÉÃ±À zÉÆgÉAiÀÄÄvÀÛzÉ. ºÉÆgÀV£À 

ZÀ½ ªÀiÁAiÀÄªÁV CvÀåAvÀ ¨ÉZÀÑ£ÉAiÀÄ UÀÆr£ÉÆ¼ÀUÉ 

ºÉÆPÀÌAvÁ¬ÄvÀÄ. zÉÃªÀ¸ÁÜ£ÀzÀ M¼ÀUÉÆÃqÉUÀ¼À°è 

¥ÀAZÀ ¥ÁAqÀªÀgÀ «UÀæºÀUÀ¼À£ÀÄß C¼ÀªÀr¸À̄ ÁVzÉ. 

ªÀÄvÉÆÛAzÀÄ ºÉÆ¹Û®£ÀÄß zÁn UÀ s̈ÀðUÀÄrAiÀÄ M¼ÀUÉ 

ºÉÆÃzÀgÉ C°èzÉ PÉÃzÁgÉÃ±ÀégÀ°AUÀ. 

CzÀgÀ ¸ÀÄvÀÛ ¨sÀPÁÛ¢UÀ¼ÀÄ vÁªÉÃ vÀAzÀ Cj²£À, 

UÀAzsÀ, ºÀÆªÀÅUÀ½AzÀ PÉÊ ªÀÄÄnÖ ¥ÀÆeÉ 

ªÀiÁqÀÄwÛzÁÝgÉ.  vÁªÀÅ vÀAzÀ ¨ÉuÉÚAiÀÄ£ÀÄß 

PÉÃzÁgÉÃ±ÀéÀgÀ£ÉAzÀÄ ºÉÃ¼À̄ ÁzÀ ²¯ÁRAqÀPÉÌ wQÌ 

PÀ¥ÀÆðgÀUÀ½AzÀ ¨É¼ÀUÀÄwÛzÁÝgÉ. MmÁÖgÉAiÀiÁV 

CvÀåAvÀ zÀÄUÀðªÀÄªÁzÀ ¥ÀªÀðvÀzÀ zÁjUÀ¼À£ÀÄß Kj, 

PÀqÉUÀÆ PÉÃzÁgÀ£ÁxÀ£À£ÀÄß PÉÊ ªÀÄÄnÖ ¥ÀÆf¸ÀÄªÀ 

¸ÀÄAiÉÆÃUÀ ®©ü¹vÀ®è J£ÀÄßªÀ zsÀ£ÀåvÉAiÀÄ ¨sÁªÀªÀÅ 

C£ÉÃPÀ ¨sÀPÁÛ¢UÀ¼À ªÀÄÄRzÀ°è gÁgÁf À̧ÄwÛvÀÄÛ.8 s̈ÀPÀÛgÀ 

F ¨sÁªÀ£ÉUÉ ¯ÉÃRPÀgÀÄ ¤±Àå§ÞªÁV ¸ÀàA¢¹ PÀëtPÁ® 

gÉÆÃªÀiÁAZÀ£ÀÀUÉÆ¼ÀÄîvÁÛgÉ. 

➢ UÀÄqÀØUÁr£À ¸ÁªÀiÁ£Àåd£ÀgÀ ZÉ®ÄªÀÅ : PÉÃzÁgÀ£ÁxÀPÉÌ 

¥ÀæAiÀiÁtzÀ ¸ÀAzsÀ̈ sÀðzÀ°è ¯ÉÃRPÀgÀ£ÀÄß 

ªÀÄÆPÀ«¹ävÀgÀ£ÁßV¹zÀ  PÀAzÀgÀUÀ¼À zÁjUÀ¼À°è 

¨É¤ßUÉ §ÄnÖPÀnÖPÉÆAqÀÄ PÉ®¸ÀPÉÌ ºÉÆgÀl UÁæ«Ät 

ZÉ®ÄªÉAiÀÄgÀÄ F ºÉAUÀ À̧gÀ JzÀÄjUÉ, CvÀåAvÀ 

ZÉ®ÄªÉAiÀÄgÉAzÀÄ £ÁªÀÅ ªÉÄZÀÄÑªÀ £ÀªÀÄä ¹¤ªÀiÁ 

vÁgÉAiÀÄgÀ£ÀÄß ¤ªÁ½¹ MUÉAiÀÄ É̈ÃPÀÄ.d®¥ÁvÀzÀ 

§¢UÉ ¤Ãj£À ©A¢UÉ »rzÀÄ ¸ÀzÀÈqsÀ ±ÀjÃgÀzÀ, 

zÀÄAqÀÄ ªÀÄÄRzÀ ºÉÆ¤ß£À §tÚzÀ ZÉ®ÄªÉAiÉÆ§â¼ÀÄ 

¤AwzÀÝ¼ÀÄ. DPÉAiÀÄ£ÀÄß £ÉÆÃr ¯ÉÃRPÀjUÉ ²ªÀ£À£ÀÄß 

ªÀÄzÀÄªÉAiÀiÁzÀ ¥ÁªÀðwAiÀÄÆ »ÃUÉAiÉÄÃ E¢ÝgÀ¨ÉÃPÀÄ 

JAzÀÄPÉÆ¼ÀÄîvÁÛgÉ.  ¯ÉÆÃ»AiÀiÁgÀªÀgÀÄ vÀªÀÄä 

¸ËAzÀAiÀÄð ªÀÄvÀÄÛ ªÉÄÊ §tÚ JA§ ¯ÉÃR£ÀzÀ°è 

¸ËAzÀAiÀÄðªÉA§ÄzÀÄ ªÉÄÊ§tÚzÀ°è®è CzÀÄ £ÉÆÃqÀÄªÀ 

PÀtÂÚ£À°èzÉ J£ÀÄßªÀAvÉ £ÀªÀÄä ¸ÀªÀÄ£ÀéAiÀÄ PÀ«UÀ¼ÁzÀ 

²ªÀgÀÄzÀæ¥Àà£ÀªÀgÀÄ  F  ¸ÀtÚ-¥ÀÄlÖ Hj£À PÀtÂªÉ, 

E½eÁj£À°è CªÉÆÃWÀ ¸ËAzÀAiÀÄðªÀ£ÀÄß 

UÀÄgÀÄw¹zÁÝgÉ. 

➢ AiÀiÁPÉ »ÃUÉ  £ÀªÀÄä d£À AiÀiÁvÉæ §gÀÄvÁÛgÉ?  

PÉÃªÀ® zÉÃªÀgÀ zÀ±Àð£ÀPÉÌ ? ºÁUÉAzÀÄPÉÆAqÀgÉ CzÀÄ 

¤dªÀ®è, ¥ÀÄtå ¸ÀA¥ÁzÀ£ÉUÉ? §ºÀÄ±ÀB CzÀÆ 

¥ÀÆtð¸ÀvÀåªÀ®è. É̄ÃRPÀgÀ¥ÀæPÁgÀ  ªÀÄÆ®vÀB 

ªÀÄ£ÀÄµÀå F ¤¸ÀUÀðzÀ ²±ÀÄ J£ÀÄßvÁÛgÉ. 

¥ÀªÀðvÁgÀtåUÀ¼À ¸ÀAzÀ±Àð£À¢AzÀ ºÀÄlÄÖªÀ ºÉÆ¸À 

fÃªÀAwPÉUÉ ªÀÄgÀÄ¼ÀÄvÀÛzÉ J£ÀÄßªÀ ¤®ÄªÀ£ÀÄß E°è 

PÁt§ºÀÄzÀÄ. 

➢ UÀAUÉÆÃwæAiÀÄ°è£À UÀAUÉAiÀÄ ºÀj«£À C£ÀÄ¨sÀªÀ : 

¯ÉÃRPÀgÀÄ E°è UÀAUÉÆÃwæAiÀÄ°è J®ègÀAvÉ vÀªÀÄä 

¥ÁzÀPÉÌ ¤Ãj£À ¸Àà±ÀðªÁUÀÄwÛzÀÝAvÉ GvÀÛgÀ PÀÄªÀiÁgÀ 

PËgÀªÀ ¸ÉÃ£ÉAiÀÄ£ÀÄß PÀAqÀ vÀPÀët AiÀÄÄzÀÞ 

¨sÀÆ«Ä¬ÄAzÀ »A¢gÀÄVzÀAvÉ ¯ÉÃRPÀgÀÄ »ªÀÄ PÀgÀV 

¤ÃgÁzÀ D vÀtÚ£ÉAiÀÄ ¤Ãj¤AzÀ vÀ¦à¹PÉÆAqÀgÀÄ. F 

¥ÀÄtåPÉëÃvÀæzÀ ¥ÀæªÁ¸ÀªÀ£ÀÄß ªÉÊZÁjPÀvÉAiÀÄ £É¯ÉAiÀÄ°è 

PÁtÄwÛgÀÄªÀÅzÀ£ÀÄß CªÀ¯ÉÆÃQ¸ÀÄwÛzÀÝ É̄ÃRPÀgÀÄ ¥ÀÄtå 
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PÉëÃvÀæzÀ C£ÀÄ s̈ÀªÀªÀ£ÀÄß PÀÆqÀ vÀªÀÄä ¸Á»vÀå 

¥ÀæeÉÕAiÀÄ°èAiÉÄ G¯ÉèÃT À̧Ä«PÉAiÀÄ JZÀÑjPÉAiÀÄ£ÀÄß 

UÀªÀÄ¤¸À §ºÀÄzÁVzÉ. 

 
G¥À¸ÀAºÁgÀ : 

PÀ£ÀßqÀ ¸Á»vÀåzÀ°è C£ÉÃPÀ ¥ÀæªÁ¸À ¸Á»vÀå 

PÀÈwUÀ¼ÀÄ §A¢zÀÝgÀÆ PÀÆqÀ, ¥ÀæªÁ¸À PÀxÀ£ÀUÀ¼À 

¥ÀgÀA¥ÀgÉAiÀÄ°è f J¸ï ²ªÀgÀÄzÀæ¥Àà£ÀªÀgÀ ‘UÀAUÉAiÀÄ 

²RgÀUÀ¼À°è’ ¥ÀæªÁ¸À PÀxÀ£ÀªÀÅ ©ü£ÀßªÁV ¤®ÄèvÀÛzÉ.EzÀÄ 

NzÀÄUÀ¤UÉ ºÉÆ¸À jÃwAiÀÄ C£ÀÄ s̈ÀªÀ ¤ÃqÀÄªÀÅzÀgÀ eÉÆvÉUÉ, 

CªÀgÀ°è D ¸ÀÜ¼ÀUÀ½UÉ ¨sÉÃn ¤ÃqÀÄªÀ MAzÀÄvÀÄrvÀªÀ£ÀÄß 

GAlÄªÀiÁqÀÄvÀÛzÉ. 

£ÀªÀÄä £ÀqÀÄ«£À §zÀÄPÀÄ ªÀÄvÀÄÛ ¸ÀA¸ÀÌøwAiÀÄ DZÉUÉ 

£ÁªÀÅ PÀtÄÚvÉÛgÉAiÀÄ ¨ÉÃPÉ£ÀÄßªÀ  C©ǖ ÁµÉAiÀÄ£ÀÄß 

ºÀÄlÄÖºÁPÀÄvÀÛzÉ. zsÁ«ÄðPÀªÁV PÁtÄªÀ ¸ÀÜ¼ÀUÀ¼À°è 

ºÀÄzÀÄVgÀÄªÀ £ÀªÀÄä ¥ÀgÀA¥ÀgÉAiÀÄ ¨ÉÃgÀÄUÀ¼À£ÀÄß 

PÀAqÀÄPÉÆ¼ÀÄîªÀ §AiÀÄPÉAiÀÄ ¨ÉÃgÀÄ aUÀÄgÉÆqÉAiÀÄÄvÀÛzÉ. D 

aUÀÄgÉÆqÉAiÀÄÄ«PÉAiÀÄ PÀ£À¸À£ÀÄß NzÀÄUÀgÀ°è  ºÀÄnÖ 

ºÁPÀÄªÀ ªÀÄÆ®PÀ ¨sÁgÀwÃAiÀÄ ¸ÀA¸ÀÌøwAiÀÄ£ÀÄß E£ÀßµÀÄÖ 

NzÀÄUÀgÀ ªÀÄ£É-ªÀÄ£ÀUÀ¼À ºÀÈ£ïªÀÄ£ÀUÀ½UÉ ªÀÄÄnÖ¸ÀÄªÀ 

¥ÀæAiÀÄvÀßªÀ£ÀÄß F UÀAUÉAiÀÄ ²RgÀUÀ¼À°è£À ªÀÄÆ®PÀ PÀ£ÀßqÀ 

¸Á»vÀå PÀxÀ£ÀUÀ¼À°è EzÉÆAzÀÄ ²RgÀ ¥ÁæAiÀÄªÁVzÉ 

CAzÀgÉ vÀ¥ÁàUÀ¯ÁgÀzÀÄ. 
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ªÀZÀ£À ¸Á»vÀåzÀ°è PÀÄlÄA§ ¥ÀæªÀÄÄR 

¥ÁvÀæªÀ»¸ÀÄvÀÛzÉ. EzÀÄ ªÀÄºÁªÀÄ£ÉAiÀÄ PÀÄlÄA§, E°è 

°AUÀ ¥Àw ±ÀgÀt ¸Àw. EzÉÃ ¸ÀA¸ÁgÀªÉA§ PÀÄlÄA§vÀvÀé 

EzÀ£ÀÄß ¸ÀªÀiÁdzÀ°è C¼ÀªÀr¸ÀÄªÀÅzÉÃ ªÀZÀ£ÀPÁgÀgÀ ªÀÄÆ® 

GzÉÝÃ ±ÀgÀt ¸Àw, °AUÀ ¥Àw E§âgÀ ¸À«Ää®£À¢AzÀ 

MAzÀÄ PÀÄlÄA§ªÉAzÀÄ ¥ÀjUÀtÂ¹zÀ ªÀZÀ£ÀPÁgÀgÀÄ, 

°AUÀ s̈ÉÃzÀ, eÁw¨sÉÃzÀ, ªÀtð¨sÉÃzÀ ªÀÄvÀÄÛ 

ªÀUÀð¨sÉÃzÀUÀ¼À£ÀÄß ¤£ÁðªÀÄªÀiÁqÀÄªÀ ¸À®ÄªÁVAiÉÄÃ 

PÁæAwAiÀÄ£ÉßÃ ªÀiÁrzÀgÀÄ. ±ÀgÀtgÀ PÀÄlÄA§ ªÀåªÀ¸ÉÜAiÀÄ°è 

¸Àw ¥ÀwAiÀÄgÀ ªÀÄzsÉå ¥ÀÅgÀÄμÀ, ¹ÛæÃ JA§ AiÀiÁªÀÅzÉÃ 

¨sÉÃzÀ«®èzÉÃ ¸ÀºÀZÀgÀ ¨sÁªÀªÀ£ÀÄß gÀÆrü¹PÉÆAqÀgÀÄ. 

C¥Àà£ÀÄ £ÀªÀÄä ªÀiÁzÁgÀ ZÉ£ÀßAiÀiÁå 

¨ÉÆ¥Àà£ÀÄ £ÀªÀÄä qÉÆÃºÁgÀ PÀPÀÌAiÀiÁå 

aPÀÌAiÀÄå£ÉªÀÄäAiÀÄå PÁtAiÀÄå 

CtÚ£ÀÄ £ÀªÀÄä Q£ÀßgÀ ¨ÉÆªÀÄäAiÀiÁå 

J£Àß£ÉÃvÀPÀÌj¬Äj, PÀÆqÀ®¸ÀAUÀAiÀiÁå? EAvÀºÀ 

±ÀgÀtgÀ PÀÄlÄA§PÉÌ ¸ÉÃjgÀÄªÀ £À£Àß ¥ÀjZÀAiÀÄ ¤ªÀÄUÉÃPÉ 

E£ÀÆß DV®è JAzÀÄ ²ªÀ¤UÉ ¥ÀjZÀ¬Ä¸ÀÄªÀ ¥ÀæAiÀÄvÀß 

EzÁVzÉ. ¸ÁªÀiÁ£Àå ªÀÄ£ÀÄμÀå CAzÀgÉ ¨sÀQÛ E®èzÀ ¨sÀ« 

ºÁUÀÆ ²ªÀ¨sÀPÀÛgÀ £ÀqÀÄªÀt ªÀåvÁå À̧ªÉAzÀgÉ, MAzÉÃ 

¨sÀÆ«Ä, MAzÉÃ ¸ÀªÀiÁdzÀ°èzÀÆÝ, EvÀgÀgÀAvÉ 

¸ÀA¸ÁjAiÀiÁVAiÀÄÆ ¨ÉÃgÉAiÀiÁV ¤®ÄèªÀÅzÀgÀ°èzÉ. 

DzÀÝjAzÀ ¨sÀQÛ ªÀÄvÀÄÛ ¸ÀA¸ÁgÀ ¸ÀA§AzsÀzÀ ¸ÀÆPÀëäªÀ£ÀÄß 

UÀæ»¹ ¨sÀPÀÛ ¨sÀQÛ¸ÁzsÀPÀ£ÁUÀ É̈ÃPÀÄ JA§ ¤®ÄªÀÅ 

ªÀZÀ£ÀPÁgÀgÀzÀÄ, 

¸ÁªÀiÁfPÀ ªÀåªÀ¸ÉÜAiÀÄ°è ªÉÆzÀ® ¨ÁjUÉ ªÀÄ»¼É 

vÀ£Àß UÀAqÀ£À£ÀÄß ¥Àæ²ß¸ÀÄªÀ ºÀPÀÌ£ÀÄß ¥ÀqÉzÀÄPÉÆArzÀÄÝ 

ªÀZÀ£ÀPÁgÀgÀ ªÀZÀ£À ¸Á»vÀåzÀ°è ªÀiÁvÀæ"D Ȩ́AiÉÄA§ÄzÀÄ 

CgÀ¹AUÀ®èzÉ ²ªÀ¨sÀPÀÛjUÀÄAmÉ CAiÀiÁå" JAzÀÄ DAiÀÄÝQÌ 

®PÀÌªÀÄä ºÉaÑ£À CQÌAiÀÄ£ÀÄß vÀAzÀ vÀ£Àß UÀAqÀ DAiÀÄÝQÌ 

ªÀiÁgÀAiÀÄå£À£ÀÄß ¥Àæ²ß¸ÀÄvÁÛ¼É, ºÁUÉ ªÉÆÃ½UÉ ªÀÄºÁzÉÃ« 

UÀAqÀ ªÉÆÃ½UÉ ªÀiÁgÀAiÀÄå£À£ÀÄß PÉÃ¼ÀÄªÀ ¥Àæ±ÁßxÀðPÀ ªÀZÀ£À 

“¸ÀPÀ® zÉÃ±À, PÉÆÃ±À, ªÁ¸À, ¨sÀAqÁgÀ, ¸ÀªÁ¯ÁPÀë 

ªÀÄÄAvÁzÀ ¸ÀA§AzsÀ ¹ÛæÃAiÀÄgÀ ©lÄÖ §AzÉ£ÉA§ 

PÉÊPÀÆ°AiÉÄÃ ¤ªÀÄä ¨sÀQÛ" JAzÀÄ wÃPÀëåªÁV PÉÃ¼ÀÄªÀ ¥Àæ±Éß 

EzÁVzÉ. ªÉÊgÁUÀå JA§ ºÉ¸Àj£À°è ªÀÄ£ÀÄμÀå£ÀÄ J®èªÀ£ÀÄß 

vÀåf¹zÀgÉ ªÀiÁvÀæ ¨sÀPÀÛ£ÉAzÀÄ wÃªÀiÁð¤¸ÀÄªÀÅzÀÄ 

£ÁåAiÀÄªÉÃ? ¨ÁºÀå vÁåUÀPÉÌ ªÀiÁvÀæ ¨sÀQÛAiÀÄ 

¥ÀæªÀiÁtªÁUÀ§ºÀÄzÀÄ JA§ ¤ªÀÄä PÀ®à£ÉAiÉÄÃ vÀ¥Àà®èªÉÃ? 

¤dªÁzÀ ¨sÀQÛ ºÉÆgÀV£À vÁåUÀzÀ°è C®è CzÀÄ CAvÀgÀAUÀ 

±ÀÄ¢ÞAiÀÄ°è EgÀÄvÀÛzÉ JAzÀÄ ¥Àæ²ß¸ÀÄªÀ ªÀÄÆ®PÀ 

PÀÄlÄA§zÀ°è ªÀZÀ£ÀPÁgÀgÀÄ ºÉtÂÚUÉ PÉÆlÖ ¸ÁÜ£À 

UÉÆÃZÀj¸ÀÄvÀÛzÉ. "ºÉtÄÚ ©lÄÖ °AUÀªÀ£ÉÆ°¸À¨ÉÃPÉA§gÀÄ, 

ºÉtÂÚAUÉAiÀÄÆ °AUÀPÉÌAiÀÄÆ «gÀÄzÀÞªÉÃ" JAzÀÄ UÀuÉÃ±À 

ªÀÄ À̧tAiÀÄå£À ªÀÄtå ¹ÛæÃ ¥ÀÅgÀÄμÀ ¥ÀæzsÁ£À ¸ÀªÀiÁdPÉÌ 

¸ÀªÁ®Ä ºÁPÀÄvÁÛ¼É. ¹ÛæÃ ¥ÀÅgÀÄμÀgÀ £ÀqÀÄªÉ 

¸ÀªÀiÁ£ÀvÉ¬Ä®è¢zÀÝgÉ °AUÁgÁzsÀ£É CxÀð»Ã£À, PÀÄlÄA§ 

ªÀÄvÀÄÛ °AUÀvÀvÀé, ¥ÀgÀ̧ ÀàgÀ ¸ÀA§A¢üvÀªÁzÀªÀÅ. »ÃUÉ 

ªÀZÀ£ÀUÁwðAiÀÄgÀÄ zÉÊ£ÀA¢£À §zÀÄQ£À PÀÄlÄA§ 

ªÀåªÀ¸ÉÜAiÀÄ°è vÀªÀÄä ¸ÁÜ£À AiÀiÁªÀÅzÀÄ JA§ÄzÀ£ÀÄß 

¸ÁªÀiÁfPÀªÁV ¤μÀÌμÉðUÉ M¼À¥Àr¸ÀÄvÁÛgÉ. 
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ªÀZÀ£ÀPÁgÀgÀ zÀÈ¶×AiÀÄ°è PÀÄlÄA§: 

ªÀZÀ£ÀPÁgÀgÀÄ §zÀÄPÀ£ÀÄß ªÀiÁAiÉÄ JAzÀÄ 

PÀgÉzÀgÀÆ ¸ÀºÀ EºÀzÀ C¹ÛvÀéªÀ£ÀÄß ¤gÁPÀj¸ÀÄªÀÅ¢®è. 

J®èªÀ£ÀÄß vÀåf¸ÀÄªÀ ¸À£Áå¸ÀªÀ£ÀÄß ¨ÉÆÃ¢ü¸ÀÄªÀÅ¢®è. 

§zÀÄQ£À §UÉÎ ¦æÃw, ¨sÀQÛ ªÀiÁUÀðzÀ°è ¥ÀgÀzÀ 

¸ÁzsÀ£ÉAiÀÄ£ÀÄß PÀÄjvÀÄ ªÀZÀ£ÀUÀ¼À ªÀÄÆ®PÀ ¸ÀªÀiÁdPÉÌ 

CjªÀÅ ªÀÄÆr¸ÀÄvÁÛgÉ. ¸ÀA¸ÁjAiÀiÁzÀ ¨sÀPÀÛ£À §ªÀuÉAiÀÄ£ÀÄß 

PÀÆqÀ F ªÀZÀ£ÀzÀ°è ºÉÃ½zÁÝgÉ. 

PÁ®°è PÀnÖzÀ UÀÄAqÀÄ, PÉÆgÀ¼À°è PÀnÖzÀ ¨ÉAqÀÄ 

vÉÃ®°ÃAiÀÄzÀÄ UÀÄAqÀÄ, ªÀÄÄ¼ÀÄUÀ°ÃAiÀÄzÀÄ 

¨ÉAqÀÄ 

EAvÀ¥Àà ¸ÀA¸ÁgÀzÀ ±ÀgÀ¢üAiÀÄ zÁAn¹ 

PÁ¯ÁAvÀPÀ£ÉÃ PÁAiÉÆÃ PÀÆqÀ®¸ÀAUÀAiÀiÁå 

EzÀÄ ¸ÀA¸ÁgÀzÀ ¸ÀAQÃtðvÉAiÀÄ ¨sÁªÀ£ÁvÀäPÀ 

gÀÆ¥ÀªÁVzÉ. MAzÀÄ PÀqÉ ¨sËwPÀ D¸ÉUÀ¼ÀÄ, E£ÉÆßAzÀÄ 

PÀqÉ ªÀÄÄQÛAiÀÄ ¸ÁzsÀ£ÀªÁzÀ ¨sÀQÛAiÀÄ ªÀiÁUÀð, 

¸ÀA¸ÁgÀªÉA§ ¸ÁUÀgÀªÀ£ÀÄß zÁl®Ä ²ªÀ£À PÀÈ¥ÉUÁV 

¨ÉÃqÀÄªÀ ¸ÀAzÀ s̈Àð, E°è §¸ÀªÀtÚ£ÀªÀgÀÄ DzsÁåwäPÀ 

§AzsÀ£ÀzÀ ªÀÄvÀÄÛ ¸ÀA¸ÁgÀzÀ UÀA©üÃgÀvÉAiÀÄ£ÀÄß PÀÄjvÀÄ 

¤ÃrgÀÄªÀ zÀéAzÀé¥ÀÇtð ªÀZÀ£ÀªÁVzÉ. ¸ÀA¸ÁgÀªÉAzÀgÉ 

PÉÃªÀ® ºÉAqÀw ªÀÄPÀÌ¼À®è: J®è ¯ËQPÀ ªÀåªÀºÁgÀUÀ¼ÀÄ ¸ÀºÀ, 

¨sÉÆÃUÁ¸ÀQÛAiÀÄ PÀqÉ ªÀÄ£À¸ÀÄìªÁ®zÀAvÉ, ¨sÀQÛAiÀÄ KPÁUÀævÉ 

¸Á¢ü¸ÀÄªÀAvÉ ªÀiÁqÀÄ JAzÀÄ PÀÆqÀ®¸ÀAUÀªÀÄ£À°è 

¨ÉÃqÀÄªÀÅzÀ£ÀÄß PÁt§ºÀÄzÀÄ. ªÉÄÃ®Ä £ÉÆÃlPÉÌ À̧A¸ÁgÀ 

¸ÁUÀgÀ JAzÀgÉ ¸ÀA¸ÁgÀzÀ ¤gÁPÀgÀuÉAiÀÄ®è JA§ÄzÀÄ 

D¼ÀªÁV ±ÉÆÃ¢ü¹zÁUÀ w½zÀÄ§gÀÄvÀÛzÉ. 

zÉÊªÀ ªÀÄvÀÄÛ ¨sÀPÀÛ£À ¸ÀA§AzsÀ, zÀÈ¶Ö, ¤®ÄªÀÅ 

ªÀÄ£ÉÆÃzsÀªÀÄðPÉÌ ¸ÀA§AzsÀ¥ÀlÄÖzÀÄ, §¸ÀªÀtÚ£ÀªÀgÉÃ MAzÀÄ 

ªÀZÀ£ÀzÀ°è vÀÄA§ ¸ÀÆPÀëäªÁV EzÀ£ÀÄß ¸ÀÆa¹zÁÝgÉ. 

 

§¸ÀªÀtÚ£ÀªÀgÀ PÀÄlÄA§ ¥ÀjPÀ®à£É: 

§¸ÀªÀtÚ£ÀªÀgÀ §ºÀÄ¥Á®Ä ªÀZÀ£ÀUÀ¼ÀÄ ²ªÀ£À£ÀÄß 

MqÉAiÀÄ, vÀAzÉ JAzÉÃ ¨sÁ«¹ «¤ÃvÀ ¨sÁªÀ 

ªÀåPÀÛ¥Àr¸ÀÄvÀÛªÉ. CPÀÌ ªÀÄºÁzÉÃ«, UÀeÉÃ±À ªÀÄ À̧tAiÀÄå, 

GjAiÀÄ °AUÀzÉÃªÀgÀÄ EªÀgÀ ªÀZÀ£ÀUÀ¼À°è ±ÀgÀt ¸Àw 

°AUÀ ¥Àw ¨sÁªÀ«zÉ, ¥Àw-¥ÀwßAiÀÄgÀ ¸ÀA§AzsÀzÀAvÉ 

²ªÀ- ²ªÀ¨sÀPÀÛgÀ ¸ÀA§AzsÀ, DzÀÝjAzÀ ¨sÀPÀÛ UÀAqÉÃ DzÀgÀÆ 

vÁ£ÀÄ ¸ÀwAiÀÄAvÉ ¨sÁ«¹ ªÀÄ£À vÉÆÃrPÉÆ¼ÀÄîªÀ ¸ÀÄAzÀgÀ 

¨sÁªÀUÀ¼ÀÄ PÁt§gÀÄvÀÛªÉ. ºÉtÂÚ£À «gÀºÀ, DvÀAPÀ, ¸ÀA¨sÀæªÀÄ, 

G¯Áè À̧, vÀ¼ÀªÀÄ¼ÀUÀ¼É®è ²ªÀ£ÉÃ ¥ÀwAiÉÄAzÀÄ ¨sÁ«¹ 

ªÀåPÀÛªÁUÀÄvÀÛªÉ. §¸ÀªÀtÚ £ÀªÀgÀ PÉ®ªÀÅ ªÀZÀ£ÀUÀ¼ÀÄ D 

§UÉAiÀÄ DwäÃAiÀÄ ¸ÀA§AzsÀzÀ K£É®è ¸ÀÆPÀëä ¨sÁªÀUÀ¼À£ÀÄß 

ªÀåPÀÛ¥Àr¸ÀÄvÀÛªÉ. 

V½AiÀÄ ºÀAdgÀ«QÌ ¸ÉÆqÀjAUÉuÉÚAiÀÄ£ÉgÉzÀÄ 

§wÛAiÀÄ¤QÌ, 

§gÀªÀ ºÁgÀÄwÛzÉÝ£É¯ÉUÀªÁé 

vÀgÀUÉ̄ É ¤jPÉAzÀqÉ ºÉÆgÀ£Á°¸ÀÄªÀ, 

DUÀ°zÉ£ÉAzÉ£Àß ªÀÄ£À ¢üV¯ÉA¢vÀÛ¯ÉUÀªÁé, 

PÀÆqÀ®¸ÀAUÀªÀÄzÉÃªÀ£À ±ÀgÀtgÀÄ §AzÀÄ, 

¨ÁV® ªÀÄÄAzÉ ¤AzÀÄ ²ªÁ' JAzÀgÉ 

¸ÀAvÉÆÃμÀ¥ÀnÖ£É®UÀªÁé! 

§¸ÀªÀtÚ£ÀªÀgÀ PÉ®ªÀÅ ªÀZÀ£ÀUÀ¼ÀÄ ªÉÄÃ®Ä 

£ÉÆÃlPÉÌ ¸ÀA¸ÁgÀzÀ PÀμÀÖ £ÉÆÃªÀÅUÀ¼À£ÀÄß ªÀtÂð¹zÀgÀÆ 

CzÀÄ ¸ÀA¸ÁgÀzÀ ¤gÁPÀgÀuÉAiÀÄ®è. ¨sÀPÀÛ£À ¥ÀjÃPÉë ²ªÀ¤AzÀ, 

¨sÀPÀÛ£À ¥ÀjÃPÉëAiÀÄ°è ¸ÀA¸ÁgÀzÀ CqÀZÀuÉAiÀÄÆ ¸ÉÃgÀÄvÀÛzÉ. 

CzÀgÀ®Æè ¨sÀPÀÛ UÉ®è¨ÉÃPÀÄ. ºÉÃUÉ JA§ÄzÀPÉÌ zÀÈμÁÖAvÀ 

¤ÃqÀÄvÁÛgÉ §¸ÀªÀtÚ. §¸ÀªÀtÚ£ÀªÀgÀ ¥ÀæPÁgÀ C¥À«vÀævÉ 

JA§ÄzÀÄ PÉÃªÀ® ºÉtÂÚ£À ¨sÉÆÃUÀ¢AzÀ®è, ¥ÀgÀ¹ÛæÃ 

ªÁåªÉÆÃºÀ vÀ¥ÀÅà JAzÀÄ ±ÀgÀtjUÉ JZÀÑjPÉ ¤ÃrzÁÝgÉ. 

»ÃUÉ ªÀZÀ£ÀPÁgÀgÀÄ C£Àå ¹ÛæÃ ªÉÄÃ°£À ªÁåªÉÆÃºÀ 

«gÉÆÃ¢ü¹zÀÄÝ DªÀgÀÄ ºÉtÂÚUÉ ¤ÃqÀÄwÛzÀÝ UËgÀªÀªÀ£ÀÄß 

vÉÆÃj¸ÀÄvÀÛzÉ. ¤¶zÀÞPÁªÀÄ, ¤¶zÀÝ ¨sÉÆÃUÀUÀ¼À£Éß®è; 

CzÉAzÀgÉ ¥ÀgÀ̧ Àw ¥ÀgÀzsÀ£À ªÁåªÉÆÃºÀ, DzÀÝjAzÀ ¨sÀPÀÛ 

¸ÀA¸ÁgÀzÀ ¸ÀA§AzsÀzÀ ¸ÀÆPÀëäªÀ£ÀÄß UÀæ»¹ 

¨sÀPÀÛ¸ÁzsÀPÀ£ÁUÀ¨ÉÃPÉA§ÄzÀÄ ±ÀgÀtgÀ ¤®ÄªÀÅ, 

 

ªÀZÀ£À ¸Á»vÀåzÀ°è PÀÄlÄA§ ªÀåªÀ¸ÉÜAiÀÄ ¹zÁÝAvÀUÀ¼ÀÄ: 

±ÀgÀtgÀ ¥ÀgÀA¥ÀgÉAiÀÄ°è ¸Àw ¥Àw ¨sÁªÀ 

J£ÀÄßªÀÅzÀÄ ¯ÉÆÃPÀ «ªÀgÀuÉUÀÆ §¼ÀPÉAiÀiÁUÀÄvÀÛzÉ. 

PËlÄA©PÀ ªÀåªÀ¸ÉÜUÀÆ §¼ÀPÉAiÀiÁUÀÄvÀÛzÉ. CPÀÌ ªÀÄºÁzÉÃ« 

ªÀZÀ£ÀUÀ¼ÀÄ ±ÀgÀt ¸Àw °AUÀ ¥Àw ¨sÁªÀzÀ CAzÀgÉ 

ªÀÄzsÀÄgÀ ¨sÀQÛAiÀÄ C©üªÀåQÛAiÀiÁVzÉ. DPÉAiÀÄ ªÀZÀ£ÀUÀ¼À 

PÉÃAzÀæ ©AzÀÄ a£Àß ªÀÄ°èPÁdÄð£À, “¸Á«®èzÀ PÉÃr®èzÀ 

gÀÆ»®èzÀ ZÉ®ÄªÀAUÁ£ÉÆ°zÉ£ÀªÀé" JA§ÄzÀÄ E°è 

ªÀÄ°èPÁdÄð£À zÉÃºÀzÀ UÀÄgÀÄvÀÄ E®èzÀ ZÉ®ÄªÀ ªÀÄÄ¥ÀÅà, 
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¨sÀAiÀÄ«®èzÀªÀ£ÀÄ, PÀÄ® ¹ÃªÉÄ¬Ä®èzÀ ¤¹ìªÀÄ DzsÁåwäPÀ 

¥ÉæÃªÀÄzÀ°è ªÀÄÄ¼ÀÄVzÀ DPÀÌ¤UÉ ¯ËQPÀ UÀAr£À §AiÀÄPÉ 

E®è. DzÀÝjAzÀ¯ÉÃ ¸ÁªÀ QqÀÄªÀ UÀAqÀgÀ£ÉÆAiÀÄÄÝ 

M¯ÉAiÉÆ¼ÀVzÀÄÝ J£ÀÄßvÁÛ¼É, 

CzsÁåvÀä ¸ÁzsÀ£ÉUÉ ºÉtÄÚ vÉÆqÀPÀÄ JAzÀÄ 

¨sÁ«¹zÀªÀgÉÃ ºÉZÀÄÑ, ¸ÀA¸ÁjAiÀiÁzÀgÉ ¨sÀQÛªÀiÁUÀð 

C¸ÁzsÀå JAzÀÄ w½zÀªÀjUÉ ªÀZÀ£ÀPÁgÀ ¹zÀÞgÁªÀÄAiÀÄå E°è 

wæªÀÄÆwðUÀ¼À ¥ËgÁtÂPÀ PÀ®à£ÉAiÀÄ£ÀÄß ¨ÉÃgÉ jÃwAiÀÄ°è 

ªÁåSÁå¤ À̧ÄvÁÛ ºÉtÂÚ£À »jªÉÄAiÀÄ£ÀÄß ¸ÁjzÁÝgÉ. 

vÁ ªÀiÁrzÀ ºÉtÄÚ vÀ£Àß vÀ¯ÉAiÀÄ£ÉÃjvÀÄÛ  

vÁ ªÀiÁrzÀ ºÉtÄÚ vÀ£Àß vÉÆqÉAiÀÄ£ÉÃjvÀÄÛ  

vÁ ªÀiÁrzÀ ºÉtÄÚ §æºÀä£À £Á®UÉAiÀÄ£ÉÃjvÀÄÛ 

vÁ ªÀiÁrzÀ ºÉtÄÚ £ÁgÀAiÀÄt£À 

JzÉAiÀÄ£ÉÃjvÀÄÛ  

CzÀÄ PÁgÀt ºÉtÄÚ ºÉtÚ®è ºÉtÄÚ gÁPÀë¹AiÀÄ®è 

ºÉtÄÚ ¥ÀævÀåPÀë PÀ¦® ¹zÀÞªÀÄ°è£ÁxÀ £ÉÆÃqÀ 

UÀAUÉ, UËj, ¸ÀgÀ̧ Àéw, ®Qëä JA§ ¥ÀÅgÁtzÀ 

¥ÁvÀæUÀ¼À PÀ®à£É F ªÀZÀ£ÀPÉÌ ±ÀQÛ vÀÄA§ÄvÀÛzÉ. ºÉtÄÚ ºÉtÚ®è 

ºÉtÄÚ gÁPÀë¹AiÀÄ®è, ºÉtÄÚ ¥ÀævÀåPÀë PÀ¦® ¹zÀÞªÀÄ°è£ÁxÀ 

JA§°è Cj«£À ¸ÀAPÉÃvÀ ªÀÄÆrzÉ. ºÉtÄÚ ¨sÀQÛUÉ 

CrØAiÀÄ®è JA§ CA±À ªÀåPÀÛªÁVzÉ. ¹ÛæÃ JAzÀgÉ ªÀÄÆUÀÄ 

ªÀÄÄjAiÀÄÄwÛzÀÝ PÁ® §zÀ¯ÁV, ºÉÆ¸À DvÀä ±ÀæzÉÝAiÀÄ 

¨É¼ÀPÀ£ÀÄß PÁtÂ¹zÀ AiÀÄÄUÀ 12 £ÉÃ ±ÀvÀªÀiÁ£À, °AUÀªÀ£ÀÄß 

¥Àw ¸ÁÜ£ÀzÀ°è ¤°è¹ vÁªÀÅ ¸Àw ¸ÁÜ£ÀzÀ°è ¤AvÀ ±ÀgÀtgÀÄ 

ºÉtÂÚUÉ ¸ÀªÀiÁ£ÀvÉAiÀÄ£ÀÄß ¤ÃrzÀÝgÀÄ JAzÀÄ w½AiÀÄÄvÀÛzÉ. 

EzÉÃ jÃwAiÀÄ ªÉÊZÁjPÀvÉ ElÄÖPÉÆAqÀÄ ±ÀgÀt ¸Àw °AUÀ 

¥Àw ¨sÁªÀzÀ ªÀZÀ£ÀUÀ¼À£ÀÄß ºÉZÀÄÑ ºÉZÀÄÑ §gÉzÀ ¹zÀÞgÁªÀÄ 

PÀ¦® ¹zÀÞ ªÀÄ°èPÁdÄð£À£À ¸ÀwAiÀiÁV ¤ªÉÃzÀ£É 

¸À°è¸ÀÄvÁÛ£É, 

¥ÀÅgÀÄμÀ£À ªÀÄÄAzÉ ªÀiÁAiÉÄ ¹ÛæÃAiÉÄA§ 

C©üªÀiÁ£ÀªÁV PÁqÀÄªÀÅzÀÄ.  

¹ÛæÃAiÀÄ ªÀÄÄAzÉ ªÀiÁAiÉÄ ¥ÀÅgÀÄμÀ£ÉA§ 

C©üªÀiÁ£ÀªÁV PÁqÀÄªÀÅzÀÄ.  

¯ÉÆÃPÀªÉA§ ªÀiÁAiÉÄUÉ ±ÀgÀtZÁjvÀæå ªÀÄgÀÄ¼ÁV 

vÉÆÃgÀÄªÀÅzÀÄ.  

ZÀ£ÀßªÀÄ°èPÁdÄð£À£ÉÆ°zÀ ±ÀgÀtAUÉ 

ªÀiÁAiÉÄ¬Ä®è ªÀÄgÀ»®è C©üªÀiÁ£ÀªÀÇ E®è. 

ªÀÄvÀåðzÀ PÀvÀÛ¯ÉAiÀÄ£ÀÄß PÀ¼ÉzÀÄ CeÁÕ£À¢AzÀ 

¸ÀÄeÁÕ£ÀzÉqÉUÉ, C¸ÀvÀå¢AzÀ ¸ÀvÀåzÉqÉUÉ, ªÀÄÈvÀ¢AzÀ 

CªÀÄÈvÀzÉqÉUÉ £ÀqÉ¹zÀ £ÁqÀÄ PÀAqÀ ZÉÃvÀ£À ±ÀQÛUÀ¼ÀÄ 

§¸ÀªÁ¢ ²ªÀ±ÀgÀtgÀÄ. ªÀÄ£ÀÄμÀåvÀézÀ ¤d £É¯ÉAiÀÄ£ÀÄß 

CgÀÄ», ªÀiÁ£ÀªÀvÀézÀ ªÀÄºÁ¨É¼ÀV£ÉÆ¼ÀUÉ ¸ÀPÀ® 

ZÉÃvÀ£ÀgÀ£ÀÆß zÉÃªÀ£À£ÁßV PÀAqÀ ¢ªÁåvÀägÀÄ, 

PÀ£ÁðlPÀzÀ¯ÉèÃ ¥Àæ¥ÀæxÀªÀÄ ¨ÁjUÉ ¨sÀQÛ ZÀ¼ÀÄªÀ½AiÀÄ 

ªÀÄÆ®PÀ ¸ÀªÀiÁdzÀ°è ¸ÀªÀÄ ¸ÀªÀiÁd PÀlÖ®Ä ªÀÄÄAzÁzÀ 

ºÀjPÁgÀgÀÄ §¸ÀªÁ¢ ²ªÀ±ÀgÀtgÀÄ EªÀgÀÄ PÀnÖPÉÆlÖ 

¥ÀAiÀiÁðAiÀÄ ªÀåªÀ¸ÉÜAiÀÄ°è ¥ÀÅgÉÆÃ»vÀ±Á»AiÀÄ 

PÀlÄÖ¥ÁqÀÄUÀ¼À ºÀUÀÎ ZÀl¥Àl£É ºÀjzÀÄ ºÉÆÃ¬ÄvÀÄ. ªÀUÀð, 

ªÀtð, °AUÀ vÁgÀvÀªÀÄåPÉÌ vÉgÉ ©¢ÝvÀÄ. §zÀÄQzÀgÉ 

J®ègÀÆ ¸ÀªÀiÁ£ÀªÁVAiÉÄÃ §zÀÄPÉÆÃt GAqÀgÉ J®ègÀÆ 

PÀÆrAiÉÄÃ G¼ÉÆîÃt. ¥ÀgÀ̧ ÀàgÀ ªÀåQÛ UËgÀªÀ, 

DvÁä©üªÀiÁ£ÀUÀ½AzÀ M§âgÀ£ÉÆß§âgÀÄ C¦àPÉÆ¼ÉÆîÃt 

M¦àPÉÆ¼ÉÆîÃt. ªÀÄ£ÀÄμÀå ªÀÄ£ÀÄμÀågÀ£ÀÄß ªÀÄ£ÀÄμÀågÀAvÉ 

PÁuÉÆÃt. F zÀ¸ÀÄå ¸ÀA¸ÀÌøw¬ÄAzÀ zÀÆgÁV ªÀåQÛ 

¸ÁévÀAvÀæå ¸ÁéUÀw¸ÉÆÃt JA§ ªÀÄºÁ ªÀÄtÂºÀzÀ°è ºÉÆ¸À 

¨É¼ÀPÀ£ÀÄß vÀAzÀÄ PÉÆlÖªÀgÀÄ §¸ÀªÁ¢ ²ªÀ±ÀgÀtgÀÄ. F 

PÁgÀt¢AzÀ¯ÉÃ CªÀgÀÄ ¤vÀå ¸ÀägÀtÂÃAiÀÄgÀÄ. 

 

CPÀÌªÀÄºÁzÉÃ«AiÀÄªÀgÀ PËlÄA©PÀ ¥ÀjPÀ®à£É: 

ªÉÆ¯É ªÀÄÄr §AzÀqÉ ºÉuÉÚA§gÀÄ. 

UÀqÀØ «ÄÃ¸É §AzÀqÉ UÀAqÉA§gÀÄ. 

£ÀqÀÄªÉ À̧Ä½ªÀ DvÀä£ÀÄ 

ºÉtÆÚ C®è UÀAqÀÄ C®è PÁuÁ! gÁªÀÄ£ÁxÀ. 

 

ªÉÆ¯É ªÀÄÄr §AzÀqÉ ºÉuÉÚA§gÀÄ. 

«ÄÃ¸ÉPÁ¸É §AzÀqÉ UÀAqÉA§gÀÄ 

F G¨sÀAiÀÄzÀ eÁÕ£À, 

ºÉtÆÚ UÀAqÉÆ £Á¹Û£ÁxÁ? 

 

JA§ ªÉÊeÁÕ¤PÀ, ªÉÊZÁjPÀ £É¯ÉUÀnÖ£À°è 

aAvÀ£ÉUÉÊzÀ ±ÀgÀtgÀÄ vÀªÀÄä PÁ®WÀlÖzÀ°è ªÀÄ»¼ÉAiÀÄjUÉ 

G£ÀßvÀªÁzÀ UËgÀªÀ ¸ÁÜ£À ¤ÃrzÀgÀÄ. D ¸ÀAzÀ s̈ÀðzÀ¯ÉèÃ 

ªÀÄ»¼Á C¹ävÉ, ªÀÄ»¼Á C¹ÛvÀé, °AUÀ ¸ÀªÀiÁ£ÀvÉ JA§ 

¥ÀzÀUÀ½UÉ ¤dªÁzÀ CxÀð §AzÀzÀÄÝ. DUÀ¯ÉÃ ªÀÄ»¼É 

¸ÁªÀiÁfPÀªÁV, PËlÄA©PÀªÁV UËgÀªÀ ¥ÀqÉzÀÄPÉÆAqÀzÀÄÝ 
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C©üªÀåQÛ ¸ÁévÀAvÀæåzÀ ªÀÄÄRå £É¯ÉAiÀiÁzÀ ¸Á»vÀå gÀAUÀPÉÌ 

vÀ£Àß£ÀÄß vÉgÉzÀÄPÉÆArzÀÄÝ DzsÁåvÀäzÀ £É¯ÉAiÀÄ vÀÄvÀÛ 

vÀÄ¢UÉÃjzÀÄÝ. ªÀÄ»¼ÉAiÀÄÄ PÀÄlÄA§ ªÀåªÀ¸ÉÜUÉ ªÀÄvÀÄÛ 

¸ÁªÀiÁfPÀªÁV ¥Á É̄ÆÎ¼Àî®Ä CªÀPÁ±À ¤ÃrzÀªÀgÀÄ 

§¸ÀªÁ¢ ²ªÀ±ÀgÀtgÉÃ DVzÁÝgÉ. EªÀgÉAzÀÆ 

¸ÀA¸ÁgÀªÀ£ÀÄß vÀÄZÀÒPÀj¸À°®è. ¸ÀA¸ÁgÀ ºÉÃAiÀÄ JAzÀÄ 

¸ÀA¸ÁgÀ¢AzÀ zÀÆgÀ ºÉÆÃUÀ°®è. ¸ÀA¸ÁgÀzÀ°è 

EzÀÄÝPÉÆAqÉ ¸ÀzÀÎw ºÉÆAzÀ§ºÀÄzÀÄ JA§ÄzÀ£ÀÄß ¸Á©vÀÄ 

ªÀiÁrzÀªÀgÀÄ. ¥Àæw PÀÄlÄA§ªÀÇ zÉÃªÁ®AiÀÄªÁUÀÄªÀ 

ªÀiÁUÀð vÉÆÃjzÀgÀÄ. ¸Àw- ¥Àw MAzÁzÀ PÀÄlÄA§ ²ªÀ£À 

C¸ÁÜ£ÀªÉÃ DUÀÄªÀÅzÀÄ JAzÀÄ £ÀqÉzÀÄ vÉÆÃjzÀgÀÄ. 

¸ÀA¸ÁgÀ¢AzÀ¯ÉÃ ¥ÀzÀÝw, CzÀgÀ®Æè À̧w¬ÄAzÀ¯ÉÃ ¸ÀzÀÎw 

JAzÀgÀÄ. ¸Àw ªÀÄvÀÄÛ ¥Àw E§âgÀ ¸ÀºÀ¨sÁVvÀéªÀÇ §ºÀ¼À 

ªÀÄÄRåªÁVgÀÄvÀÛzÉ, zÁA¥ÀvÀåªÀ£ÀÄß zÁA¥ÀvÀåzsÀªÀÄð 

J£ÀÄßvÀÛ¯É zÁA¥ÀvÀå zsÀªÀÄðªÀ£ÀÄß ¹éÃPÀj¹zÀgÀÄ, 

¥ÀÅgÀ À̧Ìj¹zÀgÀÄ. ²ªÀ±ÀgÀtgÀÄ ¸ÀªÀiÁdªÀÅ 

DgÉÆÃUÀå¥ÀÇtðªÁV EgÀ É̈ÃPÉAzÀgÉ zÁA¥ÀvÀå, 

PÀÄlÄA§UÀ¼ÀÄ JμÀÄÖ ªÀÄÄRå JA§ÄzÀ£ÀÄß ¥Àæw¥Á¢¹zÀgÀÄ. 

 

²ªÀ ±ÀgÀtgÀÄ ¥Á°¹zÀ zÁA¥ÀvÀå zsÀªÀÄð: 

J¯ÉÆèÃ ºÀÄnÖzÀ ºÉtÄÚ, J¯ÉÆèÃ ºÀÄnÖzÀ UÀAqÀÄ 

«ªÁºÀ ªÀåªÀ¸ÉÜAiÀÄ ªÀÄÆ®PÀ MAzÉqÉ ¸ÉÃjPÉÆAqÀÄ fÃªÀ£À 

£ÀqȨ́ ÀÄªÀ PÀæªÀÄªÉÃ zÁA¥ÀvÀå zsÀªÀÄðªÁVzÉ. ¨sÁgÀwÃAiÀÄ 

¸ÀªÀiÁdzÀ°è ªÀÄzÀÄªÉ CxÀªÁ «ªÁºÀ JA§ ¸ÀA¸ÉÜ 

CvÀåAvÀ ¥À«vÀæªÁzÀÄzÀÄ. ºÉtÄÚ-UÀAqÀÄ MAzÁV §zÀÄPÀ®Ä 

«ªÁºÀzÀ ªÀÄÄzÉæ ¨ÉÃPÀÄ JA§ÄzÀÄ ¸ÀA¥ÀæzÁAiÀÄªÁVzÉ. 

zÁA¥ÀvÀåªÀÅ ªÀÄÄAzÉ ªÀÄPÀÌ¼ÀÄ-ªÉÆªÀÄäPÀÌ¼ÀÄ JAzÀÄ 

«¸ÀÛj¹PÉÆAqÀÄ PÀÄlÄA§ªÁV ¨É¼ÉAiÀÄÄvÀÛzÉ. PÀÄlÄA§ 

¸ÀªÀiÁdzÀ §ºÀÄzÉÆqÀØ WÀlPÀªÁV ªÀiÁ£ÀåvÉ 

¥ÀqÉzÀÄPÉÆ¼ÀÄîvÀÛzÉ. 

PÀÄlÄA§ ªÀåªÀ¸ÉÜAiÀÄ°è ªÀÄ»¼ÉAiÀÄzÀÄ CvÀåAvÀ 

ªÀÄºÀvÀézÀ ¥ÁvÀæªÁVzÉ. CzÀPÁÌVAiÉÄÃ DzÀå ªÀZÀ£ÀPÁgÀgÁzÀ 

²ªÀ±ÀgÀt eÉÃqÀgÀzÁ¹ªÀÄAiÀÄå£ÀªÀgÀÄ 

§AzÀÄzÀ£ÀjzÀÄ §¼À¸ÀÄªÀ¼ÀÄ 

§AzÀÄzÀ ¥ÀjuÁ«Ä À̧ÄªÀ¼ÀÄ 

§AzsÀÄ §¼ÀUÀªÀ ªÀÄgÀ¸ÀÄªÀ¼ÀÄ 

zÀÄUÀÎ¼ÉAiÀÄ vÀAzÀÄ §zÀÄQzÉ£ÀÄ PÁuÁ! 

gÁªÀÄ£ÁxÀ. 

"zÀÄUÀÎ¼ÉAiÀÄ£ÀÄß vÀAzÀÄ £Á£ÀÄ §zÀÄQzÉ£ÀAiÀiÁå" 

JAzÀÄ DvÀä vÀÈ¦Û¬ÄAzÀ ºÉÃ½zÀÝ£ÀÄß PÁt§ºÀÄzÁVzÉ. 

MAzÀÄ PÀÄlÄA§ªÀ£ÀÄß PÀlÄÖªÀ°è ¨Ë¢ÞPÀ ¸ÁªÀÄxÀåð 

ºÉÆA¢zÀ ªÀÄ»¼É JμÀÄÖ ¥ÀæªÀÄÄRªÁVgÀÄvÁÛ¼É JA§ÄzÀ£ÀÄß 

zÀÄUÀÎ¼ÉAiÀÄÄ ¸Á©ÃvÀÄ ªÀiÁqÀÄvÁÛ¼É. eÉÃqÀgÀ 

zÁ¹ªÀÄAiÀÄå£ÀªÀgÀÄ MrØzÀ ¥ÀjÃPÉë 'ªÀÄ¼À®QÌ ¥ÁAiÀÄ À̧ 

ªÀiÁqÀÄªÀ°è AiÀÄ±À¹éAiÀiÁV ¤®ÄèvÁÛgÉ. PÀnÖUÉ, ¤ÃgÀÄ 

§¼À À̧zÉ ªÀÄ¼À®Ä «Ä²ævÀ CQÌAiÀÄ°è ¥ÁAiÀÄ À̧ ªÀiÁqÀÄªÀ 

¥ÀjÃPÉë CzÁVgÀÄvÀÛzÉ. zÀÄUÀÎ¼ÉAiÀÄÄ PÀ§â£ÀÄß vÀAzÀÄ gÀ¸À 

vÉUÉzÀÄ CzÀ£ÀÄß ªÀÄ¼À®Ä «Ä²ævÀ CQÌUÉ ¸ÀÄjzÀÄ PÀ©â£À 

d¯ÉèAiÀÄ£ÀÄß GgÀÄ» 'ªÀÄ¼À®QÌ ¥ÁAiÀÄ À̧' ªÀiÁr D 

¥ÀjÃPÉëAiÀÄ£ÀÄß UÉ®ÄèvÁÛ¼É. EAvÀºÀ §Ä¢ÞªÀAvÀ 

ºÉAqÀwAiÀÄ£ÀÄß DAiÉÄÌ ªÀiÁrPÉÆAqÀÄ eÉÃqÀgÀ 

zÁ¹ªÀÄAiÀÄå£ÀªÀgÀÄ ±ÉæÃμÀ× zÁA¥ÀvÀå £ÀqȨ́ ÀÄvÁÛgÉ. ±ÀgÀt 

zÀA¥ÀwUÀ¼ÁzÀ EªÀðgÀÆ °AUÀ¥ÀÇeÁ ¤μÀ×gÁV, PÁAiÀÄPÀ 

¥ÉæÃ«ÄUÀ¼ÁV ¸ÀÄAzÀgÀ PÀÄlÄA§ PÀlÄÖvÁÛgÉ. 

 

DAiÀÄÝQÌ ®PÀÌªÀÄä ªÀÄvÀÄÛ DAiÀÄÝQÌ ªÀiÁgÀAiÀÄå:  

DAiÀÄÝQÌ ®PÀÌªÀÄä ªÀÄvÀÄÛ DAiÀÄÝQÌ 

ªÀiÁgÀAiÀÄå£ÀªÀgÀzÀÄ ±ÀgÀt zÁA¥ÀvÀå. PÀÄlÄA§ 

ªÀåªÀ¸ÉÜAiÀÄ£ÀÄß ªÀåªÀ¹ÜvÀªÁV PÀlÄÖªÀ°è ±ÀgÀuÉ ®PÀÌªÀÄä£ÀªÀgÀ 

¥ÁvÀæªÀ£ÀÄß E°è ¸Àäj¹PÉÆ¼Àî§ºÀÄzÀÄ. £ÀªÉÄä®èjUÀÆ 

UÉÆwÛgÀÄªÀ ¸ÀAUÀwAiÀÄ£ÉßÃ ¥ÀÅ£ÀgÁªÀvÀð£É ªÀiÁqÀÄvÉÛÃ£É. 

ªÀiÁgÀAiÀÄå£ÀªÀgÀÄ ¢£ÀQÌAvÀ ºÉZÀÄÑ CQÌAiÀÄ£ÀÄß DAiÀÄÄÝ 

vÀAzÀzÀÝ£ÀÄß ®PÀÌªÀÄä£ÀªÀgÀÄ: 

D¸ÉAiÉÄA§ÄzÀÄ, CgÀ¹AUÀ®èzÉ, 

²ªÀ¨sÀPÀÛjUÀÄAmÉ CAiÀiÁå? 

gÉÆÃμÀªÉA§ÄzÀÄ AiÀÄªÀÄzÀÆvÀjUÀ®èzÉ, 

CeÁvÀjUÀÄAmÉ CAiÀiÁå? 

F¸ÀQÌAiÀiÁ¸É ¤ªÀÄUÉÃPÉ? F±ÀégÀ£ÉÆ¥Àà. 

ªÀiÁgÀAiÀÄå¦æAiÀÄ CªÀÄ¯ÉÃ±ÀégÀ°AUÀPÉÌ 

zÀÆgÀ ªÀiÁgÀAiÀÄå. 

"F¸ÀQÌAiÀiÁ¸É ¤ªÀÄUÉÃPÉ ªÀiÁgÀAiÀÄå?" JAzÀÄ 

¥Àæ²ß¹zÀÄÝ ¸ÀAUÀæºÀ¢AzÀ PÁAiÀÄPÀzÀ PÀæªÀÄ vÀ¥Àà¨ÁgÀzÀÄ, 

C¸ÀAUÀæºÀ ¤Ãw vÀ¥ÀÅà, ¸ÀAUÀæºÀuÉ¬ÄAzÀ PÁAiÀÄPÀ ¦æÃw vÀ¦à 

¸ÉÆÃªÀiÁjvÀ£À CAnPÉÆ¼ÀÄîvÀÛzÉ. EμÀÄÖ ¸ÀÆPÀëävÉUÀ¼ÀÄ 

EgÀÄªÀÅzÀ£ÀÄß UÀA©üÃgÀªÁV ¥ÀjUÀtÂ¹ UÀAqÀ£À£ÉßÃ ¥Àæ²ß¹ 

vÀ£Àß PÀÄlÄA§¢AzÀ¯ÉÃ DzÀ±ÀðzÀ ¥ÁoÀUÀ¼À£ÀÄß ºÉÃ½PÉÆlÖ 
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DAiÀÄÝQÌ ®PÀÌªÀÄä£ÀªÀgÀAvÀºÀ ±ÀgÀt¸Àw ¥ÀæwAiÉÆAzÀÄ 

PÀÄlÄA§zÀ°èAiÀÄÆ E¢ÝzÀÝgÉ ¨sÀæμÁÖZÁgÀªÉÃ 

EgÀÄwÛgÀ°®èªÉÃ£ÉÆÃ? É̄ÆÃPÁAiÀÄÄPÀÛgÀ CªÀ±ÀåPÀvÉAiÉÄÃ 

§gÀÄwÛgÀ°®èªÉÃ£ÉÆÃ? »ÃUÉ MAzÀÄ JZÀÑjPÉAiÀÄ 

WÀAmÉAiÀiÁV PÀÄlÄA§ ¸ÀzÀ̧ ÀågÀ£ÀÄß ¸À£ÁäUÀðzÀ°è £ÀqȨ́ ÀÄªÀ 

±ÀQÛ ªÀÄ»¼ÉUÉ EzÉ. »ÃUÉ ±ÀgÀtgÀÄ MAzÀÄ ¤μÉ×AiÀÄ 

PÀÄlÄA§ªÀ£ÀÄß, MAzÀÄ §zÀÞvÉAiÀÄ PÀÄlÄA§ªÀ£ÀÄß MAzÀÄ 

fÃªÀ ¦æÃw, fÃªÀ PÁgÀÄtåzÀ PÀÄlÄA§ªÀ£ÀÄß PÀnÖzÀgÀÄ. 

CzÀPÉÌ vÀªÀÄä vÀªÀÄä zsÀªÀÄð¥ÀwßAiÀÄgÉÃ PÁgÀt JAzÀÄ 

¥ÁæAd® ªÀÄ£À¹ì¤AzÀ ±ÀgÀtgÀÄ M¦àPÉÆArzÀÝgÀÄ. EzÀPÉÌ 

±ÀgÀt zÀA¥ÀwUÀ¼ÁzÀ ªÉÆÃ½UÀAiÉÄ ªÀÄºÁzÉÃ« ªÀÄvÀÄÛ 

ªÉÆÃ½UÉ ªÀiÁgÀAiÀÄå, ºÀqÀ¥ÀzÀ C¥ÀàtÚ-°AUÀªÀÄä, 

Gj°AUÀ¥É¢Ý-PÁ¼ÀªÀé ªÀÄÄAvÁzÀªÀgÉ¯Áè ¸ÁQëAiÀiÁVzÁÝgÉ. 

 

ªÀZÀ£À¸Á»vÀåzÀ°è ªÉÊeÁÕ¤PÀªÁV PËlÄA©PÀ ¥ÀjPÀ®à£É: 

ªÀÄ£ÀÄ À̧ÈwAiÀÄ ¥ÀæPÁgÀ ¨ÁæºÀät PÀ£ÉÊAiÀÄ£ÀÄß 

PÉ¼ÀeÁwAiÀÄ ªÀgÀ ªÀÄzÀÄªÉAiÀiÁUÀÄªÀÅzÀÄ «¯ÉÆÃªÀÄ «ªÁºÀ. 

EAvÀºÀ «ªÁºÀUÀ¼ÀÄ ªÀÄ£ÀÄzsÀªÀÄð ¨Á»gÀ. DzÀgÉ EAvÀºÀ 

ªÀÄ£ÀÄzsÀªÀÄð ¨Á»gÀ PÀÄlÄA§UÀ¼À ¸ÀÈ¶ÖAiÀiÁUÀ¨ÉÃPÉA§ÄzÉÃ 

§¸ÀªÀtÚ£ÀªÀgÀ zsÀªÀÄðzÀ UÀÄj. D ªÀÄÆ®PÀ ªÀiÁ£ÀªÀ 

¸ÀªÀiÁdzÀ°è J®è jÃw¬ÄAzÀ®Æ ¸ÀªÀiÁ£ÀvÉ 

¸Á¢ü¸À¨ÉÃPÉA§ÄzÉÃ D±ÀAiÀÄ. 

§¸ÀªÀtÚ£ÀªÀgÀ PÀÄlÄA§ ¥ÀjPÀ®à£É ªÀÄ£É¬ÄAzÀ 

ªÀÄºÁªÀÄ£ÉAiÀÄªÀgÉUÉ, CAzÀgÉ ªÀå¶Ö¬ÄAzÀ ¸ÀªÀÄ¶ÖAiÀÄªÀgÉUÉ 

«¸ÀÛj¹zÉ. §¸ÀªÀ zsÀªÀÄð ¤dªÁzÀ CxÀðzÀ°è PÀÄlÄA§ 

zsÀªÀÄðªÉÃ DVzÉ. 

F fÃªÀ£ÀÄäT zsÀªÀÄðzÀ°è ¸ÀA¸ÁgÀ ¥ÀæªÀÄÄR 

¥ÁvÀæ ªÀ»¸ÀÄvÀÛzÉ. EzÀÄ ªÀÄºÁªÀÄ£ÉAiÀÄ ¸ÀA¸ÁgÀ. F 

«±ÀéªÉA§ ªÀÄºÁªÀÄ£ÉAiÀÄ°è ¸ÀPÀ® fÃªÁvÀäjzÁÝgÉ. E°è 

¥ÀgÀªÀiÁvÀä ¥Àw, fÃªÁvÀä ¸Àw. ¥ÀgÀªÀiÁvÀä°AUÀ, 

fÃªÁvÀägÁzÀ £ÁªÀÅ CAUÀ. fÃªÁvÀä£ÉÆ¼ÀUÉ ¥ÀgÀªÀiÁvÀä 

fÃªÁvÀä ªÀÄvÀÄÛ ¥ÀgÀªÀiÁvÀägÀ ¸ÁªÀÄgÀ̧ ÀåªÉÃ °AUÁAUÀ 

¸ÁªÀÄgÀ̧ Àå  

F vÀvÀéªÉÃ ¸ÀA¸ÁgÀªÉA§ PÀÄlÄA§vÀvÀé. EzÀÄªÉÃ 

§¸ÀªÀvÀvÀé, F °AUÀvÀvÀÛªÀ£ÀÄß ªÀiÁ£ÀªÀ ¸ÀªÀiÁdzÀ°è 

C¼ÀªÀr¸ÀÄªÀÅzÉÃ §¸ÀªÀtÚ£ÀªÀgÀ ªÀÄºÉÆÃzÉÝÃ±ÀªÁVvÀÄÛ. 

fÃªÁvÀä ¥ÀgÀªÀiÁvÀägÀ ¸À«Ää®£À¢AzÀ PÀÆrzÀ 

ErÃ ªÀiÁ£ÀªÀPÀÄ®ªÉÃ MAzÀÄ PÀÄlÄA§ªÉAzÀÄ 

¥ÀjUÀtÂ¹zÁUÀ, °AUÀ s̈ÉÃzÀ, C¸Àà±ÀåvÉ, eÁw s̈ÉÃzÀ, 

ªÀtð¨sÉÃzÀ ªÀÄvÀÄÛ ªÀUÀð¨sÉÃzÀUÀ¼ÀÄ ¸ÀºÀdªÁVAiÉÄÃ 

¤£ÁðªÀÄªÁUÀÄªÀªÀÅ. EAvÀºÀ «±ÀéªÀiÁ£ÀªÀ ¸ÀªÀiÁdPÉÌ 

'±ÀgÀt¸ÀAPÀÄ®' JAzÀÄ PÀgÉAiÀÄÄªÀgÀÄ. 

±ÀgÀt ¸ÀAPÀÄ®zÀ°è AiÀiÁgÀÆ §qÀªÀj®è AiÀiÁgÀÆ 

²æÃªÀÄAvÀj®è, J®ègÀÆ ºÉaÑ£ÀzÀ£ÀÄß ²ªÀ¤¢ü JA§ 

¸ÁªÀiÁfPÀ ¤¢üUÉ C¦ð¹ G½zÀzÀÝ£ÀÄß zÉÃªÀgÀ 

¥Àæ¸ÁzÀªÉAzÀÄ ¹éÃPÀj¹ EA¢UÉ £Á½UÉ J£ÀßzÉ CAzÀA¢UÉ 

§zÀÄPÀÄvÀÛ PÁAiÀÄPÀ ¹zÁÞAvÀªÀ£ÀÄß 

JwÛ»rAiÀÄÄªÀªÀgÁVzÀÝgÀÄ. zÁ¸ÉÆÃºÀ ¨sÁªÀ¢AzÀ M§âgÀÄ 

E£ÉÆß§âgÀ §UÉÎ PÁ¼Àf ªÀiÁqÀÄªÀªÀgÁVzÀÝgÀÄ.  

 

¨sÀQÛ ¸ÀA§AzsÀ: 

ªÀiÁ£ÀªÀgÉ®è MAzÉÃ J£ÀÄßªÀ ±ÀgÀt ¸ÀAPÀÄ®zÀ 

PÀÄlÄA§ ªÀåªÀ¸ÉÜ gÀPÀÛ ¸ÀA§AzsÀ¢AzÀ PÀÆrgÀ°®è, CzÀÄ 

¨sÀQÛ¸ÀA§AzsÀ ¢AzÀ PÀÆrvÀÄÛ. E°è J®ègÀÆ ¨sÀQÛ 

¸ÀA§AzsÀzÀ CtÚ CPÀÌ C¥Àà ¨ÉÆ¥Àà C¨Éâ ªÀÄÄvÀÛ¨Éâ 

ªÀÄÄAvÁzÀªÀgÀÄ DVzÁÝgÉ. 

ªÀÄ£ÀÄzsÀªÀÄðzÀ°è UÀAqÀ ºÉArgÀ ªÀÄzsÉå C£ÀÄZÀgÀ 

¨sÁªÀ«zÉ. ¸ÀwUÉ ¥ÀwAiÉÄÃ ¥ÀgÀzÉÊªÀ JA§ ¨sÀæªÉÄAiÀÄ£ÀÄß 

ªÀÄÆr¸À¯ÁVzÉ. UÀAqÀ£À AiÀiÁªÀ vÀ¥Àà£ÀÆß ¥Àæ²ß¸ÀÄªÀ 

ºÁV®è. DvÀ ¤ÃZÀ ªÀÄvÀÄÛ «μÀAiÀÄ®A¥Àl DVzÀÝgÀÆ 

¥Àw¸ÉÃªÉAiÉÄÃ DPÉAiÀÄ zsÀªÀÄð. C£ÀÄZÀgÀ ¨sÁªÀ¢AzÀ 

UÀÄ¯ÁªÀÄ¼ÀAvÉ §zÀÄPÀÄvÀÛ 'vÁ£ÀÄ JqÀ, UÀAqÀ §®' JA§ 

¨sÀæªÉÄUÉ M¼ÀUÁVzÀÝ¼ÀÄ. UÀAqÀ ªÀÄÄAzÉ ªÀÄÄAzÉ vÁ£ÀÄ 

»AzÉ »AzÉ JA§ ¸ÉÃªÁ¨sÁªÀ¢AzÀ §zÀÄPÀÄªÀÅzÉÃ 

DPÉAiÀÄ fÃªÀ£ÀPÀæªÀÄªÁVvÀÄÛ. DzÀgÉ ±ÀgÀt zsÀªÀÄðzÀ°è 

§¸ÀªÀtÚ£ÀªÀgÀÄ ¸Àw¥ÀwAiÀÄgÀ ªÀÄzsÉå ¸ÀºÀZÀgÀ ¨sÁªÀªÀ£ÀÄß 

gÀÆrüUÀvÀ ªÀiÁrzÀgÀÄ. 

 

¥Àæ²ß¸ÀÄªÀ ºÀPÀÄÌ: 

±ÀgÀt¸ÀAPÀÄ®zÀ°è ¸Àw¥Àw ¸ÀA§AzsÀ ¤dzÀ 

¤®Ä«£À ªÉÄÃ¯É ¤AwvÀÄÛ. ¸ÀwAiÀÄÄ vÀ£ÀUÉ ¸Àj C¤¹zÀÝ£ÀÄß 

ºÉÃ¼ÀÄªÀ ªÀÄÆ®PÀ ¥ÀwAiÀÄ£ÀÄß wzÀÄÝªÀ CªÀPÁ±ÀªÀ£ÀÄß 

¥ÀqÉzÀ¼ÀÄ. ¨sÁgÀwÃAiÀÄ ¸ÁªÀiÁfPÀ ªÀåªÀ¸ÉÜAiÀÄ°è ªÉÆzÀ® 

¨ÁjUÉ ªÀÄ»¼É vÀ£Àß ¥ÀÅgÀÄμÀ£À£ÀÄß ¥Àæ²ß¸ÀÄªÀ ºÀPÀÌ£ÀÄß 

¥ÀqÉzÀ¼ÀÄ. ªÀZÀ£À ¸Á»vÀåzÀ°è ªÀiÁvÀæ EAxÀ ¥Àæ À̧AUÀUÀ¼ÀÄ 

PÁt ¹UÀÄvÀÛªÉ. 
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“D¸ÉAiÉÄA§ÄzÀÄ CgÀ¹AUÀ®èzÉ ²ªÀ¨sÀPÀÛjUÀÄAmÉ 

CAiÀiÁå" JAzÀÄ DAiÀÄÝQÌ ®PÀÌªÀÄä ºÉaÑ£À CQÌAiÀÄ£ÀÄß DAiÀÄÄÝ 

vÀAzÀ UÀAqÀ DAiÀÄÝQÌ ªÀiÁgÀAiÀÄå£ÀªÀgÀ£ÀÄß ¥Àæ²ß¸ÀÄvÁÛ¼É. 

“¸ÀPÀ® zÉÃ±À PÉÆÃ±À ªÁ¸À ¨sÀAqÁgÀ ¸ÀªÁ¯ÁPÀë 

ªÀÄÄAvÁzÀ ¸ÀA§AzsÀ ¹ÛæÃAiÀÄgÀ ©lÄÖ §AzÉ£ÉA§ 

PÉÊPÀÆ°AiÉÄ ¤ªÀÄä¨sÀQÛ' JAzÀÄ ªÉÆÃ½UÉ ªÀÄºÁzÉÃ« UÀAqÀ 

ªÉÆÃ½UÉ ªÀiÁgÀAiÀÄå¤UÉ PÉÃ¼ÀÄvÁÛ¼É. 

"ºÉtÄÚ ©lÄÖ °AUÀªÀ£ÉÆ°¸À¨ÉÃPÉA§gÀÄ, 

ºÉtÂÚAUÉAiÀÄÆ °AUÀPÉÌAiÀÄÆ «gÀÄzÀÞªÉ” JAzÀÄ UÀeÉÃ±À 

ªÀÄ À̧tAiÀÄåUÀ¼À ¥ÀÅtå ¹ÛæÃ ¥ÀÅgÀÄμÀ ¥ÀæzsÁ£À ¸ÀªÀiÁdPÉÌ 

¸ÀªÁ®Ä ºÁPÀÄvÁÛ¼É. 

 

«±Àé¥ÀæeÉÕAiÀÄ PÀÄlÄA§: 

§¸ÀªÀtÚ£ÀªÀgÀ «±ÀéPÀÄlÄA§ ¥ÀjPÀ®à£É 

¸ÁPÁgÀUÉÆ¼Àî ¨ÉÃPÁzÀgÉ ¸ÀªÀiÁdzÉÆ¼ÀUÀt PÀÄlÄA§ 

ªÀåªÀ¸ÉÜAiÀÄ°è PÀÆqÀ D ¥ÀjPÀ®à£ÉAiÀÄ CA±ÀUÀ¼ÀÄ 

¸ÁPÁgÀUÉÆ¼Àî¨ÉÃPÀÄ. ¥ÀÅgÀÄμÀ ¥ÁæzsÁ£Àå ªÀåªÀ¸ÉÜAiÀÄ eÉÆvÉ 

eÁw ªÀÄvÀÄÛ PÀÄ®UÉÆÃvÀæUÀ¼À ºÁUÀÆ DyðPÀ CAvÀ¹Û£À 

¨sÉÃzÀUÀ¼ÀÆ £Á±ÀªÁUÀ¨ÉÃPÀÄ. EªÀÅUÀ¼À£Éß®è ElÄÖPÉÆAqÀÄ 

'ªÀ¸ÀÄzsÉÊªÀ PÀÄlÄA§PÀA' JA§ «±Àé¥ÀæeÉÕAiÀÄ PÀÄlÄA§ 

ªÀåªÀ¸ÉÜAiÀÄ£ÀÄß ¸Á¢ü¸À°PÁÌUÀzÀÄ. 

EAvÀºÀ J®è CqÉvÀqÉUÀ¼À ¤£ÁðªÀÄ ªÀiÁr 

«±ÀéªÀiÁ£Àå PÀÄlÄA§ ªÀåªÀ¸ÉÜAiÀÄ£ÀÄß ¸ÀªÀiÁdzÀ°è 

C¼ÀªÀr¸ÀÄªÀ GzÉÝÃ±À¢AzÀ¯ÉÃ ±ÀgÀt ¸ÀAPÀÄ®zÀ°è 

¸ÀªÀÄUÁgÀ ºÀgÀ¼ÀAiÀÄå£ÀªÀgÀ ªÀÄUÀ ²Ã®ªÀAvÀ ªÀÄvÀÄÛ 

ªÀÄzsÀÄªÀgÀ¸ÀgÀ ªÀÄUÀ¼ÀÄ ¯ÁªÀtå¼À «ªÁºÀ 

K¥Àðr¸À¯Á¬ÄvÀÄ. 

"zÁ¹Ã¥ÀÅvÀæ£ÁUÀ°, ªÉÃ±Áå¥ÀÅvÀæ£ÁUÀ° 

²ªÀ¢ÃPÉëAiÀiÁzÀ §½PÀ ¸ÁPÁëvÀÄ ²ªÀ£ÉAzÀÄ ªÀA¢¹ ¥ÀÇf¹ 

¥ÁzÉÆÃzÀPÀ ¥Àæ¸ÁzÀªÀ PÉÆA§ÄzÉÃ AiÉÆÃUÀå' JAzÀÄ 

§¸ÀªÀtÚ£ÀªÀgÀÄ ºÉÃ½zÁÝgÉ. EzÀÄ °AUÀ¥ÀæeÉÕ. 

C£ÉÊwPÀ ¸ÀA§AzsÀ¢AzÀ ºÀÄnÖzÀ zÁ¹Ã¥ÀÅvÀægÀÄ 

ªÀÄvÀÄÛ ªÉÃ±Áå¥ÀÅvÀægÀÄ, C¸Àà±ÀågÀ ¥ÀÅvÀægÀÄ, ««zsÀ eÁw-

ªÀtðUÀ¼À ¥ÀÅvÀægÀÄ, §qÀªÀ-²æÃªÀÄAvÀgÀ ¥ÀÅvÀægÀÄ EμÀÖ°AUÀ 

zsÁgÀuÉAiÀiÁzÀ §½PÀ MAzÉÃ DUÀÄvÁÛgÉ. ºÀgÀ¼ÀAiÀÄå ªÀÄvÀÄÛ 

ªÀÄzsÀÄªÀgÀ¸ÀgÀ ªÀÄPÀÌ¼À ªÀÄzÀÄªÉAiÀÄ ¥Àæ À̧AUÀzÀ°è EzÀ£ÉßÃ 

¸Á¢ü¸ÀÄªÀ GzÉÝÃ±À«vÀÄÛ. 

 

ªÀÄzÀÄªÉ, PÀÄlÄA§ ¸ÀAWÀl£É: 

ªÉÆÃPÀë/ªÀÄÄQÛ ¸À£Áå¹ CxÀªÁ ¸ÁzsÀÄ (IÄ¶) 

UÀ½UÉ ªÀiÁvÀæ ¹UÀÄvÀÛzÉ J£ÀÄßªÀ £ÀA©PÉAiÀÄ£ÀÄß ±ÀgÀtgÀÄ 

C®èUÀ¼ÉzÀÄ zÀA¥ÀwUÀ¼ÀÄ KPÀ zÀÈ¶Ö¬ÄAzÀ 

¥ÀÇf¹/¸Á¢ü¹zÀgÉ zÉÃªÀ£À£ÀÄß M°¸À§ºÀÄzÀÄ JAzÀÄ w½¹ 

DZÀj¹ vÉÆÃjzÀgÀÄ. 

¸Àw¥ÀÅgÀÄμÀj§âgÀÆ ¥ÀæwzÀÈ¶ÖAiÀiÁV ªÀiÁqÀ§®èqÉ 

CzÉ ªÀiÁl, 

PÀÆqÀ®¸ÀAUÀªÀÄzÉÃªÀgÀ PÀÆqÀÄªÀ PÀÆl 

G¨sÀAiÀÄzÀÈ¶Ö KPÀzÀÈ¶ÖAiÀÄ°è PÁ§AvÉ zÀA¥Àw 

KPÀ̈ sÁªÀªÁV ¤AzÀ°è, 

UÀÄºÉÃ±ÀégÀ°AUÀPÉÌ C¦ðvÀªÁ¬ÄvÀÄÛ, 

¸ÀAUÀ£À§¸ÀªÀtÚ. 

¸Àw¥ÀwUÀ¼ÉÆAzÁzÀ s̈ÀQÛ »vÀªÁV¥ÀÅàzÀÄ ²ªÀAUÉ. 

¸Àw¥ÀwUÀ¼ÉÆAzÁUÀzÀªÀgÀ ¨sÀQÛ 

CªÀÄÈvÀzÉÆ¼ÀÄ «μÀ ¨ÉgÉzÀAvÉ PÁuÁ! 

gÁªÀÄ£ÁxÀ. 

PÁªÀÄªÀÅ fÃ«AiÀÄ CvÀÄåPÀÌl ªÀÄÆ® ¥ÀæªÀÈwÛ 

(instinct)UÀ¼À̄ ÉÆAzÀÄ. CzÀÄ ¸Áé¨sÁ«PÀªÉÃ DzÀgÀÆ 

CzÀ£ÀÄß £ÉÊwPÀªÁUÉÃ (zÁA¥ÀvÀåzÀ ªÀÄÆ®PÀ ªÀiÁvÀæ) 

vÀÈ¦Û¥Àr¹PÉÆ¼Àî¨ÉÃPÀÄ. CμÉÖÃ ºÉÆgÀvÀÄ ¥ÀgÀ¹ÛæÃ ªÁåªÉÆÃºÀ 

M¼ÉîAiÀÄzÀ®è. KPÉAzÀgÉ 

(C) UÀ0qÀ£ÀÄ vÀ£Àß ºÉAqÀwUÉ zÉÆæÃºÀ §UÉzÀAvÁUÀÄvÀÛzÉ;  

(D) ¥ÀgÀ²ªÀ CzÀ£ÀÄß ªÉÄZÀÄÑªÀÅ¢®è  

(E) PËlÄA©PÀ £ÉªÀÄä¢ ºÁ¼ÁUÀÄvÀÛzÉ. 

 

¸ÀªÀiÁgÉÆÃ¥À: 

ºÀ£ÉßgÀqÀ£ÉAiÀÄ ±ÀvÀªÀiÁ£ÀzÀ ªÀZÀ£À ZÀ¼ÀªÀ½AiÀÄÄ 

PÉÃªÀ® MAzÀÄ zsÁ«ÄðPÀ ¸ÀÄzsÁgÀuÉAiÀÄ®è, CzÀÄ PÀ£ÀßqÀ 

¸Á»vÀå ªÀÄvÀÄÛ ¸ÀA¸ÀÌøwAiÀÄ ZÀjvÉæAiÀÄ°è C¹ÛvÀéPÉÌ §A¢zÉ 

§AzÀ MAzÀÄ §ÈºÀvï ªÉÊZÁjPÀ ¥À®èl. F ZÀ¼ÀªÀ½AiÀÄÄ 

ªÀåQÛUÀvÀ DgÁzsÀ£ÉAiÀÄ£ÀÄß ¸ÁªÀiÁfPÀ ¸ÀªÀiÁ£ÀvÉAiÉÆA¢UÉ 

¸À«ÄÃPÀj¹zÀ jÃw C£À£ÀåªÁzÀÄzÀÄ. F ¸ÀAzÀ s̈ÀðzÀ°è 

'¥ÉæÃªÀÄ' J£ÀÄßªÀ ºÉÃ¼ÀÄªÀÅ ¯ËQPÀzÀ ¹Ã«ÄvÀ ZËPÀlÖ£ÀÄß 

«ÄÃj, MAzÀÄ PÁæAwPÁj ªÀÄvÀÄÛ ¥ÀgÀªÀiÁyðPÀ ±ÀQÛAiÀiÁV 

gÀÆ¥ÁAvÀgÀUÉÆArvÀÄ. «±ÉÃμÀªÁV ªÀZÀ£ÀPÁwðAiÀÄgÀ 

C©üªÀåQÛAiÀÄ°è ¥ÉæÃªÀÄªÀÅ PÉÃªÀ® ¨sÁªÀ£ÁvÀäPÀ ¸É¼ÉvÀªÁV 
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G½AiÀÄÄvÀÛzÉ, ¹ÛæÃ C¹ävÉAiÀÄ ºÀÄqÀÄPÁlªÁV ªÀÄvÀÄÛ 

zÉÊªÀzÉÆA¢V£À ¸ÀªÀÄ£ÀéAiÀÄzÀ ºÁ¢AiÀÄ°è UÉÆÃZÀj¸ÀÄvÀÛzÉ. 

¥ÀA¥À¥ÀÇªÀð ªÀÄvÀÄÛ ¥ÀA¥ÀAiÀÄÄUÀzÀ PÁªÀåUÀ¼À°è 

¥ÉæÃªÀÄªÀÅ ºÉZÁÑV gÁeÁ±ÀæAiÀÄzÀ, ±ÀÈAUÁgÀ ¥ÀæzsÁ£ÀªÁzÀ 

ªÀÄvÀÄÛ ¥ÀÅgÀÄμÀPÉÃA¢ævÀ zÀÈ¶ÖPÉÆÃ£À¢AzÀ awæ À̧®ànÖvÀÄÛ. 

DzÀgÉ ±ÀgÀuÉAiÀÄgÀ ªÀZÀ£ÀUÀ¼À°è ¥ÉæÃªÀÄªÀÅ vÀ£Àß 

¸ÀégÀÆ¥ÀªÀ£ÀÄß §zÀ°¹PÉÆAqÀÄ 'C£ÀÄ¨sÁªÀ'zÀ 

(Mysticism) vÀ¼ÀºÀ¢AiÀÄ ªÉÄÃ¯É ¤AwzÉ. E°è ¯ËQPÀ 

(¯ËQPÀ) ¥Àæ¥ÀAZÀzÀ PÀlÄÖ¥ÁqÀÄUÀ½AzÀ «ªÉÆÃZÀ£É 

¥ÀqÉAiÀÄ®Ä ¥ÉæÃªÀÄªÀÅ ¥Àæ§® DAiÀÄÄzsÀªÁVzÉ. ±ÀgÀuÉAiÀÄgÀ 

¥Á°UÉ ¥ÉæÃªÀÄªÉAzÀgÉ CzÀÄ DvÀä ªÀÄvÀÄÛ ¥ÀgÀªÀiÁvÀä£À 

£ÀqÀÄ«£À ¤gÀAvÀgÀ ¸ÀAªÁzÀ. EzÀÄ ¯ËQPÀ «ªÁºÀzÀ 

¸ÀAPÉÆÃ¯ÉUÀ¼À£ÀÄß ¸Àr®UÉÆ½¹, C¯ËQPÀzÀ C£ÀAvÀvÉUÉ 

vÉgÉzÀÄPÉÆ¼ÀÄîªÀ ¥ÀæQæAiÉÄAiÀiÁVzÉ. 

F ¥Àæ§AzsÀªÀÅ ªÀZÀ£ÀPÁwðAiÀÄgÀ ¥ÉæÃªÀÄªÀ£ÀÄß 

ºÉÃUÉ UÀæ»¹zÀgÀÄ, CzÀÄ CªÀgÀ ¸ÁªÀiÁfPÀ 

¸ÁÜ£ÀªÀiÁ£ÀUÀ¼À£ÀÄß ºÉÃUÉ ªÀÄgÀÄ¤gÀÆ¦¹vÀÄ ªÀÄvÀÄÛ CªÀgÀÄ 

DzsÁåwäPÀ G£ÀßwUÉ ºÉÃUÉ PÁgÀtªÁ¬ÄvÀÄ JA§ÄzÀ£ÀÄß F 

PÉ¼ÀV£À ¥ÀæªÀÄÄR ªÀZÀ£ÀPÁwðAiÀÄgÀ §»gÀAUÀ¥Àr¹zÉ: 

CPÀÌªÀÄºÁzÉÃ«, ªÉÆÃ½UÉ ªÀÄºÁzÉÃ«, ªÀÄÄPÁÛAiÀÄPÀÌ, 

DAiÀÄÝQÌ ®PÀÌªÀÄä, ¸ÀvÀåPÀÌ, UÀeÉÃ±À ªÀÄ À̧tAiÀÄåUÀ¼À ¥ÀÅtå¹ÛæÃ 

¦æAiÀÄzÉÃªÀªÀÄä. 
 

¥ÀgÁªÀÄ±Àð£À PÀÈwUÀ¼ÀÄ: 

1. PÀ®ÄâVð JA.JA ( À̧A), (1994) ¸ÀªÀÄUÀæ ªÀZÀ£À 

¸ÀA¥ÀÅl- PÀ£ÀßqÀ ªÀÄvÀÄÛ ¸ÀA¸ÀPÀÈw E¯ÁSÉ, 

¨ÉAUÀ¼ÀÆgÀÄ. 

2. ªÀZÀ£À PÀªÀÄäl : PÉ ªÀÄgÀÄ¼ÀÄ¹zÀÝ¥Àà (¸ÀA) À̧¥Àß §ÄPï 

ºË¸ï:2017  

3. ªÀZÀ£À ¸Á»vÀå ¸ÁªÀiÁ£Àå¤UÉ ¸Á»vÀå ZÀjvÉæ: ¸ÀA –
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Abstract: 

Digital media now plays a crucial role in daily life, impacting economic activity, education, and 

communication. Members of women's self-help groups (SHGs), particularly in rural and semi-urban 

regions, are progressively embracing digital platforms for a variety of uses, including social contact, 

financial transactions, and information access. The usage patterns, goals, difficulties, and effects on women 

SHG members' empowerment are the main topics of this study's investigation of their digital media habits. 

The study uses survey techniques and a descriptive research design to get information from specific SHG 

members. The results show that although the use of digital media is growing, obstacles such low digital 

literacy, restricted device access, and sociocultural limitations still exist. The study comes to the conclusion 

that improving digital infrastructure and literacy can greatly increase SHG women's ability to use digital 

media effectively. 

Keywords: Self-Help Groups (SHGs), Digital Literacy, Rural Women, Digital Media, Women's 

Empowerment, Social Media Use, And Financial Inclusion 

 

Introduction: 

Digital media has fundamentally 

transformed the ways in which individuals 

communicate, interact, and access information in 

contemporary society. The rapid expansion of 

mobile technologies and affordable internet 

connectivity has enabled even marginalized and 

underprivileged communities to participate in the 

digital ecosystem (International 

Telecommunication Union, 2023; World Bank, 

2022). In countries like India, national initiatives 

such as Digital India have accelerated digital 

inclusion by promoting connectivity, digital 

literacy, and access to online services (Ministry of 

Electronics and Information Technology, 2023). 

Within this context, Self-Help Group 

(SHG) women play a vital role in advancing 

community welfare, financial inclusion, and 

grassroots development. SHGs, supported by 

institutions such as National Bank for Agriculture 

and Rural Development, have empowered women 

through savings, credit access, and collective 

entrepreneurship (National Bank for Agriculture 

and Rural Development, 2021). The integration of 

digital media into their daily lives has created 

new opportunities for communication, education, 

financial transactions, and income generation. 

Digital platforms, including mobile applications 

and social networks, enable SHG women to 

access information, market products, and build 
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wider social and economic networks (UN 

Women, 2022). 

Understanding these usage patterns is 

essential for designing inclusive policies and 

interventions that promote women’s 

empowerment and socio-economic development. 

A comprehensive analysis of how SHG women 

engage with digital media can help stakeholders 

address existing barriers and effectively leverage 

digital tools for sustainable and inclusive growth 

(International Telecommunication Union, 2023; 

UN Women, 2022). 

 

Review of Literature: 

Yashwantsa Zesaja and Ashwathwaganga 

(2025), in their research paper titled “Digital 

Empowerment and Self-Reliance: A Techno-

Social Perspective”, have explored how digital 

literacy and access to digital tools can promote 

self-reliance and empowerment among 

marginalized communities. The study emphasizes 

the need for inclusive participation of women and 

rural populations in the digital revolution. 

Focusing on women’s empowerment, the paper 

highlights the role of financial independence and 

digital literacy in transforming their lives.  

Seema Ghosh and Others (2024) have published 

a research paper titled “Achieving the 

Sustainable Development Goal of Women 

Empowerment: A Study Among Self-Help 

Groups in India.” The study was conducted in 

Mysuru district and analyzes the level of 

empowerment among women who are members 

of Self-Help Groups (SHGs). The study attempts 

to understand the impact of SHGs on women's 

empowerment across economic, social, and 

political dimensions. It outlines how participation 

in these groups has brought about significant 

changes in the lives of women.  

Srishti Aryan (2024), in her study, Digital 

transformation and women empowerment: A 

study of microfinance through self-help groups 

in Bhagalpur, Bihar, analyzes how digital 

technologies contribute to strengthening women’s 

empowerment within SHGs. Aryan highlights 

that SHGs, which have historically played a vital 

role in financial inclusion and socio-economic 

advancement, have further expanded their impact 

with the adoption of digital tools. Using a mixed-

methods framework that integrates surveys and 

interviews, the research reveals that digitalization 

enhances access to financial services, promotes 

financial literacy, and fosters greater transparency 

in transactions.  

 

Statement of the Problem: 

“Digital Media Habits Among Women Self-

Help Group (SHG) Members” 

 

Objectives of the Study: 

1. To examine how SHG women use digital 

media in their daily lives.  

2. To identify the purposes and motivations 

behind digital media usage.  

3. To analyze the challenges faced by SHG 

women in using digital media.  

4. To assess the role of digital media in 

promoting women’s empowerment.  

5. To suggest measures for improving digital 

literacy and the effective use of digital 

technologies.  

 

Research Methodology:  

The study uses a descriptive research 

approach to examine SHG women's use of digital 

media. The study makes use of both primary and 

secondary data sources. Structured surveys and 

interviews with SHG members are used to gather 

primary data. Books, journals, and pertinent 

reports are the sources of seco0ndary data. 

Respondents are chosen using a purposive 

sampling technique. Simple statistical tools like 

tabulation and percentages are used to assess the 

gathered data. 
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Data Analysis: 

Table 1: Age 

Age Respondents Percentage 

Below 20 34 28.3% 

21-30 72 60% 

31-40 8 6.7% 

41-50 2 1.7% 

50 and above 4 3.3% 

Total 120 100% 

 

The table 1 presents the age distribution 

of respondents. The data shows that the majority 

of respondents belong to the 21–30 age group, 

accounting for 60% (N = 72), indicating that 

young adults form the largest segment of the 

study. This is followed by respondents below 20 

years, who constitute 28.3% (N = 34), reflecting 

a significant presence of younger participants. In 

contrast, the representation of older age groups is 

comparatively low. Respondents aged 31–40 

years account for 6.7% (N = 8), while those in 

the 41–50 age group make up only 1.7% (N = 2). 

Similarly, respondents aged 50 and above 

constitute 3.3% (N = 4). The data indicates that 

the sample is predominantly composed of 

younger individuals, with minimal participation 

from older age groups. 

 

Table 2: Education Qualification of the 

Respondents 

Education 

Qualification 

Respondents Percentage 

          Illiterate 10 8.3% 

Primary 6 5% 

High School 6 5% 

 PUC 6 5% 

             Degree 48 40% 

Higher Education 44 36.7% 

Total 120 100% 

 

Table 2: shows the educational 

qualifications of the respondents. Higher degrees 

of education have been acquired by most of the 

respondents, it is noted. It is the most prevalent 

category, with 48 responders (40%) having erned 

a degree. There is a significant representation of 

highly educated people, as evidenced by the 44 

respondents (36.7%) who have pursued higher 

education. On the other hand, 10 respondents, or 

8.3% of the sample, lack formal schooling. 

Furthermore, six respondents (5%) each fall into 

the PUC, high school, and primary education 

levels, indicating relatively low representation in 

these categories. 

 

Table 3: Occupation of the Respondents 

Occupation 

 

Respondents Percentage 

    Homemaker 20 16.7% 

Agriculture 20 16.7% 

 Small Business 16 13.3% 

Daily Wage 

Labour 

6 10% 

Other (Specify) 55 48.3% 

Total 120 100% 

 

Table 3: presents the occupational 

distribution of the respondents. With 55 

respondents (48.3%), the highest percentage falls 

under the "Other" category, suggesting that many 

respondents work in a variety of or unidentified 

occupations. Twenty respondents (16.7%) are 

homemakers, and another twenty respondents 

(16.7%) work in agriculture, indicating that these 

are the most prevalent traditional employment 

among the designated categories. Furthermore, 16 

respondents (13.3%) have small firms, indicating 

a moderate level of entrepreneurship. Six 

respondents (10%), a smaller percentage, work 

for a daily wage, suggesting that this group is 

underrepresented.  
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Table 4:  Monthly Family Income of the 

Respondents 

income Respondents Percentage 

Below ₹10,000 52 43.3% 

B) ₹10,000–

20,000 

30 25% 

C) ₹20,000–

30,000 

24 20% 

D) Above 

₹30,000 

14 11.7% 

Total 120 100% 

 

Table 4 displays the monthly household 

income of the respondents. It is discovered that 

the majority of responders fall into the lower 

income range. A significant percentage of the 

population comes from economically 

disadvantaged families, as evidenced by the fact 

that 52 respondents (43.3%) had a monthly family 

income of less than ₹10,000. Additionally, 30 

respondents (25%) represent lower-middle-class 

households with incomes between ₹10,000 and 

₹20,000. Furthermore, 24 respondents (20%) 

make between ₹20,000 and ₹30,000, indicating a 

moderate level of middle-class representation. 

The smallest group of respondents—14 

(11.7%)—belong to the income bracket above 

₹30,000. 

 

Table 5:  Place of Residence of the 

Respondents 

Place Respondents Percentage 

Rural 76 63.3% 

Urban 44 36.7% 

Total 120 100% 

 

Table 5 displays the respondents' 

distribution by place of residence. The fact that 76 

respondents (63.3%) reside in rural areas 

indicates that the survey is predominantly rural in 

nature.  

However, a much smaller fraction of 44 

respondents (36.7%) reside in cities. 

Overall, the data shows that while there are fewer 

responders from urban regions, the majority are 

from rural areas. This distribution suggests that 

the study's findings mostly reflect rural 

perspectives, situations, and experiences, 

particularly in relation to digital opportunities and 

resource accessibility. 

 

Table 6: Do you own a mobile phone? 

Mobile 

phone?  

Respondents Percentage 

Yes 112 93.3% 

       No 8 6.7% 

Total 120 100% 

 

Table 6: presents the distribution of 

respondents based on mobile phone ownership. It 

is evident that the great majority of respondents 

have a cell phone. There is a high degree of 

access to mobile technology among the 

respondents, as seen by the noteworthy 112 

respondents (93.3%) who said they own a cell 

phone. On the other hand, a relatively small 

percentage of respondents—just 8, or 6.7%—said 

they did not own a cell phone. 

 

Table 7: Type of mobile phone used of the 

Respondents 

Type of 

Mobile  

Respondents Percentage 

Basic 

Phone 

38 31.7% 

Smart 

phone 

82 68.3% 

Total 120 100% 

 

The distribution of respondents according 

to the kind of mobile phone used is shown in 

Table 7. The majority of respondents are found to 

be smartphone users. There is a high degree of 

access to cutting-edge mobile technology, as seen 

by the noteworthy 82 respondents (68.3%) who 

said they use smartphone. However, 38 

respondents (31.7%) use basic phones, indicating 

that a sizable portion still uses basic mobile 
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devices. Overall, the research shows that although 

most respondents use smartphones, a sizable 

portion still use conventional phones. This 

implies that while there is a lot of potential for 

digital engagement through smartphones, certain 

respondents may not have complete access to 

digital services and applications due to the 

existence of basic phone users. 

 

Table 8: Do you have access to the internet? 

Internet? Respondents Percentage 

Yes 118 98.3% 

No 2 1.7% 

Total 120 100% 

 

The distribution of respondents according 

to internet access is shown in Table 8. It is 

evident that nearly every respondent has internet 

connection. There is a high degree of digital 

connectivity among the respondents, as seen by 

the 118 respondents (98.3%) who reported. 

Having interest access On the other hand, only 2 

respondents (1.7%) stated that they lack internet 

connection which is a very small percentage. 

Overall, the data shows that almost all of 

the respondents have access to the internet. 

Strong potential for digital communication, 

information access, and online involvement is 

suggested by this pervasive connectedness. 

Additionally, it suggests that internet accessibility 

might not be a significant obstacle, even though 

other elements like abilities and usage habits 

might still have an impact on effective digital 

literacy. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Table 9: Who assists you in using digital 

devices? 

Using 

Digital 

Devices 

Respondents Percentage 

Self 84 70% 

Family 

Members 

20 16.7% 

Friends 14 11.7% 

SHG 

Members  

2 1.7% 

Total 120 100% 

 

The distribution of respondents according 

to who helps them use digital devices is shown in 

Table 9. The majority of respondents are found to 

be capable of using digital gadgets on their own. 

A noteworthy 84 respondents (70%) said they use 

digital devices independently, demonstrating a 

high degree of independence and digital 

proficiency. Nonetheless, 20 respondents (16.7%) 

rely on family members for help, indicating that 

family support is crucial for internet usage. 

Furthermore, 14 respondents (11.7%) depend on 

friends for assistance, demonstrating the impact 

of peer support. There is little dependence on 

group-based support systems for digital usage, as 

only 2 respondent (1.7%) said they received help 

from SHG members. 

          

Table 10:  How frequently do you use digital 

media? 

Opinion 

 

Respondents Percentage 

Daily 102 85% 

Weekly 14 11.7% 

Occasionally 2 1.7% 

Never 2 1.7% 

Total 120 100% 

 

The Respondents of respondents' use of 

digital media is seen in Table 10. It is clear that 

most of the respondents regularly utilize digital 

media. Significantly, 102 respondents (85%) said 

they used digital platforms every day, 
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demonstrating a very high degree of consistent 

use. Additionally, 14 respondents (11.7%) 

consume digital media once a week, indicating 

moderate consumption among a smaller 

population. On the other hand, only two 

respondents (1.7%) said they use digital media 

occasionally, while another two respondents 

(1.7%) said they never use it. Overall, the data 

makes it abundantly evident that the majority of 

respondents use digital media on a daily basis. 

This regular use indicates a high level of 

familiarity and engagement with digital 

platforms, which can have a good impact on 

communication, digital awareness, and 

information access. 

 

Table 11: On average, how much time do you 

spend on digital media per day? 

Time Respondents Percentage 

Less than 1 hour 32 26.7% 

1–2 hours 40 33.3% 

2–4 hours 28 23.3% 

More than 4 

hours 

20 16.7% 

Total 120 100% 

 

The average amount of time respondents 

spend on digital media each day is seen in Table 

11. A significant percentage of respondents are 

found to spend a modest amount of time on 

digital platforms. The largest percentage of 

respondents—40, or 33.3%—spend one to two 

hours a day on digital media, suggesting that this 

is the most typical usage pattern. Additionally, 32 

respondents (26.7%) reported spending less than 

an hour a day, indicating that a sizable portion of 

consumers interact with digital media for shorter 

periods of time. Furthermore, 28 respondents 

(23.3%) reported spending two to four hours per 

day, indicating a reasonably high degree of 

engagement within this group. Notably, 20 

respondents (16.7%) reported using digital media 

for more than four hours a day, Suggesting a tiny 

but noteworthy subset of heavy users.  

 

Table 12: Primary purposes for using digital 

media of the Respondents 

Opinion Respondents Percentage 

Communication 70 58.3% 

Entertainment 72 60% 

Education 86 71.7% 

Business/Income-

generating 

Activities 

44 36.7% 

News and 

Information 

74 61.7% 

Others: ______ 34 28.3% 

 

Table 12: presents the primary purposes 

for which respondents use digital media. Digital 

media is seen to be used for a variety of reasons, 

the most common of which being education. The 

majority of 86 respondents (71.7%) stated that 

they used digital media for educational purposes, 

demonstrating a strong desire to study and expand 

their knowledge. This is followed by 72 

respondents (60%) who use digital media for 

amusement and 74 respondents (61.7%) who use 

digital media for news and information, 

demonstrating that respondents actively use 

digital platforms for both leisure and information. 

Furthermore, digital media is used for 

communication by 70 respondents (58.3%), 

underscoring its significance in preserving social 

ties. 

Additionally, 44 respondents (36.7%) said 

they used digital media for commercial or 

revenue-generating purposes, suggesting a 

moderate degree of economic use of digital 

platforms.  
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Table 13: Which digital platforms do you use 

most frequently? 

Opinion Respondents Percentage 

WhatsApp 78 65% 

YouTube 76 63.3% 

Facebook 34 28.3% 

Instagram 78 65% 

 Others: 

______ 

22 18.3% 

 

Table 13 highlights the digital platforms 

most frequently used by respondents. The 

findings show that messaging and social media 

platforms dominate usage patterns. WhatsApp 

and Instagram are the most widely used, each 

with 65% (N = 78) of respondents, indicating 

their strong role in communication and social 

interaction. YouTube is also highly popular, with 

63.3% (N = 76) of respondents using it, reflecting 

a high preference for video-based content. In 

contrast, Facebook is used by 28.3% (N = 34) of 

respondents, showing comparatively lower 

engagement. Additionally, 18.3% (N = 22) of 

respondents use other platforms, indicating some 

diversity in platform choice.  

 

Table 14: able to use digital payment systems 

of the Respondents (UPI/Online 

Banking/Mobile Wallets)? 

Independent Respondents Percentage 

Yes 112 93.3% 

           No 8 6.7% 

Opinion Respondents Percentage 

Yes 102 86.7% 

No 16 13.3% 

Total 120 100% 

 

Table 14: presents the respondents’ ability 

to use digital payment methods such as UPI, 

internet banking, and mobile wallets. The 

findings reveal a high level of financial digital 

literacy among respondents. A large majority, 

86.7% (N = 102), reported that they are able to 

use digital payment systems, indicating 

widespread adoption of cashless transactions. In 

contrast, 13.3% (N = 16) of respondents stated 

that they are unable to use these services, 

suggesting the presence of a smaller group 

lacking sufficient knowledge, skills, or 

confidence.  

 

Table 15: Digital media has improved 

knowledge and awareness of the Respondents 

Opinion. Respondents Percentage 

Strongly Agree 42 35% 

Agree 54 45% 

Neutral 20 16.7% 

Disagree 4 3.3% 

Strongly Disagree 0 0 

Total 120 100% 

 

Table 15: presents the respondents’ 

opinions on whether digital media has improved 

their knowledge and awareness. The findings 

indicate a strong positive perception among 

respondents. A majority, 45% (N = 54), agree, 

while 35% (N = 42) strongly agree, showing that 

most respondents believe digital media enhances 

their knowledge and awareness. Meanwhile, 

16.7% (N = 20) of respondents remain neutral, 

indicating some uncertainty or mixed views. Only 

a small proportion, 3.3% (N = 4), disagree, and 

none of the respondents strongly disagree.  

 

Conclusion: 

The study clearly establishes that digital 

media has emerged as a vital and transformative 

force in the lives of women Self-Help Group 

(SHG) members. The widespread availability of 

smartphones and near-universal internet access 

among respondents reflects strong digital 

penetration and growing inclusion, even among 

grassroots communities. Younger women, 

particularly those in the 21–30 age group, 

demonstrate higher engagement with digital 
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platforms, indicating that age plays a significant 

role in digital adoption and usage patterns. Digital 

media is predominantly used for communication, 

education, and accessing news and information, 

making it an integral part of respondents’ daily 

lives. The frequent and regular use of platforms 

such as messaging apps, social media, and video-

sharing services highlights a shift toward more 

interactive and accessible forms of information 

consumption. Importantly, the study reveals that 

digital media has contributed positively to 

enhancing knowledge, awareness, communication 

skills, and confidence among respondents. It has 

enabled women to stay informed, connect with 

wider networks, and participate more actively in 

social, educational, and even economic activities. 
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¦ÃpPÉ: 

“¸ÀévÀAvÀæ ªÀiÁzsÀåªÀÄ ±ÀQÛ±Á° ¥ÀæeÁ¥Àæ s̈ÀÄvÀézÀ 

C« s̈Ádå CAUÀ. ¨sÀæµÀÖ ªÀiÁzsÀåªÀÄ PÀÄ®UÉlÖ ¥ÀæeÁ¥Àæ s̈ÀÄvÀézÀ 

®PÀët ªÀÄvÀÄÛCzÀ£ÀÄß ±Á±ÀévÀUÉÆ½¸ÀÄªÀ ¸ÁzsÀ£ÀªÁVgÀÄvÀÛzÉ” 

- ¥Á¯ï ¨ÉPÉmï, ªÁ¯ï ¹ÖçÃmï dgÀß¯ï ªÀgÀ¢UÁgÀ. 

“ s̈ÁgÀvÀzÀ°è ªÀiÁzsÀåªÀÄUÀ¼À «±ÁéºÀðvÉ EAzÀÄ 

CvÀåAvÀ PÀ¤µÀÖ ªÀÄlÖªÀ£ÀÄß vÀ®Ä¦zÉ (Credibility of the 

Indian media is at the lowest level )”-Omï®ÄPï 

¸ÀA¥ÁzÀPÀ PÀÈµÀÚ¥Àæ¸Ázï 

C£ÀÄ s̈À« ¥ÀvÀæPÀvÀðgÀ F ªÉÄÃ°£À 

C©ü¥ÁæAiÀÄªÀ£ÀÄß ¥ÀÄ¶ÖPÀj¸ÀÄvÁÛ ¸ÀªÀiÁdzÀ LzÀ£ÉÃ DzsÁgÀ 

¸ÀÜA§ J¤¹gÀÄªÀ ¸ÁªÀiÁfPÀ ªÀiÁzsÀåªÀÄUÀ¼ÀÄ ªÀÄÄAzÉ 

vÀAzÉÆqÀÄØªÀ CªÁAvÀgÀUÀ¼ÀÄ ªÀÄvÀÄÛ ¸ÀªÁ®ÄUÀ½UÉ ¥ÀjºÁgÀ 

¹UÀzÉ ¥ÀjvÀ¦ À̧¨ÉÃPÁzÀ PÁ® zÀÆgÀ«®è. ¥ÀæeÁ¥Àæ s̈ÀÄvÀézÀ 

D±ÉÆÃvÀÛgÀUÀ½UÉ ¨sÀAUÀ vÀgÀÄªÀ jÃwAiÀÄ°è F 

ªÀiÁzsÀåªÀÄUÀ¼ÀÄ vÀªÀÄä PÀzÀA§ ¨ÁºÀÄUÀ¼À ªÀÄÆ®PÀ 

¸ÁªÀiÁfPÀ ªÀåªÀ¸ÉÜAiÀÄ£ÀÄß C¹ÜgÀUÉÆ½¸À°ªÉ. rfl¯ï 

vÀAvÀæeÁÕ£ÀzÀ D«µÁÌgÀ¢AzÁV ¸ÁA¥ÀæzÁ¬ÄPÀ 

ªÀiÁzsÀåªÀÄUÀ¼À£ÀÄß §¢VwÛ £ÀªÀ ªÀiÁzsÀåªÀÄUÀ¼ÀÄ vÀªÀÄä 

¥Àæ s̈ÁªÀªÀ£ÀÄß AiÀiÁgÀÄ H»¹PÉÆ¼Àî®Æ ¸ÁzsÀå«®è JA§ 

ªÀiÁvÀÄ ¤dªÁUÀÄwÛzÉ! DzÀgÉ F ¨sÀgÁmÉAiÀÄ°è ¥Àæ¥ÀAZÀzÀ 

«±Á® vÀ¼ÀºÀ¢AiÀÄ ¥ÀæeÁ¥Àæ s̈ÀÄvÀézÀ D±ÉÆÃvÀÛgÀUÀ½UÉ 

PÉÆqÀ°¥ÉlÄÖ ¤ÃqÀÄªÀ jÃwAiÀÄ°è ¸ÁªÀiÁfPÀ eÁ® vÁt 

ªÀiÁzsÀåªÀÄUÀ¼ÀÄ ±Á¥ÀªÁV ¥Àjt«Ä¸À°ªÉ JA§ 

CA±ÀªÀ£ÀÄß vÀ½îºÁPÀ®Ä ¸ÁzsÀå«®è. EwÛÃaUÉ ¥ÀwæPÉUÀ¼ÀÄ 

ªÀÄÄR¥ÀÄlzÀ°è eÁ»ÃgÁvÀÄ ¥ÀæPÀn¸ÀÄªÀ PÉlÖ ZÁ½ 

DgÀA©ü¹zÀgÉ, J¥sï.JA.gÉÃrAiÉÆÃ ¨sÁµÉ C£ÀÄPÀgÀuÉAiÀÄ°è 

¸ÀA¸ÀÌøwAiÀÄ£Éß PÉÆAzÀÄºÁPÀÄwÛªÉ. mÉ°«µÀ£ï ªÀiÁzsÀåªÀÄ 

DzsÀÄ¤PÀvÉAiÀÄ ºÉ¸Àj£À°è ¥Àæ¸ÁgÀ ªÀiÁqÀÄwÛgÀÄªÀ 

ªÀÄ£ÀgÀAd£Á PÁAiÀÄðPÀæªÀÄUÀ¼ÀÄ ªÀÄ£ÀÄµÀå¸ÀA§AzsÀUÀ¼À£ÀÄß 

«PÀÈvÀUÉÆ½¸ÀÄwÛªÉ. PËæAiÀÄð, C²èÃ®vÉAiÀÄ£ÉÃgÀzÀ±Àð£À 

¥ÉæÃPÀëPÀ£À£ÀÄß «ZÀ°vÀUÉÆ½¹zÉ. EAvÀºÀ ¸ÀAzÀ s̈ÀðzÀ°è 

rfl¯ï vÀAvÀæeÁë£À PÁæAw¬ÄAzÀ ºÀÄnÖPÉÆArgÀÄªÀ 

£ÀªÀªÀiÁzsÀåªÀÄUÀ¼ÀÄ (d£ÀªÀiÁzsÀåªÀÄUÀ¼ÀÄ J£Àß§ºÀÄzÀÄ) 

¸ÀªÀiÁdzÀ°è «ªÁzÀ ©gÀÄUÁ½AiÀÄ£ÉßÃ J©â¹ªÉ. ¥Àæ¥ÀAZÀzÀ 

§°µÀ× ¥ÀæeÁ¥Àæ s̈ÀÄvÀé gÁµÀÖçzÀ°è £ÀªÀªÀiÁzsÀåªÀÄUÀ¼ÀÄ E£ÀßµÀÄÖ 

§°µÀ×ªÁV «¸ÁÛgÀUÉÆ¼ÀÄîªÀ ºÉÆwÛUÉ, CzÀgÀ ¸ÁzsÀPÀ- 

¨sÁzÀPÀUÀ¼À ZÀZÉð E£ÀßµÀÄÖ ªÁå¥ÀPÀUÉÆ¼Àî°ªÉ. ªÀÄÄPÀÛ 

¸ÀAªÀºÀ£ÀzÀ ¥ÀæeÁ¥Àæ s̈ÀÄvÀéªÀ£ÀÄß ¸À«AiÀÄÄwÛzÀÝªÉÃ 

JAzÀÄPÉÆ¼ÀÄîªÀ ¸ÀAzÀ s̈ÀðzÀ°è “¸ÁªÀiÁfPÀ eÁ® 

vÁtUÀ¼ÀÄ: ªÀgÀ E®èªÉÃ ±Á¥À” PÀÄjvÀ F «ZÁgÀ 

¸ÀAQgÀtzÀ°è ‘¸ÁªÀiÁf vÁt ªÀiÁzsÀåªÀÄzÀ°è ¤Ãw-

vÀvÀéUÀ¼À’ PÀÄjvÀÄ ¥Àæ¸ÁÛ¦¸ÀÄªÀÅzÀÄ ¸ÀÆPÀÛ ºÁUÀÆ EA¢£À 

CUÀvÀå PÀÆqÀ. ºÉÆ¸ÀvÀ£ÀzÀ vÀ©âPÉÆ¼ÀÄîªÀ ¨sÀgÁmÉAiÀÄ°è ºÉÃUÉ 

£ÀªÀÄä ¸ÁªÀiÁfPÀ ªÀiË®åUÀ¼ÀÄ ºÉÃUÉ ¸ÀªÀPÀ¯ÁUÀÄwÛªÉ. 

vÀvÁézÀ±ÀðUÀ¼À£ÀÄß ªÀÄvÀÄÛ ¤Ãw vÀvÀéUÀ¼À£ÀÄß UÁ½UÉ vÀÆgÀÄwÛªÉ 

JA§ÄzÀ£ÀÄß ¸ÀAQë¥ÀÛªÁV E°è ¥Àæ¸ÁÛ¦¸ÀÄvÉÛÃ£É. 

 

CxÀð«ªÀgÀuÉ: 

£ÀªÀªÀiÁzsÀåªÀÄUÀ¼ÀÄ/d£ÀªÀiÁzsÀåªÀÄUÀ¼ÀÄ(¸ÁªÀiÁfPÀªÀiÁzsÀåªÀÄUÀ

¼ÀÄ): ºÉÆ¸À ªÀiÁzsÀåªÀÄUÀ¼À°è §¼À À̧¯ÁUÀÄwÛgÀÄªÀ 

vÀAvÀæeÁÕ£À¢AzÀ rfl¯ï PÁåªÀÄgÁ, ªÉÆ¨ÉÊ¯ï ªÀÄvÀÄÛ L 
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¥ÉÆÃ£ï, ¯Áå¥ïmÁ¥ï, PÀA¥ÀÆålgï ¸ÁzsÀ£ÀUÀ¼À ªÀÄÆ®PÀ 

ªÀiÁ»w-«ZÁgÀ ¥Àæ¸ÁgÀ ªÀÄvÀÄÛ «¤ªÀÄAiÀÄ ªÀåªÀ¸ÉÜAiÀÄ£ÀÄß 

CvÀåAvÀ ¸ÀÄ®¨sÀªÁV¹zÉ.EwÛÃa£À vÀAvÀæeÁÕ£À ¨É¼ÀªÀtÂUÉAiÀÄ 

¥sÀ®ªÁV gÀÆ¥ÀÄUÉÆArgÀÄªÀEAlgï£Émï ªÀÄÆ®PÀ 

«vÀgÀuÉAiÀiÁUÀÄªÀ, rfl¯ï vÀAvÀæeÁÕ£À 

M¼ÀUÉÆAqÀ¸ÉÃªÉUÀ¼À£ÀÄß ºÉÆ¸À ªÀiÁzsÀåªÀÄUÀ¼ÉAzÀÄ 

PÀgÉAiÀÄ¯ÁUÀÄvÀÛzÉ. ºÉÆ¸À ªÀiÁzsÀåªÀÄUÀ¼ÀÄ ¨sËUÉÆÃ½PÀ 

CAvÀgÀªÀ£ÀÄß PÀrªÉÄ ªÀiÁrªÉ. ¸ÀAªÀºÀ£ÀªÀ£ÀÄß wÃªÀæ 

¥ÀæªÀiÁtzÀ°è ºÉaÑ¹ªÉ. ¸ÀAªÀºÀ£ÀPÉÌ ºÉÆ¸À ªÉÃUÀ 

vÀAzÀÄPÉÆnÖªÉ. ¥ÀgÀ̧ ÀàgÀ ¸ÀAªÀºÀ£ÀPÉÌ CªÀPÁ±À PÀ°à¹ªÉ. 

¥ÀgÀ̧ ÀàgÀ¥ÀævÉåÃPÀªÁVzÀÝ ¸ÀAªÀºÀ£À ªÀiÁzsÀåªÀÄUÀ¼À£ÀÄß 

MAzÀÄUÀÆr¹ªÉ.ªÉ̈ ï ¸ÉÊmïUÀ¼ÀÄ, AiÀÄÄ lÆå¨ï, ¥sÉÃ¸ï 

§ÄPï, nélÖgï, DgÀÄÌmï, ¨ÁèUï, E ªÉÄÃ¯ï, D£ï¯ÉÊ£ï 

¥ÀwæPÉÆÃzÀåªÀÄ ªÀÄvÀÄÛ ªÀgÀ¢UÁjPÉ, EAlgï£Émï 

gÉÃrAiÉÆÃ, ªÉ¨ï n«, ªÀÄÄAvÁzÀ ¸ÁªÀiÁfPÀ vÁtUÀ¼ÀÄ 

PÀët ªÀiÁvÀæzÀ°è d£À¸ÀªÀÄÆºÀ ªÀÄÄPÀÛ ªÀiÁ»wAiÀÄ£ÀÄß 

¥ÀqÉzÀÄPÉÆ¼ÀÄîwÛzÉ. 

 

¸ÁªÀiÁf ªÀiÁzsÀåªÀÄUÀ¼ÀÄ ªÀÄvÀÄÛ ¤Ãw vÀvÀéUÀ¼ÀÄ: 

¨sËUÉÆÃ½PÀ CAvÀgÀ PÀrªÉÄ ªÀiÁr, ¸ÀAªÀºÀ£À 

ªÀÄlÖªÀ£ÀÄß wÃªÀæ ¥ÀæªÀiÁtzÀ°è ºÉaÑ¹, ¸ÀAªÀºÀ£ÀPÉÌ ºÉÆ¸À 

ªÉÃUÀ vÀAzÀÄPÉÆqÀ ¨ÉÃPÁzÀ F¸ÁªÀiÁfPÀ eÁ® vÁt 

ªÀiÁzsÀåªÀÄUÀ¼ÀÄ E¢ÃUÀ ªÀÄÄPÀÛ ¸ÀAªÀºÀ£ÀPÉÌ zÁjªÀiÁrPÉÆlÄÖ 

¸ÁªÀiÁfPÀ ¦qÀÄUÁV ¥Àjt«Ä¹ªÉ. ¸ÀªÀÄÄzÁAiÀÄUÀ¼À 

£ÀqÀÄªÉ zÉÆqÀØPÀAzÀPÀªÀ£ÀÄß ¸ÀÈ¶Ö ªÀiÁqÀvÉÆqÀVªÉ.¸ÁªÀiÁfPÀ 

vÁtUÀ¼À ¸ÁªÀðd¤PÀªÁV §¼ÀPÉ ªÀiÁrPÉÆ¼ÀÄîªÁUÀ 

C£ÀÄPÀÆ®QÌAvÀ C£Á£ÀÄPÀÆ®UÀ¼ÉÃ ºÉZÀÄÑ. zÉÃ±ÀzÉÆæÃ», 

¸ÀªÀiÁdWÁvÀÄPÀ ±ÀQÛUÀ½AzÀ zÀÄ§ð¼ÀPÉ DUÀÄwÛzÀÝgÀÆ, 

CzÀ£ÀÄß vÀqÉAiÀÄ§ºÀÄzÁzÀ AiÀiÁªÀÅzÉÃ ¤¢ðµÀÖ 

±Á¸À£À£ÁvÀäPÀ PÁ£ÀÆ£ÀÄUÀ½®è. 

¥ÀæeÁ¥Àæ s̈ÀÄvÀézÀ°è C©üªÀåQÛ ¸ÁévÀAvÀæöåzÀ ¸À«AiÀÄ£ÀÄß 

¸À«AiÀÄ É̈ÃPÁzÀ ¸ÁªÀiÁfPÀ eÁ®vÁtUÀ¼À°è d£ÀgÀ 

D±ÉÆÃvÀÛgÀUÀ½UÉ ªÀÄ£ÀßuÉ¤ÃqÀÄªÀ §zÀ®Ä ªÀAiÀÄQÛPÀ 

§zÀÄQ£À ºÀ®ªÁgÀÄ À̧AUÀwUÀ¼ÉÃ ºÀjzÁqÀÄvÀÛªÉ. 

¸ÀªÀiÁdPÉÌ GvÀÛgÀzÁAiÀÄvÀéªÀ£ÀÄß(More 

accountable to the genral Public) vÀAzÀÄPÉÆqÀÄªÀ 

jÃwAiÀÄ°è ªÀiÁzsÀåªÀÄUÀ¼ÀÄ ªÀwð¸À É̈ÃPÀÄ. ¸ÁªÀiÁfPÀ 

eÁ®vÁt ªÀiÁzsÀåªÀÄUÀ¼ÀÄ, vÀªÀÄä ªÀÄÄRå GzÉÝÃ±À-vÀvÀéªÀ£ÀÄß 

§¢UÉÆwÛ,ªÉÊ¨sÀ«ÃPÀgÀtzÀ ¥ÀæAiÉÆÃUÀ ªÀiÁqÀÄwÛªÉ 

(sensational practice). ¸ÁªÀiÁfPÀ eÁ® vÁtUÀ¼À°è 

Cross media Ownership ªÀÄvÀÄÛ ºÉZÀÄÑwÛgÀÄªÀ 

KPÀ¸ÁéªÀÄåvÉAiÀÄ ¥ÀæªÀÈwÛUÀ¼ÀÄ ¥ÀæeÁ¥Àæ s̈ÀÄvÀézÀ 

ªÀÄÆ®£ÀA©PÉUÀ¼À£ÀÄß czÀæUÉÆ½¸À°ªÉ. ªÀiË®åUÀ¼ÀÄ 

ªÀÄvÀÄÛ£ÉÊwPÀvÉAiÀÄ£ÀÄß ©vÀÄÛªÀ §zÀ®Ä §AqÀªÁ¼À ºÀÆr 

GzÀåªÀÄªÀ£ÀÄß gÀPÀëuÉªÀiÁrPÉÆ¼ÀÄîvÀÛªÉ.¸ÁªÀiÁfPÀ vÁtUÀ¼À 

ºÉZÀÄÑ DPÀµÀðuÉUÉ M¼ÀUÁVgÀÄªÀªÀªÀgÀ°è 

ºÉaÑ£ÀªÀgÀÄAiÀÄÄªÀPÀ-AiÀÄÄªÀwAiÀÄgÀÄ, ªÀÄ»¼ÉAiÀÄgÀÄ ªÀÄvÀÄÛ 

ªÀÄPÀÌ¼ÀÄ. ¨ÁAiÀiÁjPÉ,ºÀ¹ªÀÅ, ¤zÉÝ ºÉÃUÉ C¤ªÁAiÀÄðªÉÇÃ 

CzÉÃ jÃw ¸ÁªÀiÁfPÀ eÁ® ªÀiÁzsÀåªÀÄUÀ¼ÀÄ EA¢£À 

¸ÀªÀiÁdzÀ C¤ªÁAiÀÄðUÀ¼ÀÄ J£ÀÄßªÀAvÁVzÉ. 

 

gÁdQÃAiÀÄ vÀAvÀæUÁjPÉ zÀÄ§ð¼ÀPÉ: 

¥Àæ¥ÀAZÀzÀ §°µÀ× ¥ÀæeÁ¥Àæ s̈ÀÄvÀézÀ°èAiÉÄÃ 

¨sÀæµÁÖZÁgÀ «Äw«ÄÃgÀÄwÛgÀÄªÀÅzÀ£ÀÄß vÀqÉUÀlÖ¨ÉÃPÉAzÀÄ 

UÁA¢üªÁ¢ CuÁÚ ºÀeÁgÉ ¯ÉÆÃPÀ¥Á¯ï ªÀÄ À̧ÆzÉ eÁjUÉ 

vÀgÀ̈ ÉÃPÉAzÀÄ zsÀgÀtÂ-ºÉÆÃgÁl ªÀiÁrzÁUÀ 

£ÀªÀªÀiÁzsÀåªÀÄUÀ¼ÀÄ J®èQÌAvÀ MAzÀÄ ºÉeÉÓ ªÀÄÄAzÀPÉÌ ElÄÖ 

£ÀªÀÄä PÀvÀðªÀå J£ÀÄßªÀAvÉ ZÀ¼ÀÄªÀ½AiÀÄ CUÀvÀå-

C¤ªÁAiÀÄðvÉAiÀÄ PÀÄjvÀÄ ¨sÁjÃ ¥Àæ¸ÁgÀ ªÀiÁrzÀªÀÅ. 

(E°è ¥sÉÃ¸ï §ÄPï-nélgï, 2 ªÉÃ ªÀÄ Ȩ́Ãeï ªÀÄÆ®PÀ 

¥ÀæZÁgÀ) E°è £ÀªÀªÀiÁzsÀåªÀÄUÀ¼À PÀvÀðªÀå ªÀÄvÀÄÛ PÉ®¸À 

ªÀiÁrzÀ jÃw §UÉÎ nÃPÉ ¸ÀºÀ PÉÃ½§AzÀªÀÅ. DzÀgÉ EzÀgÀ 

¯Á¨sÀªÀªÀ£ÀÄß ¥ÀqÉzÀ CuÁÚ vÀAqÀzÀ ¸ÀzÀ¸Àå CgÀ«AzÀ 

PÉÃfæÃªÁ¯ï C¢üPÁgÀzÀ UÀzÀÄÝUÉÃjzÀgÀÄ. ¤dªÁzÀ 

¯ÉÆÃPÀ¥Á¯ï ªÀÄ À̧ÆzÉ eÁjUÉ §gÀ°®è. ¨sÀæµÁÖZÁgÀPÉÌ 

PÀrªÁt ºÁPÀ®Ä ¸ÁzsÀåªÁV®è. 

 

¸ÁªÀiÁfPÀ ¸ÁªÀÄgÀ¸ÀåPÉÌ zsÀPÉÌ: 

£ÀªÀÄä ¸ÀªÀiÁdzÀ°è ¸Á®Ä ¸Á®Ä ¸ÁªÀÄfPÀ 

¸ÀªÀÄ¸ÉåUÀ½ªÉ. D J®è À̧ªÀÄ¸ÉåUÀ¼À PÀgÁ¼À ªÀÄÄRªÀ£ÀÄß 

§lÖ§AiÀÄ®Ä ªÀiÁr, ¥ÀjºÁgÀ PÀAqÀÄPÉÆ¼ÀîªÀ eÁUÀÈw 

PÉ®ªÀ£ÀÄß ªÀiÁzsÀåªÀÄUÀ¼ÀÄ ªÀiÁqÀ¨ÉÃQzÉ. DzÀgÉ §zÀ¯ÁzÀ 

PÁ®WÀlÖzÀ°è CAvÀºÀ ¸ÀªÀÄ¸ÉåUÀ¼À£ÀÄß G®ãUÉÆ¼ÀÄîªÀAvÉ 

ªÀiÁqÀÄªÀ §gÀºÀUÀ¼ÀÄ, ºÉÃ½PÉUÀ¼ÀÄ, 

C©ü¥ÁæAiÀÄUÀ¼ÀÄ,¥ÀæwQæAiÉÄUÀ¼ÀÄ ¸ÁªÀiÁfPÀ vÁtUÀ¼À°è 

gÁgÁf À̧ÄwÛªÉ. mÉ°«µÀ£ï ªÀiÁzsÀåªÀÄ ªÉÊ¨sÀ«ÃPÀj¸ÀÄwÛgÀÄªÀ 
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ªÀiËqsÀåUÀ¼À «gÀÄzÀÞ ¸ÁªÀiÁfPÀ vÁtUÀ¼À°è JZÀÑj, 

eÁUÀÈwAiÀÄ£ÀÄß GAlÄªÀiÁqÀÄªÀ §zÀ¯ÁV ªÀAiÀÄQÛPÀ 

¤AzÀ£É, nÃPÉ, D²èÃ® ¥ÀzÀ ¥ÀæAiÉÆÃUÀ ªÀiÁqÀÄªÀAvÀºÀ 

PÉ®¸ÀªÉÃ 

ºÁZÁÑVzÉ. EzÀÄ ªÀÄÄPÀÛ ¸ÀAªÀºÀ£ÀªÉÃ? EAvÀºÀ 

PÉ®¸À¢AzÀ ¸ÀªÀiÁdzÀ°è PÀAzÀPÀ ºÉZÁÑUÀ vÉÆqÀVzÉ. 

GzÁ: C¸ÁìA UÀ®¨sÉ PÀÄjvÁV ¸ÁªÀiÁfPÀ vÁtzÀ°è 

PÀ¥ÉÆÃ®PÀ°àvÀ ¸ÀAUÀw ¥Àæ¸ÁgÀªÁzÁUÀ PÀ£ÁðlPÀ-

vÀ«Ä¼ÀÄ£ÁqÀÄ«¤AzÀ F±Á£Àå gÁdåzÀ d£À ªÀ®¸É 

DgÀA©ü¹zÁUÀ zÉÃ±ÀzÀ°è ¸ÁªÀiÁfPÀ ¸ÁªÀÄgÀ̧ ÀåPÉÌ zsÀPÉÌ 

GAmÁ¬ÄvÀÄ. DzÀgÉ EzÀÄ ¨ÉÆÃUÀ¸ï JAzÀÄ ºÉÃ¼ÀÄªÀ 

ªÉÃ¼ÉUÉ MA¢µÀÄÖ C£ÁºÀÄvÀ £ÀqÉzÀÄ ºÉÆÃVvÀÄÛ. DzÀgÉ 

PÉÃAzÀæ ªÀÄvÀÄÛ gÁdå À̧PÁðgÀUÀ¼ÀÄ ¥ÀgÀ̧ ÀégÀ ªÀiÁvÀÄPÀvÉ 

ªÀÄÆ®PÀ «ªÁzÀPÉÌ vÁQðPÀ CAvÀå ºÁrzÀgÀÄ. F 

ªÉÃ¼ÉAiÀÄ°è »A¸ÁZÁgÀPÉÌ ¥ÀæZÉÆÃzÀ£ÉÀ ¤ÃrzÀ PÉ®ªÀÅ 

ªÉ¨ï¸ÉÊmï ªÀÄvÀÄÛ vÁtUÀ¼À£ÀÄß¤µÉÃ¢ü¸À̄ Á¬ÄvÀÄ. 

 

zÉÃ±ÀzÀ DAvÀjPÀ ¨sÀzÀævÉ zsÀPÉÌ: 

zÉÃ±ÀzÀ PÉ®ªÀÅ UË¥Àå ªÀiÁ»wUÀ¼À£ÀÄß ªÀiÁzsÀåUÀ¼ÀÄ 

¥Àæ¸ÁgÀ ªÀiÁqÀÄªÀAw®è JA¢zÀÝgÀÆ ¸ÁªÀiÁfPÀ vÁtUÀ¼À°è 

zÉÃ±ÀzÀ LPÀåvÉ ªÀÄvÀÄÛ ¸ÁªÀð¨sËéªÀÄvÀéPÉÌ zsÀPÉÌ vÀgÀÄªÀ 

¸ÀAUÀwUÀ¼ÀÄ ªÀÄÄPÀÛªÁV ºÀjzÁqÀÄvÀÛªÉ. 

zÉÃ±ÀzÀ°è UÀr «ªÁzÀ, gÁdvÁAwæPÀ M¥ÀàAzÀ 

jÃw jªÁdÄUÀ¼À ªÀÄÄPÀÛªÁV ¸ÁªÀiÁfPÀ vÁtUÀ¼À°è 

¥Àæ¸ÁgÀ PÁtÄvÀÛªÉ. EzÀjAzÀ ²µÁÖZÁgÀzÀ G®èAWÀ£ÉAiÀÄ 

eÉÆvÉUÉ £ÀªÀÄä ¥ÀæeÁ¥Àæ¨sÀÄvÀé ªÀiË®åUÀ½UÉ ¨É¯É E®èzÀAvÀ 

jÃwAiÀÄ°è ¸ÁªÀiÁfPÀ vÁtUÀ¼ÀÄ zÀÄ§ð¼ÀPÉ 

DUÀÄwÛªÉ. s̈ÀAiÉÆÃvÁézÀPÀjUÉ/«zsÀéA¸ÀPÁgÀjUÉ CUÀvÀåªÁzÀ 

ªÀiÁ»wUÀ¼ÀÄ, «ªÀgÀ, £ÀPÉë, bÁAiÀiÁZÀvÀæUÀ¼ÀÄ , ¸ÀAZÀj¸ÀÄªÀ 

ªÀiÁUÀð, ¥ÀæªÀÄÄR ¸ÀAUÀwUÀ¼À£ÀÄß d£À ¸ÀªÀÄÆºÀ ¸ÀévÀAvÀæ 

ªÀiÁzsÀåªÀÄUÀ¼À ªÀÄÆ®PÀ 

ªÀÄÄPÀÛªÁV ºÀAaPÉÆAqÀÄ zÉÃ±ÀPÉÌ UÀAqÁAvÀgÀ 

vÀAqÀÄPÉÆ¼ÀÄîvÁÛgÉ. GzÁ: ªÀÄÄA¨ÉÊ ªÀÄvÀÄÛ ¸ÀA¸ÀwÛ£À 

ªÉÄÃ°£À zÁ½UÀÆ ªÀÄÄ£Àß ¸ÁªÀiÁfPÀvÁtUÀ½AzÀ GUÀægÀÄ 

ªÀiÁ»w ¥ÀqÉzÀÄPÉÆArzÀÝgÀÄ. 

¸ÁªÀiÁfPÀ vÁtUÀ¼À°è AiÀÄÄªÀPÀgÀÄ ªÀÄvÀÄÛ ªÀÄPÀÌ¼ÀÄ: 

ªÀÄPÀÌ¼À »vÁ¸ÀQÛUÁV “ International society for the 

Prevention of child abuse andneglect” JA§ 

CAvÁgÁ¶ÖçÃAiÀÄ ¸ÀA¸ÉÜ £ÀqÉ¹gÀÄªÀ ¸À«ÄÃPÉë ¥ÀæPÁgÀ 

¸ÁªÀiÁfPÀ eÁ® vÁtUÀ¼À£ÀÄß §¼À À̧ÄªÀ ¥Àæw 5 ªÀÄPÀÌ¼À°è 

NªÀð PÉlÖ ¥ÀjuÁªÀÄ¢AzÀ 

¨sÀ«µÀåªÀ£ÀÄß D¼ÀÄªÀiÁrPÉÆ¼ÀÄîvÀÛzÁÝ£É JA¢zÉ. 

EzÀÄ zËdð£ÀåzÀ £ÀqÉªÀ½PÉ, ¯ÉÊAVPÀ ¸ÀAzÉÃ±ÀUÀ¼À gÀªÁ£É, 

ªÀiÁ£À¹PÀ »A¸É, ¥Àæ¯ÉÆÃ¨sÀUÉ M¼ÀUÁV ªÀiÁ£À¹PÀ T£ÀßvÉ 

C£ÀÄ s̈À«¸ÀÄvÁÛ£É JA¢zÉ ¸ÀA±ÉÆÃzsÀ£É CWÁvÀPÁj 

ªÀgÀ¢.«rAiÉÆÃ UÉÃªÀiï£ÀAvÀ ªÀÄ£ÉÆÃ«PÁ¸À ªÀÄvÀÄÛ 

ªÀÄ£ÀgÀAd£ÉAiÀÄ ªÉÆÃºÀPÉÌ ©¢Ý ¸ÁªÀiÁfPÀ eÁ® vÁtUÀ¼À 

PÀ¦ªÀÄÄ¶ÖUÉ ©Ã¼ÀÄªÀ ªÀÄPÀÌ¼ÀÄ ¥ÉÆÃ£ÉÆÃUÀæ¦ü ªÀÄvÀÄÛ 

qÉÃnAUï C¦àPÉÆ¼ÀÄîvÁÛgÉ. EzÀjAzÀ ±Á¯É¬ÄAzÀ 

¥ÀjvÀåPÀÛgÁUÀÄvÁÛgÉ. ¸ÁªÀiÁfPÀ ¸ÀªÁ®ÄUÀ¼À£ÀÄß JzÀÄj¸À®Ä 

«¥sÀ®gÁV DvÀäºÀvÉåUÉ ±ÀgÀuÁUÀÄvÁÛgÉ. ¸ÀÄªÀiÁgÀÄ 13 gÀAzÀ 

17 gÀ ªÀAiÀÄ¹ì£À 

ªÀÄPÀÌ¼ÀÄ F ZÀlPÉÌ ºÉZÁÑV §°AiÀiÁUÀÄwÛzÁÝgÉ. 

E£ÀÄß PÁ¯ÉÃdÄ ªÉÄlÖ®Ä ºÀvÀÄÛªÀ ºÀgÉAiÀÄzÀ AiÀÄÄªÀPÀgÀÄ 

CzÀgÀ®Äè £ÀUÀgÀ-¥ÀlÖtUÀ¼À°è£ÀªÀgÀÄ ºÉZÀÄÑ ¸ÁªÀiÁfPÀ 

eÁ® vÁtUÀ¼À£ÀÄß C¦àPÉÆ¼ÀÄîvÁÛgÉ. EªÀgÀ°è ±ÉÃ 45gÀµÀÄÖ 

ªÀÄA¢ £ÀPÀ° ºÉ¸ÀgÀÄ ªÀÄvÀÄÛ «¼Á¸ÀUÀ¼À£ÀÄß ¤Ãr ¥sÉÃ¸ï 

§ÄPï, nélgï CPËAmïUÀ¼À£ÀÄß vÉgÀzÀÄ C²èÃ® avÀæ, 

¸ÀAzÉÃ±À, zÀÈ±ÀåUÀ¼À «¤ªÀÄAiÀÄPÉÌ ªÀÄÄAzÁUÀÄvÁÛgÉ. 

C£Á«ÄPÀ PÀgÉUÀ½UÉ §°AiÀiÁV »A¸É ªÀÄvÀÄÛ PÉÆ¯ÉUÉ 

UÀÄjAiÀiÁUÀÄvÁÛgÉ. 

 

¸ÁªÀiÁfPÀ vÁtUÀ¼À°è ªÀÄ»¼É: 

C©üªÀåQÛAiÀÄ ¥ÀjuÁªÀÄPÁj ªÀiÁzsÀåªÀÄ JAzÀÄ 

¸ÁªÀiÁfPÀ vÁtUÀ¼À°è ªÀÄ»¼ÉAiÀÄgÀÄ vÀªÀÄä ªÀiÁvÀÄ,ºÀgÀmÉ, 

RÄ¶, ¥ÉæÃªÀÄ ¸À¯Áè¥À ¸ÉÃjzÀAvÉ J®èªÀ£ÀÄß avÀæ 

¸À»vÀªÁV E£ÉÆß§âjUÉ ºÀAaPÉ ªÀiÁrPÉÆ¼Àî®Ä 

ªÀÄÄAzÁUÀÄvÁÛgÉ. ªÀÄ»¼ÉAiÀÄ£ÀÄß E°è C²èÃ®vÉAiÀÄ 

ªÀ¸ÀÄÛªÁV §¼ÀPÉ ªÀiÁqÀÄªÀ ¥ÀæAiÀÄvÀßªÉÃ ºÉZÁÑUÀÄvÀÛzÉ. 

ªÀÄ»¼ÉAiÀÄ ¸Àé «ªÀgÀ£ÀÄß ¥ÀqÉAiÀÄÄªÀ C£Á«ÄPÀgÀÄ 

DPÉAiÀÄ£ÀÄß ¨ÁèPï ªÉÄÃ¯ïUÉ §¼À¥Àr¸À®Ä ¥ÀæAiÀÄwß¸ÀÄvÁÛgÉ. 

¤AzÉ£À, DgÉÆÃ¥À, PÀëÄ®èPÀ ¥ÀzÀ §¼ÀPÉ ªÀÄÆ®PÀ DPÉAiÀÄ£ÀÄß 

PÀÄUÀÄÎªÀAvÉ ªÀiÁqÀ®Ä F ¸ÁªÀiÁfPÀ vÁtUÀ¼ÀÄ 

§¼ÀPÉAiÀiÁUÀÄvÀÛªÉ GzÁ: avÀæ vÁgÉAiÀÄgÉ «ªÁzÀUÀ¼ÀÄ 
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¸ÁªÀiÁfPÀ vÁtUÀ¼À°è eÁ»gÁvÀÄUÀ¼ÀÄ: 

E£ÀÆß ¸ÁªÀiÁfPÀ vÁtUÀ¼À°è PÁtÂ¹PÉÆ¼ÀÄîªÀ 

eÁ»gÁvÀÄUÀ¼À §UÉÎ ¥Àæ¸ÁÛ¦¹zÀgÉ E£ÀßµÀÄÖ DWÁvÀPÁj 

CA±ÀUÀ¼ÀÄ ¨É¼ÀQUÉ §gÀÄvÀÛªÉ. ¸ÁªÀiÁfPÀ vÁt 

ªÀiÁzsÀåªÀÄUÀ¼À ¥ÀÄl vÉgÀzÀÄPÉÆ¼ÀÄîwÛzÀÝAvÉªÀAiÀÄ À̧ÌgÀ£ÀÄß 

¥ÉæÃgÉÃ¦¸ÀÄªÀ qÉÃnAUï, ªÀiÁzÀPÀ ªÀ¸ÀÄÛ ªÀiÁgÁl, 

D¯ÉÆÌÃºÁ¯ï jÃwAiÀÄ°èAiÀÄ ¥Á¤ÃAiÀÄ,dÆdÄ, eÁzÀÄ 

OµÀzsÀUÀ¼ÀÄ ªÀÄvÀÄÛ «±ÁéºÀðªÀ®èzÀ GzÉÆÃUÀ PÀÄjvÁzÀ 

eÁ»gÁvÀÄUÀ¼ÀÄ ¥ÀÄl vÉgÀAiÀÄÄwÛzÀÝAvÉ 

PÁtÂ¹PÉÆ¼ÀÄîvÀÛªÉ.ªÀÄÄUÀÝgÀÄ EªÀÅUÀ¼À ¨É£Àß ºÀwÛ 

ºÀt PÀ¼ÉzÀÄPÉÆ¼ÀÄîªÀÅzÀgÀ eÉÆvÉUÉ ¨sÀ«µÀåªÀ£ÀÄß ºÁ¼ÀÄ 

ªÀiÁqÀÄvÀÛªÉ. 

 

UÀæAxÀ¸ÁéªÀÄå PÁAiÉÄÝ G®èAWÀ£É: 

¥Àæ À̧PÀÛ ¸À¤ßªÉÃ±ÀzÀ°è ¸ÁªÀiÁfPÀ vÁtUÀ¼À°è 

ºÉZÁÑV PÁtÂ¹PÉÆ¼ÀÄî ªÁAiÀiÁavÀæUÀ¼ÀÄ, ªÀåAUÀåavÀæUÀ¼ÀÄ, 

zÀÈ±Àå ªÀÄvÀÄÛ zsÀé¤AiÀÄ §¼ÀPÉAiÀÄ£ÀÄß AiÀiÁªÀÅzÉÃ 

¤§ðAzÀ«®èzÉ AiÀÄxÁªÀvÁÛV §¼À À̧¯ÁUÀÄvÀÛzÉ. AiÀiÁªÀÅzÉÃ 

«µÀAiÀÄªÀ£ÀÄß/ªÀ¸ÀÄÛªÀ£ÀÄß ªÀÄÆ® ªÀåQÛAiÀÄ C£ÀÄªÀÄw¬Ä®èzÉ 

§¼À À̧ÄªÀAw®è. ¸ÁªÀiÁfPÀ vÁtUÀ¼À°è C¼ÀÄPÀÄ-

CAfPÉ¬Ä®èzÉ §¼À¹PÉÆAqÀÄ ¥Àæ¸ÁgÀ ªÀiÁqÀ¯ÁUÀÄwÛzÉ. 

EzÀÄC©üªÀåQÛ ¸ÁévÀAvÀæöåªÉÃ? CxÀªÁEzÀÄ UÀæAxÀ 

¸ÁéªÀÄåPÁAiÉÄÝAiÀÄ ¸ÀéµÀÖ G®èAWÀ£ÉAiÉÄÃ ¤ÃªÉÃ ¤zsÀðj¹.  

 

¸ÀÄ¢Ý ªÀÄÆ®UÀ¼ÁV ¸ÁªÀiÁfPÀ vÁtUÀ¼ÀÄ- PÁ£ÀÆ£ÀÄ 

¸ÀA§A¢üvÀ ¸ÀªÀÄ¸ÉåUÀ¼ÀÄ: 

vÀAvÀæeÁÕ£ÀzÀ C©üªÀÈ¢Þ¬ÄAzÀ ¥ÀwæPÉÆÃzÀåªÀÄzÀ°è 

C¥ÁgÀ §zÀ¯ÁªÀuÉAiÀiÁVzÉ. ¸ÀÄ¢Ý ¸ÀAUÀæºÀ, ¥Àæ¸ÁgÀ, 

¹éÃPÁgÀ ªÀÄvÀÄÛ ¥ÀæPÀluÉUÉ ¸ÁªÀiÁfPÀ ªÀiÁzsÀåªÀÄ 

vÁtUÀ¼À£ÀÄß ¸ÀÄ¢Ý ªÀÄÆ®UÀ¼ÁV §¼À À̧¯ÁUÀÄwÛzÉ. 

EzÀjAzÀ ¸ÀÄ¢Ý ¸ÀAUÀæºÀ ªÀÄvÀÄÛ ¥Àæ¸ÁgÀ ¸ÀgÀ¼ÀªÁVzÀÝgÀÆ 

CzÀÄ ¸ÀªÀiÁdzÀ ªÉÄÃ¯É GAlÄ ªÀiÁqÀÄwÛgÀÄªÀ ¥ÀjuÁªÀÄ 

ºÉÆ¸À ¥Àæ±ÉßUÀ¼À£ÀÄß ºÀÄlÄÖ ºÁQzÉ. À̧Ä¢Ý ªÀÄÆ®UÀ¼ÁV 

¸ÁªÀiÁfPÀ vÁtUÀ¼À£ÀÄß ªÀÄÄzÀæt ªÀÄvÀÄÛ ¥Àæ¸ÁgÀ 

ªÀiÁzsÀåªÀÄUÀ¼ÀÄ EwÛÃa£À ¢£ÀzÀ°è ºÉZÁÑV §¼ÀPÉ 

ªÀiÁqÀÄwÛªÉ.DzÀgÉ EzÀjAzÀ C£ÉÃPÀ PÁ£ÀÆ£ÀÄ ¸ÀA§A¢üvÀ 

¸ÀªÀÄ¸ÉåUÀ¼ÀÄ JzÀÄgÁUÀÄwÛªÉ. 

vÀAvÀæeÁÕ£ÀzÀ §zÀ¯ÁªÀuÉ¬ÄAzÀ ¸ÀÄ¢Ý ¥Àæ¸ÁgÀzÀ°è 

ªÀÄºÀvÀézÀ §zÀ¯ÁªÀuÉ ¸ÀA¨sÀ«¹zÀÄÝ ªÀgÀ¢UÁgÀ 

¸ÁªÀiÁ£ÀågÀÄ vÀ®Ä¥À¯ÁUÀzÀ ¸ÀÜ¼ÀUÀ¼À®Æè PÀÄ½vÀÄ PÀÆqÀ¯ÉÃ 

ªÀgÀ¢ PÀ¼ÀÄ»¸À§ºÀÄzÁVzÉ. EzÀjAzÀ 

¥ÀæªÀÄÄR¤zsÁðgÀUÀ¼À ªÉÄÃ¯É ¥ÀjuÁªÀÄ GAmÁUÀÄwÛzÉ. 

EzÀPÉÌ GvÀÛªÀÄ GzÁºÀgÀuÉJAzÀgÉ AiÀÄÄzÀÞ ªÀgÀ¢UÀ¼ÀÄ. 

AiÀÄÄzÀÞ ªÀgÀ¢UÀ¼ÀÄ PÀÆqÀ¯ÉÃ 

¥ÀævÀåPÀëªÁVªÀgÀ¢AiÀiÁUÀÄªÀÅzÀjAzÀ ¸ÁªÀðd¤PÀ 

C©ü¥ÁæAiÀÄªÀ£ÀÄß CªÀÅ §zÀ¯Á¬Ä¹C¢üPÁgÀ ªÀUÀðzÀªÀgÀ£ÀÄß 

¸ÀPÁ®PÉÌ ¸ÀÆPÀÛ ¤zsÁðgÀ PÉÊUÉÆ¼ÀÄîªÀAvÉ 

MvÀÛqÀ ºÉÃgÀÄvÀÛªÉ. DzÀgÉ EzÀjAzÀ ¥ÀvÀæPÀvÀðgÀÄ 

¸ÁªÀðd¤PÀC©ü¥ÁæAiÀÄªÀ£ÀÄß vÀªÀÄUÉ ¨ÉÃPÉAzÀ jÃwAiÀÄ°è 

gÀÆ¦¸À¯ÁUÀÄvÀÛzÉ JAzÀÄ zÀÆgÀÄªÀªÀgÀÆ EzÁÝgÉ. 

 

£ÀPÀ®ÄvÀ£ÀPÉÌ ªÀÄÄPÀÛ ¨sÀÆ«ÄPÉ: 

JµÉÆÖÃ ¨Áj ªÀgÀ¢UÁgÀ WÀl£É £ÀqÉzÀ ¸ÀÜ¼ÀzÀ¯ÉèÃ 

EzÁÝ£É JA§AvÉ ©A©¸ÀÄªÀPÉ®¸ÀªÀ£ÀÆß ªÀiÁzsÀåªÀÄUÀ¼À°è 

ªÀiÁqÀ¯ÁUÀÄvÀÛzÉ. §ºÀvÉÃPÀ ¸ÀAzÀ s̈ÀðzÀ°èDvÀ n« 

ZÁ£É̄ ï£À ¸ÀÄÖrAiÉÆÃ¢AzÀ¯ÉÃ ªÀgÀ¢ ªÀiÁqÀÄwÛgÀÄvÁÛ£É. 

EzÀÄ £ÀªÀªÀiÁzsÀåªÀÄUÀ¼À rfl¯ï vÀAvÀæeÁÕ£ÀzÀ 

§¼ÀPÉ¬ÄAzÀ ¸ÁzsÀåªÁVzÉ. CAzÀgÉ§ºÀ¼À ¸ÀÄ®Ä¨sÀªÁV 

£ÀPÀ®ÄvÀ£ÀªÀ£ÀÄß E°è ªÀiÁqÀ§ºÀÄzÀÄ. 

«ÃPÀëPÀgÀ£ÀÄßªÀAa À̧§ºÀÄzÀÄ JA§ÄzÀÄ ¸Á©ÃvÁVzÉ. 

 

G¥À¸ÀAºÁgÀ: 

21£ÉÃ ±ÀvÀªÀiÁ£ÀzÀ°ègÀÄªÀ ¸ÀªÀiÁd, GvÀÛªÀÄ 

¸ÀA¸ÀÌøw, ªÀiË®å, ¤ÃwUÀ¼À£ÀÄßPÁ®PÁ®PÉÌ 

gÀÆrü¹PÉÆ¼Àî¨ÉÃPÁUÀÄvÀÛzÉ. ºÁUÁzÁUÀ ªÀiË®åUÀ¼ÀÄ-

¤ÃwUÀ¼ÀÄ G½AiÀÄÄvÀÛªÉ .E®è¢zÀÝgÉ, ¸ÀªÀiÁd CªÀ£ÀwAiÀÄvÀÛ 

¸ÁUÀÄvÀÛzÉ. EzÀPÉÌ EA¢£À ªÀiÁzsÀåªÀÄUÀ¼ÀÄ-¥ÀvÀæPÀvÀðgÀÄ 

ºÉÆgÀvÀ®è. ¸ÁªÀiÁfPÀ 

§zÀÞvÉ, gÀZÀ£ÁvÀäPÀ PÉ®¸ÀªÀ£ÀÄß ¥ÀÄ£ÀgÀÄfÓÃªÀ£ÀUÉÆ½¸ÀÄªÀ 

CUÀvÀåvÉ EA¢£À ¥ÀwæPÉÆzÀåªÀÄPÉÌ RArvÀ CUÀvÀåªÁVzÉ. 

ºÁUÁV ¸ÁªÀiÁfPÀ ªÀiÁzsÀåªÀÄUÀ¼À ¤µÉÃzsÀ 

¸ÁzsÀå«®è¢zÀÝgÀÆ ¤AiÀÄAvÀæt CUÀvÀå 

1. «zÀÄå£Áä£À ªÀiÁzsÀåªÀÄUÀ¼À£ÀÄß vÀªÀÄä ¸ÀA¸ÉÜ ªÁå¦ÛUÉ 

vÀgÀÄªÀÅzÀÄ ¸ÀÆPÀÛ JAzÀÄ ¨sÁgÀwÃAiÀÄ ¥ÀwæPÁ 

ªÀÄAqÀ½ CzsÀåPÀëgÀÄ  ºÉÃ½zÁUÀ CAvÀeÁð®zÀ 
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ªÀ¸ÀÄÛ-«µÀAiÀÄUÀ¼À£ÀÄß ¸É£Áìgï²¥ï CxÀªÁ 

¥ÀÆªÀð¥ÀjÃ²®£ÉUÉÆ¼À¥Àr¸ÀÄªÀ ªÀiÁvÀÄ PÉÃAzÀæzÀ 

ªÁvÁð ªÀÄvÀÄÛ ¥Àæ¸ÁgÀ ¸ÀaªÀjAzÀ PÉÃ½§gÀÄwÛzÉ. 

C®èzÉÃ ªÀiÁzsÀåªÀÄUÀ½UÉ 

zsÀªÀiÁð¢üPÁj(MA§ÄqÀìªÀÄ£ï) £ÉÃªÀÄPÀ ªÀiÁqÀ¨ÉÃPÀÄ 

J£ÀÄßªÀ ªÀiÁvÀÄ gÁdå ¸ÀPÁðgÀ¢AzÀ®Æ 

vÀÆj§A¢vÀÄÛ. F §UÉÎ ¸ÀªÀÄUÀæ ZÀað¹ ¸ÀÆPÀÛ 

PÁ¬ÄzÉ vÀAzÁUÀ ªÀiÁvÀæ ¸ÁªÀiÁfPÀ eÁ® 

vÁtUÀ¼À°è£À CwgÉÃPÀPÉÌ PÀrªÁt ºÁPÀ®Ä ¸ÁzsÀå. 

2. ªÀÄPÀÌ¼ÀÄ, AiÀÄÄªÀ d£ÁAUÀ ªÀÄvÀÄÛ ªÀÄ»¼Á 

¸ÀªÀÄÄzÁAiÀÄzÀ ªÉÄÃ¯É DUÀÄwÛgÀÄªÀ ¥ÀjuÁªÀÄªÀ£ÀÄß 

vÀqÉUÀlÖ®Ä ªÀÄvÀÄÛ zÉÃ±ÀzÀ DAvÀjPÀ «ZÁgÀUÀ¼ÀÄ 

¨sÀAiÉÆÃvÁàzÀPÀ ¸ÀAWÀl£ÉUÀ½UÉ ªÀÄÄPÀÛªÁV 

¹UÀÄªÀAvÁUÀ®Ä ¸ÁªÀiÁfPÀ ªÀiÁzsÀåªÀÄUÀ¼ÀÄ 

¥ÀgÉÆÃPÀëªÁV PÁgÀtªÁVgÀÄªÀ »£Éß¯ÉAiÀÄ°è 

C©üªÀÈ¢Þ ºÉÆAzÀÄwÛgÀÄªÀ ¨sÁgÀvÀzÀAvÀ zÉÃ±ÀPÉÌ 

±Á¥ÀªÁV ¥Àjt«Ä¸ÀÄwÛªÉ. DzÀÝjAzÀ ¨sÁgÀwÃAiÀÄ 

¥ÀwæPÁ ªÀÄAqÀ½ ªÁå¦ÛUÉ F ¸ÁªÀiÁfPÀ 

ªÀiÁzsÀåªÀÄUÀ¼À£ÀÄß vÀAzÀÄ, ¥Àæ¸ÁgÀ ªÀåªÀ¸ÉÜAiÀÄ£ÀÄß 

CªÀ¯ÉÆÃQ¸ÀÄªÀ PÉ®¸ÀªÁzÀgÉ ¸ÀÆPÀÛ. 

3. ¸ÁªÀiÁfPÀ eÁ® vÁtUÀ¼À°è Cross media 

Ownership ªÀÄvÀÄÛ ºÉZÀÄÑwÛgÀÄªÀ KPÀ¸ÁéªÀÄåvÉAiÀÄ 

¥ÀæªÀÈwÛUÀ¼ÀÄ ¥ÀæeÁ¥Àæ s̈ÀÄvÀézÀ ªÀÄÆ® £ÀA©PÉUÀ¼À£ÀÄß 

czÀæUÉÆ½¸À°ªÉ. ªÀiË®åUÀ¼ÀÄ ªÀÄvÀÄÛ £ÉÊwPÀvÉAiÀÄ£ÀÄß 

©vÀÄÛªÀ §zÀ®Ä §AqÀªÁ¼À ºÀÆr GzÀåªÀÄªÀ£ÀÄß 

gÀPÀëuÉ ªÀiÁrPÉÆ¼ÀÄîvÀÛªÉ. DzÀÝjAzÀ EªÀÅUÀ¼À ªÉÄÃ¯É 

¸ÀA¥ÀÆtð ¤§ðAzsÀ ºÉÃgÀ®Ä ¸ÁzsÀåªÁUÀ¢zÀÝgÉ 

PÀ¤µÀÖ ¥ÀPÀë ¤AiÀÄAvÀætªÀ£ÁßzÀgÀÆ ªÀiÁqÀÄªÀÅzÀÄ 

C¤ªÁAiÀÄðªÁVzÉ. 

4. “EAlgï£Émï ªÀiÁzsÀåªÀÄUÀ¼ÀÄ ¸ÀévÀAvÀæ ªÀiÁzsÀåUÀ¼ÀÄ” 

CªÀÅ C©üªÀåQÛ ¸ÁévÀAvÀæzÀrAiÀÄ°è PÉ®¸À ªÀiÁqÀÄwÛªÉ. 

£ÀªÀÄä ¥ÀæeÁ¥Àæ s̈ÀÄvÀé vÀvÀéUÀ¼ÀrAiÀÄ°è ¸ÀA¥ÀÆtð 

¤AiÀÄAvÀæt E®èªÉÃ ¤óµÉÃzsÀ ¸ÁzsÀå«®è 

J£ÀÄßªÀÅzÁzÀgÉ ¨sÁgÀvÀzÀAvÀ ¥ÀæeÁ¥Àæ s̈ÀÄvÀé gÁµÀÖçzÀ°è 

¸ÀéAiÀÄA ¤AiÀÄAvÀæt ºÁQPÉÆ¼ÀÄîªÀÅzÀÄ C¤ªÁAiÀÄð. 

5. ¸ÁªÀiÁfPÀ ªÀåªÀ¸ÉÜ C¹ÜgÀUÉÆ½¸ÀÄªÀAvÀ DPÉëÃ¥ÁºÀð 
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Abstract: 

Digital media has become a major source of news consumption among youth due to its accessibility, 

speed, and interactivity. This study examines youth news consumption patterns and factors influencing their 

behavior. Using a descriptive research design, data were collected from 120 respondents through a 

structured questionnaire via Google Forms. Findings show that smartphones and social media are the 

preferred means of accessing news because of convenience and personalized content. However, traditional 

media, especially newspapers, are still considered more credible and trustworthy. The study concludes that 

digital and traditional media coexist, highlighting the importance of balancing fast news delivery with 

credibility and reliability. 

Keywords: Digital Media, News Consumption and Youths.  

 

Introduction: 

Digital technologies have transformed 

news consumption, especially among youth who 

increasingly depend on smartphones, social 

media, and online platforms instead of traditional 

media (Newman et al., 2023; Pew Research 

Center, 2021). Digital media offers speed, 

convenience, interactivity, and personalized 

content, encouraging active participation through 

sharing and engagement (boyd, 2014; Bucher, 

2018). However, the growth of digital platforms 

has also increased challenges such as 

misinformation, fake news, and concerns 

regarding credibility and accountability 

(Vosoughi, Roy, & Aral, 2018; Marwick & 

Lewis, 2017). At the same time, traditional 

newspapers and television face declining 

audiences and financial pressures (Pew Research 

Center, 2021). This study examines youth news 

consumption patterns, platform preferences, trust 

in digital media, and the impact of digital 

platforms on traditional journalism and 

democratic communication. 

 

Review of Literature:  

Bin Chen, Shuning Lu (2026) “In 

Punishment We Trust: Analyzing Characteristics 

and Credibility of Rumor- Debunking Messages 

on Chinese Social Media” The findings indicate 

that audiences view rumor- debunking 

communication with information about 

punishment as more believable. Communications 

from reputable and legitimate sources are more 

trusted than those from unofficial outlets. User’s 

belief and acceptance of debunking facts are 

greatly increased by clear proof, a stern tone, and 

accountability cues. 
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Lilach Alon And et.al (2025) “Information 

practices and emotion regulation in wartime news 

consumption” The findings demonstrate the 

importance of institutional frameworks in 

guaranteeing justice and accountability in 

decision-making procedures. The analysis’s 

findings show that public trust in the legal system 

is enhanced by openness and adherence to 

established protocols. Additionally, the study 

concludes that stronger governance and 

compliance results from the efficient 

implementation of legal obligations. 

 

Statement of the Problem: 

“Digital Media News Consumption among 

Youth”  

 

Objectives of the Study:   

1. To investigate patterns of digital news 

consumption among  

2. To determine the most popular digital 

platforms for news.  

3. To examine elements that influence news 

consuming behavior  

4. To assess the believability perception of 

digital news.  

5. To determine the impact of digital news 

consumption.  

 

Research Methodology:  

This study uses a descriptive and 

purposive research design to understand Digital 

Consumption among Youth Media News. 

Purposive sampling was used to choose 120 

respondents in total. A systematic questionnaire 

was used to collect primary data. To understand 

the results, the responses were tabulated and 

analyzed using digital tools, including Google 

Forms and spreadsheets, to identify trends and 

patterns. 

 

 

Data Analysis: 

Table 1: Respondents Age 

 

 The table shows that above 26 age group 

has the highest percentage of responses (39.2%, 

N=47). This is followed by the 21-23 age group, 

which received (30%, N=36) of the responses, 

demonstrating a large representation of young 

people. The 24-26 age group accounts for (16.7%, 

N=20) of respondents, with the fewest (14.2%, 

N=17). The findings indicate that the study is 

dominated by more senior respondents, with 

fewer participants from younger age groups. 

 

Table 2: Respondents Distribution by Gender 

Gender Respondents Percentage 

Male 64 53.3 

Female 56 46.7 

Others 00 00 

Total 120 100 

 

According to the table, respondents are 

male accounting for (53.3%, N=64) of the 

sample. Female respondents total 56, accounting 

for (46.7%, N=56). The others category has no 

respondents 0%. This suggests that male 

respondents outnumber female respondents by a 

tiny margin. The difference is not significant, 

implying a well balanced gender distribution. As 

a result, the findings can be deemed reasonably 

representative of both male and female 

perspectives in the study. 

 

 

 

 

 

Age Respondents Percentage 

18-20 17 14.2 

21-23 36 30 

24-26 20 16.7 

Above 26 47 39.2 

Total 120 100 
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Table 3: Respondents by educational 

qualification 

Educational 

Background 

Respondents Percentage 

PUC/12th 8 6.7 

Undergraduate 32 26.7 

Postgraduate 54 45 

Professional 

Courses 

19 15.8 

Others (Specify) 7 5.8 

Total 120 100 

 

The show that table postgraduates make 

up the largest category of the 120 respondents, 

accounting for 54 of them or (45%, N=54). This 

demonstrates that a sizable proportion of the 

sample has completed a higher level of schooling.  

Undergraduates are the next largest group, with 

(26.7%, N=32), followed by those who have 

finished professional courses, with 19 (15.8%). 

PUC/12th has less respondents (6.7%, N=8), while 

others has (5.8%, N=7). The data show that the 

majority of respondents are highly educated, 

which may lead to more informed perspectives 

and a better compression of the issue being 

studied. 

Table 4: Occupation Status 

Occupational 

Status  

Respondents Percentage 

Student 58 48.3 

Employed 35 29.2 

Self Employed 19 15.8 

Other (Specify) 8 6.7 

Total 120 100 

 

The table demonstrates that students make 

up the bulk of the sample, accounting for (48.3%, 

N=58). this suggests that over half of the 

responders are students. Employed people make 

up the second-largest category, with (29.2% 

N=35), followed by self-employed people at 

(15%.8%, N=19). a lesser share (6.7%, N=8) falls 

into the other group. The statistics indicate that 

the study is primarily dominated by students, with 

a reasonable representation of working and self-

employ individuals. This variety of occupational 

backgrounds provides diverse perspective, yet the 

findings may be more representative of student 

opinions. 

 

Table 5: Daily Internet Use 

Internet Use Respondents Percentage 

Less than 1 hour 23 19.2 

1-3 hours 54 45 

3-5 hours 24 20 

More than 5 hours 19 15.8 

Total 120 100 

 

Show that table the majority of 

respondents (45%, N=54) spend 1-3 hours on the 

internet each day. This shows that the majority of 

respondents use the internet somewhat. Those 

who use the internet for 3-5 hours account for 

(20% N=24), while those who use it for less than 

an hour make up (19.2%, N=23). a lower 

Percentage of respondents (15.8%, N=19) spend 

more than 5 hours online each day. The majority 

of respondents use the internet moderately 

Percentage spending long periods of time online. 

This reflects the increasing relevance of the 

internet in everyday activities such as information 

access, communication, and entertainment. 

 

Table 6: News consumption among 

respondents 

News 

Consumption  

Respondents Percentage 

Daily 65 54.2 

Several times a 

week 

27 22.5 

Occasionally 17 14.2 

Rarely 5 4.2 

Not at all 6 5 

Total 120 100 

 

According to the data, a majority of 

respondents (54.2%) consume news on a daily 

basis, indicating that news forms a regular part of 

their routine. Additionally, 22.5% of respondents 

access news multiple times per week, reflecting 
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consistent, though less frequent, engagement. A 

further 14.2% report consuming news 

occasionally, suggesting irregular exposure. Only 

a small proportion of respondents consume news 

rarely (4.2%) or not at all (5%), indicating 

minimal disengagement.  The findings suggest 

that news consumption is widespread among 

respondents, with most individuals engaging with 

news either daily or on a weekly basis. 

Table 7: Devices used to access news 

Used for News  Respondents Percentage 

Mobile phone 100 83.3 

Laptop 30 25 

Tablet 14 11.7 

Computers 18 15 

Others 19 15.8 

Total 120 100 

 

The table shows that most prevalent 

device for news consumption is a cell phone, 

which (83.3%, N=100) of respondents use, 

followed by laptop is utilized by (25%, N=30) of 

respondents, making them the second most 

popular gadget. Computers account for (15%, 

N=18) of respondents, while (15.8%, N=19) of 

respondents use other devices. Tablets are the 

least used devices, with only (11.7%, N=14) 

percent. The results clearly shows that mobile 

phones are the primary and most convenient way 

to access news, reflecting the increasing reliance 

on smartphones for quick and easy access to 

information anytime and anywhere. 

 

Table 8: Preferred news platforms by 

respondents 

News Platform  Respondents Percentage 

Social media 79 65.8 

Main Stream 

Media Digital 

Newspapers 

33 27.5 

News apps 26 21.7 

News websites 29 24.2 

News Aggregator 9 7.5 

Other 22 18.3 

Total 120 100 

Table 8 presents the distribution of 

respondents based on their preferred news 

platforms. The data clearly indicates that social 

media is the most dominant platform, with 

65.8% (N = 79) of respondents relying on it for 

news consumption. This highlights a strong 

inclination toward easily accessible, real-time, 

and interactive digital sources. Mainstream media 

in its digital form continues to hold relevance, as 

27.5% (N = 33) of respondents prefer digital 

newspapers. Similarly, news websites are used 

by 24.2% (N = 29) of respondents, reflecting 

sustained trust in established online news sources. 

News apps are preferred by 21.7% (N = 26) of 

respondents, suggesting moderate usage, possibly 

due to personalized content delivery and 

notification features. The category labeled 

“Other” accounts for 18.3% (N = 22), indicating 

the presence of alternative or niche platforms. In 

contrast, news aggregators are the least utilized, 

with only 7.5% (N = 9) of respondents, 

suggesting limited awareness or preference for 

such platforms among the sample. The data 

demonstrates a clear shift toward digital and 

mobile-friendly platforms, with social media 

leading as the primary source of news, while 

traditional digital formats like newspapers and 

websites continue to maintain a significant 

presence. 

 

Table 9: Most popular Social Media platforms 

for news 

Most Used Social 

Media  

Respondents Percentage 

WgatsApp 25 20.8 

Instagram 35 29.2 

Facebook 11 9.2 

Twitter(X) 11 9.2 

YouTube 29 24.2 

Other 9 7.5 

Total 120 100 

 

The data indicates that Instagram is the 

most preferred platform for news consumption, 
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used by 29.2% of respondents. This highlights the 

increasing importance of visual and short-form 

content in the dissemination of news. YouTube 

ranks second at 24.2%, suggesting a strong 

preference for video-based news content among 

users.  WhatsApp is used by 20.8% of 

respondents, indicating its continued relevance as 

a medium for sharing and accessing news through 

personal networks and group communication. In 

contrast, Facebook and X are each used by 9.2% 

of respondents, reflecting comparatively lower 

reliance on these platforms for news purposes. 

The “Other” category accounts for 7.5%. Overall, 

the findings reveal a clear inclination toward 

visually engaging and easily shareable platforms 

such as Instagram and YouTube, while traditional 

social networking platforms like Facebook and X 

are less frequently used for news consumption.  

 

Table 10: Respondents preferred news types 

Favorite Social 

Media News 

Respondents Percentage 

Politics 59 49.2 

Sports 54 45 

Entertainment  58 48.3 

Courts 27 22.5 

Investigative 

Reports 

38 31.7 

Education 49 40.8 

Science and 

Technology 

40 33.3 

Crime 24 20 

Others 22 18.3 

 

The data reveals that politics is the most 

preferred news category, with 49.2% of 

respondents showing interest, indicating strong 

engagement with current affairs and governance-

related issues. Entertainment follows closely at 

45%, highlighting a significant inclination toward 

leisure and lifestyle-oriented content. Education is 

preferred by 40.8% of respondents, suggesting a 

notable demand for informative and knowledge-

based news. Meanwhile, science and technology 

(33.3%) and investigative reports (31.7%) attract 

moderate attention, reflecting an interest in 

analytical and in-depth content among a 

considerable segment of respondents. In 

comparison, court-related news (22.5%) and 

crime (20%) receive relatively lower preference. 

The remaining categories together account for 

18.3%, indicating limited but diverse interests in 

other news types. Overall, the data demonstrates 

that respondents engage with a balanced mix of 

serious and entertainment-oriented news content. 

 

Table 11: Reasons to prefer digital media 

Preferring Digital 

Media: 

Respondents Percentage 

Fast updates 59 49.2 

Easy access 29 24.2 

Free of cost 13 10.8 

Variety of content 13 10.8 

Other 6 5 

Total 120 100 

 

The table shows that 49.2% of 

respondents favor digital media for its fast 

updates. This demonstrates that immediacy and 

real-time knowledge are extremely valuable. Easy 

access is the second most important reason, 

accounting for 24.2%, emphasizing the simplicity 

of accessing news at any time and from 

anywhere. Both free and variety of material are 

chosen by 10.8% of respondents, indicating that 

affordability and numerous content possibilities 

have a role, albeit to a smaller amount. A tiny 

Percentage (5%) falls into other categories.  

The evidence reveals that speed and 

convenience are the most important variables 

driving the preference for digital media, with cost 

and content variety having a small impact. 
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Table 12: Time spent on digital news daily 

Time Spent Respondents Percentage 

Less than 30 

minutes 

47 39.2 

30-60  minutes 46 38.3 

1-2 hours 15 12.5 

More than 2 hours 12 10 

Total 120 100 

 

According to the table, the majority of 

respondents (39.2%) spend less than 30 minutes 

each day reading digital news. This suggests that 

many respondents favor frequent updates over 

lengthy news coverage. A roughly identical 

proportion, 38.3%, spend 30-60 minutes, 

indicating that a sizable propotion of respondents 

interact moderately with digital news. A lower 

Percentage, 12.5%, spends 1-2 hours per day on 

digital news, with only 10% spending more than 2 

hours. 

 

Table 13: Perceived reliability of digital news 

Reliability  Respondents Percentage 

Very reliable  29 24.2 

reliable 39 32.5 

Neutral 44 36.7 

Unreliable 2 1.7 

Very Unreliable 6 5 

Total 120 100 

 

The data indicates that a majority of 

respondents (36.7%, N = 44) hold a neutral 

opinion regarding the reliability of digital news, 

suggesting uncertainty or mixed perceptions 

about its credibility. A considerable proportion of 

respondents perceive digital news as reliable 

(32.5%, N = 39) and very reliable (24.2%, N = 

29), reflecting a substantial level of trust in digital 

news platforms. In contrast, only a small 

percentage view digital news negatively, with 

1.7% (N = 2) considering it unreliable and 5% 

(N = 6) rating it as very unreliable. This 

indicates that distrust toward digital news exists 

but remains relatively limited.  

Table 14: News Verification practices prior to 

sharing 

News Verifying  Respondents Percentage 

Always 60 50 

Sometimes  41 34.2 

Rarely 15 12.5 

Never 4 3.3 

Total 120 100 

 

The data shows that 50% (N = 60) of 

respondents always verify news before sharing it, 

indicating a strong sense of responsibility and 

awareness regarding misinformation. A 

significant proportion, 34.2% (N = 41), 

occasionally verify news, suggesting that 

although they are cautious, their verification 

practices are not consistent. A smaller segment of 

respondents demonstrates limited verification 

behavior, with 12.5% (N = 15) rarely checking 

news and 3.3% (N = 4) never verifying 

information before sharing it.  

 

Table 15: The most trusted source of news 

Trusted Source Respondents Percentage 

Digital Media 51 42.5 

Television 33 27.5 

Newspaper 67 55.8 

Radio 13 10.8 

The table demonstrates that newspapers 

are the most trusted source of news, with (55.8% 

N=67) of respondent believes in them. This 

suggests that traditional print media continues to 

have a high level of credibility among 

respondents. Digital media is trusted by (42.5% 

N=51) of respondents, indicating that online 

channels are acquiring significant confidence, 

albeit not as much as newspapers.  (27.5% N=33) 

of people trust television, indicating that they 

have modest faith in broadcast media. 

Meanwhile, radio is the least trusted source, at 

(10.8%. N=13)  
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Table 16: Respondents experience with fake 

news 

Fake News Respondents Percentage 

Yes, frequently 40 33.3 

Yes, sometimes 46 38.3 

Rarely  22 18.3 

Never 12 10 

Total 120 100 

 

The table indicates that a majority of 

respondents have encountered fake news. The 

largest proportion, 38.3%, report encountering 

fake news occasionally, followed by 33.3% (N = 

40) who experience it regularly, suggesting that 

misinformation is widespread among respondents. 

A smaller proportion, 18.3% (N = 22), report that 

they rarely come across fake news, while only 

10% state that they never encounter it.  

 

Table 17:  The impact of digital news on 

opinions and Decisions. 

Opinions Respondents Percentage 

• Highly influenced 41 34.2 

Moderately 

influenced 

53 44.2 

Slightly influenced 16 13.3 

Not influenced 10 8.3 

Total 120 100 

 

The table indicates that digital news 

exerts a noticeable influence on respondents’ 

opinions and decision-making. The largest 

proportion, 44.2% (N = 53), report being 

moderately influenced, suggesting that digital 

news plays a meaningful role in shaping 

perceptions for many individuals. A substantial 

segment, 34.2% (N = 41), indicate they are 

highly influenced, highlighting the strong impact 

of digital news on a considerable number of 

respondents. In contrast, 13.3% (N = 16) report 

being slightly influenced, while only 8.3% (N = 

10) state that they are not influenced at all. The 

findings demonstrate that digital news 

significantly affects respondents’ thinking and 

decision-making, with the majority experiencing 

at least some level of influence. 

 

Conclusion: 

The study shows that digital media 

strongly influences news consumption, with 

mobile phones and social media becoming 

primary sources due to speed and accessibility. 

Traditional media still retains greater credibility 

and trust. Respondents actively engage with news 

but face challenges like misinformation and fake 

news. Overall, digital and traditional media 

coexist complementarily, balancing accessibility, 

engagement, credibility, and reliability in modern 

news consumption. 
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d£ÀgÀ ªÀ¸ÀºÁvÀÄ UÁæªÀÄ JA§ ¥ÀzÀªÀÅ ¸ÀtÚ d£À¸ÀASÉåAiÀÄ£ÀÄß ºÉÆA¢gÀÄªÀ ¸ÀtÚ ¥ÀæzÉÃ±ÀªÀ£ÀÄß ¸Àæa À̧ÄvÀÛzÉ. UÁæªÀÄUÀ¼À°è 
¸ÁªÀiÁfPÀ ¸ÀA§AzsÀUÀ¼ÀÄ D¥ÀÛªÁVzÀÄÝ ¸ÀA¥ÀæzÁAiÀÄ DZÀgÀuÉUÀ¼ÀÄ ªÀÄvÀÄÛ ¸ÀªÀÄÄzÁAiÀÄ ¨ÁAzsÀªÀåUÀ¼ÀÄ ºÉZÀÄÑ §®ªÁVgÀÄvÀÛªÉ. 
¨sÁgÀvÀzÀ UÁæ«ÄÃt À̧ªÀiÁdzÀ «PÁ¸ÀªÀÅ ¸ÀÄªÀiÁgÀÄ 2500 ªÀµÀðUÀ¼À EwºÁ¸ÀªÀ£ÀÄß ºÉÆA¢zÀÄÝ ¥ÁæaÃ£À PÁ®¢AzÀ 
EzÀÄªÀgÉUÀÆ ºÀ®ªÁgÀÄ ºÀAvÀUÀ¼À ªÀÄÆ®PÀ ¨É¼ÀªÀtÂUÉ PÀArzÉ. QAUÀì¯ÉÃ qÉÃ«¸ÀgÀ ¥ÀæPÁgÀ UÁæªÀÄªÀÅ zÉÃ±ÀzÀ®ègÀÄªÀ ªÁ¸À À̧Ü¼ÀUÀ¼À 
MAzÀÄ ¸ÀtÚ UÀÄA¥ÁVzÀÄÝ CzÀgÀ ¸ÀzÀ̧ ÀågÀÄ PÀÈ¶UÉ ¸ÀA§A¢ü¹gÀÄvÁÛgÉ ªÀÄvÀÄÛ ¤PÀl ¸ÀªÀiÁfPÀ ¸ÀA§AzsÀUÀ¼À£ÀÄß ºÉÆA¢gÀÄvÁÛgÉ. 
2021gÀ d£ÀUÀtwAiÀÄ ¥ÀæPÁgÀ zÉÃ±ÀzÀ 68.8% d£À¸ÀASÉå UÁæ«ÄÃt ¥ÀæzÉ±ÀUÀ¼À°è ªÁ¹¸ÀÄvÁÛgÉ. UÁæ«ÄÃt ¥ÀæzÉÃ±ÀUÀ¼À°è£À 
¸ÁªÀiÁfPÀ gÀZÀ£ÉUÀ¼ÀÄ ¸ÀA§AzsÀUÀ¼ÀÄ ªÀÄvÀÄÛ ¥ÀæQæAiÉÄUÀ¼À£ÀÄß CzsÀåAiÀÄ£À ªÀiÁqÀÄvÀÛzÉ. CzÀgÀ eÉÆvÉ ¸ÀªÀiÁd±Á À̧ÛçªÀÅ UÁæªÀÄ 
¸ÀªÀÄÄzÁAiÀÄUÀ¼ÀÄ ºÉÃUÉ PÁAiÀÄð¤ªÀð»¸ÀÄvÀÛªÉ. ¸ÁªÀiÁfPÀ fÃªÀ£À ªÀÄvÀÄÛ ¸ÀªÀÄ¸ÉåUÀ½UÉ ªÀåªÀ¹ÜvÀ ªÉêeÁÕ¤PÀ  «zsÁ£À MzÀV¸ÀÄªÀ 
UÀÄj ºÉÆA¢zÉ. UÁæªÀÄ ºÁUÀÆ £ÀUÀgÀ ¸ÀªÀiÁdUÀ¼ÉÃgÀqÀÄ MAzÉÃ £ÁtåzÀ JgÀqÀÄ ªÀÄÄRUÀ½zÀÝAvÉ, DzÀgÉ ¸ÀªÀiÁd JA§ÄzÀÄ 
DgÀA©üPÀªÁV UÁæªÀÄ¢AzÀ¯ÉÃ DgÀA¨sÀªÁVgÀÄªÀÅzÀÄ ªÀÄÄRåªÁzÀ ¸ÀAUÀwAiÀiÁVzÉ. £ÀUÀgÀ fÃªÀ£À ªÉÊ«zÀåªÀÄAiÀÄªÁVzÀÄÝ UÁæªÀÄzÀ 
fÃªÀ£À £ÉªÀÄä¢zÁAiÀÄPÀªÁVzÉ. 
ªÀÄÄRå ¥ÀzÀUÀ¼ÀÄ : UÁæªÀÄ ¨ÁAzsÀªÀå, UÁæªÀÄ ªÀåªÀ¸ÉÜ, UÁæªÀÄ ¸ÀA§AzsÀUÀ¼ÀÄ, PÀÈ¶, UÁæ«ÄÃt C©üªÀÈ¢Þ, UÁæªÀÄ ¸ÀªÀÄÄzÁAiÀÄ. 
 

¥ÀjZÀAiÀÄ : 

«±ÀézÀ ¥ÀæwAiÉÆAzÀÄ UÁæªÀÄªÀÇ ¸ÀºÀ UÁæ«ÄÃt 

dªÀ£ÀzÀ ErÃ £ÁlPÀªÀÅ ªÁ¸ÀÛ«PÀvÉAiÀÄ DzsÁgÀzÀ ªÉÄÃ¯É 

©aÑPÉÆ¼ÀÄîªÀ ¸ÀÜ¼ÀªÁVzÉ. UÁæ«ÄÃt fÃªÀ£ÀªÀÅ vÀ£ÀßµÀÖPÉÌ 

vÁ£ÉÃ ©aÑPÉÆ¼ÀÄîªÀ ªÀÄvÀÄÛ PÀAiÀÄð¤ªÀð»¸ÀÄªÀ 

WÀlPÀªÁVzÉ. ªÉÆzÀ°UÉ ªÀiÁ£ÀªÀ MAzÉqÉ £É¯É ¤®è®Ä 

ºÀÄqÀÄQPÉÆAqÀ ªÀiÁUÀð. UÀÄºÉÃ ªÀÄgÀzÀ ¥ÉÆlgÉÃ 

CzÀgÀAvÉÃ ªÀiÁ£ÀªÀ MAzÉqÉ ¸ÀªÀÄÄzÁ¬ÄPÀªÁV 

fÃ«¸À¯ÁgÀA©¹zÀ DUÀ ºÀÄnÖPÉÆAqÀ CA±ÀUÀ¼ÉÃ F 

UÁæªÀÄUÀ¼ÁVªÉ. ªÀiÁ£ÀªÀ vÀ£Àß G½«UÁV DºÁgÀ 

¥ÀzÁxÀðUÀ½UÁV ¸ÀÜ¼À¢AzÀ ¸ÀÜ¼ÀPÉÌ C£ÀÄUÁ®ªÀÇ 

C¯ÉAiÀÄÄªÀÅzÀÄ vÀ¦àzÉ ªÀiÁ£ÀªÀgÀÄ MAzÀÄ ¨sËUÉÆ½PÀ 

£É¯ÉAiÀÄ°è ¤¢ðµÀÖ ¨sÀÆ¨sÁUÀzÀ°è ±Á±ÀévÀ ¸ÀégÀÆ¥ÀzÀ 

ªÀÄ£ÉUÀ¼À£ÀÄß ¤«Äð¹PÉÆAqÀ ªÁ¹¸ÀÄªÀÅzÀÄ C¨sÁå¸ÀPÉÌ 

§A¢zÉ. PÀÈ¶ DyðvÉAiÀÄ£ÀÄß DzsÀj¹zÀ UÁæªÀÄUÀ¼ÀÄ 

ªÀgÀzÁ£ÀªÉÃ ¸Àj KPÉAzÀgÉ, £ÀUÀgÀ fÃªÀ£À gÀAV£ÀzÁÝzÀgÀÄ 

¤ÃgÀÄ DºÁgÀzÀ°è PÀ®¨ÉgÀPÉ PÁt§ºÀÄzÁVzÉ. 

DzÀgÉUÁæªÀÄzÀ d£ÀgÀÄ ¸Àé®àªÀÄnÖUÀzÀgÀÄ ¸ÁA¥ÀæzÁ¬ÄPÀªÁV 

DºÁgÀ ¨É¼ÉzÀÄ vÀªÀÄä ¸ÀéAvÀzÀ ºÉÆ®zÀ ¨É¼ÉUÀ¼À£ÀÄß 

G¥ÀAiÉÆÃV¸À§ºÀÄzÀÄ. DzÀgÉ £ÀUÀgÀ fÃªÀ£À ºÁUÀ®è 

AiÀiÁgÉÆÃ vÀAiÀiÁj¹zÀ DºÁgÀ AiÀiÁgÉÆÃ ¨É¼ÉzÀ 

¨É¼ÉAiÀÄ£ÀÄß ªÀÄvÁågÉÆÃ ªÀiÁgÁl ªÀiÁqÀÄªÀ DºÁgÀ §¼ÀPÉ 

ªÀiÁqÀ¨ÉÃPÁUÀÄvÀÛzÉ. DzÀÝjAzÀ, UÁæªÀÄzÀ d£À ºÀ®ªÁgÀÄ 

CªÀ±ÀåPÀ ªÀ¸ÀÄÛUÀ¼ÀÄ CAzÀgÉ §mÉÖ, ZÀ¥Àà°, ªÁZÀÄ 

ªÀÄÄAvÁzÀ ªÀ¸ÀÄÛUÀ¼À£ÀÄß £ÀUÀgÀ¢AzÀ ¥ÀqÉAiÀÄ§ºÀÄzÀÄ, 

DzÀgÉ ºÀ®ªÁgÀÄ DºÁgÀ ¥ÀzÁxÀðUÀ¼À£ÀÄß vÁªÉÃ 

¸ÀéAvÀªÁV vÀªÀÄä ºÉÆ®zÀ°è ¨É¼ÉzÀÄ w£Àß§ºÀÄzÁVzÉ. 

CµÉÖÃ C®èzÉÃ UÁæªÀÄzÀ ±ÀÄzÀÞ ªÀÄvÀÄÛ ºÀ¹gÀÄ ªÁvÁªÀgÀt, 
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UÁ½, ¤ÃgÀÄ, J®èªÀÅ ªÀiÁ£ÀªÀ£À DgÉÆÃUÀåPÉÌ 

¯Á¨sÀzÁAiÀÄPÀªÁVzÉ. DzÀÝjAzÀ UÁæªÀÄUÀ¼À ¥ÀæªÀÄÄR 

CªÀ®A§£É PÀÈ¶AiÀiÁVzÉ. CAvÉAiÉÄÃ PÀÈ¶AiÀÄ C©üªÀÈ¢ÞAiÀÄ 

ªÀÄÆ®PÀ £ÁUÀjPÀvÉ DgÀA¨sÀªÁVgÀÄªÀÅzÀÄ. UÁæªÀÄ 

¸ÀªÀÄÄzÁAiÀÄªÀÅ ¥ÀæªÀÄÄRªÁV PÀÈ¶AiÀÄ£ÀÄß CªÀ®A©¹zÀÄÝ, 

¸ÁªÀiÁ£Àå fÃªÀ£À ±ÉÊ°AiÀÄ£ÀÄß  M¼ÀUÉÆArzÉ. 

¨ÉÆUÁqÀð¸ïgÀÄ ºÉ¼ÀÄªÀAvÉ UÁæªÀÄªÀÅ MlÖUÉ ªÁ¹¸ÀÄªÀ 

d£ÀgÀ ¸ÀtÚ ªÀ¸ÀºÁvÀÄ ¸ÁªÀiÁ£ÀåªÁV ¥ÀæPÀÈwAiÉÆA¢UÉ 

¤PÀl ¸ÀA¥ÀPÀðzÀ°ègÀÄvÀÛzÉ ¸ÁªÀiÁ£ÀåªÁV PÀÈ¶UÉ 

¸ÀA§A¢ü¹zÉ. 

 

¸Á»vÀå ¸À«ÄÃPÉë : 

¥Àæ¥ÀAZÀzÀ §ºÀÄ¥Á®Ä d£ÀgÀÄ EA¢UÀÆ ¸ÀºÀ 

§ºÀ¼ÀªÀÄnÖUÉ UÁæ«ÄÃt ¸ÀªÀÄÄzÁAiÀÄUÀ¼À°èAiÉÄÃ 

ªÁ¹¸ÀÄvÀÛzÁÝgÉ. D UÁæ«ÄÃt d£ÀgÀ fÃªÀ£À PÀæªÀÄªÀÅ 

£ÀUÀgÀªÁ¹UÀ¼À fÃªÀ£À PÀæªÀÄQÌAvÀ vÀÄA¨Á ©ü£ÀßªÁVgÀÄvÀÛzÉ 

DzÀÝjAzÀ ¸ÀªÀiÁd±Á À̧Ûç JA§ §ÈºÀvï «eÁÕ£ÀzÀ°è 

UÁæ«ÄÃt ¸ÀªÀiÁd±Á À̧æöçªÀÅ MAzÀÄ ¥ÀæªÀÄÄR ±ÁSÉAiÀiÁVzÉ. 

UÁæ«ÄÃt d£ÀgÀ DºÁgÀ- «ºÁgÀ, £ÀqÉ - £ÀÄr, GrUÉ- 

vÉÆrUÉ, DZÁgÀ – «ZÁgÀ, ªÀvÀð£É, fÃªÀ£À PÀæªÀÄ 

ªÉÆzÀ¯ÁzÀªÀÅUÀ¼É®è UÁæ«ÄÃt ¥ÀæzÉÃ±À¢AzÀ «±ÉÃµÀªÁV 

¥Àæ s̈Á«vÀªÁVªÉ UÁæ«ÄÃt ¸ÀªÀÄÄzÁAiÀÄUÀ¼À°è£À ¸ÁªÀiÁfPÀ 

¸ÀA¸ÉÜUÀ¼ÀÄ, ¸ÁªÀiÁfPÀ ZÀ®£É, ¸ÁªÀiÁfPÀ ZÀlÄªÀnPÉUÀ¼ÀÄ, 

¸ÁªÀiÁfPÀ ¤AiÀÄAvÀæt ªÀÄvÀÄÛ ¸ÁªÀiÁfPÀ §zÀ¯ÁªÀuÉUÀ¼ÀÄ 

ªÀÄÄAvÁzÀªÀÅUÀ¼ÀÄ £ÀUÀgÀ ¸ÀªÀÄÄzÁAiÀÄUÀ¼À°è£À ªÉêeÁÕ¤PÀ 

CzsÀåAiÀÄ£ÀzÀ «±ÉÃµÀ «dÕ£ÀUÀ¼ÁVªÉÃ. C£ÉÃPÀ 

¸ÀªÀiÁd±Á¸ÀÛçdÕgÀÄ UÁæ«ÄÃt ¸ÀªÀiÁd±Á¸ÀÛç KPÉ ªÀÄºÀvÀézÀÄÝ 

JAzÀÄ ªÁåSÁå¤¹zÁÝgÉ. 

UÁæ«ÄÃt ¸ÀªÀiÁdzÀ «eÁÕ£ÀªÉÃ UÁæ«ÄÃt 

¸ÀªÀiÁd±Á¸ÀÛç CzÀÄ UÁæ«ÄÃt ¸ÀªÀiÁdzÀ C©üªÀÈzÀÞAiÀÄ 

¤AiÀÄªÀÄUÀ¼À «eÁÕ£ÀªÁVzÉ JAzÀÄ J. Dgï. zÉÃ¸Á¬Ä 

CªÀgÀÄ w½ À̧ÄªÀgÀÄ.  

§gïÖgÁåAqï gÀªÀgÀ ¥ÀæPÁgÀ “UÁæ«ÄÃt 

¥Àj¸ÀgÀzÀ®è£À ªÀiÁ£À«ÃAiÀÄ ¸ÀA§AzsÀUÀ¼À CzsÀåAiÀÄ£ÀªÉÃ 

UÁæ«ÄÃt ¸ÀªÀiÁd±Á À̧Ûç” JA¢zÁÝgÉ. 

qÉéöÊmï ¸ÁåAgÀì£ïgÀ ¥ÀæPÁgÀ UÁæ«ÄÃt 

¥Àj¸ÀgÀzÀ°è£À UÁæ«ÄÃt fÃªÀ£ÀzÀ ¸ÀªÀiÁd±Á¸ÀÛçªÉÃ 

UÁæ«ÄÃt ¸ÀªÀiÁd±Á À̧Ûç JA¢zÁÝgÉ.  

n.J¯ï.¹ävïgÀªÀgÀ ¥ÀæPÁgÀ “UÁæ«ÄÃt d£À¸ÀASÉå, 

UÁæ«ÄÃt ¸ÁªÀiÁfPÀ ¸ÀAWÀl£É ªÀÄvÀÄÛ UÁæ«ÄÃt 

ZÀ®£ÉAiÀÄ°ègÀÄªÀ UÁæ«ÄÃt ¸ÁªÀiÁfPÀ ¥ÀæQæÃAiÉÄUÀ¼À 

ªÉêeÁÕ¤PÀ CzsÁåAiÀÄ£ÀªÉÃ UÁæ«ÄÃt ¸ÀªÀiÁd±Á¸ÀÛç 

JA¢gÀÄªÀgÀÄ.  

ªÉÄÃ°£À J®è ªÁåSÉåUÀ¼ÀÄ UÁæ«ÄÃt 

¸ÀªÀiÁd±Á¸ÀÛçzÀ CzsÀåAiÀÄ£À ªÀ¸ÀÄÛ ªÀÄvÀÄÛ ªÁå¦ÛAiÀÄ ªÉÄÃ¯É 

¸ÁPÀµÀÄÖ ¨É¼ÀPÀÄ ZÀ®ÄèvÀÛªÉ. EzÀÄ UÁæ«ÄÃt ¸ÀªÀiÁd±Á¸ÀÛçzÀ 

®PÀëtUÀ¼ÀÄ ªÀÄvÀÄÛ ªÀÄºÀvÀéªÀ£ÀÄß C¨sÀå¹¸ÀÄvÀÛzÉ. ¸ÁªÀiÁfPÀ 

¸ÀªÀÄ¸ÉåUÀ¼À£ÀÄß ¥Àj±ÉÆÃ¢¸ÀÄªÀÅzÀ®èzÉ ¸ÀÆPÀÛ ¥ÀjºÁUÀ¼À£ÀÄß 

¸ÀÆa À̧ÄvÀÛzÉ. UÁæªÀÄ ¸ÀªÀiÁdzÀ J®è £ÉÆÃlUÀ¼À D¼À, 

CUÀ®, GzÀÝ J®èªÀ£ÀÄß ±Á¹ÛçÃAiÀÄªÁV ¥ÀjZÀ¬Ä¹ 

UÁæ«ÄÃt À̧ªÀiÁdzÀ ¥À£Àgï gÀZÀ£ÉUÉ «±ÉÃµÀªÁV £ÉgÀªÀÅ 

¤ÃqÀÄvÀÛzÉ.  

 

CzsÀåAiÀÄ£À GzÉÞÃ±ÀUÀ¼ÀÄ: 

1. UÁæ«ÄÃt ¸ÀªÀiÁdzÀ CzsÀåAiÀÄ£À ªÀiÁqÀÄªÀÅzÀÄ 

ªÀiÁ£ÀªÀ£À DgÀA©üPÀ ¸ÀªÀiÁdzÀ PÀÄjvÀÄ 

w½AiÀÄÄªÀÅzÁVzÉ.  

2. UÁæ«ÄÃt À̧ªÀiÁdzÀ ¸ÀªÀÄ¸ÉåUÀ¼À£ÀÄß CzsÀåAiÀÄ£À 

ªÀiÁqÀÄªÀÅzÀ®èzÉ CzÀPÉÌ ¸ÀÆPÀÛªÁzÀ ¥ÀjºÁgÀªÀ£ÀÄß 

¸ÀA±ÉÆÃzÀ£ÉAiÀÄ ªÀÄÆ®PÀ ¥ÀjºÀj¸À®Ä 

¸ÀºÀPÁjAiÀiÁVzÉ. 

3. UÁæ«ÄÃt À̧ªÀiÁd±Á¸ÀÛçªÀÅ ªÀiÁ£ÀªÀ£À ªÀvÀð£É, 

¸ÁªÀiÁfPÀ ZÀlÄªÀnPÉ, jÃw-¤ÃwUÀ¼ÀÄ, «¢ü 

«zsÁ£ÀUÀ¼ÀÄ UÁæ«ÄÃt ¥Àj¸ÀgÀzÀ ºÀ£Àß¯ÉAiÀÄ£ÀÄß 

ªÀåªÀ¹ÜvÀªÁV «ªÀj¸ÀÄvÀÛzÉ. 

4. ¸ÀªÀiÁd ªÀÄvÀÄÛ ªÀiÁ£ÀªÀjUÉ EgÀÄªÀ ¥ÀgÀ̧ ÀàgÀ ¤RgÀ 

¸ÀA§AzsÀzÀ PÀÄjvÀÄ w¼AiÀÄ§ºÀÄzÀÄ. 

5. ¸ÁªÀiÁfPÀªÁV ºÀAvÀ-ºÀavÀzÀ C©üªÀÈ¢ÞUÀ¼ÀÄ 

ªÀÄvÀÄÛ CzÀPÉÌ ¸ÀºÀPÁj CA±ÀUÀ¼À PÀÄjvÀÄ 

w½AiÀÄ§ºÀÄzÀÄ. 
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¸ÀA±ÉÆÃzsÀ£Á «zsÁ£À±Á¸ÀÛç : 

UÁæ«ÄÃt ¸ÀªÀiÁd±Á À̧ÛçªÀÅ ¸ÀºÀ ªÉêeÁÕ¤PÀ 

«zsÁ£ÀªÀ£ÀÄß C£ÀÄ À̧j¸ÀÄvÀÛzÉ. ªÀiÁ£ÀªÀ¤UÉ ¥ÀæPÀÈwzÀvÀÛªÁV 

zÉÆgÉvÀ ¥ÀAZÉA¢æAiÀÄUÀ¼À ªÀÄÆ®PÀ ªÀiÁ£ÀªÀ 

CªÀ¯ÉÆÃPÀ£ÀªÀ£ÀÄß PÉÊUÉÆAqÀÄ ¸ÀAUÀæºÀuÉ ªÀVÃðPÀgÀt, 

¥Àj²Ã®£ÉAiÀÄ ªÀÄÆ®PÀ £ÁªÀÅ ¸ÀA±ÉÆÃzsÀ£Á «zsÁ£À 

±Á¸ÀÛçªÀ£ÀÄß PÉÊUÉÆ¼ÀÄîvÉÛªÉ. UÁæ«ÄÃt ¸ÀªÀiÁd±Á¸ÀÛçzÀ 

C©üªÀÈzÀÞUÉ ¥ÀæªÀÄÄR PÁgÀtPÀvÀðgÁzÀ UÁæ«ÄÃt 

¸ÀªÀiÁd±Á¸ÀÛçdÕgÀ ¥Àj±ÉÆÃzsÀ£É, C£ÉéµÀuÉ, ªÀgÀ¢, 

ªÀiÁ»wUÀ¼ÀÄ ¸ÀA±ÉÆÃzsÀ£ÉUÉ ªÀÄvÀÛµÀÄÖ ¥ÀÄ¶× ¤qÀÄvÀÛªÉ. 

1. CªÀ¯ÉÆÃPÀ£À: 

         «µÀAiÀÄUÀ¼À£ÀÄß AiÀÄxÁªÀvÁÛV ªÁ¸ÀÛ«PÀ 

¸ÀégÀÆ¥ÀzÀ°è ªÀÄ£ÀUÁt¨ÉÃPÁzÀgÉ ¥ÀAZÉA¢æAiÀÄUÀ¼À 

CUÀvÀå«zÉ. CAvÉÃAiÉÄ PÀtÄÚ, Q«, ªÀÄÆUÀÄ, £Á°UÉ 

ªÀÄvÀÄÛ ZÀªÀÄð CªÀ¯ÉÆÃPÀ£ÀzÀ DzsÁgÀ 

¸ÀæA¨sÀUÀ¼ÁVªÉ. «µÀAiÀÄ M¼ÉîAiÀÄzÉÝÃ PÉlÖzÉÝÃ 

J£ÀÄßªÀÅzÀ£ÀÄß ¥Àj²Ã°¸ÀÄªÀÅzÀÄ ¸ÁzsÀåªÁVzÉ. 

2. ¸ÀAUÀæºÀuÉ: 

         CªÀ¯ÉÆÃPÀ£ÀzÀ £ÀAvÀgÀzÀ ºÀAvÀªÉÃ 

¸ÀAUÀæºÀuÉ. UÁæ«ÄÃt ¸ÀªÀiÁdzÀ°è «µÀAiÀÄUÀ¼À 

PÉÆgÀvÉ E®èªÁVzÀÄÝ, «µÀAiÀÄ ¸ÀAUÀæºÀuÉ CUÀvÀå 

jÃwAiÀÄ°è ¸ÁUÀÄªÀÅzÀÄ. 

3. ªÀVÃðPÀgÀt: 

         ¸ÀAUÀæ»¹zÀ «µÀAiÀÄªÀ£ÀÄß ¤¢ðµÀÖ 

DzsÁgÀ¢AzÀ ªÀVÃðPÀj¸ÀÄvÉÃªÉ. zÉÆgÉvÀ 

«µÀAiÀÄUÀ¼À£ÀÄß vÁQðPÀªÁV, ¸ÁªÀÄåvÉ DzsÁgÀzÀ 

ªÉÄÃ¯É UÀÄA¥ÀÄUÀ¼ÁV PÀæªÀÄ§zÀÞªÁV eÉÆÃr¹ 

«µÀAiÀÄUÀ¼À £ÀqÀÄ«gÀ̈ ÉÃPÁzÀ ªÀåvÁå À̧UÀ¼À£ÀÄß 

¤PÀgÀªÁV UÀÄgÀÄw¸À§ºÀÄzÁVzÉ. 

4. ¥ÀÄ£Àgï ¥Àj²Ã®£É: 

         ¸ÀAUÀæ»¹zÀ ¥ÀÆtð «µÀAiÀÄªÀ£ÀÄß 

ªÀÄvÉÛ ªÀÄvÉÛ ¥Àj²Ã°¸À¯ÁUÀÄªÀÅzÀÄ. EzÀjAzÀ 

CªÀÅUÀ¼À ªÀiË®å NgÉºÀZÀÑ®àqÀÄvÀÛzÉ. ¸ÁªÀiÁ£Àå 

¤AiÀÄªÀÄUÀ¼ÀÄ ¸Á©vÁV CªÀÅUÀ¼À ªÁ¸ÀÛ«PÀvÉ 

C¢üPÀÈvÀªÁV ªÀåPÀÛªÁUÀÄvÀÛzÉ. 

     «µÀAiÀÄUÀ¼À ªÀVÃðPÀgÀt, PÀæªÀiÁ£ÀÄUÀw ªÀÄvÀÄÛ 

CªÀÅUÀ¼À ¸Á¥ÉÃPÀë ªÀÄºÀvÀé CjAiÀÄÄªÀÅzÉÃ «eÁÕªÀzÀ 

PÁAiÀÄð DzÀÝjAzÀ “«±Á® «±ÀézÀ C£ÀAvÀ 

ªÀÄÄRUÀ¼À°è£À AiÀiÁªÀÅzÉÃ «µÀAiÀÄªÀ£ÀÄß 

PÀæªÀÄ§zÀÝªÁV ¸ÀÄªÀåªÀ¹ÜvÀªÁV C¨sÀå¹¹zÀgÉ CzÀÄ 

«eÁÕ£ÀªÁUÀÄvÀÛzÉ”.  

 

CzsÀåAiÀÄ£ÀzÀ ªÀÄºÀvÀé : 

1. UÁæ«ÄÃt ¸ÀªÀiÁd±Á¸ÀÛçªÀÅ UÁæ«ÄÃt fÃªÀ£ÀzÀ 

¸ÀA¥ÀÆtð eÁÕ£ÀªÀ£ÀÄß MzÀV¸ÀÄvÀÛzÉ. 

2. UÁæ«ÄÃt À̧ªÀiÁd±Á¸ÀÛçªÀÅ UÁæ«ÄÃt À̧ªÀiÁdzÀ  

¸ÀÄzsÁgÀuÉAiÀÄ£ÀÄß vÀ£Àß ¥ÀæªÀÄÄR 

UÀÄjAiÀiÁV¹PÉÆArzÉ. 

3. UÁæ«ÄÃt ¸ÀAWÀl£É, CzÀgÀ DyðPÀ C©üªÀÈ¢Þ, 

²PÀët, AiÉÆÃd£É, vÁAwæPÀvÉ MzÀV¸ÀÄªÀÅzÀgÀ 

PÀÄjvÀÄ À̧ªÀiÁ¯ÉÆÃa À̧ÄvÀÛzÉ. 

4. UÁæ«ÄÃt fªÀ£À ±ÉÊ°AiÀÄ£ÀÄß CjvÀÄPÉÆ¼Àî®Ä 

¸ÀºÀPÀj¸ÀÄvÀÛzÉ. 

5. UÁæªÀÄzÀ C©üªÀÈ¢ÞAiÀÄ CA±ÀUÀ¼ÀÄ ºÁUÀÆ 

AiÉÆd£ÉUÀ¼À£ÀÄß CjAiÀÄ®Ä À̧ºÁAiÀÄPÁjAiÀiÁVzÉ. 

 

¸ÀªÀiÁgÉÆÃ¥À: 

         MnÖ£À°è UÁæªÀÄUÀ¼ÀÄ ºÁUÀÆ PÀÈ¶ zÉÃ±ÀzÀ 

¨É£ÉßÃ®Ä¨ÁVzÉ. £ÀªÀÄä ¨sÁgÀvÀªÀÅ §ºÀ¼ÀªÀÄnÖUÉ 

UÁæªÀÄUÀ½AzÀ¯ÉÃ PÀÆrzÀÄÝ “gÉÊvÀgÀ £ÁqÀÄ, UÁæªÀÄUÀ¼À 

©ÃqÀÄ” JA§ÄzÁV PÀgÉAiÀÄ®àqÀÄvÀÛzÉ. EzÀPÉÌ 

±ÀvÀ±ÀvÀªÀiÁ£ÀUÀ¼À ¸ÀÄ¢üÃWÀð EwºÁ¸À«zÉ. UÁæªÀÄzÀ°è      

C« s̈ÀPÀÛ PÀÄlÄA§UÀ¼ÀÄ E£ÀÄß fªÀAvÀªÁV 

PÁt§ºÀÄzÁVzÉ. UÁæªÀÄUÀ¼À®Äè PÀÆqÁ DzsÀÄ¤PÀ 

«zÀåªÀiÁ£ÀUÀ¼ÀÄ ®UÉÎ EnÖgÀÄªÀÅzÀjAzÀ UÁæªÀÄUÀ¼ÀÄ vÀªÀÄä 

¸ÁA¥ÀæzÁ¬ÄPÀ ¹ÜwAiÀÄ£ÀÄß PÀ¼ÉzÀÄPÉÆ¼ÀÄîwÛªÉ. KPÉAzÀgÉ 

£ÀUÀgÀUÀ¼À ¸ÉÃgÀUÀÄ JAzÀÄ PÀgÉ¹PÉÆ¼ÀîªÀ UÁæªÀÄUÀ¼À ªÉÄÃ¯É 

£ÀUÀgÀUÀ¼ÀÄ vÀÄA¨Á ¥ÀjuÁªÀÄ ©gÀÄªÀÅzÀjAzÀ UÁæªÀÄUÀ¼ÀÄ 

¸ÀºÀ £ÀUÀgÀUÀ¼À°è ¨ÉgÉvÀÄ MAzÁUÀÄwÛªÉ. DzÀgÀÄ ªÀiÁ£ÀªÀ 

fªÀAvÀªÁVgÀ®Ä DºÁgÀªÉÃ ¨ÉÃPÀÄ CAxÀºÀ DºÁgÀ 

¨É¼ÉAiÀÄ®Ä UÁæªÀÄªÉÃ ªÀÄÄRåªÁVzÉ. zÉÃ±ÀzÀ CzÉÃµÉÆÖ 

d£ÀgÀ fÃªÀ£ÀPÉÌ PÀÈ¶AiÉÄÃ DzsÁgÀ¥ÁæAiÀÄªÁVzÉ. 

 

DzsÁgÀ UÀæAxÀUÀ¼ÀÄ: 

1. ¸ÀªÀÄUÀæ UÁæ«ÄÃt ¸ÀªÀiÁd            -       

¥ÉÆæ. PÉ. ¨sÉÊgÀ¥Àà 
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2. ¨sÁgÀwÃAiÀÄ ¸ÀªÀiÁdzÀ CzsÀåAiÀÄ£À       -      

¥Àæ±ÁAvÀ «. ºÀÄ®PÀÄAzÀ 

3. ¨sÁgÀvÀzÀ UÁæªÀÄUÀ¼À DzsÀåAiÀÄ£À         -      

ZÀ. £À. ±ÀAPÀgïgÁªï 

4. UÁæ«ÄÃt ªÀÄvÀÄÛ £ÀUÀgÀ ¸ÀªÀiÁd±Á¸ÀÛç     -    

¥Àæ±ÁavÀ «. ºÀÄ®PÀÄAzÀ 
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Abstract:  

Self-Help Groups (SHGs) have become a powerful tool for socio-economic transformation in rural 

India, particularly in districts like Bagalkot in Karnataka. This study focuses on analyzing the socio-

economic impact of SHGs on rural development in Bagalkot district, with special emphasis on income 

generation, savings behavior, employment opportunities, and social empowerment of rural households, 

especially women. The study evaluates the performance and functioning of SHGs and examines their role in 

improving the living standards of members. The findings indicate that SHGs have significantly contributed 

to economic empowerment by promoting savings habits, facilitating access to microcredit, and encouraging 

income-generating activities such as small businesses and agriculture. Members of SHGs in Bagalkot have 

experienced increased household income, reduced dependence on moneylenders, and improved financial 

stability. In addition to economic benefits, SHGs have also led to notable social changes. Participation in 

SHGs has enhanced women’s confidence, decision-making ability, leadership skills, and social 

participation. SHGs have fostered a sense of unity and collective responsibility among members, 

contributing to overall community development. Similar studies in Karnataka also highlight improvements 

in social inclusion, empowerment, and self-esteem among SHG members. However, the study identifies 

certain challenges such as lack of proper training, inadequate marketing facilities, and limited institutional 

support, which hinder the effective functioning of SHGs in the district. 

Keywords: SHGs, Economic Development, Rural women’s Bagalkot, Role of SHG. 

 

Introduction:  

Rural development is a key priority for a 

developing country like India, where a significant 

proportion of the population resides in rural areas. 

Despite various government initiatives, rural 

communities often face challenges such as 

poverty, unemployment, low income, lack of 

access to credit, and limited opportunities for 

social and economic advancement. In this 

context, Self-Help Groups (SHGs) have 

emerged as an effective grassroots-level 

institutional mechanism for empowering rural 

people, especially women. Self-Help Groups are 

small, voluntary associations of individuals who 

come together to improve their socio-economic 

conditions through savings, credit, and mutual 

support. These groups promote financial inclusion 

by encouraging members to save regularly and 

access microcredit without depending on 

traditional financial institutions. Over time, SHGs 

have evolved beyond financial activities and have 

become platforms for social empowerment, skill 

development, and community participation. In the 

state of Karnataka, particularly in Bagalkot 

district, SHGs have played a significant role in 

improving the living standards of rural 

households. Through various government-

supported programs such as microfinance 
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initiatives, women empowerment schemes, and 

livelihood missions, SHGs have contributed to 

income generation, employment creation, and 

poverty reduction. They have also helped in 

enhancing decision-making capacity, leadership 

skills, and social awareness among rural women. 

Bagalkot, being a predominantly agrarian 

district, faces several socio-economic challenges 

including drought conditions, agricultural 

dependency, and limited industrial growth. In 

such a scenario, SHGs act as catalysts for rural 

transformation by promoting sustainable 

livelihoods and improving access to resources. 

The collective efforts of SHG members have led 

to increased savings habits, reduced dependence 

on moneylenders, and improved access to 

education and healthcare. This study aims to 

analyze the socio-economic impact of Self-Help 

Groups on rural development in Bagalkot district. 

It focuses on evaluating how SHGs have 

contributed to improving income levels, 

employment opportunities, social status, and 

overall quality of life of rural people. The study 

also attempts to identify the challenges faced by 

SHGs and suggests measures for strengthening 

their effectiveness in rural development 

 

Objectives of the Study: 

1. To examine the socio-economic profile of 

SHG members  

2. To analyze the impact of SHGs on income 

and employment  

3. To study the role of SHGs in women 

empowerment  

4. To evaluate the contribution of SHGs to 

rural development in Karnataka  

 

Review of Literature:  

In order to understand the concept of Self-

help groups and also to identify the areas already 

investigated, some of the important studies 

already investigated. Micro-credit strategies and 

Self-help groups are important for developing 

countries. Some of the important studies already 

undertaken and related to the objectives of the 

present study are mentioned.  

Hansen, Nina (2015) States that Microfinance 

increases women’s psychological capacity for 

actions considering the aspects of personal 

control beliefs and social network which further 

strengthens when training intervention is 

combined with microfinance.  

Sundaram, (2012) The SHG method is used by 

the Government, NGO’s and others worldwide. 

Thousands of the poor and marginalized 

populations in India are building their lives, their 

families and their society through self-help 

groups. It analyses what  

is self-help group, why the self-help group is so 

important in India, the present status of self-help 

groups in India, impact and shortcomings of self-

help groups in India 

 

Research Methodology:  

The present paper is primarily based on 

Primary and secondary sources of data. Present 

study focuses on Bagalkot self-help group’s 

impact and movement. Secondary data were 

collected from Karnataka Corporation for 

Development of Women (KCDW), Annual 

reports, the statistical supplements, and 

operational statistics of Karnataka State, 

Government Website, published sources include 

Government publications, and other publications 

like research articles published in journals 

available.  

 

Role of SHGs in Rural Development: 

● Financial Inclusion & Savings 

Culture: SHGs promote small, regular 

savings among members, creating a self-

sustaining financial pool. They facilitate 

access to bank credit and microfinance, 

https://www.google.com/search?q=Financial+Inclusion+%26+Savings+Culture&oq=Role+of+SHGs+in+Rural+Development&gs_lcrp=EgZjaHJvbWUyBggAEEUYOTIKCAEQABgTGBYYHjIKCAIQABgTGBYYHjIKCAMQABgTGBYYHjIKCAQQABiABBiiBDIHCAUQABjvBTIKCAYQABiABBiiBDIKCAcQABiABBiiBNIBCDQ3MjlqMGo3qAIAsAIA&sourceid=chrome&ie=UTF-8&ved=2ahUKEwjbsrOb6fKTAxULUGcHHdA5MqQQgK4QegYIAQgAEAo
https://www.google.com/search?q=Financial+Inclusion+%26+Savings+Culture&oq=Role+of+SHGs+in+Rural+Development&gs_lcrp=EgZjaHJvbWUyBggAEEUYOTIKCAEQABgTGBYYHjIKCAIQABgTGBYYHjIKCAMQABgTGBYYHjIKCAQQABiABBiiBDIHCAUQABjvBTIKCAYQABiABBiiBDIKCAcQABiABBiiBNIBCDQ3MjlqMGo3qAIAsAIA&sourceid=chrome&ie=UTF-8&ved=2ahUKEwjbsrOb6fKTAxULUGcHHdA5MqQQgK4QegYIAQgAEAo
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reducing dependency on local money 

lenders 

● Women Empowerment & Social 

Change: Primarily led by women, SHGs 

act as a catalyst for women's empowerment, 

improving their social status, leadership 

skills, and political participation. They 

increase confidence and help combat social 

evils like alcohol abuse and domestic 

violence. 

● Poverty Alleviation & Livelihood 

Generation: SHGs provide low-interest 

loans for income-generating activities such 

as agriculture, dairy farming, and 

handicrafts, directly increasing rural 

household income. 

● Skill Development & Capacity 

Building: Members receive training in 

financial literacy, management, and 

technical skills to start small businesses. 

● Improved Quality of Life: Increased 

income directly leads to better nutrition, 

health, and education for family members, 

contributing to overall rural development. 

● Effective Implementation of Government 

Schemes: SHGs act as a bridge between 

the government and rural residents, 

ensuring effective implementation of 

various welfare initiatives and improving, 

for example, local health and sanitation.  

 

Data Analysis and Interpretation: 

Table 1: Distribution of SHG according to Education Qualification 

 

 

 

Table 1 shows that most of the 

respondents in SHG were below SSLC. 36% 

were illiterates, SSLC and PUC were 8%, PUC 

and above is only 4%.  Most of the members in 

SHG’s were below SSLC, it is followed by 

another group, illiterate persons. There are no 

persons who are graduates or post-graduates 

 

 

 

https://www.google.com/search?q=Women+Empowerment+%26+Social+Change&oq=Role+of+SHGs+in+Rural+Development&gs_lcrp=EgZjaHJvbWUyBggAEEUYOTIKCAEQABgTGBYYHjIKCAIQABgTGBYYHjIKCAMQABgTGBYYHjIKCAQQABiABBiiBDIHCAUQABjvBTIKCAYQABiABBiiBDIKCAcQABiABBiiBNIBCDQ3MjlqMGo3qAIAsAIA&sourceid=chrome&ie=UTF-8&ved=2ahUKEwjbsrOb6fKTAxULUGcHHdA5MqQQgK4QegYIAQgCEAE
https://www.google.com/search?q=Women+Empowerment+%26+Social+Change&oq=Role+of+SHGs+in+Rural+Development&gs_lcrp=EgZjaHJvbWUyBggAEEUYOTIKCAEQABgTGBYYHjIKCAIQABgTGBYYHjIKCAMQABgTGBYYHjIKCAQQABiABBiiBDIHCAUQABjvBTIKCAYQABiABBiiBDIKCAcQABiABBiiBNIBCDQ3MjlqMGo3qAIAsAIA&sourceid=chrome&ie=UTF-8&ved=2ahUKEwjbsrOb6fKTAxULUGcHHdA5MqQQgK4QegYIAQgCEAE
https://www.google.com/search?q=Poverty+Alleviation+%26+Livelihood+Generation&oq=Role+of+SHGs+in+Rural+Development&gs_lcrp=EgZjaHJvbWUyBggAEEUYOTIKCAEQABgTGBYYHjIKCAIQABgTGBYYHjIKCAMQABgTGBYYHjIKCAQQABiABBiiBDIHCAUQABjvBTIKCAYQABiABBiiBDIKCAcQABiABBiiBNIBCDQ3MjlqMGo3qAIAsAIA&sourceid=chrome&ie=UTF-8&ved=2ahUKEwjbsrOb6fKTAxULUGcHHdA5MqQQgK4QegYIAQgCEAM
https://www.google.com/search?q=Poverty+Alleviation+%26+Livelihood+Generation&oq=Role+of+SHGs+in+Rural+Development&gs_lcrp=EgZjaHJvbWUyBggAEEUYOTIKCAEQABgTGBYYHjIKCAIQABgTGBYYHjIKCAMQABgTGBYYHjIKCAQQABiABBiiBDIHCAUQABjvBTIKCAYQABiABBiiBDIKCAcQABiABBiiBNIBCDQ3MjlqMGo3qAIAsAIA&sourceid=chrome&ie=UTF-8&ved=2ahUKEwjbsrOb6fKTAxULUGcHHdA5MqQQgK4QegYIAQgCEAM
https://www.google.com/search?q=Skill+Development+%26+Capacity+Building&oq=Role+of+SHGs+in+Rural+Development&gs_lcrp=EgZjaHJvbWUyBggAEEUYOTIKCAEQABgTGBYYHjIKCAIQABgTGBYYHjIKCAMQABgTGBYYHjIKCAQQABiABBiiBDIHCAUQABjvBTIKCAYQABiABBiiBDIKCAcQABiABBiiBNIBCDQ3MjlqMGo3qAIAsAIA&sourceid=chrome&ie=UTF-8&ved=2ahUKEwjbsrOb6fKTAxULUGcHHdA5MqQQgK4QegYIAQgCEAU
https://www.google.com/search?q=Skill+Development+%26+Capacity+Building&oq=Role+of+SHGs+in+Rural+Development&gs_lcrp=EgZjaHJvbWUyBggAEEUYOTIKCAEQABgTGBYYHjIKCAIQABgTGBYYHjIKCAMQABgTGBYYHjIKCAQQABiABBiiBDIHCAUQABjvBTIKCAYQABiABBiiBDIKCAcQABiABBiiBNIBCDQ3MjlqMGo3qAIAsAIA&sourceid=chrome&ie=UTF-8&ved=2ahUKEwjbsrOb6fKTAxULUGcHHdA5MqQQgK4QegYIAQgCEAU
https://www.google.com/search?q=Improved+Quality+of+Life&oq=Role+of+SHGs+in+Rural+Development&gs_lcrp=EgZjaHJvbWUyBggAEEUYOTIKCAEQABgTGBYYHjIKCAIQABgTGBYYHjIKCAMQABgTGBYYHjIKCAQQABiABBiiBDIHCAUQABjvBTIKCAYQABiABBiiBDIKCAcQABiABBiiBNIBCDQ3MjlqMGo3qAIAsAIA&sourceid=chrome&ie=UTF-8&ved=2ahUKEwjbsrOb6fKTAxULUGcHHdA5MqQQgK4QegYIAQgCEAc
https://www.google.com/search?q=Effective+Implementation+of+Government+Schemes&oq=Role+of+SHGs+in+Rural+Development&gs_lcrp=EgZjaHJvbWUyBggAEEUYOTIKCAEQABgTGBYYHjIKCAIQABgTGBYYHjIKCAMQABgTGBYYHjIKCAQQABiABBiiBDIHCAUQABjvBTIKCAYQABiABBiiBDIKCAcQABiABBiiBNIBCDQ3MjlqMGo3qAIAsAIA&sourceid=chrome&ie=UTF-8&ved=2ahUKEwjbsrOb6fKTAxULUGcHHdA5MqQQgK4QegYIAQgCEAk
https://www.google.com/search?q=Effective+Implementation+of+Government+Schemes&oq=Role+of+SHGs+in+Rural+Development&gs_lcrp=EgZjaHJvbWUyBggAEEUYOTIKCAEQABgTGBYYHjIKCAIQABgTGBYYHjIKCAMQABgTGBYYHjIKCAQQABiABBiiBDIHCAUQABjvBTIKCAYQABiABBiiBDIKCAcQABiABBiiBNIBCDQ3MjlqMGo3qAIAsAIA&sourceid=chrome&ie=UTF-8&ved=2ahUKEwjbsrOb6fKTAxULUGcHHdA5MqQQgK4QegYIAQgCEAk


IJAAR    Vol. 7 No. 38  ISSN – 2347-7075 
 

 

116 

Table 2: Reason for forming the SHG’s 

 

Table 2: shows that Promote savings 

habit, obtain financial support and improve 

economic status is the main reason for forming 

SHG’s. Most of the members of the SHG’s 

opined that Promote savings habit and to 

obtain financial support is the main reason for 

forming SHG’s. 18% of them opined to 

improve economic status is the reason. 

 

Table 3: Frequency of Meetings of SHG’s 

 

Table 3 shows that most of the meetings of 

SHG’s were held weekly. It is followed by 

monthly; it is 20%.  Majority of the meetings 

of the SHG’s were held weekly. Very few self-

help groups hold meetings fortnightly. 
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Table 4: Age of Respondents 

 

Table 4 shows that chart indicates that the 

majority of respondents fall within the 41–50 age 

group, which accounts for 50% of the total 

sample. This suggests that middle-aged 

individuals form the largest portion of the 

respondents. The next largest group is 51–60 

years, representing 34% of respondents. This 

shows that a significant number of participants 

are in the older age category as well. The 31–40 

age group contributes 8%, indicating relatively 

lower participation from younger middle-aged 

individuals. The 60 years and above category 

makes up 5%, showing limited representation of 

senior citizens. Finally, the 21–30 age group has 

the smallest share at 3%, indicating very low 

participation from younger respondents. 

 

Table 5: Occupation of the Respondents 

 

Table 5 shows that most of the 

respondents were labourers 47%, farmers 27% 

and petty shop owners 19%.  Majority of the 

respondents were labourers. Followed by farmers 

and petty shop owners. 
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Writing in a report on March 11, Ghosh 

said that the Covid pandemic had created 

opportunities for SHGs to "exponentially" 

increase their activities. Taking 2018-19 as the 

base year, Ghosh found that the income credited 

in female SHG members' bank accounts is set to 

increase from Rs 100 to Rs 307 as per the data 

available for the first nine months of 2023-24. he 

biggest income increase was seen in female SHG 

members in urban areas, who this year are set to 

earn Rs 462 if their income in 2018-19 is assumed 

to be Rs 100. And while rural SHG members 

have seen a smaller increase in their incomes, 

Ghosh noted that "65 percent of rural SHG 

members have moved into Upper Quantiles (in) 

FY24 when compared to FY19". When these 

members are considered by age, the biggest 

income jump – 4.7 times – has been for those 

younger than 27 years. 

 

Findings of the Study: 

● SHGs significantly improve income and 

savings behavior  

● Women gain economic independence and 

social status  

● Rural employment opportunities increase  

● SHGs act as a strong tool for poverty 

reduction  

 

Suggestions 

● Provide continuous training and capacity 

building  

● Improve market access for SHG products  

● Strengthen digital and financial literacy  

● Increase government financial support  

● Promote entrepreneurship among SHG 

members  

 

Conclusion:  

The study on the socio-economic impact 

of Self-Help Groups (SHGs) on rural 

development in Bagalkot district clearly 

highlights that SHGs have emerged as a powerful 

instrument for empowering rural communities, 

especially women. The findings indicate that 

participation in SHGs has significantly improved 

the economic conditions of members by 

enhancing their savings habits, access to credit, 

and opportunities for income-generating 

activities. Self-Help Groups have emerged as a 

powerful instrument for rural development in 

Karnataka. They not only enhance economic 
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conditions but also bring social transformation by 

empowering women and promoting inclusive 

growth. Self-Help Groups have made a significant 

positive contribution to rural development in 

Bagalkot by improving the socio-economic status 

of their members and fostering sustainable 

development. Strengthening SHGs through policy 

support and institutional backing will ensure their 

continued success and broader impact in rural 

transformation. 
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Abstract: 

Agriculture in rural areas serves not only as a source of sustenance but also as a vital economic 

activity that supports livelihoods and entrepreneurship. The main objective of this research paper is to 

present innovative perspectives on improving agriculture and rural development, thereby advancing rural 

prosperity. This paper presents an entrepreneurial proposal for utilizing local resources appropriately to 

achieve prosperity and social well-being. This research paper examines the crucial issues of agriculture 

and development in rural areas and highlights possibilities for rural development from an innovative 

perspective. It delves deeply into how innovations, technology, community collaboration, and government 

policies can be utilized to enhance agriculture and rural development, facilitating social and economic 

improvements in rural areas.  

Keywords: Social and Economic, Rural Areas, Rural Development, Innovations, Government Policies. 

 

Introduction: 

The agricultural sector has been an 

important area of the Indian economy since 

ancient times because agriculture is the main 

occupation of the people of India. The 

agricultural sector is important to national 

income, employment, industrial development, 

foreign trade, and the country's overall economic 

development. Agriculture is the backbone of the 

Indian economy. One of the primary impacts of 

agricultural innovation is on economic growth in 

rural areas. By increasing agricultural 

productivity, innovations can lead to higher 

incomes for farmers and create new employment 

opportunities in agriculture and related industries. 

This economic upliftment can reduce rural 

poverty and contribute to a more balanced and 

inclusive economic growth. Additionally, 

innovations in agriculture can stimulate the 

development of rural markets, improve supply 

chains, and enhance access to both local and 

global markets for rural producers. 

Agricultural economics and rural 

development play a strategic role in the process of 

economic development. In a developing nation 

like India, a large portion of the livelihood. 

Therefore, improving agricultural practices and 

developing rural areas are essential for achieving 

sustainable and inclusive economic growth 

“Thus, agricultural economics and rural 

development are not alternative but are 

complementary and mutually supporting, 

concurring both inputs and outputs.” 

 

Meaning of Agricultural Economics and Rural 

Development: 

Agricultural Economics and Rural 

Development are closely interconnected fields 

that play a vital role in the overall development of 

an economy, especially in developing countries 

like India. Agricultural economics focuses on 
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improving agricultural productivity, efficient 

resource use, and increasing farmers’ income 

through scientific and economic methods. On the 

other hand, rural development emphasizes 

improving the living standards of the rural 

population by providing better infrastructure, 

education, healthcare, and employment 

opportunities. 

Theodore W. Schultz: 

“Agricultural Economics is the study of how 

farmers allocate scarce resources efficiently 

toincrease productivity and income.” 

United Nations:  

“It is a multidimensional process involving 

economic growth, social progress, and 

environmental sustainability in rural areas.” 

 

Objectives: 

1. To analyze the role of agricultural 

economics in promoting sustainable rural 

development in India. 

2. To evaluate the impact of government 

policies, technology, and innovation on 

farmers’ income and rural livelihoods.  

 

Review of Literature: 

Theoretical Foundations Research by Ojo 

and Adeoti (2018) emphasizes that agricultural 

economics provides analytical tools to optimize 

resource use, encouraging sustainable practices 

that balance productivity with environmental 

conservation. Similarly, Delgado et al. (2019) 

highlight that economic incentives and market 

dynamics influence farmers’ adoption of 

sustainable technologies. 

Market Access and Rural Livelihoods: 

Research by Zhang and Wymenga (2020) shows 

that improved market access, driven by economic 

policies and infrastructure development, enhances 

income levels and reduces poverty in rural areas. 

These improvements foster social sustainability 

and community resilience. 

Nandini Francis (2015) about how 

farming can help villages in India grow better. It 

says farming is very important for people living 

in villages to earn money. It also says that for 

villages to improve, we need to focus on things 

like education, starting businesses, and making 

better roads and buildings. The document also 

talks about how all governments, businesses, and 

people√ need to work together to make villages 

better. 

 

Research Methodology: 

This study is of a descriptive and 

analytical nature, focusing on the role of 

agricultural economics in rural development. 

The research is primarily based on secondary 

data sources. Data has been collected from 

various published sources such as books, 

research journals, government reports, policy 

documents, websites, and articles related to 

agricultural and rural development. The study 

uses a qualitative approach to analyze the impact 

of agricultural policies, technology, and 

innovation on rural development. The 

methodology further focuses on evaluating 

government initiatives and their effectiveness in 

improving agricultural productivity and 

sustainability. Special attention is given to 

factors such as access to modern technology, 

availability of credit infrastructure development, 

and market linkages.    

 

Importance of Agricultural Economics and 

Rural Development: 

• Reducing Poverty and Inequality: 

Agriculture plays a mixed role in poverty 

and inequality, especially in rural areas 

where a large portion of the population 

depends on farming for their livelihood. 

Since rural populations are primarily 

dependent on agriculture, improving 
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agricultural productivity directly reduces 

poverty.  

• Technological Advancement: In the 

agricultural and rural development, 

technology is growing faster in the Indian 

economy. The adoption of innovations such 

as irrigation, fertilizers, improved seeds, 

and mechanization has transformed 

agriculture.  

• Sustainable Development: In today’s 

context, agricultural economics emphasizes 

sustainability—balancing production with 

environmental conservation. 

• Back of the Economy: Agriculture plays a 

major role in the national income and 

employment. Agricultural economics helps 

in the efficient use of resources like land, 

labor, and capital, which strengthens the 

overall economy. 

• Promotion of modern Technology: In 

today’s economy, modern technology is 

part of the development aspects. encourages 

the use of modern new tools, fertilizers, 

high-yield seeds, and digital technology in 

agriculture, increasing productivity. 

• Employment Generation: Rural areas 

depend mainly on agricultural and related 

activities. Rural development creates job 

opportunities through farming, dairy, 

fisheries, and small-scale industries, 

reducing unemployment. 

 

New Policies Under Agricultural Economics 

and Rural Development: 

Digital Agricultural and Farmer ID (2026): 

Implementation of a certified digital profile 

(Farmer ID) to streamline bank loans, government 

assistance, and fertilizer distribution digital public 

infrastructure (DPI), including FI over 8.48crore 

generated by Feb[2026]  

Digital Agriculture Mission: The Union Cabinet 

approved the Digital Agriculture Mission on 

2.9.2024 with an outlay of Rs. 2817 Crore, 

including the central share of Rs. 1940 Crore. The 

Mission is conceived as an umbrella scheme to 

support digital agriculture initiatives, such as 

creating Digital Public Infrastructure, 

implementing the Digital General Crop 

Estimation Survey (DGCES), and taking up other 

IT initiatives by the Central Government, State 

Governments, and Academic and Research 

Institutions. 

Infrastructure Expansion [2024]: Infrastructure 

Expansion refers to a significant strategic push by 

the Indian government to modernize the rural and 

agricultural sectors through high-capital 

investment and digital integration. The 

Agricultural Infrastructure fund (AIF) expanded 

to support individual farmers for community 

assets post-harvest management, and Processing, 

aiming to reduce post-harvest losses 

Prime Minister Dhan – Dhyana Krishi  

Yojana: PM-DDKY Launched on July 16, 2025, 

the scheme targets 100 low-performing Agri 

districts with an annual outlay of 24,000 crores 

for 6 years. This scheme aims to enhance 

productivity, promote crop diversification, 

improve irrigation and storage, and ensure credit 

access. The scheme ensure saturation based 

convergence of 36 years. From 11 ministries, 

benefitting 1.7 crores of farmers directly. The 

district-level plans will be prepared by district 

collectors with support from agricultural 

universities and NITI Aayog 

Lakhpati Didi and SHE Marts: The Lakhpati 

Didi scheme aimed at empowering rural women 

by fostering entrepreneurship and enhancing 

sustainable livelihoods. The Scheme Government 

of Odisha has launched Lakhpati Didi Sahayika 

Yojana. The state’s commitment to women’s 

empowerment and poverty alleviation, this 

initiative aligns with national objectives under the 

Deendayal Antyodaya Yojana – National Rural 

Livelihood Mission (DAY-NRLM). The 
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government’s focus on the economic growth of 

women in self-help groups through the “Lakhpati 

Didi Initiative,” aiming to make women members 

earn an income of one lakh rupees annually, with 

a target of creating 25 lakh “Lakhpati Didis” by 

2027. As on 18th June 2025, 16.60 lakh Lakhpati 

Didis were created across the state.   

Jal Jeevan Mission Extension: Jal Jeevan 

Mission Launched on August 15, 2019, Jal Jeevan 

Mission is a Centrally Sponsored Scheme to 

provide Functional Household Tap 

Connections (FHTCs) to all rural households by 

2024. The Scheme has been extended till 2028. 

The Scheme target is “Har Ghar Jal”, ensuring 55 

litres per capita per day (lpcd) of safe, adequate 

drinking water to every rural household. 

Deen Dayal Upadhyaya Grameen Kaushalya 

Yojana: The scheme "Deen Dayal Upadhyaya 

Grameen Kaushalya Yojana (DDU-GKY)" is a 

skill training and placement program of the 

Ministry of Rural Development (MoRD). The 

program focuses on the rural poor youth and its 

emphasis on sustainable employment through the 

prominence and incentives given to post-

placement tracking, retention, and career 

progression. DDU-GKY is designed to provide 

high-quality skill training opportunities to the 

rural poor and also to establish a larger ecosystem 

that supports trained candidates to secure a better 

future. 

Viksit Bharat- G RAM G Act 2025: Rural 

employment has been a cornerstone of India’s 

social protection framework for nearly two 

decades. Since its enactment in 2005, the 

Mahatma Gandhi National Rural Employment 

Guarantee Act (MGNREGA) has played a key 

role in providing wage employment, stabilizing 

rural incomes, and creating basic infrastructure. 

Over time, however, the structure and objectives 

of rural India have evolved significantly.  

 

Impact Analysis of Agricultural Policies (2025 

Estimates): 

Policy Target Area Estimated Impact 

on Rural 

Economy 

PM-

KISAN 

Income 

Security 

45% increase in 

income stability 

e-NAM Market Access 28% reduction in 

indebtedness 

Soil 

Health 

Card 

Environmental 38% adoption of 

water conservation 

 

Conclusion    

Agricultural economics plays a vital role 

in enhancing agricultural productivity, 

innovation, ensuring food security, and 

supporting sustainable rural development. By 

applying economic principles to agriculture, 

farmers and policymakers can make informed 

decisions regarding resource allocation, 

technology adoption, and policy implementation. 

The findings of this study highlight the 

importance of strengthening agricultural 

economic research and policies to address future 

challenges such as climate change, population 

growth, national income, and resource scarcity. 

Sustainable agricultural development can be 

achieved through effective economic planning, 

innovation, technology, and cooperation among 

farmers, researchers, and governments. 
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साराांश: 

भारि 1.45 तितलयन की तितिधिा परू्ण आिादी िाला दतुनया का सिस ेिड़ा लोकिंत्र हैं । इसके तलए सभी के उद्दशे्य 

को परूा करने िाली नीतियों को िैयार करना एक िेहद जतिल कायण हैं । इसतलए हमें समझना चातहए तक सामातजक आन्दोलन 

नीति तनमाणर् की प्रतिया में कैसी भतूमका तनभािे हैं । भारिीय लोकिंत्र में असहमतियााँ आन्दोलन को जन्म दिेी हैं, लेतकन इन 

असहमतियों को सकारात्मक रूप से भी दखेा जा सकिा ह ैक्योंतक िे नीतियों को िैयार करने की तदशा में पररक्षर् और त्रतुि 

दृतिकोर् को मजििू करिी हैं । सामातजक आन्दोलन का असर राजनीतिक सामातजक और आतर्थणक जीिन पर पड़िा हैं । 

सामातजक आन्दोलन का स्िरुप भीड़ इकठ्ठा होना नहीं हैं, ितकक यह एक िहुउद्दशेीय योजना होिी ह ै । आन्दोलन यतद सिण 

सम्मति िर्था िहुपक्षीय हो िो सरकार को भी झकुा सकिी ह ै। व्यापक अर्थण में, नीति तनमाणर् से िात्पयण ऐस ेकायों के तनधाणरर् से ह ै

तजसके पररर्ामस्िरूप ऐसा पररर्ाम प्राप्त होगा जो तकसी दशे में लोगो के सिोत्तम तहिो के अनकूुल हो । नीति - तनमाणर् में 

शातमल संस्र्थाओ ंका उद्दशे्य ऐसी नीतियााँ िनाना हैं, जो परेू समाज को लाभातन्िि करे । लोक नीतियों का तनमाणर् स्पििा के सार्थ 

तकया जाना चातहए और जन ककयार् के िांतक्षि लक्ष्य को प्राप्त करने का प्रयास करना चातहए । भारि में आज भी कुछ मदु्द ेऐसे हैं 

जहााँ नीति - तनमाणर् की आिश्यकिा ह ै । जैसे - पयाणिरर् संरक्षर्, तशक्षा, स्िच्छिा, स्िास््य, मतहला एिं िाल सरुक्षा, गरीिी 

आतद ।  

बीज शब्द: लोक नीति, नीति - तनमााण, सामातजक आन्दोलन, मतिला सुरक्षा । 

 

लोक नीजि: 

लोक - नीतिय ां उिनी ही परु नी ह ै तििनी तक 

सरक रें । सरक र क  च ह े कोई भी स्वरूप हो, अल्पिांत्र, 

र ििांत्र, अतभि ि - िांत्र, ि न श ही, लोकिांत्र आति, िब 

कभी भी सरक रें बनी हैं लोक नीतिय ां बन ई एवां क य ातववि 

की गई हैं । िनि  की तवतवध म ांगो एवां कतिन इयों क  

स मन  कर सकन े के तलए सरक र को बहुि सी नीतिय ां 

बन नी पड़िी हैं तिवहें लोक नीति कहिे हैं ।1 एक 

अक ितमक ध रण  के रूप में ‘ लोक नीति ‘ 1950 के 

िशक के आरम्भ में उभरकर स मन ेआयी और िब से इसके 

स थ नय ेआय म िड़ुिे चले गय ेऔर यह स म तिक तवज्ञ नां 

की एक श ख  के रूप में म वयि  प्र प्त करने के तलए सांघर्ा 

करिी रही ह ै। लोक नीति एक ऐसी ध रण  ह ैिो अब क फी 

लोकतप्रय हो चकुी ह ै । हम अक्सर र ष्ट्रीय स्व स््य नीति, 

नई तशक्ष  नीति, वेिन नीति, कृतर् नीति क  उल्लेख करिे ह ै

। यह एक ऐस  क्षेत्र ह ै तिसक  सांबांध ऐस े क्षेत्रो से ह ै िो 

स वाितनक म न े ि िे हैं। लोकनीति की ध रण  के िहि 

म न  ि ि  ह ै तक िीवन क  एक प्रभ व क्षेत्र होि  ह ै िो 
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तनिी य  तवशदु्ध रूप से वैयतिक न होकर स झ  होि  ह ै । 

अिीि में, लोकनीति सांबांधी अध्ययन पर र िनीति तवज्ञ न 

के शोधकि ाओ ां और तवद्य तथायों क  प्रभ व थ  िो मखु्य 

रूप से सरक र की सांस्थ गि सांरचन  और ि शातनक 

औतचत्य पर ध्य न केतविि करिे थे ।2 र िनीति तवज्ञ न कुछ 

हि िक तवतभवन र िनीतिक सांस्थ ओ ां और समहूों की 

र िनीतिक शति ह तसल करने में सफलि  से सम्बांतधि 

गतितवतधयों पर आध ररि थ  । उन सांगिनो द्व र  मखु्य 

उद्दशे्य के रूप में नीति - तनम ाण के क्षेत्र में तनभ ई गई भतूमक  

पर श यि ही गौर तकय  ि ि  थ  । अभी भी नीति 

र िनीिीक प्रतिय  क  एक महत्वपणूा ित्व ह ै।  

ररचर्ा रोि के अनुस र “लोक - नीति एक तनणाय 

नहीं ह ै बतल्क यह तिय  की एक प्रतिय  अथव  प्रतिरूप 

ह।ै”  

तर्मोक ने भी नीतियों को पररभ तर्ि तकय  ह ै

“नीतिय ां सिगि  से तनध ाररि आचरण के वे तनयम ह ै िो 

प्रश सतनक तनणायों को म गा तिख िे ह ै।” 

थॉमस आर रे् के अनसु र “सरक र िो कुछ भी 

करन  च हिी ह ैय  नहीं करन  च हिी, लोकनीति कहल िी 

ह ै।” 

र बर्ा आइस्र्ोन के अनुस र “सरक री इक ई क  

अपन े आस प स की चीिों से सांबांध लोकनीति कहल िी 

ह”ै ।3  

लोकनीति को स्पष्ट करिे हुए कह  ि  सकि  ह ैतक -  

• लोकनीति लक्ष्योवमखुी होिी ह ै । इसक  तनम ाण 

स म वयिः िनि  के सवोच्च तहिो की पतूिा के तलए 

एवां सरक र के तवच र धीन उद्दशे्यों की पतूिा के तलए 

तकय  ि ि  ह ै। लोकनीति से सरक री योिन यें स्पष्ट 

होिी ह ै। 

• लोकनीति सरक र की स मतूहक गतितवतधयों क  

पररण म होिी ह ै । यह सरक र के अतधक रीयों एवां 

क याकि ाओ ां की स मतूहक गतितवतधयों क  प्रतिरूप 

अथव  प्रतिय  ह ै। 

• लोकनीति वह ह ै िो सरक र व स्िव में करने क  

तनश्चय करिी ह ैअथव  करन  च हिी ह ै। यह अनेक 

रूपों में अतभव्यि होिी ह,ै यथ  - क नून, अध्य िेश, 

वय यलय के तनणाय, क याक री आिशे आति। 

• लोकनीति सक र त्मक होिी ह ै क्योंतक यह सरक र 

की तचांि ओ ां और तवतशष्ट समस्य  के प्रति उसकी 

गतितवतध को स्पष्ट करिी ह ै । लोकनीति के पीछे 

क ननू की शति व म वयि  होिी ह ै । नक र त्मक 

रूप में लोकनीति को इस प्रक र प्रस्ििु तकय  ि  

सकि  ह ैतक यह तकसी मदु्द ेपर सरक री अतधक रीयों 

द्व र  कोई किम न उि ने के रूप में भी अतभव्यि हो 

सकिी ह।ै 

 

लोकनीजि के प्रकार:  

लोक तनतिय ां तवतभवन प्रक र की होिी ह ै। मखु्यिः 

इनके प्रक रों क  भेि अलग - अलग मदु्दों पर आध ररि 

होिी ह।ै 

1. िाजविक अथिा सारगि नीजियाां:  

ि तत्वक नीतियों क  तवक स सम ि के 

आवश्यकि नसु र होि  है। ये नीतिय ां सम ि के स म वय 

कल्य ण एवां तवक स से सम्बांतधि ह ै । तशक्ष  क  प्रबांध एवां 

रोिग र के अवसर, आतथाक तस्थरीकरण, तवतध और 

व्यवस्थ  प्रविान, प्रति - प्रिरु्ण तवध न आति क यािम 

ि तत्वक नीति के सतू्रीकरण क  पररण म ह।ै इन नीतियों क  

क याक्षेत्र बहुि बड़  ह ै तिससे समस्ि सम ि क  स म वय 

कल्य ण प्रभ तवि होि  ह।ै ये नीतिय ां सम ि के तवतशष्ट 

अथव  तवशेर् तधकृि वगा से सांबांतधि नहीं होिी, ऐसी 

नीतियों क  सतू्रीकरण सांतवध न के मलू स्वरूप को , 
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स म तिक - आतथाक कतिन ईयों को एवां सम ि की नैतिक 

म ांग के अनरुूप होि  होि  ह।ै 

2. जनयांत्रक नीजियाां:  

तनयांत्रक नीतियों क  सांबांध व्यप र, व्यवस य, 

सरुक्ष  उप य, िनोपयोगी सेव ओ ां आति के तनयांत्रण से ह ै । 

इस प्रक र क  तनयांत्रण सरक र के िरफ से क या करन ेव ली 

स्विांत्र सांस्थ एां करिी ह।ै भ रि में िीवन बीम  तनगम, 

भ रिीय ररिवा बैंक, तहांिसु्ि न इस्प ि, र ज्य तवद्यिु पर्ाि, 

र ज्य य ि य ि तनगम, र ज्य तवत्तीय तनगम आति िैसी 

सांस्थ एां तनयांत्रक तिय ओ ां में िरु्ी हुई ह ै । इन सेव ओ ां से 

सांबांतधि सरक र द्व र  बन ई गई नीतिय ां वह सांस्थ एां ह ैिो 

यह सेव एां प्रि न करिी ह,ै तनयांत्रक नीतिय ां कहल िी ह ै। 

3. जििरक नीजियाां:  

तविरक नीतिय ां सम्पणूा सम ि के तलए न  होकर 

केवल सम ि के तवतशष्ट वगा के तलए होिी ह ै। यह म ल के 

अनिु न के क्षेत्र में लोक - कल्य ण अथव  स्व स््य सेव ओ ां 

आति के क्षेत्र में ही हो सकिी ह ै। इनमें मखु्यिः स रे लोक - 

सह यि  एवां कल्य ण क यािम श तमल होिे ह ै। िैसे - पौढ़ 

तशक्ष  क यािम, ख द्य - सह यि , स म तिक बीम , तर्क  

तशतवर, ब लव ड़ी पोश हर, इतविर  मतहल  योिन  आति । 

4. पुनः जििरक नीजियाां:  

पनुः तविरक नीतियों क  सांबांध नीतियों की पनुः 

व्यवस्थ  से ह ै िो मलू स म तिक एवां आतथाक पररविान 

ल ने से सांबांतधि होिी ह ै । कुछ स वाितनक म ल एवां 

कल्य ण सेव ओ ां क  तविरण सम ि के तवतशष्ट वगों में 

बेमेल होि  ह ै । अिः ऐसी सेव ओ ां एवां म ल को पनुः 

तविरक नीतिओ ां द्व र  तसतमि तकय  ि ि  ह ै। 

 

5. प ूँिीकरण नीजियाां: 

पूूँिीकरण नीति के अविगार र ज्यों एवां स्थ नीय 

सरक रों को केविीय सरक र द्व र  आतथाक सह यि  तमलिी 

ह।ै यह सह यि  केविीय एवां र ज्य व्यवस यों को अथव  

अगर आवश्यकि  हो िो तकसी और महत्वपणूा क्षेत्र को भी 

प्रि न की ि िी ह ै । पूांिीकरण नीतिय ां ि तत्वक, तनयांत्रक 

एवां पनुः तविरक नीतियों से स्वरूप में तभवन होिी ह ैक्योंतक 

पूांिीकरण नीतियों द्व र  लोक - कल्य ण की कोई व्यवस्थ  

नहीं की गई ह ै। 

 

भारि में लोक नीजि जनमााण में जिजभन्न िविों की 

भ जमका:  

भ रि में नीति तनम ाण एक तवकें िीकृि प्रतिय  हैं, 

तिसमें तवतभवन अतभकरण अपनी - अपनी भूतमक  तनभ िे 

हैं और लोकनीति को एक तिश  एवां आध र प्रि न करिे हैं ।  

1. सामाजिक आन्दोलन:  

नीति तनम ाण प्रतिय  में स म तिक आांिोलनों की 

क फी महत्वपूणा भतूमक  होिी ह ै। िेश के तवतभवन भ गो में 

चल रह े स म तिक आविोलन नीति - तनम ाि ओ ां पर 

िबिास्ि िब व बन िे ह ै । स म तिक आांिोलनों के क रण 

नीतियों में पररविान भी होि  ह ै और कई म मलों में िो 

नीतिय ां स म तिक आांिोलनों के पररण मस्वरूप ही 

अतस्ित्व में आिी हैं । स म तिक आविोलन न तसफा  नीतियों 

के तनम ाण के वि वतल्क उसके तिय ववयन के समय भी 

प्रमखु तनध ारक के रूप में क म करिे हैं ।4 

2. रािनीजिक दल:  

र िनीतिक िल चनु वी घोर्ण  पत्र द्व र  अपनी 

नीतियों को प्रस्ि तवि करिे हैं । चनु व में तवियी होने के 

ब ि सत्त ध री िल मलूिः अपनी नीतियों को ही आगे 

बढ़ िे ह ै । इस िरह सरक र की नीति में सत्त ध री 

र िनीतिक िल की ही नीति होिी ह ै । तवपक्षी िल भी 

नीतियों को क फी हि िक प्रभ तवि करिे ह ै । कई ब र 

सरक र को तवपक्षी िलों के भ री तवरोध और िब व के 

क रण प्रस्ि तवि नीतियों को व पस लेन  पड़ि  ह ै। भ रि में 
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बहुिलीय व्यवथ  होने के क रण प्रत्येक िल को अपने - 

अपन ेवोर् बैंक की इच्क्ष ओ ां के अनरुूप नीतियों के तनम ाण 

के तलए िब व बन िे ह ै। कई ब र िो तकसी नीति तवशेर् के 

समथान य  तवरोध में ही तकसी नय ेर िनीतिक िल क  उिय 

हो ि ि  ह ै। 

3. जिि सम ि: 

तहि समहू वह सांगतिि समहू होिे हैं तिनमें सिस्य 

सम न तवच र रखिे ह ैएवां सम न उद्दशे्यों की पतूिा के तलए 

सरक री अतभकरणों, सांस्थ ओ ां, अतधक रीयों िथ  नीतियों 

को प्रभ तवि करने व ल े क यािमों में सिीय रूप से भ ग 

लेिे ह ै। यह र िनीतिक िलों से तभवन होिे ह ैक्योंतक उनके 

स म न यह सरक र क  तनयांत्रण एवां सांच लन अपन ेह थ में 

लेने को उद्धि नहीं होिे ह ै। इनक  प्र थतमक उद्दशे्य उन लोक 

नीतियों के प्रतिप िन को प्रभ तवि करन  होि  ह ै िो तक 

प्रत्यक्ष अथव  अप्रत्यक्ष रूप से इनके तहिो को प्रभ तवि 

करिी ह ै। उिह रण के तलए एक बड़े तकस नों क  एक तहि 

समहू हो सकि  ह ै । नीति तनम ाण में तहि समहूों क  अपन  

एक महत्वपणूा स्थ न ह ै।5  

4. लोकमि:  

लोकनीतियों के तनम ाण में लोकमि की भी प्रत्यक्ष 

य  अप्रत्यक्ष भतूमक  रहिी ह ै। सरक र और र िनीतिक िल 

उवहीं नीतियों के तनम ाण में पहल करिे ह ै िो लोकमि के 

अनकूुल हो । लोकमि की उपेक्ष  कर नीति - तनम ाण सांभव 

नहीं ह ै । आि के वैज्ञ तनक युग में अनेक ऐस ेस धन हैं िो 

लोकमि को बन िे भी ह ैऔर यह बि िे भी हैं तक लोकमि 

क्य  च हि  ह ै। प्रश सको और बतुद्धिीतवयों द्व र  उि ए गए 

महत्वपूणा प्रश्न न गररक सम ि में सिीय तवतभवन सांगिन, 

र िनीतिक िल, तशक्षण सांस्थ एां, मीतर्य , तसनेम  आति 

लोकमि के तनम ाि  और अतभव्यि कि ा िोनों ह ै। 

 

 

5. िनसांचार माध्यम:  

लोकनीति को प्रभ तवि करने, िन चेिन  बढ़ ने 

िथ  सम ि में पररविान ल ने व ल े स धन के रूप में िन 

सांच र म ध्यमों की भतूमक  अत्यांि महत्वपणूा होिी ह ै । 

सम च र पत्र, पतत्रक एां, रेतर्यो, िरूिशान, सम च र चैनल 

आति िनसांच र के प्रमखु म ध्यम हैं । िनसांच र म ध्यम 

सरक र की िन तवरोधी नीतियों और उनके िषु्ट्प्रभ वों क  

मलू्य ांकन क फी प्रभ वश ली ढांग से करिे हैं िथ  उस ेसबके 

स मन े ल कर रख भी ििेे ह ै । मीतर्य  आलोचन त्मक 

तर्प्पतणयों के स थ - स थ िरुरी सझु व भी ििे  ह ैिो नीति 

- तनम ाि ओ ां के तलए क फी महत्वपणूा होिे हैं । 

6. अांिरााष्ट्रीय एिेंजसयाां: 

आतथाक उि रीकरण के इस यगु में अांिर ाष्ट्रीय 

एिेंतसय ां भी लोकनीति तनम ाण को व्य पक रूप से प्रभ तवि 

कर रही ह ै । तवश्व बैंक, अांिराष्ट्रीय मिु  कोर्, तवश्व व्य प र 

सांगिन  आति िैसी अांिर ाष्ट्रीय एिेंतसय ां तवक सशील िेशों 

में नीति तनम ाण को क फी हि िक प्रभ तवि कर रही ह ै । 

इसके अतिररि सांयिु र ष्ट्र की कई एिेंतसय ां िैसे 

अांिर ाष्ट्रीय श्रम सांगिन, तवश्व स्व स््य सांगिन, यूनेस्को 

आति भी लोकनीति तनम ाण को प्रभ तवि करिी ह ै । 

स्र्ॉकहोम में आयोतिि प्रथम सांयिु र ष्ट्र सम्मेलन ने 

तवतभवन र ष्ट्रों में बनने व ली औद्योतगक नीतियों को 

प्रभ तवि तकय  ह ै । इसस े तवश्व के सभी िशेों में पय ावरण 

सांबांधी ि गरूकि  आई ह ै।  

 

भारि में लोक नीजि जनमााण एिां कायाान्ियन: 

भ रि में लोक नीति तनम ाण एवां क य ाववयन में 

तवतभवन अतभकरण अपनी-अपनी भतूमक  तनभ िे हैं ।  

1. सांजिधान:  

भ रि में तकसी भी लोक नीति की पहली शिा यह 

ह ै तक वह तकसी भी ह लि में भ रिीय सांतवध न की मलू 
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भ वन ओ ां के तवरुद्ध न हो । सांतवध न की प्रस्ि वन  और 

र ज्य के नीति - तनिशेक ित्व तवतभवन नीतियों के प्रेरण  

स्रोत्त होिे ह ै । इसी िरह नीति तनम ाण में सांतवध न की 

व्य पक भतूमक  ह ै । एक िरफ िो वह नीतियों के गलि व ्

सही के तनध ारण क  म पिांर् ह ैिो िसूरी िरफ वह नीतियों 

के तलए म गािशाक की भतूमक  तनभ ि  ह ै । अतधक ांश 

म मलों में नीतिय ां सांतवध न के अनकूुल ही बन यी ि िी हैं, 

लेतकन कई ब र नीतियों के अनकूुल सांतवध न में सांशोधन 

भी तकय  ि ि  ह ै। अबिक हुए सौ से भी अतधक सांशोधन 

इस ब ि की पतुष्ट करिे हैं तक नीतियों के अनरुूप भी 

सांतवध न में अपेतक्षि बिल व तकए गए ह।ै इस िरह नीतियों 

और सांतवध न क  सांबांध एकिरफ  न होकर िोिरफ  ह ै । 

िैसे भ रिीय सांतवध न में तशक्ष  एक समविी सतूच क  

तवर्य ह ै तिसपर कें ि और र ज्य िोनों क ननू बन  सकिे ह ै

।6 तशक्ष  क  अतधक र अतधतनयम (त्ज्म)्, 4 अगस्ि 2009 

को प ररि भ रिीय सांसि क  एक अतधतनयम ह,ै िो भ रिीय 

सांतवध न के अनचु्छेि 21 के िहि भ रि में 6 से 14 वर्ा के 

बच्चों के तलए तनःशलु्क एवां अतनव या तशक्ष  के महत्त्व के 

िौर - िरीकों क  वणान करि  ह ै। 

2. सांसद: 

भ रि में महत्वपणूा नीतिय ां सांसि द्व र  स्वीकृि 

होिी हैं । बड़े नीिगि फैसलों में सांसि की सहमिी 

आवश्यक ह ै। बिर् प स करने क  अतधक र सांसि को ही ह ै

िो प्रत्येक नीति क  केविीय स्रोि ह ै। भ रिीय सांसि बिर्, 

अनिु न, परूक म ांगे, र ष्ट्रपति के अतभभ र्ण पर चच ा, प्रश्न 

क ल आति के म ध्यम से नीति - तनम ाण प्रतिय  में सिीय 

भतूमक  तनभ िी ह ैसांसि की भतूमक  के महत्वपूणा होने क  

एक और बड़  क रण ह ै। भ रि में वैसे िो सांघ त्मक प्रण ली 

को अपन य  गय  ह,ै लेतकन व्यव्ह र में यह ूँ एक मिबिू 

कें ि की स्थ पन  की गयी ह ै । सांतवध न में तवभ तिि सांघ 

सतूच, र ज्य सतूच और समविी सतूच के तवर्यों में र ज्य 

सतूच के तवर्यों की सांख्य  बहुि ही कम ह,ै तिन पर केवल 

र ज्य नीति-तनयम और क नून बन  सकि  ह ै। र ज्य सतूच में 

तकसी बड़े नीतिगि म मले को नहीं रख  गय  ह ै । ऐस े में 

सांसि की महत्वपणूा भतूमक  महत्वपणूा हो ि िी ह ै।7  

3. न्यायपाजलका: 

तकसी भी र िनैतिक प्रण ली के सचु रू रूप से 

सांच लन हिे ु तनष्ट्पक्ष वय यप तलक  क  होन  अतनव या ह ै । 

वय य प्रण ली की, सरक र के नीतिगि पररण मों को वैधि  

प्रि न करने में, एक उल्लेखनीय भतूमक  रहिी ह ै । नीति 

तनम ाण के ितर्ल प्रतिय  होने के क रण श सन य  सरक र 

के सभी अांग इसमें सिीय भतूमक  तनभ िे ह ै । भ रि िैसे 

िनि ांतत्रक िशे में वय य प्रण ली की लोक नीति तनम ाण 

प्रतिय  में प्रमखु भतूमक  होिी ह ै । वय यप तलक  नीति 

तनम ाण के क्षेत्र में, सांतवध न की प्रस्ि वन  िथ  शरीर रचन  

में िथ  प्रतितिि िशे के लक्ष्यों को प्रभ वी ढांग से ह तसल 

करने की दृतष्ट से सझु व त्मक अथव  सल हक र तनणाय 

िकेर, प्रवेश करिी ह ै । कई ब र वय यप तलक  तकसी ख स 

मकसि से तकसी तवतशष्ट नीति के तनध ारण अथव  मौििू  

नीति में पररविान के तलए तिश  तनिशे ि री कर सकिी ह ै। 

यह तवध नमांर्ल िथ  क याप तलक  के तलए भी कुछ ऐस े

तिश  तनिेश िय कर सकिी ह,ै तिनक  लोक नीति - तनम ाण 

प्रतिय  में प लन तकय  ि य । अिः यह स्पष्ट ह ै तक 

वय यप तलक  उस र िनैतिक प्रतिय  क  एक अतनव या 

तहस्स  ह ैतिसमें सहयोग िथ  र्कर व को बर बरी क  महत्त्व 

प्र प्त रहि  ह ै। समय-समय पर वय यप तलक  द्व र  तकय ेगए 

फैसल ेनीति तनम ाण में म गािशाक तसद्ध होिे ह ै। विाम न यगु 

वय तयक सतियि  क  यगु ह ै तिसमे नीति - तनम ाण एवां 

तिय ववयन में वय यप तलक  की भतूमक  में तनरांिर वतृद्ध हो 

रही ह ै।8  
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4. अजधकारी िांत्र: 

आधतुनक यगु में अतधक री िांत्र अथ ाि नौकरश ही 

प्रश सन क  अतनव या एवां अतभवन अांग ह ै । तवधतयक , 

क याप तलक  और वय यप तलक , लोकिांत्र के िीन स्िम्भ 

अवश्य हैं, परवि ु इन स्िम्भों की तस्थति नौकरश ही द्व र  

सम्प तिि तिय कल पों पर ही तर्की होिी ह ै िो इसे 

प्र रांतभक सचून , पर मशा एवां तवशे्लर्ण प्रस्ििु करिी ह ै । 

नीति तनम ाण में अतधक री िांत्र अपनी भतूमक  कई िरीको से 

तनभ िी ह ै । यह क याप तलक  के बहृि नीति क्षेत्र को 

पहच नने, बड़े नीति प्रस्ि वों को िैय र करने, स म तिक 

समस्य एूँ, तिनपर अतवलम्ब ध्य न िेने की आवश्यकि  

होिी ह,ै के तवतभवन तवकल्पों िथ  सम ध नों क  तवशे्लष्ट्ण, 

मखु्य नीतियों में इसके अनुभव के आध र पर तनष्ट्प िन के 

स्िर पर सांशोधन क  सझु व िनेे में सह यि  प्रि न करिी 

ह।ै9  

 

सामाजिक आन्दोलन: 

तकसी सम ि, िशे य  र ष्ट्र - र ज्य में एक लम्ब े

समय िक तनरांिर चलनेव ली स मतूहक गतितवतधय ूँ िो 

प्र यः र ज्य के तवरुद्ध होिी हैं िथ  र ज्य की नीति िथ  

व्यवह र में पररविान ल ने की स झ  म ांग से प्रेररि होिी ह,ै 

तिसे स म तिक आांिोलन के रूप में िखे  ि ि  ह ै ।10 

स म तिक आविोलन क  इतिह स बहुि प्र चीन ह,ै िब भी 

तकसी िशे य  र ष्ट्र में तनव स करने व ल े न गररकों में 

असांिोर् की भ वन  ि गिृ हुई ह,ै िब - िब उनके द्व र  

लोक तहि िथ  र ष्ट्र तहि में आविोलन तकए गए ह ै । 

स म तिक आविोलन को स म तिक पररविान ल ने क  एक 

प्रमखु क रक के रूप में िखे  ि ि  ह ै। तवशेर्कर परम्पर गि 

सम ि में स म तिक आविोलन के द्व र  क फी पररविान 

आए हैं ।््रां भ रि में समय - समय पर स म तिक 

आविोलन के तवतवध रूप िखेने को तमल  ह ै। तहवि ूध तमाक 

स म तिक आविोलन के उि हरण हैं - आत्मीय सभ , ब्रह्म 

सम ि, धमा सभ  आति । वहीं कृर्क आविोलन के उि हरण 

ह ै - नील आविोलन (1559 - 60), प वन  आविोलन 

(1870 - 80), िथ  िक्कन आविोलन (1975) । अनसुतूचि 

ि ति एवां तपछड़े वगा क  स म तिक आविोलन क  उि हरण 

भ रिीय सविभा में ह ै - श्री न र यण धमा (1903), ितस्र्स 

प र्ी (1916 - 17), आत्म - सम्म न आविोलन (1925), 

न ि र आविोलन (1920), पल्ली आविोलन (1871), 

न यर आविोलन (1891), मह र आविोलन (1920), नमो 

शिु आविोलन (1901), कैविा आविोलन (1907) िथ  

अतखल भ रिीय आविोलन (1910) ।11 स म तिक 

आविोलन क  तवस्ि र अपन े में पय ावरण के आविोलन से 

लेकर यदु्ध तवरोधी आविोलन, स्त्री आविोलन, मििरु 

आविोलन, तकस न आविोलन और कई ऐस े मदु्दों के 

आविोलन को श तमल करि  ह ैतिसके ब रे में औपच ररक 

र िनीति सोचिी िक नहीं ह ै । प्रतिरोध के िरीके भी इसके 

स म वय र िनैतिक प्रतिरोध से अलग होिे ह ै । इस अथा में 

स म तिक आविोलन, व्य पक िनतहिों और गैर - 

परम्पर गि प्रतिरोध त्मक म ध्यमों क  प्रतितनतधत्व करने 

व ल  स म तिक िब व समहू ह ै । स म तिक आविोलन 

आि के समय में िनि  क  एक क रगर हतथय र हैं िो 

र िनैतिक चेिन  से सांपवन बनिे हुए उस े सम ि और 

स मतूहकि  से िोड़ि  ह ै। परूी िरह से स म तिक आविोलन 

क  उद्दशे्य व्यवस्थ  में पररविान ल न  ही नहीं, बतल्क कभी - 

कभी पररविान को रोकन  भी ह ै । इस प्रक र स म तिक 

आविोलन में िब व एवां ब ध्यि  क  ित्व सम तहि होि  

ह।ै12  

र्नार एवां तकलेन के अनसु र “स म तिक आविोलन 

तनरांिरि  के स थ तकय  ि ने व ल  वह स मतूहक प्रयत्न ह ै

तिसक  उद्दशे्य उस सम ि में पररविान को प्रोत्स हन िेन  य  

पररविान को रोकन  होि  ह,ै तिसके वे एक अांग होिे ह ै।” 
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हबार्ा ब्लमूर के शब्िों में “िीवन की नयी व्यवस्थ  

को स्थ तपि करने के उद्दशे्य से तकये ि ने व ल ेप्रय स को 

स म तिक आविोलन कह  ि ि  ह ै।” 

एवथोनी तगर्ेंस के अनसु र “स म तिक आविोलन 

व्यतियों क  एक ऐस  प्रय स ह ैतिसक  एक स म वय उद्दशे्य 

होि  ह ैऔर उद्दशे्य की पतूिा के तलए सांस्थ गि स म तिक 

तनयमों क  सह र  न लेकर लोग अपन े ढांग से व्यवतस्थि 

होकर तकसी परम्पर गि व्यवस्थ  को बिलने क  प्रय स 

करिे ह ै।” 

 

सामाजिक आन्दोलन एिां लोकनीजियों पर पर उनका 

प्रभाि: 

1. िन आधाररि जचपको  आन्दोलन: 

1963 में भ रिीय र ज्य, उत्तर प्रिशे ने तवक स में 

वतृद्ध की आवश्यकि  क  अनभुव तकय , तवशेर् रूप से 

ग्र मीण तहम लयी क्षेत्रों में । ह ल ूँतक ग्र मीण िीतवक  के 

तलए िांगलों पर बहुि अतधक तनभार थे - भोिन और ई ांधन 

के तलए प्रत्यक्ष रूप से और परोक्ष रूप से, िल शोधन और 

तमट्टी तस्थरीकरण िैसी सेव ओ ां के तलए । सरक री नीति ने 

ग्र मीणों को भतूम क  प्रबांधन करने से रोक  और उवहें लकड़ी 

िक पहुूँच से वांतचि कर तिय  । 

वर्ा 1974 के शरुुआि की ब ि ह,ै वन तवभ ग 

द्व र  िोशीमि ब्लॉक के  रेणी ग ांव के प स तस्थि पेंग मरुेंर्  

वन के 2451 अांग ू (ऐश) के पेड़ों को इल ह ब ि तस्थि 

स्पोर््ास गर्ु्स कां पनी, स इमांर््स को िेके पर तिय े ि ने क  

ग्र मीणों द्व र  िमकर तवरोध तकय  गय  तकां ि ु ग्र मीणों के 

तवरोध के ब वििू वन तवभ ग के कमाच री व िेकेि र इन 

पेड़ों को क र्ने की िगुि में थे । वर्ा 1974 के 26 म चा को 

िब रेणी ग ांव के स रे पुरुर् भतूम के मआुविे के तलए 

चमोली गय े हुए थ े , िब मौके क  फ यि  उि  कर वन 

तवभ ग के कमाच री व िेकेि र मििरूों के स थ पेड़ों की 

कर् ई के तलए ग ांव में आ धमके। उस समय ग ांव में केवल 

मतहल एां और बच्चे थ े। पर ग ांव के मतहल  मांर्ल िल की 

प्रध न गौर  िवेी को िैसे ही इस ब ि की खबर लगी वे 20 

से अतधक मतहल ओ ां व बतच्चयों को स थ ले वन की ओर 

प्रस्थ न कर गयीं और पेड़ों की कर् ई क  तवरोध तकय  । 

उवहोंने वन तवभ ग के कमाच ररयों और िेकेि र को व पस 

ि ने की सल ह िी । पर िब उवहोंने गौर  िेवी की ब ि नहीं 

म नी और पेड़ क र्ने की तिि पर अड़े रह,े िब गौर  िेवी व 

उनके स थ आयी मतहल एां व बतच्चय ां पेड़ों से तचपक गयीं 

और कह  तक  ‘पहले हमें क र्ो, तफर पेड़ों को क र् लेन .’ 

मतहल ओ ां की दृढ़ि  िखे िेकेि र को व पस ि न  पड़  । यह 

तचपको आांिोलन के तलए एक महत्वपणूा मोड़ थ , तिसने 

ितुनय  भर के पय ावरण क याकि ाओ ां को पय ावरण बच ने के 

तलए प्रेररि तकय . िैसे - िैसे आांिोलन आगे बढ़ , तवरोध 

प्रिशान अतधक पररयोिन  - उवमखु होिे गए और क्षेत्र की 

सांपणूा प ररतस्थतिकी को श तमल करने के तलए तवस्ि ररि 

हुए, िो अांििः  ‘‘तहम लय बच ओ‘‘ आांिोलन बन गय  । 

1981 और 1983  के बीच, बहुगणु  ने आांिोलन को 

प्रमखुि  तिल ने के तलए तहम लय में 5,000 तकमी (3,100 

मील) की पिय त्र  की । 

तचपको आांिोलन एक अतहांसक प्रतिरोध आांिोलन 

ह ै तिसक  उद्दशे्य भ रि के वनों की रक्ष  करन  ह ै । िब 

प्र कृतिक सांस धनों के सरक री तनयांत्रण व ले िोहन ने 

भ रिीय ग्र मीणों की आिीतवक  को खिरे में र् लन  शरुू 

कर तिय , िो आांिोलन ने मह त्म  ग ांधी के सत्य ग्रह य  

अतहांसक प्रतिरोध के िरीके क  उपयोग करके तवन श को 

रोकने की कोतशश की ।13 आांिोलन को बड़ी सफलि  

1980 में तमली, िब बहुगणु  की भ रिीय प्रध न मांत्री इांतिर  

ग ांधी से अपील के पररण मस्वरूप उत्तर खांर् तहम लय में 

व तणतज्यक कर् ई पर 15 स ल क  प्रतिबांध लग  तिय  गय । 

तहम चल प्रिशे और पूवा उत्तर ांचल में भी इसी िरह के 
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प्रतिबांध लग ए गए थे । तचपको आांिोलन क  एक बड़  

प्रभ व यह थ  तक इसने कें ि सरक र को भ रिीय वन 

अतधतनयम, 1927 में सांशोधन करने के तलए प्रेररि तकय  

और वन सांरक्षण अतधतनयम 1980 पेश तकय , िो कहि  ह ै

तक वन भतूम क  उपयोग गैर - वन उद्दशे्यों के तलए नहीं 

तकय  ि  सकि  ह ै। 

भ रिीय वन अतधतनयम, 1927 मोरे् िौर पर 

तब्रतर्श क ल के िौर न क य ातववि थ  यह उन प्रतिय ओ ां 

को पररभ तर्ि करि  ह ै िो तकसी क्षेत्र को सरुतक्षि वन, 

सांरतक्षि वन य  ग्र म वन घोतर्ि करिी हो ।14  

वन (सांरक्षण) अतधतनयम, 1980 भ रि की सांसि 

क  एक अतधतनयम ह ैिो वनो के सांरक्षण और उसस ेिड़ेु य  

सह यक य  आनरु्ांतगक म मलों क  प्र वध न करि  ह ै। यह 

क ननू सम्पणूा भ रिवर्ा िक फैल  हुआ ह ै। इस ेभ रि में वन 

क्षेत्रों की और अतधक कर् ई को तनयांतत्रि करने के तलए 

भ रि की सांसि द्व र  अतधतनयतमि तकय  गय  थ  । यह 

अतधतनयम 25 अक्रू्बर 1980 को ल ग ू हुआ। इसमें प ूँच 

ध र एूँ हैं । 

अतधतनयम की ध र  2 वनों को अन रतक्षि करने 

य  गैर - वन प्रयोिन के तलए वन भूतम के उपयोग के तलए 

र ज्य सरक र पर प्रतिबांध के ब रे में ह ै। 

अतधतनयम की ध र  3 सल हक र सतमति के गिन 

से सांबांतधि ह ै। यह कें ि सरक र को इिनी सांख्य  में व्यतियों 

की एक सतमति गतिि करने की शति ििे  ह,ै िो सरक र 

को इस सांबांध में सल ह िनेे के तलए उपयिु समझे । 

ध र  3ए अतधतनयम के प्र वध नों के उल्लांघन के 

तलए िांर् से सांबांतधि ह ै। इसमें कह  गय  ह ैतक िो कोई भी 

ध र  2 के तकसी भी प्र वध न क  उल्लांघन करेग  य  

उल्लांघन के तलए उकस एग , उसे एक अवतध के तलए 

स ध रण क र व स से िांतर्ि तकय  ि एग  तिसे पांिह तिनों 

िक बढ़ य  ि  सकि  ह ै। 

ध र  4 तनयम बन ने की शति से सांबांतधि ह ै । 

इसमें कह  गय  ह ै तक (1) कें ि सरक र, आतधक ररक 

र िपत्र में अतधसचून  द्व र , इस अतधतनयम के प्र वध नों को 

ल ग ूकरने के तलए तनयम बन  सकिी ह ै। 

ध र  5 तनरसन और बचि से सांबांतधि ह ै । इसमें 

कह  गय  ह ै तक (1) वन (सांरक्षण) अध्य िेश, 1980 को 

इसके द्व र  प्रतिस्थ तपि तकय  ि ि  ह ै।15 

2. िल आधाररि नमादा आन्दोलन: 

नमाि  निी पर सरि र सरोवर पररयोिन  श यि 

भ रि में तिय तववि की ि ने व ली सबस ेशतिश ली और 

सबस ेमहांगी बहुउद्दशे्यीय निी घ र्ी पररयोिन ओ ां में से एक 

थी । नमाि  निी गिुर ि, र िस्थ न और मध्य प्रिेश द्व र  

सांयिु रूप से स झ  की ि िी है और इसतलए पररयोिन  की 

शरुुआि से ही इसे तवव िों और सांघर्ों ने घेर तलय  । यह 

उम्मीि की गई थी तक यह ब ांध गिुर ि और र िस्थ न में 

लगभग 1.8 तमतलयन हके्रे्यर भतूम के बड़े तहस्से को 

तसांतचि करेग  और 40 तमतलयन से अतधक लोगों को पीने 

के प नी की आपतूिा करेग  । आन ेव ल ेिीस वर्ों के तलए 

ब ांध में लगभग 1450 व र् िल तवद्यिु उत्प िन की स्थ तपि 

क्षमि  होगी । इस प्रक र ब ांध ने बड़े व िों और मिबिू 

सांकल्पों के स थ िो उड़ न भरी, उस े तनभ न  मतुश्कल हो 

गय  थ  ।  

1969 में , गिुर ि र ज्य ने नमाि  िल तवव ि 

वय य तधकरण के समक्ष ब ांध बन ने क  प्रस्ि व रख  । र ज्य 

ने ि व  तकय  तक ब ांधों से अतधशेर् और अतिररि प नी क  

सांग्रह करके एक िलकोर् क  तनम ाण तकय  ि ऐग , तिससे 

स्वच्छ पेयिल, तसांच ई और तबिली उत्प िन करने के 

अल व , आतथाक रूप से कमिोर और कम उपि ऊ क्षेत्रों में 

िल की आपतूिा की ि  सकिी ह ै। इस प्रस्ि व को चनुौिी 

ििेे हुए मेध  प र्कर ने छत्तीस तिवसीय म चा आयोतिि 

तकय  िो नमाि  घ र्ी के पड़ोसी र ज्यों के बीच एकिरु्ि  
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क  प्रिीक होग  और स थ ही सरक र और तवश्व बैंक के 

तलए एक सीधी चनुौिी होगी । उवहोंने तवश्व बैंक और र ज्य 

को इस िरह की पररयोिन  से हर्ने के तलए एक तवरोध के 

प्रिीक के रूप में छत्तीस तिनों िक चलने व ल ेएक म चा क  

आयोिन तकय  । समग्र रूप से बतुनय िी तवक स पररयोिन  

क  अनपु लन न करने के क रण पय ावरण मांत्र लय के 

आिशे पर पररयोिन ओ ां को पहले ही तनलांतबि कर तिय  

गय  थ  ।16 

गिुर ि में नमाि  निी पर सरि र सरोवर ब ांध उन 

ब ांध पररयोिन ओ ां में से एक ह ैतिसके क रण बड़े पैम न ेपर 

लोगों क  तवस्थ पन हुआ ह ै । 1979 में सरि र सरोवर 

िल शय से तवस्थ तपि होने व ल े पररव रो ्ां की सांख्य  

6000 से कुछ अतधक होने क  अनमु न लग य  गय  थ  । 

1987 में यह आांकड़  बढ़कर 12000 हो गय  । 1991 में 

यह बढ़कर 27000 हो गय  । अि लि ने आांिोलन के पक्ष 

में फैसल  सनु य , तिसस ेब ांध पर क म ित्क ल रोक तिय  

गय  और सांबांतधि र ज्यों को पनुव ास और प्रतिस्थ पन 

प्रतिय  को परू  करने क  तनिशे तिय  गय  । नमाि  बच ओ 

आांिोलन के पररण मस्वरूप 1993 में सरि र सरोवर 

पररयोिन  से तवश्व बैंक ब हर हो गय , सरि र सरोवर तनम ाण 

को रोक तिय  गय  और महशे्वर ब ांध से तविेशी तनवेशक 

व पस  चले गए ।  

नमाि  बच ओ ां आविोलन के ब ि, सरक र ने 

आविोलन द्व र  उि ई गई तचांि ओ ां को िरू करने के तलए कई 

नीतिगि तनणाय तलए, तिनमें श तमल हःै 

ब ांध तनम ाण - सवोच्च वय य लय ने फैसल  तकय  तक ब ांध 

क  तनम ाण 90 मीर्र की ऊां च ई िक तकय  ि  सकि  ह,ै 

लेतकन इसस ेअतधक ऊां च ई पर तनम ाण के तलए पय ावरणीय 

मांिरूी की आवश्यकि  होगी । 

तवस्थ तपि लोगो क  पनुव ास - सरक र को तवस्थ तपि 

पररव रों को भतूम, रोिग र और अवय योिन एां प्रि न करन  

आवश्यक थ  । उच्च वय य लय ने यह भी तनिेश तिय  तक 

सरक र प्रत्येक तवस्थ तपि पररव र को कम से कम 5 एकड़ 

तसांतचि भतूम उपलब्ध कर ए।  

तशक यि तनव रण - सरक र ब ांध से प्रभ तवि लोगो के 

तवस्थ पन और पनुव ास से सांबांतधि तशक यिों के सम ध न 

के तलए एक तशक यि तनव रण प्र तधकरण की स्थ पन  

कर ए ।  

प नी की सिह - सरक र को यह सुतनतश्चि करन  थ  की 

सभी प्रभ तवि लोगों क  पनुव ास परू  होने िक िल स्िर न 

बढ़ े। 

वय तयक ि ूँच - सरक र ने पय ावरण अनुप लन ररपोर्ा की 

वय तयक ि ांच और ब ांध से प्रभ तवि लोगों के पनुव ास क  

आिशे तिय  । 

3. स चना का अजधकार आन्दोलन: 

सचून  के अतधक र की म ांग र िस्थ न से प्र रम्भ 

हुई । र ज्य में सचून  के अतधक र के तलए 1990 के िशक 

में िन आविोलन की शुरूआि मििरू तकस न शति सांगिन 

(एम.के.एस. एस) द्व र  अरूण  र य की अगवु ई में भ्रष्ट च र 

के भ ांर् फोड़ के तलए िनसुनव ई क यािम के रूप में हुई । 

सचून  क  अतधक र आविोलन िन - आविोलनों की 

सफलि  क  एक महत्त्वपूणा उि हरण ह ै । यह आविोलन 

सरक र से एक बड़ी म ूँग को परू  कर ने में सफल रह  ह ै । 

इस आविोलन की शरुुआि सन ् 1990 में हुई िथ  इसक  

नेितृ्व मििरू तकस न शति सांगिन (एम.के.एस.एस) ने 

तकय  । र िस्थ न में क म कर रह ेइस सांगिन ने सरक र के 

स मन ेयह म ूँग रखी तक अक ल र हि क या व मििरूों को 

िी ि ने व ली मििरूी के अतभलेख क  स वाितनक खलु स  

तकय  ि ए । यह म ूँग र िस्थ न के एक बेहि तपछड़े इल के 

भीम िहसील में सबस ेपहले उि ई गयी थी । इस आविोलन 

के अविगाि ग्र मीणों ने प्रश सन से अपन ेवेिन व भगुि न के 

तबल उपलब्ध कर ने को कह  । असल में, इन लोगों को यह 
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लग रह  थ  तक तवद्य लयों, अस्पि लों, छोरे् ब ूँधों व 

स मिु तयक केविों के तनम ाण क या के िौर न उवहें िी गयी 

मििरूी में भ री हरे -फेरी की गई । केवल कहने के तलए िो 

ये तवक स पररयोिन एां परूी हो गयी थीं परवि ु लोगों क  

म नन  थ  तक सभी क यों में धन क  घोर् ल  हुआ ह ै। पहले 

सन ्1994 व उसके ब ि सन ्1996  में मििरू तकस न शति 

सांगिन ने िन - सुनव ई क  आयोिन तकय  िथ  प्रश सन 

को इस म मले में अपन  पक्ष स्पष्ट करने को कह  । 

इस आांिोलन ने परेू िशे में हलचल मच  िी, 

तिसके क रण हर न गररक को सचून  के अतधक र की 

ग रांर्ी िनेे व ले क नून की व्य पक म ांग हुई, तिसमें भ रि के 

स म तिक क याकि ाओ ां, पेशेवरों, वकीलों और नौकरश हों 

क  समथान भी श तमल थ  । सचून  क  अतधक र 

अतधतनयम, 2005 आम न गररकों को सशि बन कर र ज्य 

के भ्रष्ट च र से तनपर्ने के तलए सचून  के अतधक र के महत्व 

पर प्रक श र् लि  ह ै । यह गोपनीयि  की इस सांस्कृति को 

िोड़ने के तलए सरक र के भीिर लोगों के अतधक रों और 

पहलों के सांवैध तनक इतिह स को रेख ांतकि करि  ह ै । 

सचून  क  वैध तनक अतधक र तपछले 50 वर्ों में प्रश सन में 

सबसे महत्वपणूा सधु र ह ै । प्रत्येक न गररक को सरक रों से 

सव ल करने, उनकी ि ांच करने और उनक  आकलन करने 

क  अतधक र ह।ै17  

भ रि में सचून  क  अतधक र (आरर्ीआई) 

आांिोलन के ब ि, सरक र ने सचून  क  अतधक र 

अतधतनयम, 2005 प ररि तकय  । यह अतधतनयम न गररकों 

को सरक री तनक यों से सचून  प्र प्त करने के अतधक र की 

ग रांर्ी ििे  ह ै । आरर्ीआई अतधतनयम की कुछ नीतियों 

और प्र वध नों में श तमल हैं:  

• आरर्ीआई के प्र वध नों के िहि एक तनतश्चि समय 

सीम  तनध ाररि ह ै तिसके अांिगाि स वाितनक 

प्र तधक ररयों को आरर्ीआई अनरुोधों क  30 तिनों 

के भीिर िव ब िेन  होग  िथ  य तचक कि ा के 

िीवन और स्विांत्रि  से सांबांतधि म मलों के तलए 48 

घांर्ों के भीिर सचून  उपलब्ध कर नी होगी ।  

• र ज्य की सांप्रभिु , अखांर्ि , सरुक्ष  और तविशे 

नीति से सांबांतधि ि नक री आरर्ीआई अतधतनयम 

के िहि उपलब्ध नहीं ह ै।  

• प्रध नमांत्री, लोकसभ  में तवपक्ष के नेि  और एक 

केविीय कैतबनेर् मांत्री प ांच वर्ा के क याक ल के तलए 

सचून  आयिुों को न तमि करिे हैं ।  

• सचून  आयिुों के प स तसतवल वय य लय की 

शतिय ां होिी हैं, तिनमें लोगों को बलु ने स क्ष्य प्र प्त 

करने और स वाितनक अतभलेखों को म ांगने की 

क्षमि  श तमल ह ै। 

4. लोकपाल आन्दोलन: 

िन लोकप ल तवधेयक (न गररक लोकप ल 

तवधेयक) के तनम ाण के तलए ि री यह आांिोलन अपने 

अतखल भ रिीय स्वरूप में 4 अप्रैल 2011 को सम िसेवी 

अवन  हि रे एवां उनके स तथयों के िांिर - मांिर पर शरुु तकए 

गए अनशन के स थ आरांभ हुआ, तिनमें मैग्सेस े परुस्क र 

तविेि  अरतवांि केिरीव ल, भ रि की पहली मतहल  पतुलस 

अतधक री तकरण बेिी, प्रतसद्ध लोकधमी वकील प्रश ांि 

भरू्ण, पिांितल योगपीि के सांस्थ पक ब ब  र मिेव आति 

श तमल थे । सांच र स धनों के प्रभ व के क रण इस अनशन 

क  प्रभ व समचूे भ रि में फैल गय  और इसके समथान में 

लोग सड़कों पर भी उिरन ेलगे । इवहोंने भ रि सरक र से एक 

मिबिू भ्रष्ट च र तवरोधी लोकप ल तवधेयक बन ने की म ूँग 

की थी और अपनी म ूँग के अनरुूप सरक र को लोकप ल 

तबल क  एक मसौि  भी तिय  थ  । तकां ि ुर्ॉ. मनमोहन तसांह 

के नेितृ्व व ली ित्क लीन सरक र ने इसके प्रति नक र त्मक 

रवैय  तिख य  और इसकी उपेक्ष  की । इसके पररण मस्वरूप 
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शरुु हुए अनशन के प्रति भी उनक  रवैय  उपेक्ष  पूणा ही रह  । 

तकां ि ु इस अनशन के आांिोलन क  रूप लेने पर भ रि 

सरक र ने आनन - फ नन में एक सतमति बन कर सांभ तवि 

खिरे को र् ल  और 16 अगस्ि िक सांसि में लोकप ल 

तवधेयक प स कर ने की ब ि स्वीक र कर ली । अगस्ि से 

शरुु हुए म नसनू सत्र में सरक र ने िो तवधेयक प्रस्ििु तकय  

वह कमिोर और िन लोकप ल के सवाथ  तवपरीि थ  । 

अवन  हि रे ने इसके तखल फ अपन ेपवूा घोतर्ि तितथ 16 

अगस्ि से पनुः अनशन पर ि ने की ब ि िहुर ई । सरक र ने 

इसकी र ह में कई रोड़े अर्क ए एवां 16 अगस्ि को अवन  

हि रे एवां उनके स तथयों को तगरफ्ि र कर तलय  गय  । तकां ि ु

इसस ेआांिोलन परेु िशे में भड़क उि  । िशे भर में अगले 12 

तिनों िक लग ि र बड़ी सांख्य  में धरन , प्रिशान और 

अनशन आयोतिि तकए गए । अांििः सांसि द्व र  अवन  की 

िीन शिों पर सहमिी क  प्रस्ि व प स करने के ब ि 28 

अगस्ि को अवन  ने अपन  अनशन स्थतगि करने की 

घोर्ण  की ।18 लोकप ल और लोक यिु तवधेयक, 2011 

को 17 तिसांबर 2013 को सांसि द्व र  प ररि तकय  गय  थ  । 

तवधेयक को 1 िनवरी 2014 को म ननीय र ष्ट्रपति की 

सहमति प्र प्त हुई और उसी तिन लोकप ल और लोक यिु 

अतधतनयम, 2013 के रूप में अतधसतूचि तकय  गय  और 

यह अतधतनयम 16 िनवरी, 2014 को ल ग ूहुआ । 23 म चा 

2019 को प्रध न मांत्री और भ रि के मखु्य वय य धीश रांिन 

गोगोई और लोकसभ  अध्यक्ष की एक सतमति द्व र  

सेव तनवतृ्त सपु्रीम कोर्ा के वय य धीश तपन की चांि घोर् को 

भ रि क  पहल  लोकप ल तनयिु तकय  गय  । लोकप ल 

के विाम न अध्यक्ष श्री वय यमतूिा अिय म तणकर व 

ख नतवलकर हैं ।19  

ििामान जथथजि: 

स म तिक आविोलन के अांिगाि ि ति आध ररि 

आविोलन एवां मतहल  आविोलन भी श तमल हैं िैसे ितलि 

आविोलन, िनि तिय आविोलन आति । पय ावरण सांबांधी 

मदु्द ेभी स म तिक आविोलन क  रूप ले रह ेहैं । इिन  ही 

नहीं विाम न में मतहल  सरुक्ष  से सांबांतधि पतश्चम बांग ल में 

र्ॉक्र्रों एवां आम लोगों द्व र  चल ए ि  रह े आविोलन, 

पय ावरण सांरक्षण के तलए छिीसगढ़ में हांसिवे िांगल बच ने 

के हिे ुसांच तलि आविोलन इस ब ि के सचूक ह ैतक आि 

भी ऐस े अनेक मदु्द े ह ै तिसपर लोक - नीति तनम ाण की 

आवश्यकि  ह ैऔर तवतभवन स म तिक आांिोलनों द्व र  िशे 

के तवतभवन तहस्सों में प्रय स ि री हैं । 

भ रि में तकस न 2020 से तवरोध प्रिशान कर रह ेहैं, और यह 

आांिोलन सांरचन त्मक कृतर् समस्य ओ ां के सम ध न के तलए 

क राव ई के व्य पक आह्व न के रूप में तवकतसि हो गय  ह:ै  

2020 - 2021 - तकस नों ने तसिांबर 2020 में सांसि द्व र  

प ररि िीन तवधेयकों क  तवरोध तकय , तिवहें तकस न 

तवरोधी क ननू के रूप में िखे  गय  । इन तवधेयकों क  उद्दशे्य 

कृतर् में सरक र की भ गीि री को कम करन  िथ  तनिी क्षेत्र 

को अतधक अवसर प्रि न करन  थ  । तकस नों को तचांि  थी 

तक इन क ननूों के क रण वे व्यवस तययों के स मने कमिोर 

हो ि येंगे । सरक र ने तवरोध प्रिशानों की कड़ी आलोचन  

की और ि व  तकय  तक ये तवरोध प्रिशान एक तविेशी 

र्र््यांत्र क  तहस्स  थे । िनवरी 2021 में सपु्रीम कोर्ा ने इन 

तवधेयकों के तिय ववयन पर रोक लग  िी और नवांबर 

2021 में सरक र ने इवहें तनरस्ि कर तिय  ।  

2024 - तकस न तफर से तवरोध प्रिशान कर रहे हैं, उनक  

आरोप ह ैतक सरक र ने 2020 - 2021 में तकए गए व िों को 

परू  नहीं तकय  ह ै । वे सरक र पर उनकी आय िोगनुी करने 

क  प्रय स न करने क  भी आरोप लग िे हैं । तकस न अपनी 

फसलों के तलए उच्च तनतश्चि मलू्य और अपन े ऋणों को 

म फ करने की म ांग कर रह ेहैं । ये तवरोध प्रिशान उत्तरी र ज्यों 

पांि ब और हररय ण  की सीम  पर हो रह ेहैं ।   
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जनष्ट्कषा: 

स म तिक आविोलन लोकनीति क  प्रमखु 

तनध ारक ित्व ह ै । स म तिक आविोलन क  उद्दशे्य 

र िनीतिक, स म तिक, ध तमाक िथ  आतथाक िीवन में 

आांतशक य  पणूा पररविान ल न  होि  ह ै । स म तिक 

आविोलन के समतपाि ित्व लोकनीति को प्रभ तवि करने में 

सशि भतूमक  तनभ िे ह ै। स म तिक आविोलन स म तिक 

व्यवस्थ  के उत्प ि होिे ह ैिो नीति - तनम ाण को प्रभ तवि 

करिे हैं । स म वयिः नीतिय ां र िनीतिक व्यवस्थ  के 

आध रभिू उद्दशे्यों के अनरुूप ही तनतमाि की ि िी ह ैउअर 

इनक  बल स म तिक उद्ध र होि  ह ै। स म तिक आविोलन 

िबी हुई आव ि को ब हर ल ने क  एक प्रय स ह ै । प्र यः 

स म तिक आविोलन मदु्दों पर आध ररि प्रय स को सफल 

भी बन िी ह ै । र िनीतिक व्यवस्थ  भी मदु्दों की प्रकृति के 

आध र पर ही नीतियों में इवहें सम तहि करिी हैं । इस प्रक र 

लोक नीति - तनम ाण में स म तिक आविोलन की भतूमक  

क फी महत्वपूणा हो ि िी ह ै । वैतश्वक स्िर पर स म तिक 

आविोलन क  नीति तनम ाण में प्रभ व दृतष्टगोचर होि  ह ै । 

भ रि में भी समय - समय पर स म तिक आांिोलनों ने नीति 

- तनम ाण को प्रभ तवि तकय  ह ै।  
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भूहमका:  

वैश्विकरण और अर्थ कें श्वित व्यवस्र्ा ने आधशु्वनक समाज की संरचना को गहराई से प्रभाश्ववत श्वकया ह।ै इसका प्रभाव 

केवल आश्वर्थक और समाश्वजक क्षेत्रों तक सीश्वमत नहीं ह ैबश्वकक यह साश्वहत्य में स्पष्ट रूप से श्विखाता ह।ै श्वहन्िी साश्वहत्य (जो समाज 

का िपथण माना जाता है) ने समय-समय पर वदृ्धजनों की श्वस्र्श्वत उनके संघर्थ, उपेक्षा और बिलते पररवाररक मकूयों की 

संवेिनशीलता के सार् श्वचश्वत्रत श्वकया ह।ै 

श्ववशेर्कर आधशु्वनक श्वहिंी कर्ा साश्वहत्य में वदृ्धजैनों की समस्या एक महत्वपणूथ श्ववर्य के रूप में उभरकर सामन ेआई ह।ै 

मुख्य र्ब्द :  वृद्ध हवमर्श, हिन्दी साहित्य, समाहिक पररवर्शन, पररवार अकेलापन, संवेदना। 

 

श्वहिंी साश्वहत्य में वदृ्धजनों का श्वचत्रण आरम्भ से ही 

होता आ रहा ह ैलेश्वकन उनकी श्वस्र्श्वत का यर्ार्थवािी और 

माश्वमथक श्वचत्रण आधशु्वनक काल में अश्वधक िखेने को श्वमलता 

ह।ै पहले जहााँ वदृ्धजन सम्मान और अनभुव के प्रश्वतक र्े, 

वहीं आधशु्वनक साश्वहत्य में वे उपेश्वक्षत, अकेले और संघर्थरत 

श्विखाई ितेे हैं। 

 

पे्रमचंद और वृद्धिनों की संवेदना: 

श्वहिंी साश्वहत्य के महान कर्ाकार मुंशी प्रेमचन्ि ने 

अपन ेसाश्वहत्य में समाज के हर वगथ का ििथ उकेरा ह।ै 

आधशु्वनकरण ने पररवाररक सत्ता के ढांचे में भी 

बिलाव ला श्विया ह।ै पारंपररक तौर पर पररवार की यवुा 

पीढी पर बजुुथग का एकाश्वधकार होता र्ा। श्वकंत ुवतथमान समय 

में यह श्वस्र्श्वत नहीं रही। वे अपने अश्वधकार खोने लगे हैं और 

बिलते आश्वर्थक सामाश्वजक वातारण में अपन ेको ढल पाने 

में असमर्थ हो गये हैं।  यह युवा पीढी उन्हें इसश्वलए रखती ह ै

क्योंश्वक उनके घरों की श्वजम्मेिारी कम हो जाएगी। इसका 

पररणाम यह होता ह ैश्वक हम अपने आप को अकेला महससू 

करते हैं। डॉ श्वशवनारायण जी ने अपनी पसु्तक ‘वदृ्ध जीवन 

की कहाश्वनयों’ में सही श्वलखा ह ै – ‘प्राय: सभी कांश्वतहीन 

कोश्वियों में बढूों की श्वनस्तेज उपश्वस्र्त त्रासि कश्विन की एक 

सी बानगी बयां करती है। बच्चे बडे होकर काश्वबल तो बने, 

पर श्वविशे चले गए या अन्य राज्यों में श्ववस्र्ाश्वपत हो गए। 

बच गए बढू े जो घर, जमीन के मोह में संपश्वत्त जोहते श्विन 

श्वबता रह े हैं। उपेक्षा, श्वतरस्कार और एकाकीपन को झेलते 

अपन ेस्वश्वणथम श्विनों की याि में जीती जागते स्मारक।’ 

इस प्रकार वदृ्धजनों के जीवन में हम एक प्रकार के 

अकेलापन और अनार्त्व को महससू कर सकते हैं और 
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इसका प्रमखु कारण पररवारों में उनका अकेला पडना। 

नौकरी के कारण श्ववस्र्ाश्वपत बच्चे, वैधव्य, अपनी नौकररयों 

से सेवाश्वनवतृ्त होना आश्वि। 

 

वृद्ध हवमर्श की अवधारणा:  

  वदृ्ध श्ववमशथ साश्वहश्वत्यक आलोचना की एक ऐसी 

शाखा ह,ै श्वजसमें वदृ्धावस्र्ा से जडुी अनुभवों, समस्याओ ं

और समाश्वजक श्वस्र्श्वतयों का श्ववशे्लर्ण श्वकया जाता है। यह 

श्ववमशथ केवल जैश्ववक, उम्र तक सीश्वमत नहीं है। बश्वकक 

समाश्वजक, संरचना, सांस्कृश्वतक मान्यताओ ंऔर पररवाररक 

संबंधों के संिभथ में वदृ्धों की श्वस्र्श्वत को समझन ेका प्रयास 

करता ह।ै 

वृद्ध हवमर्श हनम्न प्रमुख आयामों को सम्माहिर् करर्ा 

िै। 

• सामाश्वजक उपेक्षा  

• पररवाररक श्वबगडी 

• मानश्वसक और भावनात्मक संघर्थ  

• स्मशृ्वत और अतीत की पनुरावशृ्वत्त  

• मतृ्य ुबोध और अश्वस्तत्व का संकट 

 

हिन्दी साहित्य में वृद्ध हवमर्श का हवकास : 

• प्रारंश्वभक स्वरूप - प्रारंश्वभक श्वहंिी साश्वहत्य में वदृ्धों 

का श्वचत्रण सम्मान और आिशथ के रूप में श्वमलता 

ह ै । धाश्वमथक गं्रर्ों और भश्वि साश्वहत्य में वदृ्धों को 

ज्ञान और तपस्या के प्रतीक के रूप में प्रस्ततु श्वकया 

गया। 

• आधशु्वनक काल में पररवतथन - आधशु्वनक श्वहिंी 

साश्वहत्य में वदृ्धों की श्वस्र्श्वत का यर्ार्थवािी श्वचत्रण 

आरंभ श्वकया। यहााँ वे केवल सम्माश्वनत पात्र नहीं, 

बश्वकक संघर्थरत और उपेश्वक्षत व्यश्वियों के रूप में 

सामन ेआते ह।ै 

• प्रेमचन्ि का साश्वहत्य - प्रेमचन्ि ने अपन ेसाश्वहत्य में 

सामाश्वजक यर्ार्थ को गहराई से श्वचश्वत्रत श्वकया 

उनकी कहानी ‘बढुी काकी’ वदृ्ध श्ववमशथ का एक 

महत्वपूणथ उिाहरण ह।ै इसमें एक वदृ्ध स्त्री की 

उपेक्षा और इसकी भखू के  माध्यम से समाज की 

संवेिनहीनता को उजागर श्वकया गया ह।ै 

  सशुील कौश्वशक की कहानी  ‘पराजीत’ के बाबू 

जगनमोहन लाल और सयूथबला की कहानी ‘सौगात’ के 

बाबजूी ऐस ेपात्र हैं जो अब एक यंत्र की श्वजंिगी श्वबता रह ेहैं 

बेटे-बहु उनका फायिा उिाते हैं। श्वकसी को भी उनकी 

कमजोरीयों की अर्वा परेशाश्वनयों की परवाह नहीं ह।ै 

पराश्वजत कहानी में जगमोहन लाल शारीररक तौर पर बहुत 

कमजोर ह।ै उनको श्वपंडश्वलयां का ििथ ह ै। श्वफर भी वे चपुचाप 

घर के कामों में व्यस्त ह ैक्योंश्वक वे जानते हैं श्वक बेटे के सार् 

शांश्वत से रहने के श्वलए यह ज़रूरी ह।ै वे बीच में सोचते तो ह ै- 

“जब बढूा बाप कंधे पर गेह ं का गट्ठर लाि ेचक्की पर जाता 

ह।ै तब इन्हें जरा भी िया नहीं आती। सोचते होंगें ररटायडथ 

बाप, एकिम फालत ूआिमी भला श्वकया गेह  ंभी श्वपसवाकर 

नहीं ला सकता।” लेश्वकन यह उनकी मजबरूी है। 

 श्वनमथला वमाथ के साश्वहत्य में वदृ्धावस्र्ा का गहरा 

मनोवैज्ञाश्वनक श्ववशे्लर्ण श्वमलता ह।ै उनके पात्र अकेलापन 

और  अश्वस्तत्वगत संकट से जूझते श्विखाई ितेे हैं। 

समकालीन श्वहिंी साश्वहत्य में वदृ्ध श्ववमशथ अश्वधक 

व्यापक और संवेिनशील रूप में उभरा ह।ै इसमें वदृ्धाश्रम 

एकांकी जीवन और पीश्वढयों के बीच बढती िरूी को प्रमखु 

श्ववर्य बनाया गया ह।ै  
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वृद्ध हवमर्श के प्रमुख हवषय: 

अकेलापन और अलगाव: 

आधशु्वनक जीवन ने वदृ्धों को पररवार से अलग कर 

श्विया ह।ै साश्वहत्य में यह अकेलापन एक गहरे भावनात्मक 

संकट के रूप में उभारता ह।ै  

राजी सेि की कहानी ‘उसका आकाश’ के बाबा 

का भी अकेलेपन श्वबताने का एकमात्र सहारा उनका पोता 

वरुण और उनके श्वहस्से का आकाश है, जो श्ववस्तर पर पडे 

श्वखडकी से िखे पाते हैं उनका बेटा रोज उनके पास तो आता 

ह ै औपचाररकता वश यह पूाँछने के श्वलए - श्वक कैस े हैं 

बाबजूी? और यह एक साधारण सी बात र्ी। इसी प्रश्न के 

श्वसवाय उनके बेटे या बह  की ओर से कोई सहयोग या सहारा 

उन्हें नहीं श्वमलता र्ा। उत्तर श्वमलने से ही वे कमरे से श्वनकल 

जाते बाबा को लगता ह ै- ‘सवाल श्वजसने पछूा ह ैउत्तर उसे 

भी अपेश्वक्षत नहीं ह,ै क्योंश्वक वह तो इतना कहकर ....... 

अच्छे होने की श्वचंता को हवा में उछालकर गणु गनुाता हुआ 

जतूे कस रहा ह।ै अपनी चीजों को बटोर रहा ह ैयह तो कमरे 

में घसूने के श्वलए मौन भंग रूप में िी गई चुंगी ह।ै अक्सर नई 

पीढी यह मान लेती ह ै श्वक बढूे मााँ-बाप को समय पर िवा-

िारु खान-पान ि े श्विया तो उनके प्रश्वत कतथव्य ह ै वह भी 

श्वनभाया गया ह।ै लेश्वकन ऐसा नहीं होता वरुण बाबा से बहुत 

प्यार करता ह,ै वह बाबा को िधू श्वपलाता ह ैऔर उनके सार् 

खेल कर उनका मन भी बहलाता ह।ै अपने अकेलेपन को िरू 

करने के श्वलए वे वरुण और उसके िोस्तों को खेलने के श्वलए 

अपने कमरे में जगह तक ि ेितेे ह।ै बाबा िसूरी खशुी र्ी, जो 

छोटा सा आकाश का श्वहस्सा उनके श्ववस्तर पर लेटे उन्हें 

िखेने से श्वमलता र्ा। लेश्वकन वरुण और उसके िोस्त ऊबकर 

अपने खेलने के श्वलए िसूरी जगह ढूाँढ श्वनकालते हैं, तो उनकी 

एक मात्र खशुी रहती ह ैउस छोटे से श्वहस्से का आकाश। वहााँ 

से वे परूी िशू्वनया को िखेते र्े लेश्वकन उन्हें धक्का तक लगता 

ह ैजब वे िखेते हैं श्वक उनके मकान के श्वबककुल नजिीक एक 

बडी इमारत बन रही ह ैऔर उनके श्वहस्से का वह छोटा सा 

आकाश भी अब ढकनेवाला ह।ै 

 

वृद्ध हवमर्श के प्रमुख आयाम : 

• अकेलापन और मानहसक संकट :- वदृ्धावस्र्ा 

में सबसे बडी समस्या अकेलापन ह।ै पररवार के 

सिस्य अपने अपने कायों में व्यस्त रहते हैं। श्वजससे 

वदृ्ध व्यश्वि संवािहीनता का श्वशकार हो जाता ह ैयह 

श्वस्र्श्वत मानश्वसक अवसाि और आत्महीनता की 

भावना को जन्म ितेी ह।ै 

• आहथशक हनभशरर्ा और असुरक्षा :- कई वदृ्ध 

व्यश्वि आश्वर्थक रूप से अपने पररवार पर श्वनभथर होते 

हैं। यह श्वनभथरता उनके आत्मसम्मान को प्रभाश्ववत 

करती ह।ै पेंशन और सामाश्वजक सरुक्षा 

आत्मसम्मान को प्रभाश्ववत करती ह।ै पेंशन और 

सामाश्वजक सरुक्षा योजनाओ ं की कमी की इस 

समस्या को बढाती है। 

• स्वास््य संबंधी चुनौहर्यााँ :- वदृ्धावस्र्ा में 

स्वास््य समस्याएाँ सामान्य होती ह ैलेश्वकन उश्वचत 

श्वचश्वकत्सा सशु्ववधा के अभाव में ये समस्याएाँ गंभीर 

हो जाती हैं कई बार पररवार भी उनकी स्वास््य 

आवश्यकताओ ंको प्रार्श्वमकता नहीं ितेी। 

• सांस्कृहर्क और पीढ़ीगर् अंर्र :- नई पीढी 

और परुानी पीढी के बीच श्ववचारों और जीवनशैली 

का अंतर बढता जा रहा ह।ै यह अंतर कई बार 

संघर्थ का कारण बनता ह ैऔर वदृ्ध व्यश्वि स्वयं को 

अलग र्लग महससू करता ह।ै  

• वृद्ध महिलाओ ं की दोिरी पीड़ा :- वदृ्ध 

मश्वहलाएाँ न कवल आय ु जश्वनत समस्याओ ं का 

सामन करती हैं, बश्वकक उन्हें लैंश्वगक भेिभाव का 
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भी सामना करना पडता ह।ै श्ववधवा होने पर उनकी 

श्वस्र्श्वत और भी ियश्वनय हो जाती ह।ै उिाहरण के 

श्वलए भीष्म साहनी की कहानी ‘चीफ की िावत’ में 

भौश्वतकवाि के प्रभाव से तार-तार होते ररश्तों को 

श्वचश्वत्रत श्वकया ह।ै इस श्वशश्वक्षत व्यश्वि, जो यशु्वियुि 

तरोकों से वदृ्धों का अपमान करते हैं श्वक कलाई 

खाली ह।ै इस कहानी में लेखक यह िशाथना चाहते 

हैं श्वक श्याम नार् और उसकी पत्नी मााँ को लेकर 

श्वकस तरह श्वचंतीत ह ै श्वक जब उसका बॉस घर 

आएगा तो मााँ के खराथटे से वह परेशान हो जाएगा। 

यह श्विक्कत न आए, इसश्वलए शामनार् कहता ह-ै 

मााँ आज जकिी सो नहीं जाना, तमु्हारे खराथटों की 

आवाज िरू तक जाती है। 

इस पर मााँ श्वववशता से कहती ह ै - श्वक क्या करूाँ  

बेटा, मेरे बस की बात नहीं ह।ै जब से बीमार से उिी ह ाँ, नाक 

से सांस नहीं ले सकती है। 

समकालीन समाज में वदृ्धावस्र्ा की श्वस्र्श्वत आज 

के वैश्विकरण और तकनीकी युग में जीवन की गश्वत तेज हो 

गयी ह।ै इस तेज गश्वत के कारण पाररवाररक संबंधों में िरूी 

बढी है। वदृ्धाश्रमों की संख्या में वशृ्वद्ध इस बात का प्रमाण ह ै

श्वक समाज में वदृ्धों के प्रश्वत दृश्वष्टकोण बिल रहा ह।ै  

 

हिन्दी साहित्य की भूहमका: 

श्वहन्िी साश्वहत्य ने वदृ्धा श्ववमशथ को समाज के सामने 

लाने में महत्वपुणथ भशू्वमका श्वनभाई ह।ै साश्वहत्यकारों ने अपने 

लेखन के माध्यम से यह श्विखाया ह ै श्वक वदृ्ध लोग केवल 

सहानुभशू्वत के पात्र नहीं हैं बश्वकक वे समाज के महत्वपणूथ 

सिस्य हैं। 

साश्वहत्य समाज का िपथण होता है, और इस िपथण में 

वदृ्धावस्र्ा की वास्तश्ववक श्वस्र्श्वत को श्विखाकर साश्वहत्य ने 

समाज को आत्म मंर्न के श्वलए प्रेररत श्वकया ह।ै 

आलोचनात्मक दृहिकोण: 

वदृ्ध श्ववमशथ केवल समस्याओ ं का वणथन नहीं 

करता, बश्वकक यह सामाश्वजक संरचना की आलोचना भी 

करता ह ै यह श्ववमशथ यह प्रश्न उिाता ह ै श्वक क्या आधशु्वनक 

श्ववकास वास्तव में समावेशी ह ैया वह कुछ वगों को हाश्वशए 

पर धकेल रहा ह।ै  

यह भी िखेा गया ह ैश्वक साश्वहत्य में  कई बार वदृ्ध 

पात्रों को केवल करुणा के पात्र के रूप प्रस्ततु श्वकया गया है। 

जबश्वक उनके सश्विय और सशि पक्ष को कम महत्व श्विया 

जाता ह।ै इस दृश्वष्टकोण में बिलाव की आवश्यकता ह  

 

समाधान और सुझाव: 

१) पाररवाररक मकूयों को पनुस्र्ाथपन पररवार में सम्मान 

प्रेम और सहानुभशू्वत के मकूयों को पनुः स्र्ाश्वपत करना 

आवश्यक ह।ै  

२) सरकारी पहल और नीश्वतयााँ - वदृ्धों के श्वलए पेंशन, 

स्वास््य सेवाएाँ और सामाश्वजक सरुक्षा योजनाओ ंको 

मजबतू श्वकया जाना चाश्वहए। 

३) सामाश्वजक जागरूकता - समाज में वदृ्धों के प्रश्वत 

सकारात्मक दृश्वष्टकोण की श्ववकश्वसत करना आवश्यक 

ह।ै 

४) साश्वहत्य और श्वमश्वडया की भूश्वमका का साश्वहत्य और 

श्वमश्वडया को वदृ्ध श्ववमशथ को और अश्वधक प्रमखुता 

िनेी चाश्वहए, ताश्वक यह श्ववर्य जनचेतना का श्वहस्सा 

बन सके। 

५) वदृ्धों की सश्विय भागीिारी - वदृ्धों को सामाश्वजक 

और सांस्कृश्वतक गश्वतश्ववश्वधयों में भाग लेने के श्वलए 

प्रोत्साश्वहत श्वकया जाना चाश्वहए, श्वजससे उनका 

आत्मश्वविास बना रहे। 
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हनष्कषश : 

श्वहन्िी साश्वहत्य में वदृ्ध श्ववमशथ एक महत्वपणूथ और 

प्रासंश्वगत श्ववर्य के रूप में उभर रहा ह।ै यह श्ववमशथ न केवल 

वदृ्धों की समस्याओ ंको उजागर करता ह,ै बश्वकक समाज को 

संवेिनशील और उत्तरिायी बनाने के श्वलए प्रेररत करता ह।ै 

वदृ्धाओ ं की समस्या बढती जा रही ह ै घटने का 

नाम नहीं ले रही है। वदृ्धाश्रमों की स्र्ापना इसी का पररणाम 

ह।ै वदृ्धावस्र्ा जीवन का स्वाभाश्ववक चरण ह,ै और हर 

व्यश्वि को इस अवस्र्ा से गजुरना पडता ह।ै इसश्वलए यह 

आवश्यक ह ैश्वक हम ऐसा समाज, श्वनश्वमथत करें जहााँ वदृ्धों को 

सम्मान, सरुक्षा और प्रेम श्वमले। 

वदृ्ध श्ववमशथ यह श्वसखाता है श्वक श्वकसी भी समाज 

की वास्तश्ववक प्रगश्वत इस बात से मापी जा सकती ह ैश्वक वह 

अपने वदृ्ध नागररकों के सार् कैसा व्यवहार करे। 
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ह िंदी  भाषा  का हिकास और िर्तमान पररदृश्य 
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हहन्दी हिभागाध्यक्ष 

श्री एस आर कंहि कला, िाहिज्य और हिज्ञान महाहिद्यालय मधुोल। 

Corresponding Author – मंजुनाथ बालनायक 

 

 

हिन्दी भाषा का हिकास – हिद्वानो का एक िर्ग यि 

स्िीकार करता ि ैहक हिन्दी भाषा का उद्भि संस्कृत भाषा से 

िुआ ि ैजबहक दसूरा िर्ग इस ेप्राकृत भाषा से उत्पन्न मानता 

ि।ै हिन्दी भाषा का प्रारम्भ 1000 ई. से माना जाता ि।ै इस 

समय तक यि साहित्य के योग्य भाषा मानी जाने लर्ी थी 

अतः इसका बोलचाल का रूप तो सम्भितः 775 के आस 

पास िी प्रचहलत था क्योहक बोलचाल की भाषा को 

साहिहत्यक भाषा बनने म ेइतना समय लर्ना स्िाभाहिक ि ै

डा. पीताम्बर दत बड़थ्िाल ने इसके हलए कुलयमाला कथा 

का प्रमाण हदया िै। यहद ितगमान म ेप्रचहलत समस्त मतो का 

हनषकषग रूप मान ेतो हिन्दी का हिकास क्रम इस प्रकार 

 

विकास के प्रमुख चरण: 

• संस्कृत (आहद जननी): िैहदक और लौहकक संस्कृत। 

• पाली (500 ई.प.ू - 1 ई.): भारत की प्रथम दशेभाषा, 

बौद्ध साहित्य। 

• प्राकृत (1 ई. - 500 ई.): आम बोलचाल की भाषा। 

• अपभं्रश (500 ई. - 1000 ई.): प्राकृत का हिकृत 

रूप, हजससे हिदंी का जन्म िुआ। 

• अििट्ट (1000 ई. - 1100 ई.): अपभं्रश और परुानी 

हिदंी के बीच की कड़ी। 

• प्राचीन/प्रारंहभक हिंदी (1100 ई. - 1400 ई.): 

साहित्य में प्रयोर्। 

• आधहुनक हिदंी (1850 ई. से अब तक): खड़ी बोली 

का मानकीकरण।  

 

आविकाल (1000 ई. - 1500 ई.): अपभं्रश के प्रभाि से 

हिदंी का स्ितंत्र रूप, हडंर्ल-हपंर्ल का हिकास। 

मध्यकाल (1500 ई. - 1850 ई.): ब्रजभाषा और अिधी 

में साहित्य रचना, भहि आंदोलन द्वारा हिदंी का प्रसार। 

आधुविक काल (1850 ई. से अब तक): भारतेंद ुिररश्चंद्र 

और मिािीर प्रसाद हद्विेदी के प्रयासों से खड़ी बोली का 

हिकास। 

राजभाषा के रूप में: 14 हसतंबर 1949 को हिदंी को 

भारत की राजभाषा के रूप में अपनाया र्या, और 26 

जनिरी 1964 को अनचु्छेद 343 के तित मान्यता हमली।  

आज, हिदंी भारत िी निीं, बहकक हिश्व की सबसे 

अहधक बोली जाने िाली भाषाओ ं में से एक ि,ै जो 

हडहजटल यरु् में भी तेजी से आर्े बढ़ रिी ि।ै 
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िततमाि पररदृश्य में विन्िी: 

         ितगमान पररदृश्य में हिन्दी समचू ेहिश्व के आकषगण 

का केन्द्र बनती जा रिी ि।ै हिश्व के लर्भर् 140 प्रहतहित 

हिश्वहिद्यालय में हिन्दी का पठन-पाठन िोना एक शभु संकेत 

ि।ै आज बाजार में अपना पााँि पसारे कई टी0िी0 चैनलों 

को लर्ने लर्ा ि ैहक िमें अर्र भारत में लोकहप्रयता अहजगत 

करनी ि ैऔर पैसा कमाना ि ैतो यि हिन्दी के हबना संभि 

निीं। हडस्किरी, नेशनल ज्योग्राहिकल चैनल एिं बच्चों के 

लोकहप्रय चैनल पोर्ो को अन्ततः अपन ेप्रसारण का हिन्दी 

में अनिुाद प्रस्ततु करना िी पड़ा। 

          आज का यरु् सचूना-क्राहन्त का यरु् ि,ै जिााँ ज्ञान-

हिज्ञान का हनरन्तर हिकास िोता जा रिा ि।ै परस्पर सम्पकग  

क्षेत्र भी बढ़ता जा रिा ि,ै अतः ऐसी हस्थहत में िि भाषा 

सिगहप्रय और सिोपयोर्ी मानी जा सकती ि ैजो अन्तरागष्ट्रीय 

सभी आिश्यकताओ ंकी पहूतग कर सके। भाषा के प्रायः दो 

रूप मान े जाते िैं - सामान्य अहभव्यहिपरक रूप तथा 

प्रर्हतपरक अहभव्यहि रूप। हजसमें से प्रर्हतपरक भाषा का 

सीधा सम्बन्ध ज्ञान-हिज्ञान, तकनीक के क्षेत्र से रिता ि ैऔर 

ज्यों-ज्यों हिकास के चरण बढ़ते जाते िैं इस प्रकार की भाषा 

की उपयोहर्ता भी बढ़ती जाती ि।ै यि तथ्य भी ध्यान मंेे 

रखना आिश्यक ि ैहक तकनीकी भाषा साहिहत्यक भाषा से 

अलर् करके निीं दखेी जा सकती। उसका तकनीकी क्षेत्र में 

प्रयोर् उसके मलू संरचनात्मक स्िरूप को िैसा िी बनाये 

रखता ि,ै मात्र उसके प्रयोर्जनक प्रकायग का स्तर, क्षेत्र बढ़ 

जाता ि,ै अतः इसको हिशेष भाषा भी मान हलया जाता ि।ै 

उसका यि हिशेषीकृत रूप िी उस ेिैज्ञाहनक और तकनीकी 

भाषा का अहभधान ग्रिण करने के योग्य बनाता ि।ै एक 

सामान्य शब्द ि-ैबाजार। इसका हिशेष प्रयोर् ि-ै ‘हिश्व 

बाजार', ‘दाल बाजार' ,'काला बाजार' आहद। इसी प्रकार 

‘हनजी' और ‘सािगजहनक' शब्द भी प्रयुि िैं - ‘हनजी क्षेत्र', 

‘सािगजहनक क्षेत्र'। 

           अतः यि सिगमान्य तथ्य ि ै हक भमूण्डलीकरण के 

दौर में तब तक कोई भाषा अन्तरागष्ट्रीय स्तर पर अपन ेको 

प्रर्स्थाहपत निीं कर पाती ि,ै जब तक िि भाषा अपनी 

प्रामाहणकता, अपनी शदु्धता एिं अपनी िैज्ञाहनकता हसद्ध 

निीं कर दतेी। 

      अन्तरागष्ट्रीय क्षेत्र - आज के दौर में अन्तरागष्ट्रीय 

स्तर पर अनेक क्षेत्र खलेु िैं और खलुते चले जा रि ेिैं। यिााँ 

उनमंसे कुछ का उकलेख ि ै‘- 

1. हचहकत्सा और स्िास्थ्य  

2. यातायात 

3. व्यापार  

4. हशक्षा 

5. मीहडया  

6. चलहचत्र 

7. तकनीक  

8. समाचार क्षेत्र 

9. हिज्ञान  

10. औद्योहर्क तकनीक 

11. आकाशिाणी  

12. दरूदशगन 

13. कम््यटूर 

आज की हिन्दी भमूण्डलीकरण के दौर में िि 

सामथ्यग अहजगत कर चकुी ि,ै हजसके आधार पर पर िि 

अन्तरागष्ट्रीय क्षेत्र मं अपना स्थान बनाने में पणूग समथग ि।ै। 

इसके दो आधार िैं - 

1. प्रयासजहनत 

2. सामान्य प्रहक्रया  

प्रयासजवित: स्ितन्त्रता प्राहि के बाद जब हिन्दी को 

राष्ट्रभाषा माना र्या, तो यि किा र्या हक इसमें उस 

तकनीकी क्षमता का अभाि ि,ै हजसकी आिश्यकता आज 

के यरु् में अहनिायग ि।ै अतः िमारे दशे मं इस प्रकार के 

प्रयास िुए- 
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(1) सन ्1955 ई. म ेश्री लक्ष्मीनारायण सधुांश ुके सम्पादन 

में ‘राजकीय प्रशासन शब्दािली' का दो खण्डों में प्रकाशन 

िुआ। 

(2) 1962 ई. में उत्तर प्रदशे शासन शब्दकोश प्रकाहशत 

िुआ। 

(3) इसी क्रम में मध्य प्रदशे में ‘प्रशासहनक शब्दकोष' और 

‘शासन शब्द प्रकाश' का प्रकाशन िुआ। 

(4) राजस्थान सरकार द्वारा 1971 में ‘हिन्दी प्रयोर् 

मार्गदहशगका' 1971 ई. में प्रकाहशत की र्यी। 

(5) िररयाणा और हिमाचल में भी ‘प्रशासहनक शब्दकोश' 

प्रकाहशत िुआ। 

(6) केन्द्रीय हिन्दी हनदशेालय एिं िैज्ञाहनक एिं तकनीकी 

शब्दािली आयोर् के माध्यम से अनेक तकनीकी प्रकाशन 

सामन ेआए। भारत सरकार द्वारा ‘ििृद ्प्रशासन शब्दािली' 

और ‘हिहध शब्दािली' सामन ेआयी। 

(7) 1950 ई. में िी ‘िैज्ञाहनक शब्दािली मंडल' की 

स्थापना की र्ई। उसने लर्भर् दस िषग के अन्तराल में तीन 

लाख िैज्ञाहनक एिं तकनीकी शब्द तैयार हकय,े हजनका 

प्रकाशन केन्द्रीय हशक्षा मंत्रालय के माध्यम से 1981 के 

‘पाररभाहषक शब्द संग्रि‘ नाम से हकया र्या। 

(8) 1961ई. में िी भारत सरकार ने िैज्ञाहनक एिं तकनीकी 

शब्दािली आयोर् का र्ठन हकया। यि आयोर् आज भी 

हिन्दी की सेिा कर रिा ि।ै 

(9) केन्द्रीय हिन्दी हनदेशालय के अन्तर्गत िी ‘हिन्दी संयिु 

राष्ट्र संघ भाषा कोश' की योजना बनाकर हिन्दी-अरबी, 

हिन्दी-चीनी, हिन्दी फ्ांसीसी तथा हिन्दी - स्पेनी आहद 

कोशों की रचना भी करायी। 

            हिन्दी को समथग बनाने के प्रयास स्ितन्त्रता के बाद 

से िी निीं शरुू िुए िैं, यि प्रयास मरु्ल काल में िी प्रारम्भ 

िो र्य े थे। मरु्ल शासन काल में मिाराजा हशिाजी के 

शासन-काल में पंहडत रघनुाथ ने प्रशासन, खाद्य सामग्री, 

रक्षा-व्यिस्था आहद हिषयों से सम्बहन्धत लर्भर् डेढ़ िजार 

शब्दों का एक कोश तैयार हकया था। 

             1845 में लन्दन में प्रो. डैकन कोसे द्वारा ‘हिन्दी 

मैनअुल' के दो भार् प्रकाहशत कराय ेर्ये। 1848 में उनका 

‘हिन्दी अंगे्रजी कोश' भी सामने आया। एच. एच. हिकसन ने 

1855 में ‘ग्लॉसरी ऑि जडूीहशयल एण्ड रेिेन्य ूटम्सग' ग्रन्थ 

प्रकाहशत हकया। 

          पर आधाररत ि ै और संस्कृत को ‘देि भाषा' इसी 

अथग में किा जाता ि ैहक िि पूणग ि,ै समदृ्ध ि।ै संस्कृत में जो 

तकनीकी साहित्य रचा र्या, आयगभट्ट, िारािहमहिर आहद ने 

क्या अंगे्रजी का मुाँि ताका था ? निीं। िमारी िैहदक र्हणत 

(Mathematics) आज हिश्व के दस हिश्वहिद्यालयों में शोध 

का हिषय बन चकुी ि ैतो क्या र्हणत के प्रत्येक सतू्र संकेत 

का उन्िोंने अंगे्रजी अनुिाद हकया ि ै ? हचहकत्सा क्षेत्र में 

िमारे ग्रन्थ आज अन्तरागष्ट्रीय मित्ि पा चकेु िैं, क्या चरक, 

सशु्रतु, धन्िन्तरर द्वारा प्रयिु शब्दािली अपयागि िै। 

आिश्यकता, अहिष्ट्कार की जननी िोती ि ै और यि बात 

हिन्दी पर भी लार् ूिोती ि।ै ज्यों - ज्यों व्यििार बढ़ता जा 

रिा ि ैहिन्दी माँजती चली जा रिी ि।ै 

सूचिा प्रौद्योविकी: इसके अन्तर्गत मखु्य रूप से 

आकाशिाणी, दरूदशगन, समाचार - पत्र के साथ ई - मेल 

(कम््यटूर) इटंरनेट तथा िेिसाइट आहद का मित्िपणूग स्थान 

ि।ै 

              आज यि बात हकसी से हछपी निीं ि ैहक सचूना 

प्रौद्योहर्की का ऐसा हिलक्षण हिस्िोट िुआ, हक दहुनया में 

उसका मित्ि स्िीकारा र्या। भारत के सचूना प्रौद्योहर्की 

ज्ञान में परेू हिश्व में प्रहतिा अहजगत की। आज बड़े-बड़े दशे 

भारतीय तकनीकी व्यहियों को अपन ेयिााँ आमंहत्रत करने में 

जटेु िैं। साथ िी हिन्दी का प्रयोर् अब इन सभी क्षेत्रों में िोने 

लर्ा ि।ै आज इ्ग-मेल हिन्दी में चल चकुा ि ै और उसका 

सािगजहनक प्रयोर् िो चकुा िै। 
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              कम््यटूर, आरम्भ में हिदेशी यंत्र माना जाता था। 

1984 में इसको लोर्ों ने दखेा था। यि अंगे्रजी का र्लुाम 

था। कम््यटूर में न तो कभी हिन्दसु्तानी ज्ञान को मित्ि हदया 

र्या, न िी यिााँ की भाषा को। पर िमारे भारतीय इजंीहनयरों 

(1983 में आई.आई.टी. कानपरु) ने एक ऐसी तकनीक 

हिकहसत की, हजसके माध्यम से कम््यटूर हिन्दी की 

दिेनार्री हलहप में तो काम कर िी सकता था, भारत की 

अन्य भाषाओ ं में भी िि कायग कर सकता था। इसका 

नामकरण िुआ- "जिस्ट कार्ड (GIST Card - Graphics 

and Intelligence Script Technology)" यि काडग 

कम््यटूर के "CPU (Central Processing Unit)" 

अथागत ्केन्द्रीय संसाधक एकांश में लर्ाते िी अंगे्रजी जानन े

िाला कम््यटूर हिन्दी सीख जाता था और बड़ी सरलता से 

िि हिन्दी में काम करने लर्ता था। पररणाम यि िुआ हक 

हिन्दी का प्रयोर् कम््यटूर पर बड़ी सिजता से िोने लर्ा। 

आज बैंक भी हिन्दी अपना रि े िैं, और ििााँ के कम््यटूर 

हिन्दी में भी काम कर रि ेिैं। बैंक के बाद कम््यटूर का प्रयोर् 

सािगजहनक रूप से रेल हिभार् में प्रारम्भ िुआ। ििााँ 

आरक्षण के क्षेत्र में यि प्रयिु िुआ। िल यि िुआ हक ििााँ 

के कम््यटूर हिन्दी बोलने लर्े और आरक्षण की हस्थहत, 

र्ाहड़यों की हस्थहत-आर्मन, प्रस्थान के हिषय में जानकारी 

हमलन े लर्ी और अब तो और बेचारा कम््यटूर घर बैठे 

आपका आरक्षण भी कर दतेा िै। 

           अब एकदम नई तकनीक आ रिी िै। हिन्दी को 

कम््यटूर के हलए उपयोर्ी बनाने में सबस ेअहधक सिायता 

की,  लर्ा। इसके सियोर् के हलए एक मानक कोहडंर् 

प्रणाली की भी पयागि मित्ता ि ै हजसको ‘इस्की'  Indian 

Script Code for Information Interchange किा 

जाता ि,ै इसके माध्यम से उच्च प्रौद्योहर्की (Unicode) के 

क्षेत्र में नार्री (हिन्दी) सहित अन्य भारतीय भाषाएाँ भी 

आसानी से कम््यटूर पर काम कर रिी िैं। यि भी 

उकलेखनीय ि ै हक इसके हलए ‘इनहस्क्रस्ट' Inscript 

keyboard नाम से एक क ुं जी पटल Smart Board बनाया 

र्या ि ैजो हिन्दी सहित अन्य भारतीय भाषाओ ंतथा अंगे्रजी 

में भी काम कर सकता ि,ै साथ िी हल्यांतर की भी उसमें 

सामथ्यग ि।ै 

अन वाद कम्प्यटूर में अन वाद की बड़ी समस्या थ़ी, 

जिसे भ़ी अब हल कर जलया गया ह।ै पनूा के ‘स़ी-रे्क' 

(Centre for Development of Advanced 

Computing - C-DAC) ने ‘टैग’ (Tri Adjoining 

Grammar - TAG) का भ़ी जवकास कर जलया है। इतना 

ह़ी नहीं अब तो जहन्द़ी के सॉफ्टवेयर भ़ी पयाडप्त मात्रा में 

उपलब्ध हैं जिनमें अक्षर, आलेख, शब्दावल़ी, शब्दरत्न, 

मल्ट़ीवर्ड, सुंगम, दवेबेस, नारद, चाणक्य, ए्पल, स जलजप, 

भाषा आजद सॉफ्टवेअसड का उल्लेख ह।ै 

       "ध़ीरे-ध़ीरे जवकास की गजत बढ़त़ी िा रह़ी ह ै और 

आि र्ॉस (DOS), जवुंर्ोि (Windows), और यजूनक्स 

(Unix) पररवेश के अन्तगडत जहन्द़ी में शब्द-सुंसाधन 

(Word Processing) कायड भ़ी सहि सम्पभव हो गया है। 

इसके साथ ह़ी वतडऩी-सुंशोधक (Spell Checker) तथा 

‘ऑन लाइन शब्दकोश’ सजहत ई-मेल तथा वेब-प्रकाशन 

की तकऩीक भ़ी जहन्द़ी ज्ञाताओ ुं ने जवकजसत कर ल़ी ह।ै 

‘इजस्कका’ (ISCII - Indian Script Code for 

Information Interchange) या ‘इस्फॉक’ (ISFOC - 

Intelligent Based Script Font Code), जल्स (LIPS 

- Language Independent Programme 

Subsystem) िैस़ी तकऩीकें  भ़ी सामने आ गय़ी हैं। साथ ह़ी 

जफल्मों के जहन्द़ी में भ़ी श़ीषडक दनेे की स जवधा उपलब्ध ह।ै 

अन वाद के क्षेत्र में मश़ीऩी अन वाद हते  भारत़ीय 

प्रौद्योजगकी सुंस्थान, कानप र तथा हदैराबाद जवश्वजवद्यालय 

द्वारा सुंय क्त रूप से एक तकऩीक जवकजसत की गय़ी ह ैजिसे 

‘अन सारक' कहा िाता ह।ै साथ ह़ी प णे के वैज्ञाजनकों द्वारा 

मन्त्र (सी-डैक - Machine Assisted Translation 

Tool) का भ़ी जवकास हो च का ह।ै इसके साथ ह़ी 
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आई.ब़ी.एम. और टाटा कम्पपऩी ने भ़ी आर. के. कम्प्यटूसड के 

सहयोग से ‘जहन्द़ी र्ॉस' नाम से भ़ी एक जवजशष्ट तकऩीक 

उपिाय़ी ह ै जिसमें ‘कमाुंर्' और ‘मैन्य ' भ़ी जहन्द़ी में ह़ी 

उपलब्ध हैं। कम्प्यटूर का जहन्द़ीकरण अभ़ी रुका नहीं ह ैऔर 

आगे भ़ी नहीं रुकने वाला ह।ै ‘मोटोरोला' ने 1997 में ह़ी 

जहन्द़ी में ‘पेिर' का जवकास कर जदया था। 

           खेल जर्त में भी हिन्दी सर चढ़कर बोल रिी िै। 

खेल, िमारे हलए राष्ट्रीय सम्मान की िस्त ुि,ै हजसने आज 

अुंतरराष्ट्ऱीय रूप ले हलया ि।ै खेलों की जानकारी, खेलत े

समय हखलाहड़यों की हस्थहत उनकी क्षमता, योग्यता, जय-

पराजय का आाँखों दखेा िाल दरूदशगन पर हदखाया जाता ि ै

और आकाशिाणी पर सुनाया जाता िै। यि अंगे्रजी में तो 

आता िी ि,ै क्योंहक अभी िम में र्लुामी की ठसक बाकी ि,ै 

पर हिन्दी आज इतनी समथग एिं सक्षम िो र्यी ि ैहक उसके 

माध्यम से आाँखों दखेा िाल सुनाया जाने लर्ा िै। अब िे िी 

शब्द बोल ेजाते िैं जो हिन्दी के िैं- बकला, र्ेंद, बकलेबाजी, 

र्ेंदबाजी। 

इस़ी प्रकार जरपल िम्पप को ‘जत्रकूद', लाुंग िम्पप को 

'लम्पब़ी कूद', हाई िम्पप को ‘ऊँच़ी कूद’। साथ ह़ी दौड, रन, 

पाऱी, अजनणीत, श्रुंखला, पगबाधा (L.B.W.) शब्दों का 

प्रयोग हो रहा है। साथ ह़ी अुंगे्रि़ी के वे प्रचजलत शब्द जिन्हें 

आम आदम़ी भ़ी समझ लेता है, वे भ़ी र्टकर प्रयोग हो रहे 

हैं, िैसे— जवकेट, बैट, जपच, स्टम्पप, अम्पपायर, ओपजनुंग। 

जहन्द़ी का सामर्थयड जवकास का सह़ी रूप यह ह ै जक 

अन्तराडष्ट्ऱीय शब्दावल़ी का बरबस जहन्द़ीकरण न जकया 

िाये। िो शब्द िनता की चेतना में बैठे हैं, उन्हें उस़ी रूप में 

प्रय क्त होने जदया िाय। कार, ्लेटफामड, स्कूल, कॉलेि, 

कैण्ट़ीन, रेलवे लाइन, जसग्नल, जटकट आजद। इसके कारण 

जहन्द़ी की व्यावहाररक क्षमता का जवकास ह़ी होगा। इस 

भमूण्र्ल़ीकरण के दौर में जहन्द़ी जकतऩी समथड होत़ी िा रह़ी 

ह ैयहाँ इसकी एक झलक मात्र ह़ी प्रस्त त की गय़ी ह।ै जहन्द़ी 

सब दृजष्ट से समथड थ़ी, सक्षम थ़ी। इस पर व्यथड के आरोप 

आि भ़ी कम नहीं हुए हैं, पर जहन्द़ी जनरुंतर आग ेबढ़त़ी चल़ी 

िा रह़ी ह।ै आि मतदान में फोटो पहचान-पत्र, मतदाता 

सजूचयाँ जहन्द़ी में आ च की हैं। साथ ह़ी कई प्राच़ीन महत्वपणूड 

ग्रन्थ (Classics), स़ी. ऱ्ी. (Computer Disc or 

Video Cassette) में समा च के हैं। ‘ग़ीता', ‘उपजनषद'् 

आप ‘इिंटरनेट’ (Internet) पर भ़ी स न सकते हैं। हमारे 

य वाओ ुं (IIT Kanpur) ने ‘ग़ीता स पर साइट अन्तर क्षेत्र' 

का भ़ी जवकास करके यह बता जदया ह ैजक हमाऱी जहन्द़ी जवश्व 

भाषाओ ुं में जकस़ी से कम नहीं है।  

 

विन्िी में ग्लोबल संभाििाए:ँ 

ज्यों-ज्यों दहुनया ग्लोबल िो रिी ि,ै हिन्दी की मााँर् 

बढ़ रिी ि।ै हिश्व के अनेक देशों में हिन्दी का अध्ययन िो 

रिा ि।ै अनिुाद का काम भी िो रिा ि।ै हपछले हदनों 

अमरीकी स्कूलों में भी हिन्दी पढ़ने की मााँर् बढ़ी ि।ै पिल े

भारत सरकार की भारतीय सांस्कृहतक सम्बन्ध पररषद ्

हिहभन्न दशेों मे तीन साल के हलए हिन्दी प्राध्यापक चनुकर 

भेजती थी, िि अब भी भेज रिी ि,ै पर अब अनेक देशों ने 

खदु भी हनयहुियााँ करनी शुरू कर दी िैं। जापान, कोररया, 

हसंर्ापरु में अब सीध ेहिन्दी प्राध्यापक भती िो रि ेिैं। खाड़ी 

दशेों के अलािा भी यरूोप, अमेररका में भी हिन्दी हशक्षकों 

की मााँर् ि।ै 
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भूहमका: 

ह िंदी साह त्य में हिहिध हिमर्श (हिमर्श पानी 

हिमर्श २०िीं सदी के उत्तरार्श से समकालीन समय तक 

 ाहर्ये पर र  ेसम ूों, अहममता, और सामाहिक-रािनैहतक 

मदु्दों पर कें हित हिमर्श  ैं। प्रमखु हिमर्ों में स्त्री हिमर्श, 

दहलत हिमर्श, आहदिासी हिमर्श और िदृ्ध हिमर्श र्ाहमल 

 ैं, िो साह त्य में समानता, सिंघर्श और प चान की आिाि 

उठाते  ैं। ये हिमर्श रूह़ियों को तोड़कर साह त्य को अहधक 

लोकतािंहिक बनाते  ैं। 

ह िंदी साह त्य में प्रमखु हिमर्श इस प्रकार  ।ै 

 

स्त्री विमर्शः 

छायािाद म ादिेी िमाश की 'श्ृिंखला की कहड़यों से 

र्रुू  ोकर आि तक मह ला लेहखकाओिं द्वारा 

हपतसृत्तात्मक समाि में नारी अहममता, मितिंिता और 

समानता की मााँग करता  ।ै 

िैनेन्द्ि कुमार द्वारा रहचत 'त्यागपि' एक प्रहसद्ध 

मनोिैज्ञाहनक उपन्द्यास  ,ै िो मखु्य पाि मणृाल के दखुी 

िीिन और रूह़ििादी समाि के हखलाफ उसके 'मकू हििो ' 

पर कें हित  ।ै य  उपन्द्यास एक भाग्य ीना नारी के सिंघर्श, 

र्ोर्ण और उसके आत्म-सम्मान के हलए आत्म-त्याग 

(त्यागपि) की माहमशक क ानी  ,ै िो पारिंपररक पाररिाररक 

और सामाहिक व्यिमर्ाओ िं को चनुौती दतेा  ।ै उपन्द्यास 

मणृाल के र्ोर्ण, उसके िैिाह क िीिन की हिफलता और 

समाि द्वारा एक मह ला को हमलन े िाली प्रताड़ना को 

हचहित करता  ।ै 

मणृाल बचपन में माता-हपता को खोने के बाद 

अपन ेभाई के घर में पली-ब़िी। उसके भतीिे (प्रमोद, िो 

उपन्द्यास का नैरेटर भी  )ै से उसे प्रेम हमला, लेहकन समाि 

ने उस ेगलत समझा। मणृाल अपन ेअधेड़ उम्र के पहत द्वारा 

त्यागे िाने के बाद मितिंि िीिन िीने का प्रयास करती  ,ै 

लेहकन समाि उस ेिीने न ीं दतेा। मणृाल अपन ेिीिन से 

धककर अिंत में सब कुछ त्याग दतेी  ,ै िो समाि के बिंधनों 

के हखलाफ उसका 'त्यागपि'  ै। य  उपन्द्यास ह िंदी साह त्य 

में एक मील का पत्र्र माना िाता  ,ै िो नारी चेतना और 

व्यहिगत मितिंिता के प्रश्न उठाता  ।ै 

 

दवित विमर्शः 

िाहतिादी भेदभाि, असमानता और र्ोर्ण के 

हखलाफ दहलत समदुाय के सिंघर्श, िेदना और आकािंक्षाओ िं 

को उिागर करता  ।ै मन्द्ि ू भिंडारी द्वारा रहचत उपन्द्यास 

म ाभोि में दहलतों को सत्ता और सिणश रािनीहत के 

गठिोड़ में हपसते  ुए, र्ोहर्त और अस ाय िगश के रूप में 

हचहित हकया गया  ।ै क ानी हब ार के बेलछी नरसिं ार पर 

DOI - 10.5281/zenodo.20459113 

http://www.ijaar.co.in/


IJAAR    Vol. 7 No. 38  ISSN – 2347-7075 
 

 

148 

आधाररत  ,ै हिसमें दहलत हबस ुकी  त्या और सरो ा गािंि 

में उनकी बमती को िलाना मखु्य घटनाएाँ  ैं, िो उनकी 

दयनीय हमर्हत और अन्द्याय के हखलाफ उभरती चेतना को 

दर्ाशती  ैं। म ाभोि में दहलतों के हचिण के मखु्य 

हबिंदरािनीहत का मो रााः दहलतों का इमतेमाल केिल िोट 

बैंक के रूप में हकया िाता  ,ै न हक उन्द् ें हिकास का 

भागीदार माना िाता  ै। सिणश रािनेता उन्द् ें 'भेड़-बकरी' की 

तर  रैहलयों में भीड़ ब़िाने के हलए प्रयोग करते  ैं। 

र्ारीररक और मानहसक र्ोर्ण िोरािर िैसे दबिंग 

और सिणश पािों द्वारा दहलतों पर अत्याचार हकए िाते  ैं। 

उनके घरों में आग लगा दी िाती   ैऔर हिरोध करने पर 

हबस ुिैस ेयुिाओ िं को मार हदया िाता  ।ै न्द्याय से ििंहचताः 

प्रर्ासन और पहुलस सीध ेतौर पर अपराहधयों (िोरािर) के 

सार् हमले  ोते  ैं। दहलतों की  त्या के मामले में भी उल्टा 

दहलतों (हबिंदा) को  ी फिं साया िाता  ,ै िो उनके र्ोर्ण की 

पराकाष्ठा  ।ै 

बदिती चेतना (वबिंदा का पात्र): हबस ूकी  त्या के बाद, 

हबिंदा िैसे यिुाओ िं के माध्यम से दहलतों में चेतना िागतृ 

 ोती  ै। िे अब अन्द्याय के हखलाफ आिाि उठाने और 

अपन े क के हलए लड़ने की ओर अग्रसर  ैं। यातना और 

अहनहिततााः दहलतों को न तो बोलने का अहधकार   ैऔर 

न  ी भरपेट खाना। उनकी िासदी य    ै हक िे अपनी  ी 

ज़मीन पर गमुनामी में घलु-हमलकर र  िाते  ैं। 

 

आवदिासी विमर्शः 

आहदिासी अहममता, िल-ििंगल-िमीन के सिंघर्श 

और उनकी हिहर्ष्ट सािंमकृहतक प चान को कें ि में लाता  ।ै 

आहदिासी हिमर्श आहदिासी समदुाय के 

अहमतत्ि, अहममता, िल-ििंगल-िमीन पर अहधकार और 

सािंमकृहतक प चान को बचाने का सिंघर्शपणूश साह त्य ि 

हिमर्श  ै। य  मखु्यधारा के हिकास के नाम पर हिमर्ापन, 

र्ोर्ण और उत्पीड़न के हिरुद्ध प्रहतरोध की आिाि  ै। 

इसमें आहदिासी िीिन की स िता, प्रकृहत प्रेम और उनके 

मौहलक अहधकारों की रक्षा पर िोर हदया िात  ।ै 

य  हिमर्श आहदिासी समाि को केिल दया का 

पाि न ीं, बहल्क आत्म-सम्मान और अहधकार के सार् िीने 

िाल े समदुाय के रूप में मर्ाहपत करता  ।ै िल-ििंगल-

िमीनाः आहदिासी समदुाय के हलए प्रकृहत उनकी मााँ   ैऔर 

उनकी आिीहिका का एकमाि साधन  ।ै हिमर्श में 

सिंसाधनों की लटू का परुिोर हिरोध हकया गया  ।ै हिमर्ापन 

की सममयााः हिकास पररयोिनाओ िं के कारण आहदिाहसयों 

का अपनी िमीन से पलायन सबसे बड़ी सममया  ।ै 

सावित्य में अविव्यवतः साह त्य में म ाश्वेता दिेी, रमेंि, 

अनिु लगुनु,  ररराम मीना, और रोि केरकेट्टा िैसे लेखकों 

ने इस हिमर्श को प्रमखुता दी  ै। मखु्यधारा से अलग 

सिंमकृहताः आहदिासी िीिन र्ैली, भार्ा और परिंपराएिं 

मखु्यधारा (ह न्द्द ूया अन्द्य धमश) से हभन्द्न  ैं, हिन पर अब 

ध्यान कें हित हकया िा र ा  ।ै आहदिासी िीिन और 

साह त्य में प्रकृहत कें ि में  ,ै िो उनके धमश, िीिनर्ैली और 

सौंदयशबोध का आधार  ै। हलहखत साह त्य से प ल,े 

आहदिासी साह त्य की एक समदृ्ध परिंपरा मौहखक गीतों, 

क ाहनयों, हमर्कों और लोककर्ाओिं के रूप में मौिदू र ी 

 ।ै आहदिासी समाि में व्यहिगत सिंपहत्त की िग  सामहू क 

मिाहमत्ि और परमपर स योग (िैसे-रोपाई में मदद) की 

परिंपरा  ।ै ि ािं में न ीं, ' म' की भािना सिोपरर  ै। 

 

िृद्ध विमर्श: 

आधहुनक पररिाररक सिंरचना में बदलाि और िदृ्धों 

की पीड़ा, अकेलेपन और उनकी सामाहिक हमर्हत पर 

हिमर्श करता  ।ै 

हचिा मदु्गल द्वारा रहचत 'हगहलगड उपन्द्यास 

म ानगरों में िदृ्धािमर्ा की िासदी, अकेलेपन, और यिुा 
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पी़िी की उदासीनता का िीििंत हचिण  ।ै बाबू िसििंत हसिं  

और कनशल हिष्ण ु नारायण मिामी के माध्यम से, य  

उपन्द्यास बिुगुों के मानहसक तनाि और पाररिाररक 

अपमान को उिागर करता  ,ै ि ााँ बेटे-ब ू का कठोर 

व्यि ार मखु्य सममया  ै। 

बिुगुों का अकेलापन, पाररिाररक उपेक्षा, और 

सिंपहत्त के हलए सिंघर्श। पाि िसििंत हसिं  सेिाहनितृ्त हसहिल 

इिंिीहनयर िो अपमान के कारण घर छोड़ने पर मिबरू  ोते 

 ैं। कनशल मिामी एक अन्द्य पाि िो अपने  ी घर में अिनबी 

िैसा म ससू करते  ैं। 

मखु्य सिंदरे्ाः य  उपन्द्यास आि के समय में बिुगुों की 

सरुक्षा और गररमापणूश िीिन की आिश्यकता पर िोर दतेी 

12 

 

वकसान विमर्श: 

पसू की रात मुिंर्ी प्रेमचिंद द्वारा रहचत एक 

यर्ार्शिादी ह िंदी क ानी  ,ै िो भारतीय हकसान की भीर्ण 

गरीबी, मिबरूी और किश के दषु्चक्र को दर्ाशती  ै। क ानी 

का मखु्य पाि  ल्कू  ,ै िो कड़ाके की ठिंड (पसू की रात) में 

अपन ेखेत की रखिाली करता  ,ै लेहकन किं बल खरीदने के 

पैस ेन  ोने के कारण अलाि िलाकर रात काटता  ।ै 

 ल्कू के पास खेती के हलए म ेनत करने के बाद 

भी ठिंड से बचन े के हलए किं बल खरीदने के पैस े न ीं  ैं, 

क्योंहक उस ेअपनी मे नत की कमाई स ना (िमींदार) को 

दनेी पड़ती  ै।  ल्कू का िफादार कुत्ता िबरा, िो ठिंड में 

उसके सार् खेत पर र ता   ैऔर उसका एकमाि स ारा  ै। 

 ल्कू अपनी गरीबी से इतना  त्तार्   ै हक ि  िानबझूकर 

खेत में नीलगाय को फसल नष्ट करने दतेा  ,ै क्योंहक उस े

फसल की रखिाली से ज्यादा ठिंड में अलाि के पास सोना 

बे तर लगता  ।ै 

य  क ानी हदखाती   ै हक कैसे कड़ी मे नत के 

बाििूद हकसान अभािों में िीने को मिबरू  ।ै 'पसू की रात' 

भारतीय हकसान की लाचारी और सामाहिक-आहर्शक 

हिर्मता को उिागर करती  ।ै 

इसी तर  प्रेमचिंद के अनेक क ानीयों का नाम बता 

सकता   ै हक सिा सेर गे ूिं, सिुान भगत तर्ा उनके द्वारा 

हलहखत उपन्द्यास गोदान भी र्ाहमल   ैइस े हकसान िीिन 

की म ाकाव्य क ा िाता  ै। 

 

आधार ग्रिंथ: 

1) त्यागपि उपन्द्यास - प्रेमचिंद  

2) म ाबोि उपन्द्यास - िैनेंि कुमार 

3) गलीगडू उपन्द्यास - मन्द्न ूभिंडारी 

4) पसू की रात क ानी - हचिा मिुल 
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हििंदी साहित्य के हिहिध गद्य हिधािों में हिहित दहित हिमर्श 
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भूमिका  

जब से सषृ्टि का सजृन हुआ ह ैतभी से लेकर आज 

तक हमारे समाज में दो वर्ग उभर कर सामने आए हैं । हमारी 

बौष्टिक दासता यही रही ह ैष्टक ष्टसर्ग  'दष्टलत' ष्टिछडे वर्ग के 

लोर् ही ह ै । लेष्टकन यह मान्यता, धरना सरासर र्लत ह ै । 

आज के प्रर्ष्टतशील समय में 'दष्टलत' की िररभाषा बदल र्ई 

ह ै। हमें भी इन िररष्टथिष्टतयों से अवर्त होना जरूरी हो र्या 

ह,ै क्योंष्टक हमें समय के साि चलना ह ै। समय रुकता नहीं है 

। समय की िकुार ह ैष्टक 'दष्टलत' शब्द को संकुष्टचत दृष्टि से न 

दखेते हुए ष्टवशाल रूि में वैष्टिक धरातल िर दखेें । 

 

म िंदी कथा साम त्य िें दमित मििर्श: 

    ष्टहदंी किा साष्टहत्य में दष्टलत ष्टवमशग एक महत्विरू्ग 

साष्टहष्टत्यक धारा ह,ै जो दष्टलत समाज के जीवन, संघषग, 

शोषर् और सामाष्टजक असमानता को अष्टभव्यक्त करती ह।ै 

यह ष्टवमशग केवल साष्टहष्टत्यक आंदोलन नहीं, बष्टकक 

सामाष्टजक न्याय और समानता की चेतना का प्रतीक ह।ै 

किा साष्टहत्य के माध्यम से दष्टलतों की िीडा, संघषग और 

आत्मसम्मान को प्रभावशाली रूि से प्रथततु ष्टकया र्या है। 

      ष्टहदंी साष्टहत्य में “दष्टलत ष्टवमशग” सामाष्टजक न्याय, 

समानता, मानवाष्टधकार और जाष्टतर्त शोषर् के ष्टवरुि 

संघषग का साष्टहष्टत्यक रूि ह।ै यह केवल िीडा का वर्गन नहीं 

करता, बष्टकक दष्टलत समाज की चेतना, प्रष्टतरोध, अष्टथमता 

और आत्मसम्मान को भी अष्टभव्यक्त करता ह।ै ष्टहदंी किा 

साष्टहत्य—ष्टवशेषतः कहानी और उिन्यास—में दष्टलत 

ष्टवमशग ने समाज की उस वाथतष्टवकता को सामन ेरखा ष्टजसे 

लंबे समय तक मखु्यधारा साष्टहत्य में उिेष्टित रखा र्या िा 

    ष्टहदंी किा साष्टहत्य में दष्टलत ष्टवमशग सामाष्टजक 

यिािग का सशक्त दथतावेज़ है। यह साष्टहत्य केवल शोषर् 

का ष्टचत्रर् नहीं करता, बष्टकक समानता, न्याय और मानवीय 

र्ररमा की थिािना का संदशे भी दतेा है। डॉ. भीमराव 

आंबेडकर के ष्टवचारों से प्रेररत यह ष्टवमशग आज ष्टहंदी 

साष्टहत्य की एक महत्विरू्ग धारा बन चकुा ह,ै जो समाज को 

अष्टधक संवेदनशील और न्यायिरू्ग बनाने की ष्टदशा में कायग 

कर रहा ह।ै 
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    ष्टहदंी किा साष्टहत्य में दष्टलत ष्टवमशग ने समाज के 

उिेष्टित वर्ग की िीडा और संघषग को साष्टहत्य के कें द्र में 

थिाष्टित ष्टकया। यह केवल साष्टहष्टत्यक अष्टभव्यष्टक्त नहीं, 

बष्टकक सामाष्टजक िररवतगन का सशक्त माध्यम है। दष्टलत 

किा साष्टहत्य मानवता, समानता और न्याय का संदशे दतेा 

ह ै|ष्टहदंी किा साष्टहत्य में दष्टलत ष्टवमशग मखु्यतः कहानी और 

उिन्यास के माध्यम से व्यक्त हुआ ह।ै इसमें दष्टलत जीवन की 

वाथतष्टवक िररष्टथिष्टतयों, र्रीबी, अिमान, अन्याय और 

संघषग का यिािग ष्टचत्रर् ष्टमलता ह।ै 

 

म िंदी उपन्यासों िें मिमित दमित मििर्श:  

ष्टहदंी उिन्यास साष्टहत्य में दष्टलत ष्टवमशग एक 

महत्विूर्ग साष्टहष्टत्यक और सामाष्टजक आंदोलन के रूि में 

ष्टवकष्टसत हुआ है। यह ष्टवमशग दष्टलत समाज के शोषर्, 

उत्िीडन, सामाष्टजक बष्टहष्कार, आष्टिगक ष्टवषमता और 

आत्मसम्मान के संघषग को अष्टभव्यक्त करता ह।ै ष्टहदंी 

उिन्यासों ने दष्टलत जीवन की वाथतष्टवकताओ ंको समाज के 

सामन ेप्रथततु कर सामाष्टजक चेतना जर्ान ेका कायग ष्टकया 

ह।ै 

   ष्टहदंी उिन्यास साष्टहत्य में दष्टलत ष्टवमशग एक 

महत्विूर्ग धारा के रूि में उभरा ह।ै यह ष्टवमशग समाज में 

दष्टलत वर्ग के शोषर्, उत्िीडन, जाष्टतर्त भेदभाव और 

उनके संघषों को अष्टभव्यक्त करता ह।ै ष्टहदंी उिन्यासों के 

माध्यम से दष्टलत समाज की वाथतष्टवक समथयाओ,ं उनके 

अष्टधकारों और आत्मसम्मान की भावना को प्रभावशाली 

ढंर् से प्रथततु ष्टकया र्या ह।ै ष्टहदंी उिन्यासों में दष्टलत जीवन 

का यिािग ष्टचत्रर् ष्टकया र्या है। इन उिन्यासों में दष्टलतों के 

सामाष्टजक बष्टहष्कार, आष्टिगक शोषर्, ष्टशिा से वंष्टचत होने 

तिा सम्मान के ष्टलए संघषग को प्रमखु ष्टवषय बनाया र्या ह।ै 

ष्टहदंी उिन्यासों में ष्टचष्टत्रत दष्टलत ष्टवमशग भारतीय 

समाज की वाथतष्टवकताओ ं का सशक्त दथतावेज़ ह।ै यह 

ष्टवमशग दष्टलत समाज की िीडा, संघषग, अष्टथमता और 

अष्टधकार चेतना को अष्टभव्यक्त करता ह।ै डॉ. भीमराव 

आंबेडकर के ष्टवचारों से प्रेररत यह साष्टहत्य सामाष्टजक 

समानता, न्याय और मानव र्ररमा की थिािना की ष्टदशा में 

महत्विूर्ग भषू्टमका ष्टनभा रहा ह।ै ष्टहंदी उिन्यास में दष्टलत 

ष्टवमशग सामाष्टजक िररवतगन की एक महत्विरू्ग धारा है। यह 

केवल दष्टलत समाज की िीडा का वर्गन नहीं करता, बष्टकक 

समानता, न्याय और मानवता का संदशे भी दतेा ह।ै ष्टहदंी 

उिन्यासों ने दष्टलत चेतना को मजबतू बनाकर समाज को नई 

ष्टदशा प्रदान की है। 

 

म िंदी नाटकों िें मिमित दमित मििर्श:  

 ष्टहदंी नाटकों में दष्टलत ष्टवमशग भारतीय समाज की 

उस ऐष्टतहाष्टसक और सामाष्टजक वाथतष्टवकता को अष्टभव्यक्त 

करता ह,ै ष्टजसमें दष्टलत समदुाय ने सष्टदयों तक जाष्टतर्त 

भेदभाव, शोषर् और सामाष्टजक बष्टहष्कार का सामना 

ष्टकया। ष्टहंदी नाटककारों ने मंच के माध्यम से दष्टलत जीवन 

की िीडा, संघषग, अष्टथमता और अष्टधकार चेतना को 

प्रभावशाली ढंर् से प्रथततु ष्टकया ह।ै 

ष्टहदंी नाट्य साष्टहत्य में दष्टलत ष्टवमशग एक 

महत्विूर्ग ष्टवषय है। नाटक समाज का दिगर् माना जाता ह,ै 

इसष्टलए ष्टहंदी नाटकों में दष्टलतों के शोषर्, जाष्टतर्त 

भेदभाव, सामाष्टजक अन्याय और संघषग को प्रभावशाली 
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रूि से प्रथततु ष्टकया र्या ह।ै दष्टलत ष्टवमशग के माध्यम से 

समाज में समानता, मानवता और न्याय की चेतना ष्टवकष्टसत 

करने का प्रयास ष्टकया र्या है। 

ष्टहदंी नाटकों में दष्टलत जीवन की वाथतष्टवक 

िररष्टथिष्टतयों का ष्टचत्रर् ष्टमलता ह।ै इन नाटकों में छुआछूत, 

ऊँच-नीच, र्रीबी, सामाष्टजक बष्टहष्कार तिा अन्याय के 

ष्टवरुि संघषग को प्रमखु ष्टवषय बनाया र्या ह।ै नाटककारों ने 

संवाद और मंचन के माध्यम से समाज की कुरीष्टतयों िर 

प्रहार ष्टकया ह।ै ष्टहंदी नाटकों में दष्टलत ष्टवमशग सामाष्टजक 

िररवतगन का सशक्त माध्यम ह।ै यह केवल दष्टलतों की िीडा 

का ष्टचत्रर् नहीं करता, बष्टकक समाज को समानता, न्याय 

और मानवता का संदशे भी देता ह।ै ष्टहंदी नाटकों ने दष्टलत 

चेतना को मजबतू बनाकर सामाष्टजक सधुार में महत्विूर्ग 

भषू्टमका ष्टनभाई है। 

ष्टहदंी नाटकों में ष्टचष्टत्रत दष्टलत ष्टवमशग केवल 

साष्टहष्टत्यक ष्टवषय नहीं, बष्टकक सामाष्टजक िररवतगन का 

माध्यम ह।ै इन नाटकों ने दष्टलत समाज की िीडा, संघषग और 

अष्टथमता को मंच िर लाकर समाज को आत्ममंिन के ष्टलए 

प्रेररत ष्टकया। दष्टलत ष्टवमशग ने ष्टहदंी नाट्य साष्टहत्य को 

अष्टधक यिािगवादी, मानवीय और सामाष्टजक चेतना से 

संिन्न बनाया ह ै| 

 

म िंदी आत्िकथाओिं िें दमित मििर्श: 

    ष्टहदंी आत्मकिा साष्टहत्य में दष्टलत ष्टवमशग एक 

महत्विूर्ग धारा के रूि में ष्टवकष्टसत हुआ ह।ै दष्टलत 

आत्मकिाएँ केवल ष्टकसी व्यष्टक्त के जीवन का वर्गन नहीं 

करतीं, बष्टकक िरेू दष्टलत समाज की िीडा, संघषग, अिमान 

और सामाष्टजक यिािग को सामन े लाती हैं। इन 

आत्मकिाओ ं के माध्यम से दष्टलत वर्ग ने अिनी आवाज़ 

को साष्टहत्य में सशक्त रूि से प्रथततु ष्टकया ह।ै 

ष्टहदंी आत्मकिाओ ंमें दष्टलत जीवन की वाथतष्टवक 

िररष्टथिष्टतयों का माष्टमगक ष्टचत्रर् ष्टमलता ह।ै लेखक अिने 

जीवन के अनभुवों के माध्यम से जाष्टतर्त भेदभाव, 

छुआछूत, र्रीबी, ष्टशिा में बाधाएँ और सामाष्टजक अिमान 

को उजार्र करते हैं |ष्टहदंी आत्मकिाओ ं में दष्टलत ष्टवमशग 

केवल व्यष्टक्तर्त जीवन की कहानी नहीं ह,ै बष्टकक यह िरेू 

दष्टलत समाज के संघषग और अष्टधकारों की आवाज़ ह।ै इन 

आत्मकिाओ ं ने समाज को समानता, न्याय और मानवता 

का संदशे दकेर ष्टहंदी साष्टहत्य को नई ष्टदशा प्रदान की ह ै। 

 

म िंदी मनबिंधों िें दमित मििर्श: 

    ष्टहदंी ष्टनबंध साष्टहत्य में दष्टलत ष्टवमशग एक 

महत्विूर्ग ष्टवषय के रूि में उभरा है। ष्टनबंधकारों ने अिने 

ष्टवचारों के माध्यम से समाज में व्याप्त जाष्टतर्त भेदभाव, 

छुआछूत, सामाष्टजक असमानता और दष्टलतों के शोषर् को 

उजार्र ष्टकया है। ष्टहंदी ष्टनबंधों में दष्टलत ष्टवमशग सामाष्टजक 

चेतना, समानता और मानवाष्टधकारों की थिािना का संदशे 

दतेा ह।ै 

   ष्टहदंी ष्टनबंधों में दष्टलत जीवन की समथयाओ,ं 

सामाष्टजक अन्याय, आष्टिगक शोषर् तिा ष्टशिा और 

अष्टधकारों से वंष्टचत रहने की ष्टथिष्टत का ष्टवशे्लषर् ष्टकया 

र्या ह।ै ष्टनबंधकारों ने तकग िरू्ग और ष्टवचारप्रधान शैली में 

समाज की कुरीष्टतयों िर प्रहार ष्टकया ह।ै  
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  ष्टहदंी ष्टनबंधों में दष्टलत ष्टवमशग सामाष्टजक िररवतगन 

और जार्रूकता का सशक्त माध्यम ह।ै यह केवल दष्टलत 

समाज की समथयाओ ं का वर्गन नहीं करता, बष्टकक 

समानता, न्याय और मानवता की थिािना का संदशे भी दतेा 

ह।ै ष्टहदंी ष्टनबंध साष्टहत्य ने दष्टलत चेतना को मजबतू बनाकर 

समाज सधुार में महत्विूर्ग भूष्टमका ष्टनभाई ह।ै 

 

उपसिं ार: 

इन अध्ययनों से हमें ज्ञात होता ह ै ष्टक समथत 

शासकीय प्रयासों के बावजूद छुआछूत के व्यवहार में कमी 

तो अवश्य आई है ष्टकंत ु अथिशृ्यता समाप्त नहीं हुई ह ै । 

सामाष्टजक व्यवहार में आज भी दष्टलत उत्िीडन से संबंष्टधत 

करुर् घटनाएं घटती होती रहती हैं । दष्टलत साष्टहत्य की 

ष्टवशेषता यह ह ैष्टक वह यिािग िीडा का सजृन ह ैउसे ष्टकसी 

के सौंदयगशास्त्र  से कोई लेना देना नहीं ह ै । वह भोर्ा हुआ 

सत्य ह ै। 
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2 À̧ºÁAiÀÄPÀ ¥ÁæzsÁå¥ÀPÀgÀÄ, PÀ£ÀßqÀ CzsÀåAiÀÄ£À ªÀÄvÀÄÛ ¸ÀA±ÉÆÃzsÀ£Á «¨sÁUÀ ±ÀgÀt§¸ÀªÀ «±Àé«zÁå®AiÀÄ, PÀ®§ÄgÀV. 

 

¸ÁgÁA±À (Abstract): 
«μÀAiÀÄ: eÁÕ£À AiÉÆÃUÁ±ÀæªÀÄzÀ ¥ÀÇdå ²æÃ ¹zÉÝÃ±ÀégÀ ¸Áé«ÄÃfAiÀÄªÀgÀ CzsÁåwäPÀ ¸Á»vÀå ªÀÄvÀÄÛ fÃªÀ£À zÀ±Àð£À:  
MAzÀÄ «±ÉèÃμÀuÉ F ¥Àæ§AzsÀªÀÅ DzsÀÄ¤PÀ PÁ®zÀ ªÀÄºÁ£ï ¸ÀAvÀ ºÁUÀÆ vÀvÀéeÁÕ¤ ¥ÀÇdå ²æÃ ¹zÉÝÃ±ÀégÀ 

¸Áé«ÄÃfAiÀÄªÀgÀ CzsÁåwäPÀ ¸Á»vÀåzÀ ªÁå¦Û ªÀÄvÀÄÛ D¼ÀªÀ£ÀÄß «±ÉèÃ¶¸ÀÄvÀÛzÉ. "£ÀqÉzÁqÀÄªÀ zÉÃªÀgÀÄ" JAzÉÃ SÁåvÀgÁVzÀÝ 
²æÃUÀ¼ÀÄ, G¥À¤μÀvÀÄÛ, ªÉÃzÁAvÀ, ªÀZÀ£À ¸Á»vÀå ªÀÄvÀÄÛ AiÉÆÃUÀ zÀ±Àð£ÀzÀAvÀºÀ dn® «μÀAiÀÄUÀ¼À£ÀÄß d£À¸ÁªÀiÁ£ÀågÀ 
DqÀÄ¨sÁμÉAiÀÄ°è ¸ÀAªÀºÀ£À ªÀiÁrzÀ C¥ÀgÀÆ¥ÀzÀ ªÀåQÛvÀé. EªÀgÀ ¥ÀæªÀÄÄR PÀÈwUÀ¼ÁzÀ '¹zÁÞAvÀ ²SÁªÀÄtÂ', '¥ÁvÀAd® 
AiÉÆÃUÀzÀ±Àð£À', ‘F±À¥Àæ¸ÁzÀ' ªÀÄvÀÄÛ 'C®èªÀÄ¥Àæ¨sÀÄzÉÃªÀgÀ ªÀZÀ£À ¤ªÀðZÀ£À' ªÀÄÄAvÁzÀªÀÅUÀ¼ÀÄ ¸ÁzsÀPÀ¤UÉ DzsÁåwäPÀ ¥ÀxÀzÀ°è 
zÁj¢Ã¥ÀªÁVªÉ. 

²æÃUÀ¼À ¸Á»vÀåzÀ ªÀÄÄRå ®PÀëtUÀ¼ÉAzÀgÉ ¸ÀgÀ¼ÀvÉ, ªÉÊeÁÕ¤PÀ zÀÈ¶ÖPÉÆÃ£À ªÀÄvÀÄÛ C£ÀÄ s̈ÁªÀzÀ ¸ÀvÀå. ±ÀgÀtgÀ μÀl¸ÀÜ® 
¹zÁÞAvÀ¢AzÀ »rzÀÄ ¨sÀUÀªÀ¢ÎÃvÉAiÀÄ PÀªÀÄð-¨sÀQÛ-eÁÕ£ÀzÀ ¸ÀAUÀªÀÄzÀªÀgÉUÉ CªÀgÀ ¯ÉÃR¤ «±ÀéªÀÄÄT zÀÈ¶ÖAiÀÄ£ÀÄß ºÉÆA¢zÉ. 
F ¯ÉÃR£ÀªÀÅ ²æÃUÀ¼À fÃªÀ£ÀzÀ ¸ÀgÀ¼ÀvÉ, ¥Àæ±À¹ÛUÀ¼À §UÉV£À ¤°ð¥ÀÛvÉ ªÀÄvÀÄÛ CªÀgÀÄ ¸ÀªÀiÁdPÉÌ ¤ÃrzÀ '§zÀÄPÀÄ-§zÀÄQ¸ÀÄ' 
JA§ ¥ÀgÉÆÃ¥ÀPÁgÀzÀ ¸ÀAzÉÃ±ÀªÀ£ÀÄß LwºÁ¹PÀ ªÀÄvÀÄÛ ¸Á»wåPÀ »£Éß¯ÉAiÀÄ°è zÁR°¸ÀÄvÀÛzÉ. CAwªÀÄªÁV, ²æÃUÀ¼À 
aAvÀ£ÉUÀ¼ÀÄ PÉÃªÀ® zsÁ«ÄðPÀ ZËPÀnÖUÉ ¹Ã«ÄvÀªÁUÀzÉ, ªÀiÁ£À«ÃAiÀÄ ªÀiË®åUÀ¼À ¥ÀÅ£ÀgÀÄvÁÜ£ÀPÉÌ ºÉÃUÉ ¥ÀÇgÀPÀªÁVªÉ 
JA§ÄzÀ£ÀÄß F ¸ÀA±ÉÆÃzsÀ£Á §gÀºÀªÀÅ ¥Àæw¥Á¢¸ÀÄvÀÛzÉ. 

¥ÀæªÀÄÄR ¥ÀzÀUÀ¼ÀÄ (Keywords): ¹zÉÝÃ±ÀégÀ ²æÃUÀ¼ÀÄ, eÁÕ£ÀAiÉÆÃUÁ±ÀæªÀÄ, ¹zÁÞAvÀ ²SÁªÀÄtÂ, ªÀZÀ£À ¤ªÀðZÀ£À, CzsÁåwäPÀ 
¸Á»vÀå, ¥ÁvÀAd® AiÉÆÃUÀzÀ±Àð£À, «dAiÀÄ¥ÀÅgÀ. 
 

¦ÃpPÉ : 

¥ÀÇdå ²æÃ ¹zÉÝÃ±ÀégÀ ¸Áé«ÄÃfAiÀÄªÀgÀÄ (1940-

2023) DzsÀÄ¤PÀ PÁ®zÀ ªÀÄºÁ£ï ¸ÀAvÀgÀÄ ªÀÄvÀÄÛ 

vÀvÀéeÁÕ¤UÀ¼À°è M§âgÀÄ. «dAiÀÄ¥ÀÅgÀzÀ eÁÕ£ÀAiÉÆÃUÁ±ÀæªÀÄzÀ 

CzsÀåPÀëgÁVzÀÝ CªÀgÀ£ÀÄß ¨sÀPÀÛgÀÄ ¦æÃw¬ÄAzÀ "£ÀqÉzÁqÀÄªÀ 

zÉÃªÀgÀÄ" JAzÀÄ ¥ÀæSÁåw ¥ÀqÉzÀgÀÄ.  

¹zÉÝÃ±ÀégÀ ²æÃUÀ¼ÀÄ CPÉÆÖÃ§gï 24, 1940 gÀAzÀÄ 

«dAiÀÄ¥ÀÅgÀ f¯ÉèAiÀÄ wPÉÆÃmÁ vÁ®ÆQ£À ©dÓgÀV 

UÁæªÀÄzÀ°è d¤¹zÀgÀÄ. EªÀgÀ ¥ÀÇªÁð±ÀæªÀÄzÀ ºÉ¸ÀgÀÄ 

¹zÀÝUÉÆAqÀ¥Àà. PÉÃªÀ® 14£ÉÃ ªÀAiÀÄ¹ì£À°èAiÉÄÃ 

eÁÕ£ÀAiÉÆÃUÁ±ÀæªÀÄzÀ ªÉÃzÁAvÀ PÉÃ¸Àj ²æÃ ªÀÄ°èPÁdÄð£À 

¸Áé«ÄUÀ¼À ¥Àæ s̈ÁªÀPÉÌ M¼ÀUÁzÀgÀÄ. CªÀgÀÄ PÀ£ÁðlPÀ 

«±Àé«zÁå®AiÀÄ¢AzÀ JA.J ¥ÀzÀ«AiÀÄ£ÀÄß ¥ÀqÉzÀgÀÄ. 

eÁÕ£ÀzÁ¸ÉÆÃºÀzÉÆA¢UÉ vÀªÀÄä ªÉÄÃgÀÄ ªÀåQÛvÀéªÀ£ÀÄß dUÀwÛUÉ 

w½¹PÉÆlÖgÀÄ.  ¹zÉÝÃ±ÀégÀ ²æÃUÀ¼ÀÄ AiÀiÁªÀÅzÉÃ 

DqÀA§gÀ«®èzÉ CvÀåAvÀ ¸ÀgÀ¼ÀªÁV fÃªÀ£À £ÀqÉ¹zÀªÀgÀÄ. 

EªÀgÀ ¥ÀæªÀZÀ£ÀUÀ¼ÀÄ d£À¸ÁªÀiÁ£ÀågÀ ªÀÄ£À¸Àì£ÀÄß 

ªÀÄÄlÄÖwÛzÀÝªÀÅ. PÀptªÁzÀ G¥À¤μÀvï, ªÉÃzÁAvÀ ªÀÄvÀÄÛ 

±ÀgÀtgÀ vÀvÀéUÀ¼À£ÀÄß ¸ÀgÀ¼À GzÁºÀgÀuÉUÀ¼À ªÀÄÆ®PÀ 

«ªÀj À̧ÄªÀÅzÀgÀ°è CªÀgÀÄ ¹zÀÞºÀ À̧ÛgÀÄ. 
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EzÀÄ ²æÃ ¹zÉÝÃ±ÀégÀ ¸Áé«ÄÃfAiÀÄªÀgÀÄ PÉÃªÀ® 19£ÉÃ 

ªÀAiÀÄ¹ì£À°è gÀa¹zÀ CzÀÄãvÀ PÀÈw. «ÃgÀ±ÉÊªÀ vÀvÀé±Á¸ÀÛæzÀ 

'μÀl¸ÀÜ®' ¹zÁÞAvÀªÀ£ÀÄß F ¥ÀÅ¸ÀÛPÀªÀÅ CvÀåAvÀ D¼ÀªÁV 

ªÀÄvÀÄÛ ¸ÀàμÀÖªÁV «ªÀj¸ÀÄvÀÛzÉ. M§â ¸ÁzsÀPÀ£ÀÄ 

DzsÁåwäPÀªÁV ºÉÃUÉ ¨É¼ÉAiÀÄ É̈ÃPÀÄ JA§ÄzÀPÉÌ EzÀÄ 

zÁj¢Ã¥ÀªÁVzÉ. EzÀÄ «ÃgÀ±ÉÊªÀ zsÀªÀÄðzÀ ¥ÀæªÀÄÄR 

UÀæAxÀªÁVzÀÄÝ, ²æÃUÀ¼ÀÄ EzÀPÉÌ CvÀåAvÀ ¸ÀÄ®¨sÀªÁzÀ 

ªÁåSÁå£ÀªÀ£ÀÄß §gÉ¢zÁÝgÉ. "K£ÉAzÉ£À°®è. £ÀÄrzÀÄ 

ºÉÃ¼À°QÌ®è. ¤dzÀ°èzÀð ¨ÉgÀUÀ PÀÄgÀÄºÀÄ CjªÀÅzÉ? CzÀÄ 

vÀ£Àß°è vÁ¤®è. K£ÉAzÉ£À°®èzÀ §AiÀÄ®Ä. C°è K£À£ÀÆ 

CgÀ À̧°®è, E¢j®è, vÁ¤®è; aPÀÌAiÀÄå¦æAiÀÄ ¹zÀÝ°AUÀ E®è 

E®è." - D §AiÀÄ®Ä CªÀtð¤ÃAiÀÄ. CzÀÄ ¨sÁªÀ 

¤¨sÁðªÀUÀ¼À «ÄÃjzÀ ªÀÄºÁ CA§gÀ. gÀÆ¥ÀÅ 

¤gÀÆ¥ÀÅUÀ½®èzÀ ªÀÄºÁUÀ¸À. CzÀgÀ CaAvÀågÀÆ¥ÀªÀ£ÀÄß 

C¼ÀªÀr¹PÉÆqÀÄªÀÅzÉÃ F UÀæAxÀzÀ GzÉÝÃ±ÀªÁVzÉ. F 

UÀæAxÀªÀÅ ²ªÀAiÉÆÃUÀ vÀvÀÛéUÀ¼À£ÀÄß w½¸ÀÄªÀAvÀzÀÄÝ, DgÀÄ 

¸ÀÜ®UÀ¼À°è «¨sÀfÃvÀªÁVªÉ. ¥ÀAZÁZÁgÀ CμÁÖªÁgÀt, 

¸ÀA¸ÁÌgÀ, ²Ã®, ²ªÀgÀw, EªÀÅ ¸ÀA¸ÁgÀzÀ PÀμÀÖ 

PÉÆÃl¯ÉUÀ¼À£ÀÄß ¤ÃªÁj¸ÀÄªÀ ¸ÁªÀzsÁ£ÀªÁVªÉÃ. ¨sÀPÀÛ, 

ªÀÄºÉÃ±ÀégÀ, ¥Àæ¸Á¢, ¥Áæt°AUÀ ªÀ£ÀÄß ±ÀgÀt C£ÀÄ À̧j¹ 

²ªÉÊPÀå£ÁUÀ¨ÉÃPÀÄ JA§ÄªÀÅzÉÃ F ºÉÆwÛUÉAiÀÄ UÀÄj 

JA§ÄªÀzÀ£ÀÄß ²æÃ ¹zÉÝÃ±ÀégÀ¸Áé«ÄÃf w½¹gÀÄªÀAvÀzÀÄÝ.  

¥Àæ¸ÁzÀªÀiÁºÁvÀä¸ÀÜ°è ²ªÀ¥Àæ̧ ÁzÀªÀiÁºÁvÀä¸ÀÜ® 

¸ÀzÁ °AUÉÊPÀ¤μÁ×£ÁA UÀÄgÀÄ¥ÀÇeÁ£ÀÄμÀAVuÁªÀiï | 

¥Àæ¥À£Áß£ÁA «±ÀÄzÁÞ£ÁA ¥Àæ¹ÃzÀw ªÀÄºÉÃ±ÀégÀB |351| 

¸ÁzsÀPÀ£ÀÄ ¸ÀzÁ °AUÀ¤μÀ×£ÁVgÀ¨ÉÃPÀÄ. CªÀ£À 

ªÀÄ£ÀªÉ®è °AUÀªÉÇAzÀgÀ °èAiÉÄÃ ªÀÄÄ¼ÀÄVPÉÆArgÀ¨ÉÃPÀÄ, 

CªÀ£ÀÄ PÀ£À¸ÀÄ ªÀÄ£À¹£À¯Éè®è °AUÀªÀ£ÉßÃ PÁt¨ÉÃPÀÄ. 

CªÀ£ÀÄ ªÀiÁqÀÄªÀÅzÀÄ, £ÉÆÃqÀÄªÀÅzÀÄ, ¨sÁ«¸ÀÄªÀÅzÀÄ, 

PÁ«Ä À̧ÄªÀÅzÉ®è °AUÀªÁVgÀ¨ÉÃPÀÄ. ºÉZÉÑÃ£ÀÄ vÁ£ÉÆ§â 

°AUÀ¸ÀwAiÀiÁV °AUÀªÀ£ÀÄß ¤gÀAvÀgÀ C¦àPÉÆArgÀ¨ÉÃPÀÄ. 

EzÉÃ °AUÀ¤μÉ×, F ¤μÉ×AiÀÄÄ¼ÀîªÀgÉÃ '°AUÉÊPÀ¤μÀ×gÀÄ.' 

JA§ÄªÀzÀ£ÀÄß ¸ÀA¨sÉÆÃ¢¸ÀÄªÀgÀÄ.  

  * ¥ÀvÀAd° AiÉÆÃUÀzÀ±Àð£À: AiÉÆÃUÀzÀ PÀÄjvÁzÀ 

F PÀÈwAiÀÄ£ÀÄß ¸ÁªÀiÁ£ÀåjUÀÆ CxÀðªÁUÀÄªÀAvÉ 

«±ÉèÃ¶¹zÁÝgÉ. ¸ÀªÀiÁ¢ü «ZÁgÀ,¸ÁzsÀ£À «ZÁgÀ «¨sÀÆw 

¥ÁzÀ «ZÁgÀ, PÉÊªÀ®å ¥ÁzÀ «ZÁgÀ  

MlÄÖ £Á®ÄÌ ¥ÀzÀUÀ¼À£ÀÄß w½¸ÀÄvÀÛ D ¥ÀzÀUÀ¼À°èAiÉÄÃ 

ªÀÄvÉÆÛªÀð «AUÀqÀuÉAiÀÄ §UÉ w½¸ÀÄªÀÅzÀÄ.  

F±ÀégÀ¥ÀætÂzsÁ£ÀzÀ «ZÁgÀ, ¸À©Ãd ¸ÀªÀiÁ¢üAiÀÄ «ZÁgÀ, 

¸ÀªÀiÁ¢üAiÀÄ¥ÀæeÉÕAiÀÄ «ZÁgÀ, ¸ÁzsÀ£À ¥ÁzÀzÀzÀ°è 

QæAiÀiÁAiÉÆÃUÀ, avÀÛUÀvÀ PÉèÃ±ÀUÀ¼À «ZÁgÀ, ºÉÃAiÀÄ zÀÄBR 

ªÀÄvÀÄÛ CªÀÅUÀ¼À ºÁ£À CAzÀgÉ £Á±À«ZÁgÀ, D¸À£ÁAUÀzÀ 

«ZÁgÀ,¥ÁæuÁAiÀiÁªÀÄzÀ «ZÁgÀ, ¥ÀævÁåºÁzÀ «ZÁgÀªÀ£ÀÄß 

w½¸ÀÄvÀÛzÉ.  

¸ÀªÉÃðd£ÁB ¸ÀÄT£ÉÆÃ ¨sÀªÀAvÀÄ | ¸ÀªÉÃð¸ÀAvÀÄ 

| ¤gÁªÀÄAiÀiÁB॥ À̧ªÉÃð¨sÀzÁætÂ ¥À±ÀåAvÀÄ । ªÀiÁ PÀ²Ñvï 

zÀÄBRªÀiÁ¥ÀÅßAiÀiÁvï ॥ J®è d£ÀgÀÄ ¸ÀÄTUÀ¼ÁUÀ°; 

J®ègÀÆ ¤ªÀÄð®gÁUÀ°; J®ègÀÆ ªÀÄÈzÀÞgÁUÀ°; 

AiÀiÁjUÀÆ zÀÄBRªÁUÀ¢gÀ°. AiÉÆÃUÀ¸ÁzsÀPÀ¤UÉ ªÀÈwÛUÀ¼À 

¥ÀjeÁÕ£À CvÀåªÀ±Àå. D ªÀÈwÛUÀ¼ÀÄ JμÀÄÖ? CªÀÅ JAvÀªÀÅ? 

F ¸ÀAUÀw ªÀÄÄA¢£À À̧ÆvÀæzÀ°èzÉ. 

¸ÀÆvÀæ : ªÀÈvÀÛAiÀÄB ¥ÀAZÀvÀAiÀÄåB QèμÁÖQèμÁÖB ॥28॥ 

  ªÀÈwÛUÀ¼À°è LzÀÄ «zsÀ. CªÀÅ C«zÁå¢ 

PÉëÃ±ÀUÀ½AzÀ PÀÆrzÀÝgÉ QèμÀÖªÉ¤¸ÀÄvÀÛªÉ. C«zÁå¢ 

PÉëÃ±ÀgÀ»vÀªÁVzÀÝgÉ CªÀÅ CQèμÀÖªÉ¤¸ÀÄvÀÛªÉ. QèμÀÖªÀÈwÛUÀ¼ÀÄ 

¨ÁzsÀPÀ. DzÀÝjAzÀ ¤gÉÆÃzsÀAiÉÆÃUÀå. CQèμÀÖ ªÀÈwÛUÀ¼ÀÄ 

AiÉÆÃUÀ¸ÁzsÀPÀ¤UÉ ¸ÁzsÀPÀ. DzÀÝjAzÀ CªÀÅUÀ¼À ¤gÉÆÃzsÀ 

C£ÀªÀ±Àå 

(eÁÕ£ÀAiÉÆÃUÀ À̧A¥ÀÅl-3) 

¸ÁzsÀ£Á ¥ÁzÀzÀ°è AiÉÆÃUÁAUÀUÀ¼À 

ªÀtð£É¬ÄgÀÄvÀÛzÉ. zÀæμÁÖ CxÀªÁ DvÀä£ÀÄ ¸Àé s̈ÁªÀvÀB 

±ÀÄzÀÞ£ÀÆ a£ÁävÀæ£ÀÆ EzÁÝ£É. DvÀä¤UÉ CvÀåAvÀ 

¸À«ÄÃ¥ÀªÁV ¸ÀvÀéUÀÄt«zÉ. F ¸ÀvÀéUÀÄtPÉÌ 

PÁgÀt±ÀjÃgÀªÉAzÀÄ E®èªÉ «eÁÕ£ÀªÀÄAiÀÄ PÉÆÃ±ÀªÉAzÀÄ 

ºÉÃ¼À̄ ÁUÀÄvÀÛzÉ. ¤zÉæ¬ÄAzÀ K¼ÀÄªÁUÀ F zÉÃºÀªÉÃ zÉÃ» 

JAzÀÄ ¨sÁ¸ÀªÁUÀÄªÀAvÉ ªÀÈwÛUÀ½UÉ ªÀiÁgÀÄ 

ºÉÆÃUÀÄªÀzÀjAzÀ PÁgÀt±ÀjÃgÀªÉÃ CxÁðvï À̧vÀéUÀÄtªÉÃ 

DvÀä£ÉAzÀÄ ¨sÁ¸ÀªÁUÀÄvÀÛzÉ. ¸ÀvÁé¢ ªÀ¸ÀÄÛUÀ½UÀ£ÀÄ¸ÁgÀªÁV 

«μÀAiÀÄUÀ¼À°è £Á®ÄÌ ¨sÁUÀUÀ¼ÁUÀÄvÀÛªÉ. CªÀÅUÀ¼À 

«¨sÁUÀUÀ½UÀ£ÀÄUÀÄtªÁVAiÉÄÃ «eÁÕ£ÀªÀÄAiÀÄ, 

ªÀÄ£ÉÆÃªÀÄAiÀÄ, ¥ÁætªÀÄAiÀÄ ºÁUÀÆ C£ÀßªÀÄAiÀÄ 

PÉÆÃ±ÀUÀ¼ÉA§ £Á®ÄÌ PÉÆÃ±ÀUÀ¼ÀÄAmÁUÀÄvÀÛªÉ. 

AiÉÆÃUÁAUÀUÀ¼À C£ÀÄμÁ×£À¢AzÀ eÁÕ£ÉÆÃzÀAiÀÄªÁV F 



IJAAR    Vol. 7 No. 38  ISSN – 2347-7075 
 

 

156 

ZÀvÀÄ«zÀ ±ÀjÃgÀUÀ¼À ªÀÄ®ªÀÅ PÀëAiÀÄªÁUÀÄªÀzÀÄ. AiÀÄªÀÄ, 

¤AiÀÄªÀÄ, D¸À£À, ¥ÁæuÁAiÀiÁªÀÄ, ¥ÀævÁåºÁgÀ zsÁgÀt, 

zsÁå£À, ¸ÀªÀiÁ¢ü JAzÀÄ AiÉÆÃUÁAUÀªÀÅ JAlÄ vÉgÀ£ÁVzÉ. 

AiÉÆÃUÀ ¹zÁÞAvÀzÀ°è DvÀä£ÀÄ eÁÕ£À¸ÀégÀÆ¥À JA§ 

ºÁUÀÆ D eÁÕ£ÀªÀÅ ¸Àȩ́ ÀAªÉÃzÀåªÉA§ ¤AiÀÄªÀÄ«zÉ. CzÀÄ 

¨sÀAUÀªÁUÀÄªÀzÀ®è. ? JA§ ¸ÀAzÉÃºÀ §AzÀgÉ CzÀPÉÌ 

¸ÀªÀiÁzsÁ£À »ÃVzÉ- ªÀÈwÛeÁÕ£ÀzÀ°èAiÉÄÃ 

(¥ÁvÀAd® AiÉÆÃUÀzÀ±Àð£À / PÉÊªÀ®å¥ÁzÀ-501) 

F±À¥Àæ¸ÁzÀ ªÀÄvÀÄÛ eÁÕ£À «eÁÕ£À AiÉÆÃUÀ: EªÀÅ 

¨sÀUÀªÀ¢ÎÃvÉAiÀÄ vÀvÀéUÀ¼À£ÀÄß ²æÃUÀ¼ÀªÀgÀÄ vÀªÀÄä ¥ÀæªÀZÀ£ÀUÀ¼À 

ªÀÄÆ®PÀ d£À¸ÁªÀiÁ£ÀåjUÉ ªÀÄÄnÖ¹zÀ ±ÉÊ°AiÀÄ°èªÉ. 

'F±À¥Àæ¸ÁzÀ'ªÀÅ §zÀÄQ£À°è £ÀqÉAiÀÄÄªÀ ¥ÀæwAiÉÆAzÀÆ 

zÉÊªÀzÀvÀÛªÁzÀÄzÀÄ JA§ ¸ÀPÁgÁvÀäPÀ ¨sÁªÀ£ÉAiÀÄ£ÀÄß 

ªÀÄÆr¸ÀÄvÀÛzÉ. 

²æÃ ¨sÀUÀªÁ£ÀÄªÁZÀ §ºÀÆ¤ ªÉÄÃ ªÀåwÃvÁ¤ d£Áä¤ vÀªÀ 

ZÁdÄð£À । vÁ£ÀåºÀA ªÉÃzÀ ¸ÀªÁðtÂ £À vÀéA ªÉÃvÀÜ 

¥ÀgÀAvÀ¥À 

CxÀð : ªÉÄÃ = £À£Àß, ZÀ vÀªÀ = ªÀÄvÀÄÛ ¤£Àß, 

d£Áä¤ = d£ÀäUÀ¼ÀÄ. §ºÀÆ¤ = C£ÉÃPÀ, ªÀåwÃvÁ¤ = 

PÀ¼É¢ªÉ. CºÀA = £Á£ÀÄ, vÁ¤ ¸ÀªÁðtÂ = CªÀ£Éß®è, 

ªÉÃzÀ = w½AiÀÄÄvÉÛÃ£É. vÀéA= ¤Ã£ÀÄ, £À ªÉÃvÀÜ = 

w½AiÀÄÄwÛ®è. 

«ªÀgÀuÉ : ¨sÀUÀªÀAvÀ : "C£ÀWÀ, FUÀ ¥ÀqÉzÀ 

d£ÀäªÉÃ £ÀªÀÄä ¥Àæ¥ÀæxÀªÀÄ d£ÀäªÀ®è. C¸ÀARå d£ÀäUÀ¼ÀÄ 

PÀ¼É¢ªÉ. DAiÀiÁ d£ÀäzÀ°è ««zsÀ PÁAiÀÄðUÀ¼À£ÀÄß 

J¸ÀVzÉÝÃªÉ. EμÉÖÃ ¤£ÀUÉ CªÀÅUÀ¼À ¸ÀägÀuÉ¬Ä®è: £Á£ÀÄ 

ªÀiÁvÀæ J®èªÀ£ÀÄß CjAiÀÄÄvÉÛÃ£É. ¤£Àß£ÀÄß ®Ä¥ÀÛ ±ÀQÛ 

DªÀj¹zÉ; £Á£ÀÄ C®Ä¥ÀÛ±ÀQÛAiÉÆA¢UÀ! ¤Ã£ÀÄ ¸ÁªÀiÁ£Àå 

fÃ«: £Á£ÀÄ ¸ÀégÀÆ¥À ¥ÀæeÉÕAiÀÄÄ¼Àî ¥ÀÅgÀÄμÉÆÃvÀÛªÀÄ, ¤Ã£ÀÄ 

PÀªÀiÁð£ÀÄUÀÄtªÁV ºÀÄnÖzÀªÀ; £Á£ÁzÀgÉÆÃ 

¯ÉÆÃPÀPÀ¯ÁåtPÁÌV ¢ªÀåZÉÃvÀ£Á¸ÀÜgÀ¢AzÀ £ÉÃgÀªÁV 

CªÀvÀj¹zÀªÀ. ¤Ã£ÀÄ ¯ËQPÀ §zÀÄQUÁV ºÀÄnÖzÀªÀ. £Á£ÀÄ 

°Ã¯ÁªÀÄÆwð! £Á£ÀÄ ¥ÀqÉzÀ zÉÃºÀ, UÉÊzÀ PÁAiÀÄðUÀ¼À£Éß®è 

PÉÃªÀ® ¸ÁQë ¨sÁªÀ¢AzÀ £ÉÆÃqÀÄªÀ ¢ªÀå zÀÈ¶Ö £À£ÀVzÉ. 

¤Ã£ÀÄ QAadÕ, CvÀÈ¥ÀÛ, D¢¨ÉÆÃzsÀ, ¥ÀgÀvÀAvÀæ, 

®Ä¥ÀÛ¸ÀägÀuÉAiÀÄÄ¼ÀîªÀ ºÁUÀÄ ¥ÀjaÒ£Àß¨sÁ«. £Á£ÀÄ ¸ÀªÀðdÕ, 

¤vÀå vÀÈ¥ÀÛ C£Á¢¨ÉÆÃzsÀ, ¸ÀªÀð¸ÀévÀAvÀæ, 

C®Ä¥ÀÛ¸ÀägÀuÉAiÀÄÄ¼ÀîªÀ ºÁUÀÄ CRAqÀ¨sÁ«.  

¤£ÀUÉ ¤£ÀßAvÀgÀAUÀ¸ÀÜ a£ÀäAiÀÄgÀ«AiÀÄ s̈Á£À E®è: 

¤£Àß §Ä¢ÝUÀtÄÚ ªÀÄAzÀ; ¸ÁA¸ÁjPÀ ¨sÉÆÃUÁ¸ÀQÛUÉ ¤Ã£ÀÄ 

UÀÄ¯ÁªÀÄ; ¤£Àß ºÀÈzÀAiÀÄ C«zÁåAzsÀPÁgÀ¢AzÀ ªÁå¦¹zÉ. 

£Á£ÀÄ eÁÕ£À ¨sÁ¸ÀÌgÀ; ¸ÁA¸ÁjPÀ ¨sÉÆÃUÀ ªÉÊ s̈ÀªÀUÀ¼À 

ªÀÄzsÉåAiÀÄÆ ¤°ð¥ÀÛ: £À£ÀßAvÀgÀAUÀzÀ¯Éè®è ±ÀÄzÀÞ«zÉå 

¨É¼ÀUÀÄwÛzÉ. DzÀÝjAzÀ CdÄð£À, £Á£ÀÄ ¥ÀÇªÀðPÁ®zÀ°è 

£ÀqÉzÀÄzÀ£Éß®è ºÉÃ¼À§¯Éè. DUÀ £Á£ÀÄ ¨ÉÆÃ¢ü¹zÀ ¥ÀgÀªÀÄ 

ªÀÄAUÀ® eÁÕ£ÀªÀ£ÀÄß ¸ÁAUÀªÁV ¤£ÀUÉ 

©vÀÛj¸À§¯Éè."JA§ÄªÀ CdÄð£À GªÁZÀzÀ°è w½¸À̄ ÁVzÉ.  

(241) 

ºÁUÉÃ ¸ÀAdAiÀÄ£À GªÁZÀ, vÁªÀÄ À̧ ¸ÀÄR »ÃUÉ 

ºÀ®ªÀÅ ¨sÀUÀªÀ¢ÎÃvÉAiÀÄ°èºÀ ¥ÀÅgÀÄμÀgÀ£ÀÄß E°è 

PÁt§ºÀÄzÁVzÉ. 'ªÀÄ£Àä£Á¨sÀªÀ ªÀÄzsÀåPÉÆÌÃ¨sÀªÀ... 

ªÀiÁªÉÄÃªÉÊμÀå¹ ªÀÄÄAvÁzÀ ªÀZÀ£ÀUÀ¼ÀÄ ¨sÀQÛ¬ÄAzÀ PÉÊªÀ®å 

JAzÀÄ ¨ÉÆÃ¢ü¹ªÉ. '¸ÀéPÀªÀÄðuÁ vÀªÀÄ¨sÀåZÀð ¹¢ÞA 

«AzÀw ªÀiÁ£ÀªÀB' F §UÉAiÀÄ ºÀ®ªÁgÀÄ GQÛUÀ¼ÀÄ 

PÀªÀÄð¢AzÀ ²æÃªÀÄzÀãUÀªÀ¢ÎÃvÁ ªÀÄvÀÄÛ ²æÃ ªÀÄ°èPÁdÄð£À 

ªÀZÀ£ÁªÀÄÈvÀ: vÀªÀÄä UÀÄgÀÄUÀ¼ÁzÀ ²æÃ ªÀÄ°èPÁdÄð£À 

¸Áé«ÄÃfUÀ¼À ªÀZÀ£ÀUÀ½UÀÆ ªÀÄvÀÄÛ ¨sÀUÀªÀ¢ÎÃvÉAiÀÄ 

±ÉÆèÃPÀUÀ½UÀÆ EgÀÄªÀ ¸ÁªÀÄåvÉAiÀÄ£ÀÄß F PÀÈwAiÀÄ°è 

PÁt§ºÀÄzÀÄ. EzÀÄ UÀÄgÀÄ-²μÀå ¥ÀgÀA¥ÀgÉAiÀÄ eÁÕ£ÀzÀ 

¸ÀAUÀªÀÄªÁVzÉ. 

ªÉÆÃPÀë¹¢Ý JAzÀÄ ¸ÀàμÀÖ¥Àr¹ªÉ, ¨sÀUÀªÀAvÀ£À F 

ªÀÄÆgÀÄ §UÉAiÀÄ ¸ÀÆQÛUÀ¼À°è «gÉÆÃzsÀ«®è. eÁÕ£À ¨sÀQÛ 

PÀªÀÄðUÀ¼ÀÄ ¥ÀgÀ̧ ÀàgÀ «gÀÄzÀÞ JAzÀÄ w½AiÀÄÄªÀÅzÀÄ vÀ¥ÀÅà. 

CªÀÅ ¥ÀÇgÀPÀªÁVªÉ. CAzÀgÉ CªÀÅUÀ¼À°è MAzÀÄ 

EgÀ¢zÀÝgÀÆ ªÀÄÄQÛ GAmÁUÀzÀÄ. C£ÁvÀäªÁåªÉÆÃºÀ gÀÆ¥À 

PÀvÀÛ¯É PÀgÀV ¥ÀÅgÀÄμÉÆÃvÀÛªÀÄ zÀ±Àð£ÀªÁUÀ¨ÉÃPÁzÀgÉ 

DvÀäeÁÕ£À ¨ÉÃPÀÄ. DvÀäeÁÕ£À G¢¸À®Ä zÉÃªÀ¨sÀQÛ CªÀ±Àå; 

zÉÃªÀ¨sÀQÛUÉ avÀÛ±ÀÄ¢Þ C¤ªÁAiÀÄð. E£ÀÄß 

avÀÛ±ÀÄ¢ÞAiÀiÁUÀ¨ÉÃPÁzÀgÉ ¤μÁÌªÀÄ PÀªÀÄðªÀÅ CvÀåUÀvÀå. 

¸ÁzsÀPÀ£ÀÄ PÀvÀÈðvÀé §Ä¢Þ ªÀÄvÀÄÛ ¥sÀ¯ÁPÁAPÉëUÀ¼À vÉÆgÉzÀÄ 

C£Á¸ÀPÀÛ PÀªÀÄð DZÀj¸À°; DUÀ CªÀ£À CAvÀgÀAUÀ 

¤ªÀÄð®UÉÆ¼ÀÄîªÀzÀÄ; ¥ÀgÀªÀiÁvÀä£À°è C£À£Àå ¨sÀQÛ 

ºÀÄlÄÖªÀzÀÄ; zÉÃªÀ£À PÀÈ¥Á¥Àæ¸ÁzÀ ®©ü¸ÀÄªÀÅzÀÄ; D 

¥Àæ¸ÁzÀªÀÄ»ªÉÄ¬ÄAzÀ CºÀA§æºÁä¹ä JA§ eÁÕ£À 
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¸ÀªÀÄ¤¸ÀÄªÀzÀÄ. C°èUÉ ¸ÁzsÀPÀ£ÀÄ fÃªÀ¨sÁªÀ ¤ÃV CRAqÀ 

¥ÀgÀ§æºÀä£À°è ¸ÀªÀiÁ°Ã£ÀUÉÆ¼ÀÄîªÀ£ÀÄ. CzÀÄªÉÃ ¤dPÉÊªÀ®å ! 

¥ÀgÀªÀÄ ªÉÆÃPÀë ! EAxÀ ªÉÆÃPÀëªÀ£ÀÄß ºÉÆA¢ ¸ÀPÀ® 

fÃªÁvÀägÀÄ ¸ÀÄT¸À° JA§ÄzÉÃ ¨sÀUÀªÀAvÀ£À D±ÀAiÀÄ; 

EzÉÃ VÃvÉAiÀÄ ¸ÁgÀ¸ÀAUÀæºÀªÁVzÉ.  

¨sÁUÀªÀvÀ aAvÀ£À: ²æÃªÀÄzÁãUÀªÀvÀzÀ PÀxÉUÀ¼À£ÀÄß 

PÉÃªÀ® zsÁ«ÄðPÀ zÀÈ¶Ö¬ÄAzÀ £ÉÆÃqÀzÉ, CªÀÅUÀ¼À°ègÀÄªÀ 

fÃªÀ£À ¥ÁoÀUÀ¼À£ÀÄß ªÀÄvÀÄÛ ¨sÀQÛAiÀÄ ªÀÄºÀvÀéªÀ£ÀÄß ¹zÉÝÃ±ÀégÀ 

²æÃUÀ¼ÀÄ F PÀÈwAiÀÄ°è «±ÉèÃ¶¹zÁÝgÉ. 

§zÀÄPÀÄ½zÀÄ-§zÀÄQ À̧ÄªÀÅzÀÄ: EzÀÄ ²æÃUÀ¼À CvÀåAvÀ 

d£À¦æAiÀÄ ¥ÀæªÀZÀ£ÀUÀ¼À ªÀiÁ°PÉ. "£ÁªÀÅ §zÀÄPÀ¨ÉÃPÀÄ, 

EvÀgÀjUÀÆ §zÀÄPÀ®Ä ©qÀ¨ÉÃPÀÄ" J£ÀÄßªÀ C»A¸É ªÀÄvÀÄÛ 

¥ÀgÉÆÃ¥ÀPÁgÀzÀ vÀvÀézÀ ªÉÄÃ¯É F ¥ÀÅ À̧ÛPÀ ¨É¼ÀPÀÄ ZÉ®ÄèvÀÛzÉ. 

ªÀÄºÁ¨sÁgÀvÀzÀ CªÀÄÈvÀzsÁgÉ: ªÀÄºÁ¨sÁgÀvÀzÀ 

dn®ªÁzÀ ¸ÀAzÀ s̈ÀðUÀ¼À£ÀÄß ªÀÄvÀÄÛ ¥ÁvÀæUÀ¼À£ÀÄß «±ÉèÃ¶¹, 

CzÀgÀ°è£À zsÀªÀÄð-CzsÀªÀÄðzÀ ¸ÀÆPÀëävÉUÀ¼À£ÀÄß EA¢£À 

§zÀÄQUÉ C£ÀéAiÀÄªÁUÀÄªÀAvÉ F PÀÈwAiÀÄ°è w½¸À̄ ÁVzÉ. 

(796) 

C®èªÀÄ ¥Àæ s̈ÀÄ zÉÃªÀgÀ ªÀZÀ£À ¤ªÀðZÀ£À:C®èªÀÄgÀ 

ªÀZÀ£ÀUÀ¼À£ÀÄß, CzÀgÀ°èAiÀÄÆ ºÉZÁÑV ¥Áæt°AV¸ÀÜ®zÀ°è 

§gÀÄªÀ CªÀgÀ CªÉÆÃWÀªÁzÀ ªÀZÀ£ÀUÀ¼À£ÀÄß, PÀÄjvÀÄ 

aAw¹zÁUÀ £ÀªÀÄUÉ CªÀgÀ C£ÀÄ s̈ÁªÀzÀ O£ÀßvÀå 

ªÀÄ£ÀªÀjPÉAiÀiÁUÀzÉ EgÀzÀÄ. D ¢ªÀåvÀvÀÛézÀ ¸ÀÆPÀëä 

¸ÀAªÉÃzÀ£É £ÀªÀÄUÀj«®èzÀAvÉ £ÀªÀÄä CAvÀgÀAUÀªÀ£ÀÄß 

vÀlÄÖvÀÛzÉ. EAvÀºÀ C£ÀÄ s̈ÁªÀzÀ M¼À£ÉÆÃl C®èªÀÄjUÉ 

zÉÆgÉvÀzÀÄÝ MAzÀÄ ªÀÄºÀzÁ±ÀÑAiÀÄð, ²ªÀAiÉÆÃUÀ¸ÁzsÀ£ÉAiÀÄ 

¢ªÀåvÀ¥À¹ì£À ¥sÀ®ªÁV EzÀÄ CªÀjUÉ zÉÆgÀQzÉ. 

¥Áæt°AUÀ¸ÁzsÀ£É¬ÄAzÀ dAUÀªÀÄªÀÄÆwðAiÀiÁV 

gÀÆ¥ÁAvÀgÀUÉÆAqÀ CªÀgÀÄ PÀ̄ ÁåtPÉÌ §AzÀÄ 

C£ÀÄ s̈ÀªÀªÀÄAl¥ÀzÀ°è vÀªÀÄä ¥ÀÇtð¥Àæ s̈ÉAiÉÆA¢UÉ «ÄAa 

±ÀgÀtgÀ zsÁ«ÄðPÀ §zÀÄQUÉ ¨É¼ÀPÁzÀgÀÄ, eÉÆvÉUÉ vÀªÀÄä 

C£ÀÄ s̈ÁªÀzÀ PÀA¥À£ÀÄß £Ár£À GzÀÝUÀ®PÀÆÌ ©ÃjzÀgÀÄ. 

¨sÀÆ«ÄAiÀÄ PÀptªÀ£ÀÄ DPÁ±ÀzÀ ªÀÄÈzÀÄªÀ£ÀÄ 

w½ªÀ UÀªÀÄ£ÀªÀ°èAiÉÄ ¤A¢vÀÄÛ. GzÀPÀzÉÆ¼ÀUÉ ºÀÄnÖzÀ 

vÀÈμÀÚ GzÀPÀªÀ£Àf¹vÀ¯Áè! M¼ÀUÉ ¸ÀvÀÄÛ ºÉÆfUÉ DqÀÄvÀÛzÉ; 

UÀÄºÉÃ±ÀégÀ ¤¨ÉâfUÁV C°èAiÉÄ ¤AzÀ£ÀÄ. 

¨sÀÆ«ÄAiÀÄ ¸ÀÆÌ®vÉAiÀÄ£ÀÄß, DPÁ±ÀzÀ 

¸ÀÆPÀëävÉAiÀÄ£ÀÄß -JAzÀgÉ ¸ÀA¥ÀÇtð dqÀ«¸ÁÛgÀªÀ£ÀÄß 

fÃªÁvÀä£À ªÀÄwAiÀÄÄ w½zÀÄPÉÆ¼ÀÄîvÀÛzÉ (w½AiÀÄ§®èzÀÄ). 

DzÀgÉ CªÀ£À w½ªÀÅ (UÀªÀÄ£À) C°èAiÉÄÃ ¤AvÀÄºÉÆÃUÀÄvÀÛzÉ. 

D «¸ÁÛgÀzÀ DZÉ EgÀÄªÀ vÀ£Àß ªÀÄÆ®¸ÀégÀÆ¥ÀªÁzÀ 

¥ÀgÀªÀ¸ÀÄÛªÀ£ÀÄß w½AiÀÄÄªÀvÀÛ CªÀ£À UÀªÀÄ£À ºÀjAiÀÄÄªÀÅ¢®è. 

DzÀÝjAzÀ¯ÉÃ CªÀ£À ªÀÄ£À¹ì£À°è (GzÀPÀzÉÆ¼ÀUÉ) ªÉÊμÀ¬ÄPÀ 

vÀÈμÀÚ ºÀÄlÄÖvÀÛzÉ. CzÀÄ GzÀgÀªÀ£ÀÄ §AiÀÄ À̧ÄvÀÛzÉ CAzÀgÉ 

¸ÁA¸ÁjPÀ gÀ¸ÀªÀ£ÀÄ PÀÄrAiÀÄ §AiÀÄ À̧ÄvÀÛzÉ. EAvÀÄeÁÕ£À 

AiÉÆÃUÀ fÃªÁvÀä£ÀÄ M¼ÀUÉ ¸ÀvÀÄÛ vÀ£Àß ¤dªÀ vÁ ªÀÄgÉzÀÄ 

ºÉÆgÀUÉ ªÀiÁvÀæ J®èªÀ£ÀÆß CjªÀ DlªÁqÀÄvÁÛ£É. vÀ£Àß 

CA±ÀªÉÃ DzÀ F fÃªÁvÀä£À «avÀæ CªÀ Ȩ́ÜAiÀÄ£ÀÄß PÀAqÀÄ 

¥ÀgÀªÀiÁvÀä£ÀÄ ¨ÉgÀUÁV C°èAiÉÄÃ ¸ÁQëAiÀiÁV ¤®ÄèvÁÛ£É. 

¸ÀA¥ÀÅl-6 : C®èªÀÄ¥Àæ¨sÀÄzÉÃªÀgÀ ªÀZÀ£À ¤ªÀðZÀ£À 32) 

PÀAUÀ¼À ªÀÄÄAzÀt PÀvÀÛ¯É¬ÄzÉÃ£ÉÆ ? ªÀÄ£ÀzÀ 

ªÀÄÄAzÀt ªÀÄ»ªÉ¬ÄzÉÃ£ÉÆ ? M¼ÀUÀt gÀtgÀAUÀ, 

ºÉÆgÀUÀt ±ÀÈAUÁgÀ ! §¼ÀPÉUÉ §AzÀ §mÉÖ¬ÄzÉÃ£ÉÆ 

UÀÄºÉÃ±ÀégÁ ? 

EzÉÃ£ÀÄ CZÀÑj! PÀAUÀ¼À ªÀÄÄAzÉ®è ªÀiÁAiÀiÁPÀvÀÛ É̄ 

ºÀgÀ«zÉ. ªÀÄ£ÀzÀ ªÀÄÄAzÉ®è ªÀÄgÀªÉAiÀÄ ªÀÄAdÄ PÀ«¢zÉ. 

»ÃUÁV M¼ÀUÉ gÀtgÀAUÀ : ¤tðAiÀÄ PÁtzÀ ¥ÀæPÀÄë§Þ ¹Üw. 

ºÉÆgÀUÉ®è ±ÀÈAUÁgÀ; «μÀAiÀÄUÀ¼À DPÀμÀðuÉ, ¤d¨sÀQÛ 

E®èzÀªÀ£À CAvÀgÀAUÀzÀ°è vÀÄªÀÄÄ®, J¼ÉzÁl, gÁUÀ-

zÉéÃμÀUÀ¼À MvÀÛqÀ ºÉÆgÀUÉ ªÀiÁvÀæ DqÀA§gÀzÀ ¥ÀÇeÁZÀð£É. 

J¯ÉèqÉ EzÀÄªÉ §¼ÀPÉUÉ §AzÀ ¥ÀxÀ ; J®ègÀÆ £ÀqÉzÀ 

«Ã¢. ±ÀgÀt EAxÀ®è. DvÀ£À PÀAUÀ¼À ªÀÄÄAzÉ®è ¨É¼ÀPÀÄ, 

DvÀ£À CAvÀgÀAUÀzÉÆ¼ÀUÉ®è ±ÁAw. CªÀ£ÀzÀÄ ²ªÀ¥ÀxÀ : 

±ÀgÀtgÀÄ £ÀqÉzÀ §mÉÖ. 

(±ÀgÀt ¸ÀÜ® :461) 

PÀ¥ÀÇðgÀzÀ VjAiÀÄ Gj »rzÀqÉ E¢Ý®ÄAmÉ ? 

ªÀÄAf£À ²ªÁ®AiÀÄPÉÌ ©¹® PÀ¼À À̧ªÀÅAmÉ ? 

PÉAqÀzÀ VjAiÀÄ£ÀgÀV£À ¨ÁtzÀ¯ÉZÀÑ 

ªÀÄgÀ½ ¨ÁtªÀ£Àf¸À®ÄAmÉ ? UÀÄºÉÃ±ÀégÀ£ÉA§ 

°AUÀªÀ£ÀºËzÀÄ 

ªÀÄgÀ½ £É£ÉAiÀÄ®ÄAmÉ ? 

PÀ¥ÀÇðgÀzÀ Vj ; CzÀPÉÌ GjAiÀÄÄ ºÀwÛzÀgÉ 

VjAiÉÄ®è GjAiÀiÁUÀÄvÀÛzÉ. »AzÉ E¢Ý¯ÉA§ÄzÉ 

G½AiÀÄzÀÄ. ªÀÄAf£À ²ªÁ®AiÀÄ: CzÀPÉÌ ©¹°£À 

PÀ¼À À̧«lÖgÉ ªÀÄAeÉA§ÄzÉ G½AiÀÄzÀÄ. PÉAqÀzÀ ¨ÉlÖ, 

CgÀV£À ¨Át¢AzÀ CzÀ£ÀÄß ºÉÆqÉzÀgÉ D ¨ÁtªÀÅ 
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ಕನ್ನಡ ವಚನ್ ಸಾಹಿತ್ಯದಲಿ್ಲ ಕೌಟಂಬಿಕ ಭಾಷಾ ಪರಿಕಲ್ಪನೆ 
 

ವಿಠ್ಠಲ್ ಗುಮಚನ್ಮರಡಿ.1, ಡಾ. ಮಹೆೇಶ ಗಾಜಪಪನ್ವರ2 

1ಸಂಶ  ೋಧನಾ ವಿದ್ಾಾರ್ಥಿ 
ಶಾಸ್ತ್ರೋಯ ಕನ್ನಡ ಭಾಷಾ ಅಧಾಯನ್ ಸಂಸ್ ೆ, 
ರಾಣಿ ಚನ್ನಮ್ಮ ವಿಶ್ವವಿದ್ಾಾಲಯ ಬ ಳಗಾವಿ. 

2ಅಧಾಕ್ಷರು ಹಾಗೂ ಮಾಗಿದಶ್ಿಕರು 
ಶಾಸ್ತ್ರೋಯ ಕನ್ನಡ ಭಾಷಾ ಅಧಾಯನ್ ಸಂಸ್ ೆ, 
ರಾಣಿ ಚನ್ನಮ್ಮ ವಿಶ್ವವಿದ್ಾಾಲಯ ಬ ಳಗಾವಿ. 

 

¸ÁgÁA±À (Abstract):  

ಕನ್ನಡ ಸ್ಾಹಿತ್ಾದ ಬ ಳವಣಿಗ ಯ ಪ್ರಭುದದ ಕಾಲಘಟ್ಟಗಳಲ್ಲ ಿ ಒಂದ್ಾದ ವಚನ್ ಸ್ಾಹಿತ್ಾದ ಕಾಲಘಟ್ಟವು ೧೨ ನ ೋ 
ಶ್ತ್ಮಾನ್ದಲ್ಲಿ ಉಂಟಾಗಿದುದ ಸ್ಾಹಿತ್ಾದಲ್ಲ ಿ ಮಾತ್ರವ ೋ ಅಲಿ ಸಮಾಜದ ಬದಲಾವಣ ಯ ಪ್ತ್ದಲ್ಲಿ ಚಲ್ಲಸಲು 
ಕಾರಣವಾಗಿರುವುದು ಜನ್ ಸ್ಾಮಾನ್ಾರಾಡುವ  ಆಡು ಭಾಷ   ಅಥವಾ  ಕುಟ್ುಂಬದ ಭಾಷ , ಇಡಿ ಸಮಾಜವನ್ುನ ಒಂದು 
ಕುಟ್ುಂಬವಾಗಿಸ್ತ್ ಈ ಕುಟ್ುಂಬ ಭಾಷ ಯನ್ುನ ಆಧಾರವಾಗಿಸ್ತ್ ಸ್ಾಹಿತ್ಾದ ಮ್ೂಲಕ  ಕಾರಂತಿಯಂದ ಶಾಂತಿಯನ್ುನ 
ನ ಲ ಸುವಂತ  ಮಾಡಿದುದ ಅಂದಿನ್ ಬಸವಾದಿ ಶಿವಶ್ರಣ ವಚನ್ಕಾರರು. 

¥ÀæªÀÄÄR ¥ÀzÀUÀ¼ÀÄ (Keywords): ಶರಣರು, ವಚನ್ಗಳು, ಕುಟುಂಬ, ಭಾಷೆ, ವ್ಾಯಕರಣ. 
                                

ಮಾತ ಂಬುದು ಜ ೂಾೋತಿಲ್ಲಿಂಗ 

ಸವರವ ಂಬುದು ಪ್ರಮ್ತ್ತ್ವ 

ತಾಳಮಾನ್ವ ೋಂಬುದು ಬ ಳಗಿನ್ ಪ್ರಭ , 

ಗುಹ ೋಶ್ವರಲ್ಲಂಗಕ ೆ ಒಲ್ಲದ ಶ್ರಣನ್ು 

ತಾನ ೋ ದ್ ೋವನಾಗಿದದ ನ ೂೋಡಾ.” 

ಈ ಒಂದು ವಚನ್ದಲ್ಲಿ ಅಲಿಮ್ ಪ್ರಭುಗಳು 

ಮ್ನ್ುಷ್ಾ ಬಾಯಂದ ಹ ೂರಗ  ಬರುವ ಮಾತ್ುಗಳು 

ಶ್ಬದಗಳು ಮಾತ್ರವಲಿ ಸ್ಾಕ್ಷಾತ್‌ ಜ ೂಾೋತಿಲ್ಲಿಂಗಕ ೆ 

ಸಮಾನ್ವಾದದುದ ಅಂದರ  ದ್ ೋವರಿಗ  ಸಮ್ನಾಗುವ ಭಾಷ  

ಆಡುವ ಮಾತ್ುಗಳು ಪ್ರಕಾಶ್ದಿಂದ ಕೂಡಿರಬ ೋಕು 

ನಿಷ್ೆಲಮಶ್ವಾದ ಸತ್ಾ ಶ್ುದದತ ಯಂದರಬ ೋಕು.  

ಸವರವ ೋಂಬುದು ಪ್ರಮ್ತ್ತ್ವವಾಗಿರಬ ೋಕು.  ಬ ಳಗಿನ್ 

ಬ ಳಕಿನ್ಂತ  ಪ್ರಭ ಯನ್ನ ಬೋರುತ್ತದ್  ಮಾತ್ನಾಡುವಾಗ 

ಬಳಸ್ತ್ಕ ೂಳುುವ ಲಯ ಸಂಯಮ್  ಅರಿವುವಾಗಿದ್ . ಈ 

ಅರಿವಿನಿಂದ ಯಾರು ಮಾತ್ನ್ುನ ಗೌರವಿಸುತಾತನ ೂೋ 

ಗೌರವದ ಭಾವದಿಂದ ಕಾಣುತಾತನ ೂೋ ಅಂತ್ ಶ್ರಣರು 

ಗುಹ ೋಶ್ವರ ಲ್ಲಂಗ ಎಂಬ ದ್ ೋವರ ಕೃಪ ಗ  
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ಪಾತ್ರವಾಗಿರುದರ ಮ್ೂಲಕ ತ್ನ್ನನ್ುನ ತಾನ ನ 

ದ್ ೋವನಾಗುತಾತನ .              

ಮ್ನ ಯು ಮೊದಲ ಪಾಠ ಶಾಲ  ಜನ್ನಿ ತಾನ  

ಮೊದಲ ಗುರು ಎನ್ುನವ ನ್ುಡಿಯಂತ  ಹುಟ್ಟಟದ ಮ್ಗು 

ತಾನ್ು ತ್ನ್ನ ತಾಯ ಆಡುವ ಮಾತ್ು ಕ ೋಳಿಸ್ತ್ಕ ೂಳುುದರ 

ಜ ೂತ್ಗ  ದಿನ್ನಿತ್ಾ ಮಾತಿನ್ ಸಂವಾದವನ್ುನ ಮಾಡುತ್ತದ್ . 

ಹಾಗಾಗಿ ಅದು ಮಾತ್ೃ ಭಾಷ  ಅಥವಾ ಕುಟ್ುಂಬದ 

ಭಾಷ ಯಾಗಿರುವದಲಿದ್ . ಶ್ರಣರಿಗ  ಕುಟ್ುಂಬ ಸಂಸ್ಾರ 

ಎಂಬುವದು ನ್ರಕಮ್ಯವಾದದುದ ಅಲಿ ಬದಲಾಗಿ ಸದಗತಿಗ  

ಸನಾಮಗಿಕಕ ೆ ದ್ಾರಿಯಾಗಿ ಮಾಡಿಕ ೂಡುವದ್ಾಗಿದ್ . 

ಮಾನ್ವ ಸಂಬಂಧಗಳು ಮ್ನ ಗಳು ಅಥವಾ ಕುಟ್ುಂಬಗಳು 

ಸಮಾಜದ ಭಾಗಗಳಾಗಿರುವದರಿಂದ ಮ್ನ ಯ ಸಮಾಜದ 

ವಾತಾವಣಿ ಪ್ರತಿನಿಧಿಸಲಾಗುತ್ತದ್ . ಮ್ುಖ್ಾವಾಗಿ ಕುಟ್ುಂಬ 

ಹಾಗೂ ಸಮಾಜವನ್ುನ ಆಧಾರವಾಗಿಟ್ುಟಕ ೂಂಡು 

ಜನ್ರಾಡುವ ಸರಳವಾದ ಭಾಷ ಯಲ್ಲಿ ವಚನ್ಗಳನ್ುನ 

ರಚಿಸುವ ಮ್ೂಲಕ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಉಂಟಾದ ಹಲವಾರು 

ಜವಲಂತ್ವಾದ ಸಮ್ಸಾಗಳನ್ುನ ಕಿತ ೂತಗ ಯಲು 

ಕಾರಣವಾಗಿದದ್ ದ ಕೌಟ್ಂಬಕವಾದ ಭಾಷಾ ಪ್ರಿಕಲಪನ ಯ 

ಮ್ೂಲಕ ಲೌಕಿಕ ಸಂಬಂಧಗಳ ಜ ೂತ ಯಲ ೋ 

ಶಾಶ್ವತ್ವಾದ ಸುಖ್ವನ್ುನ ನಿೋಡುವ  ಆಧಾಾತ್ಮಕ ೆ  

ಸಂಬಂಧಿಸ್ತ್ದ ದ್ಾರಿಯನ್ುನ ಶಿವ ಶ್ರಣ ಶ್ರಣ ಯರು  ಈ 

ಒಂದು ಪ್ರಿಕಲಪನ ಯ ಮ್ೂಲಕ ಸತ್ಾದ ಹಾದಿಯಲ್ಲಿ ತ್ಮ್ಮ 

ದಿನ್ ನಿತ್ಾ ಜೋವನ್ದ ಆಗು ಹ ೂೋಗುಗಳನ್ುನ ವಚನ್ಗಳ 

ತ್ತ್ವಸ್ಾರದ ಮ್ೂಲಕ ಸ್ಾರಿದ್ಾದರ . ಶಿವಶ್ರಣ ಶ್ರಣ ಯರು 

ಒಂದ್ಾನ ೂಂದು ಕೌಟ್ಂಬಕ ಹಿನ ನಲ ಯನ್ುನ ಮ್ತ್ುತ 

ವೃತಿಯನ್ನ ಆಶಿರಸ್ತ್ಕ ೂಂಡು ಶ್ರಣ ಸಂಗಮ್ದಲ್ಲಿ ಸತಿ 

ಪ್ತಿಗಳಾಗಿ, ಅಣಣ, ತ್ಮ್ಮ, ತ್ಂದ್ , ತಾಯ, ಅಕೆ, ತ್ಂಗಿ 

ಹಾಗೂ ದ್ ೋವರು ಪ್ರಕೃತಿ ಹಿೋಗ  ವಿವಿಧ ಸಂಬಂಧದ 

ಬಾಂಧವಾಗಳ ಮ್ೂಲಕ ತ ೂಡಗಿರುವದಲಿದ್  ಅಕೆ 

ಮ್ಹಾದ್ ೋವಿವರು ವಚನ್ದಲ್ಲಿ ಹ ೋಳಿದಂತ , 

ತಾಯ ನಿೋನ್ಲಿದ್  ಮ್ತಾತರು ಇಲಿವಯಾ 

ತ್ಂದ್   ನಿೋನ್ಲಿದ್  ಮ್ತಾತರು ಇಲಿವಯಾ 

ಬಂಧು ನಿೋನ್ಲಿದ್  ಮ್ತಾತರು ಇಲಿವಯಾ 

ಬಳಗ ನಿೋನ್ಲಿದ್  ಮ್ತಾತರು ಇಲಿವಯಾ 

ಚ ನ್ನಮ್ಲ್ಲಿಕಾಜುಿನ್ಯಾ ನಿೋನ ೋ ನ್ನ್ಗ ಲವಿೂ.! 

ಈ ವಚನ್ವು ದ್ ೋವರ ಮ್ತ್ುತ ಭಕತನ್  ನ್ಡುವ  

ಇರುವ ಕೌಟ್ಂಬಕವಾದ ಸಂಬಂಧಗಳನ್ುನ ರೂಪಿಸುತ್ತದ್ .  

ಮ್ಗುವಿನ್ ಮ್ನ್ದ ತ್ುಡಿತ್ ತ್ನ್ನಗ  ಹಸ್ತ್ವು ಅಥವಾ ಕಷ್ಟವು 

ಬಂತ್ು ಎಂದರ  ಮೊದಲು ಕರ ಯುವುದು ತ್ನ್ನ 

ತಾಯಯನ್ುನ ಹಾಗಾಗಿ ಇಲ್ಲಿ ಭಕತನಾದವನ್ುನ ದ್ ೋವರ 

ಮ್ಧಾದಲ್ಲಿ ತಾಯ ಮ್ಗುವಿನ್ ಸಂಬಂಧವನ್ುನ ಹ ೂಂದುವ 

ಮ್ೂಲಕ ತ್ನ್ನನ್ುನ ಹಡ ದು ಸ್ಾಕಿ ಸಲುಹಿ ಪಿರತಿ 

ಕರುಣ ಯಂದ ರಕ್ಷಿಸುವದಲಿದ್ , ಸದ್ಾಕಾಲ ಜ ೂತ ಗ  

ಇರುವ ಜೋವ ತಾಯ ಬಟ್ುಟ ಮ್ತಾತರು ಇರಲ್ಲಕಿೆಲಿ, ಮ್ತ್ುತ 

ಮ್ಗುವಿಗ  ತ್ಂದ್ ಯಾದವನ್ುನ ಮಾಗಿದಶ್ಿಕ ಮ್ಗು ತ್ನ್ನ 

ಬದುಕಿನ್ ದ್ಾರಿಯಲ್ಲಿ ಎಡವಿದ್ಾಗ ಕ ೈ ಹಿಡಿದು 

ನ್ಡ ಸುವಂತ್ ಕಾಯಿವನ್ುನ ಮಾಡುವನ್ುನ ಆದರಿಂದ ಭಕತ 

ದ್ ೋವರಿಗ  ತ್ನ್ನನ್ುನ ಸಮ್ಪ್ಿಣ  ಮಾಡಿಕ ೂಂಡಿದ್ಾದನ . 

ಮ್ನ್ುಷ್ಾ ಬಾಳಿನ್ಲ್ಲಿ ಕಷ್ಟ ನ್ಷ್ಟ ಸ್ಾವಭಾವಿಕ ಆದರ  

ಕಷ್ಟಕಿೆಂತ್ ಸುಖ್ದಲ್ಲಿ ಬರುವ ಬಂಧುಗಳ ೋ ಹ ಚುು ಕಷ್ಟದಲ್ಲ ಿ



IJAAR    Vol. 7 No. 38  ISSN – 2347-7075 
 

 

161 

ಬಂದು ನ ರವು ನಿೋಡುವಾತ್ನ  ನಿಜವಾದ 

ಹಿತ ೈಸ್ತ್ಯಾಗಿದ್ಾದನ . ಅವನ್ು ಭಕತನಿಗ  ದ್ ೋವರು ಆಗಿರಲ್ಲಕ ೆ 

ಸ್ಾಧಾ ಅಲಿದ್  ಈ ಲೌಕಿಕ ಸಂಸ್ಾರದಲ್ಲ ಿ ಬಳಗ 

ಜನ್ಸಮ್ೂಹ ಇದದರು ಸಹ ಕ ೂನ ಗ  ಪ್ರಮಾಥಿಕದಲ್ಲ ಿ

ಅವನ್ು ಒಬಬನ  ಬರುವನ್ು ಅವನ  ದ್ ೋವರು 

ಚ ನ್ನಮ್ಲ್ಲಿಕಾಜುಿನ್ ಎಂದು ಅಕೆಮ್ಹಾದ್ ೋವಿ ಹ ೋಳಿದ್ಾದರ . 

ಇದರಲ್ಲಿ ಬರುವ ವಾಾಕರಣ ಗಮ್ನಿಸುವದ್ಾದರ . ಪಾರಸ 

ಪ್ದಗಳ ಸ್ಾಲುಗಳು ಲಯವು  ಆದಿ ಪಾರಸ  ಮ್ತ್ುತ 

ಅಂತ್ಾ ಅಥವಾ  ಯಮ್ಕ  ಪಾರಸವು ಜ ೂೋಡಣ . ನಾಮ್ 

ಪ್ದ ಸವಿನಾಮ್ ಪ್ದಗಳು, ಲ ೂೋಪ್ ಸಂಧಿ, ವಿಭಕಿತಗಳಲ್ಲ ಿ

ಪ್ರಥಮ್ ಮ್ತ್ುತ ಸಂಬ ೂೋಧನಾ ವಿಭಕಿತಗಳು ಒತ್ತಕ್ಷರ 

ದಿವರುಕಿತ ಹಿೋಗ  ಬಳಕ ಯಾಗಿರುವುದನ್ುನ ಸೂಕ್ಷಮವಾಗಿ 

ಗಮ್ನಿಸಬಹುದ್ಾಗಿದ್ . ಸಮ್ ಸಮಾಜದ ಕಲಾಾಣಗ ೂಸೆರ 

ತ್ಮ್ಮನ್ುನ ತಾವು ಆಧಾಾತಿಮಕದ ತ್ಳಹದಿಯಲ್ಲ ಿ

ಅಪಿಿಸ್ತ್ಕ ೂಳುುವ ಮ್ೂಲಕ ಕ ೋವಲ ಸಮಾಜವನ್ುನ 

ಮಾತ್ರವ ೋ ಸುಧಾರಣ ಯನ್ುನ ಮಾಡಲ್ಲಲಿ ಬದಲಾಗಿ 

ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ ಭಾಷ ಯನ್ುನ ಸಹ ಉತ್ುತಂಗಕ ೆ 

ಏರಿಸುವ ಕಾಯಿವನ್ುನ ಬಸವಾದಿ ಶಿವ ಶ್ರಣರು ವಚನ್ 

ಸ್ಾಹಿತ್ಾದ ದಿೋವಿಗ ಯಂದ ಮಾಡಿದ್ಾದರ .                               

ಸ್ಾಹಿತ್ಾ ಎನ್ುನವ ಪ್ದವು ಬಹಳ ಸುಂದರವಾದ 

ಅಥಿವನ್ುನ ಹ ೂಂದಿದ ಪ್ದವಾಗಿದುದ, ಸ್ಾಹಿತ್ಾವು 

ಮ್ನ್ುಷ್ಾನ್ ಭಾವನ ಗಳಾದ ಪಿರೋತಿ, ಕರುಣ , ಸುಖ್, ದಃಖ್ 

ಕ ೂೋಪ್ ತಾಪ್ ಮ್ುಂತಾದ ಸಂಗತಿಗಳನ್ುನ ಹ ೂರಸೂಸ್ತ್  

ಅದು ಅಕ್ಷರಗಳ ಸವರೂಪ್ವನ್ುನ ಪ್ಡ ದುಕ ೂಂಡು ಗದಾ 

ಪ್ದಾಗಳಲ್ಲಿ ಮ್ನ್ುಷ್ಾ ಮ್ನ್ುಷ್ಾರ ನ್ಡುವ  ಮ್ತ್ುತ ಇಷ್ಟ 

ದ್ ೋವರುಗಳ ನ್ಡುವ   ಸಂಬಂಧಗಳನ್ುನ ಬ ಸ್ ಯುವ 

ಕ ೂಂಡಿಯಂತ  ಆ ಹಾದಿಯಲ್ಲಿ ವಚನ್ ಸ್ಾಹಿತ್ಾವು 

ಸ್ಾಮಾಜಕ ಕಳಕಳಿಯ ಚಿಂತ್ನ ಗಳನ್ುನ ಹ ೂಂದುವ  

ಮ್ೂಲಕ ಭಾಷ  ಮ್ತ್ುತ ಸ್ಾಹಿತ್ಾದ ಪ್ರಕಾಷ ಟೋತ ಯನ್ುನ 

ತ್ಲುಪ್ುವಲ್ಲಿ ವಚನ್ ಸ್ಾಹಿತ್ಾವು ಮಾಡಿದ್ . ಈ ವಚನ್ 

ಸ್ಾಹಿತ್ಾದಲ್ಲಿ ಚಿಕೆವರು ದ್ ೂಡಡವರು ಸ್ತ್ರೋ ಪ್ುರುಷ್ರು ಎಂಬ 

ಭ ದಭಾವ ಮ್ೂಡದ್  ಸಮಾನ್ತ ಯ ಹಾದಿಯಲ್ಲಿ ಶ್ರಣ 

ಸಂಗಮ್ ಒಂದು ಗೂಡುವ ಮ್ೂಲಕ ಸಮಾಜದಲ್ಲ ಿ

ಉಂಟಾಗಿದದ ಅಜ್ಞಾನ್ ಅಂಧಕಾರ ಮೊೋಸ ವಂಚನ  

ಜಾತಿಯತ  ಶ  ೋಷ್ಣ  ಮ್ೂಡ ನ್ಂಬಕ ಗಳು ಮ್ೂಂತಾದ 

ಸಮಾಜ ಘಾತ್ುಕಗಳನ್ುನ ಕಿತ ೂತಗ ಯಲ್ಲಕಿ  ವಚನ್ 

ಸ್ಾಹಿತ್ಾವು ಶ್ರಣ ಸಂಗಮ್ದಲ್ಲಿ ಅನ್ುಭವಿಗಳನ್ುನ 

ಹ ೂಂದಿದ ಕಲಾಾಣದ ಮ್ಹಾಮ್ನ ಯಾದ ಅನ್ುಭವ 

ಮ್ಂಟ್ಪ್ ಮಾಡಿದುದ ನಿಜಕೂೆ ಕುಟ್ುಂಬ ಬದಲಾವಣ  

ಮಾತ್ರವ ೋ ಅಲ ಿ ಸಮಾಜದವನ್ುನ ಬದಲಾವಣ  

ಮಾಡುವದಕ ೆ ಸ್ಾದಾವಾಯತ್ುತ.  ಕುಟ್ುಂಬವನ್ುನ 

ಹಿನ ನಲ ಯಾಗಿಸ್ತ್ಕ ೂಂಡು ವೃತಿ ಮ್ತ್ುತ ವಚನ್ ಸ್ಾಹಿತ್ಾವನ್ುನ 

ಬದುಕಾಗಿಸ್ತ್ಕ ೂಂಡು ಹಲವಾರು ವಚನ್ಗಳ ಮ್ೂಲಕ 

ಕಾರಂತಿಯಂದ ಶಾಂತಿಯನ್ುನ ಉಂಟ್ು ಮಾಡಿದ ಆದಾ 

ವಚನ್ಕಾರರು ಬಸವಾದಿ ಶ್ರಣರಾದ ಬಸವಣಣ, ಅಕೆ 

ನಾಗಮ್ಮ, ಗಂಗಾಬಕ , ನಿೋಲಾಂಬಕ ,  ಲ್ಲಂಗಮ್ಮ, ಸತ್ಾಕೆ, 

ಸಂಕಮ್ಮ, ಅಕೆ ಮ್ಹಾದ್ ೋವಿ, ಅಲಿಮ್ ಪ್ರಭು, ಜ ೋಡರ 

ದ್ಾಸ್ತ್ಮ್ಯಾ, ಮಾದ್ಾರ ಧೂಳಯಾ, ಕ ಂಬಾವಿ ಬ ೂೋಗಣಣ  

ಮಾನ್ಸಂದ ಮಾರಿತ್ಂದ್ , ಹಾವಿನಾಳ ಕಲಿಯಾ ,ಹಡಪ್ದ 

ರ ೋಚಣಣ, ಸವತ್ಂತ್ರ ಸ್ತ್ದದಲ್ಲಂಗ, ಸುಂಕದ ಬಂಕಣಣ, 
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ಸ್ತ್ದದಮ್ಲಪಿ್ಪ, ಸತಿತಗ  ಕಾಯಕದ ಮಾರಯಾ, 

ಸಂಗಮೋಶ್ವರದ ಅಪ್ಪಣಣ, ಷ್ಣುಮಖ್ ಸ್ಾವಮಿ, ಶಿರೋ 

ಮ್ುಕಿತನಾಥ ೋಶ್ವರ, ಶಾಂತ್ವಿರಯಾ, ವ ೈದಾ ಸಂಗಣಣ, ವಿೋರ 

ಸಂಗಯಾ, ವಚನ್ ಭಂಡಾರಿ ಶಾಂತ್ರಸ, ರಾಯಸದ 

ಮ್ಂಚಣಣ, ನಾಗಿದ್ ೋವ, ಸಮ್ಗಾರ ಹರಳಯಾ, ಮೊೋಳಿಗ  

ಮಾರಯಾ, ಮೊೋಳಿಗ  ಮ್ಹಾದ್ ೋವಿ, ಮೋರ  ಮಿಂಡಯಾ, 

ಮ್ೂರುಸ್ಾವಿರದ ಮ್ುಕಿತಮ್ನಿ, ಗುರು ಭಕತಯಾ, 

ಗುಮ್ಮಳಾಪ್ುರದ ಸ್ತ್ದದಲ್ಲಂಗ, ಗಣ ೋಶ್ ಮ್ಸಣಯಾ, 

ಕೂಡಲಸಂಗಮೋಶ್ವರ,  ಕುಷ್ಟಗಿ ಕರಿಬಸವಯಾ, ಕಿನ್ನರಿ 

ಬರಹಮಯಾ, ಕರುಳ ಕ ೋತ್ಯಾ, ಕನ್ನಡಿ ಕಾಯಕದ ರ ೋವಮ್ಮ, 

ಎಚುರಿಕ  ಕಾಯಕದ ಮ್ುಕಿತನಾಥಯಾ, ಉರಿಲ್ಲಂಗಪ ದಿದ, 

ಉಗಗಡಿಸುವ ಗುಬಬ ದ್ ೋವಯಾ, ಅವಸರದ ರ ೋಕಣಣ, ಅಮ್ುಗ   

ದ್ ೋವಯಾ, ಅಮ್ುಗ  ರಾಯಮ್ಮ, ಅಂಬಗರ ಚೌಡಯಾ, 

ಏಲ ೋಶ್ವರ ಕ ೋತ್ಯಾ, ಆದಯಾ, ಅಕೆಮ್ಮ, ಅಜಗಣಣ, 

ಆನ್ಂದಯಾ, ಅಂಗ ಸ್ ೂೋಂಕಿನ್ ಲ್ಲಂಗ ತ್ಂದ್ , ಅರಿವಿನ್ 

ಮಾರಿತ್ಂದ್ , ಇಮ್ಮಡಿ ಮ್ುರುಗ ಗುರುಸ್ತ್ದದಸ್ಾವಮಿ, 

ಉರಿಲ್ಲಂಗ ದ್ ೋವ, ಉಳಿಯುಮೋಶ್ವರ ಚಿಕೆಣಣ, ಏಕಾಂತ್ 

ರಾಮಿತ್ಂದ್ , ಕಂಬದ ಮಾರಿ ತ್ಂದ್ , ಕಾಡಸ್ತ್ದ್ ದೋಶ್ವರ, 

ಕಾಲ ಕಣಿಣೋಯ ಕಾಮ್ಮ್ಮ, ಕೂಗಿನ್ ಮಾರಯಾ, 

ಕ ೂೋಲಶಾಂತ್ಯಾ, ಗುಪ್ತ ಮ್ಂಚಣಣ, ಗುರುಪ್ುರದ ಮ್ಲಿಯಾ, 

ಮ್ುಮ್ಮಡಿ ಕ್ಷಿೋತ ೋಂದರ, ಮ್ುದ್ ದೋರಿ ಶಿವಲ್ಲಂಗ, ಮೈದುನ್ 

ರಾಮ್ಯಾ, ಮಾದರ ಚನ್ನಯಾ, ರಕೆಸದ ಬ ೂೋಮಿಮತ್ಂದ್ , 

ಲದ್ ದಯ ಸ್ ೂೋಮ್ಣಣ, ವಿೋರ ಗ ೂೋಲಾಳ ಕಾಟ್ಕ ೂೋಟ್, ವ ೋದ 

ಮ್ೂತಿಿ ಸಂಗಣಣ, ಶ್ಂಕರ ದ್ಾಸ್ತ್ಮ್ಯಾ, ಶಿವಲ್ಲಂಗ 

ಮ್ಂಚಣಣ, ಶಿರೋ ಗುರು ಪ್ರಭು ಮ್ನಿನಶ್ವರ, ಸಕಲ ೋಶ್ 

ಮಾದರಸ, ಸಗರದ ಬ ೂಮ್ಮಣಣ,ಸವ ೋಿಶ್ವರ ಲ್ಲಂಗ, 

ಸ್ತ್ದದರಾಮೋಶ್ವರರು, ಸ್ ೂೋಡಡಳ ಬಾಚರಸ, ಹಡಪ್ದ ಅಪ್ಪಣಣ, 

ಹಾಡಪ್ದಗಳ ಪ್ುಣಾಸ್ತ್ರೋ  ಲ್ಲಂಗಮ್ಮ, ಹ ೋಮ್ಗಲಿ ಹಂಪ್  

ಮ್ುಂತಾದ ವಚನ್ಕಾರರು ಕುಟ್ುಂಬ ಮ್ತ್ುತ ಭಾಷ  ವೃತಿ 

ಊರು ಕಾಯಕಗಳು ಬ ೋರ  ಬ ೋರ ಯಾದರೂ ಸಹ ನಿಷ ಟ 

ಮಾತ್ರ ಒಂದ್ ಯಾಗಿದ್ . 

 

ಬಸವಣಣ: 

ಮ್ಹಾನ್‌ ಮಾನ್ವಾತಾವಾದಿ ಶಿವ ಶ್ರಣರಲ್ಲಿ 

ಅಣಣನ ಂದು ಗುರುತಿಸ್ತ್ಕ ೂಂಡ ವಿಜಯಪ್ುರ ಜಲ ಿಯ 

ಬಸವನ್ ಬಾಗ ೋವಾಡಿಯ ಮಾದರಸ ಮ್ತ್ುತ 

ಮಾದಲಾಂಬಕ ಯ ದಂಪ್ತಿಗಳ ಮ್ಗನಾದ 

ಬಸವಣಣನ್ವರು ಕುಟ್ುಂಬ, ಸಂಸ್ಾರ, ಭಕಿತ, ಕಾಯಕ  

ತ್ತ್ವಗಳ  ಕುರಿತ್ು ವಚನ್ ಸ್ಾಹಿತ್ಾದಲ್ಲಿ ಕೂಡಲ 

ಸಂಗಮ್ದ್ ೋವ ಎಂಬ ಅಂಕಿತ್ನಾಮ್ದ ಮ್ೂಲಕ 

ಸ್ಾರಿದ್ಾದರ . ಇವರ ವಚನ್ಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡು ಬರುವ 

ಮಾನ್ವಿಯತ ಯನ್ುನ ಸರಳ ಆಡು ನ್ುಡಿಯಲ್ಲ ಿ 

ವಾಕತಪ್ಡಿಸ್ತ್ದ್ಾದರ . 

ಮ್ನ ಯೊಳಗ  ಮ್ನ ಯೊಡಯನಿದ್ಾದನ ೂೋ ಇಲವಿೋ ? 

ಹ ೂಸ್ತ್ತಲಲ್ಲಿ ಹುಲು ಿಮೊಳ ದು ಮ್ನ ಯೊಳಗ  ಕಸ ತ್ುಂಬ 

ಮ್ನ ಯೊಗ  ಮ್ನ ಯೊಡಯನಿಲಿದಂತಾಯತಲಾ ಿ

ಕೂಡಲಸಂಗಮ್ದ್ ೋವ. 

ಇಲ್ಲಿ ಬಸವಣಣನ್ವರು ಸಂಸ್ಾರದಲ್ಲಿ ಭಕಿತ ಮ್ತ್ುತ 

ಕಾಯಕದ ತ್ತ್ವವನ್ುನ ಹ ೋಳುತಾತರ . ಒಂದು ಮ್ನ ಯಲ್ಲ ಿ

ಯಾರು ಇಲಿದ್  ಹ ೂೋದರ  ಆ ಮ್ನ ಯು ಹಾಳು ಬದದಂತ  
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ಅಲ್ಲಿ ಕಸವು ತ್ುಂಬುತಾತ ಹ ೂಸ್ತ್ತಲಲ್ಲಿ ಹುಲು ಿ ಬ ಳ ದು 

ನಿಲುಿತ್ತದ್ , ಮ್ನ ಯಲ್ಲಿ ಒಡ ಯನ್ುನ ಇದುದ ಇಲಿದಂತ  

ಅಗುತ್ತದ್ . ಭಕಿತ ಮ್ತ್ುತ ಕಾಯಕದಿಂದ ನ್ಮ್ಮ ದ್ ೋಹ ಮ್ತ್ುತ 

ಅಂತ್ರಾತ್ಮ ಶ್ುದದವಾಗಿಟ್ುಟಕ ೂಳುಬ ೋಕು ಇಲಿದ್  ಇದದರ  

ಸಂಸ್ಾರವು ವಾಥಿವಾಗಿ ಹ ೂೋಗುವುದು ಎಂಬ ಅಥಿದಲ್ಲ ಿ

ಹ ೋಳಿದ್ಾದರ .  ಇದರಲ್ಲಿ ವಾಾಕರಣ ವಾಗಿ  “ಮ್ನ ಯೊಳಗ ” 

– ಯಕಾರಾಗಮ್ ಸಂಧಿ, “ಮ್ನ ಯೊಡಯನಿದ್ಾದನ ೂೋ” - 

ಲ ೂೋಪ್ಸಂಧಿಗಳು ಬರುತ್ತವ . “ಹುಟ್ುಟ” ಕಿರಯಾ ಪ್ದ  

“ಮ್ನ ಯ” - ಷ್ಷ್ಟೋ,  “ಮ್ನ ಯೊಳಗ ” - ಸಪ್ತಮಿ 

ವಿಭಕಿತಗಳು.   “ರಜ -  ಧೂಳು”,  “ಹ ೂಸ್ತ್ತಲು –ಮ್ನ ಯ 

ಪ್ರವ ೋಶ್” ಪ್ದಗಳ ಅಥಿ, ಹ ೂೋಲ್ಲಕ ಯ ರೂಪ್ಕಾಲಂಕಾರ 

ಹಾಗೂ ನಾಮ್ಪ್ದಗಳು ಬರುತ್ತವ .  

ಸತಿಪ್ತಿಗಳ  ಂದ್ಾದ ಭಕಿತ ಹಿತ್ವಾಗಿಪ್ುಪದು ಶಿವಂಗ  | 

ಸತಿಪ್ತಿಗಳ  ಂದ್ಾಗದ ಭಕಿತ ಅಮ್ೃತ್ದ್ ೂಳು ವಿಷ್ 

ಬ ರ ಸ್ತ್ದಂತ  

ಕಾಣಾ ಕೂಡಲಸಂಗಮ್ದ್ ೋವಾ || 

ಬಸವಣಣನ್ವರು ಸತಿ ಪ್ತಿಗಳ ಕುರಿತ್ು ಬಹಳ 

ಚನಾನಗಿ ತಿಳಿಸ್ತ್ದ್ಾದರ  ಕುಟ್ುಂಬ ಸಂಸರಾದಲ್ಲಿ ಗಂಡ 

ಹ ಂಡತಿಯು ಇಬಬರು ಪ್ರಮ್ುಖ್ವಾದ ಪಾತ್ರವನ್ುನ 

ವಹಿಸುತಾತರ . ಇಬಬರು ಮಾಡುವ ಭಕಿತ ಶ ರೋಷ್ಟವಾಗಿಸುತ್ತದ್ . 

ಆ ಭಕಿತಯನ್ುನ ದ್ ೋವರಿಗೂ ಕೂಡ ಪಿರೋಯವಾದದುದ. ಒಂದು 

ವ ೋಳ  ಸತಿ ಪ್ತಿಯ ಭಕತಯು ವಿರುದದವಾಗಿದದರ  ಅಮ್ೃತ್ದಲ್ಲ ಿ

ವಿಷ್ವನ್ುನ ಬ ರಸ್ತ್ದಂತಾಗುತ್ತದ್       ಎಂದು ಭಕಿತಯ 

ವ ೈಶಿಷ್ಟತ ಯನ್ುನ ಗುರುತಿತಸ್ತ್ದ್ಾದರ . ಇದರಲ್ಲ ಿವಾಾಕರಣವಾಗಿ 

“ಸತಿಪ್ತಿಗಳ  ಂದ್ಾದ” “ಅಮ್ೃತ್ದ್ ೂಳು”  – ಲ ೂೋಪ್ 

ಸಂಧಿ, “ಹಿತ್ವಾಗಿಪ್ುಪದು” -  ಯಕಾರಾಗಮ್ ಸಂಧಿಗಳು. 

“ಸತಿಪ್ತಿಗಳು” -  ದವಂದವ, “ಕೂಡಲಸಂಗಮ್ದ್ ೋವ” -  

ತ್ತ್ುಪರುಷ್ ಸಮಾಸಗಳು. “ಸತಿಪ್ತಿಗಳು” – ಪ್ರಥಮಾ 

ವಿಭಕಿತ,-  “ಶಿವಂಗ ” - ಚತ್ುರ್ಥಿ,  “ಅಮ್ೃತ್ದ್ ೂಳು” 

ಸಪ್ತಮಿ ವಿಭಕಿತ ಪ್ರತ್ಾಯಗಳು ಬರುತ್ತವ . 

 

ಗಂಗಾಬಿಕೆ: 

ಗಂಗಾಬಕ  ೧೨ ನ ೋ ಶ್ತ್ಮಾನ್ದ ಶ ರೋಷ್ಟ 

ವಚನ್ಕಾತಿಿ ಮ್ಂತಿರ ಬಲದ್ ೋವನ್ ಮ್ಗಳು ಹಾಗೂ 

ಬಸವಣಣನ್ವರ ಧಮ್ಿಪ್ತಿನಯಾಗಿದುದ ಗಂಗಾಪಿರಯ ಕೂಡಲ 

ಸಂಗಮ್ ಎಂಬ ಅಂಕಿತ್ದ್ ೂಂದಿಗ  ಇವರು ಕುಟ್ುಂಬ 

ಸಂಸ್ಾರ ಸ್ೌಖ್ಾದ ಕುರಿತ್ು ತಿಳಿಸ್ತ್ದ್ಾದರ .   

ಉದಕದ್ ೂಳಗಿಣ ಕ ಂದ್ಾವರ ಯಂತ , 

ಸಂಸ್ಾರದ್ ೂಳಗ  ಇರಬಲಿಡ  

ಆತ್ನ  ಭಕತನ್ಯಾಾ. 

ಸಂಸ್ಾರವ ಂಬುದು ಸ್ಾಗರವಲವಿಯಾ, 

ಸಂಸ್ಾರವ ಂಬುವುದು ಹಿರಿದಪ್ಪ 

ಸುಖ್ವಯಾ, 

ನ್ಮ್ಮ ಗಂಗಾಪಿರಯ ಕೂಡಲಸಂಗಮ್ನ್ರಿದಡ  

ಸಂಸ್ಾರವ ೋ ಮ್ುಕಿತ ಕಾಣಾ! 

ಕುಟ್ುಂಬ ಜೋವನ್ ಅಥವಾ ಸಂಸ್ಾರದ ಜೋವನ್ವು 

ಕಮ್ಲದಂತ , ನಿೋರಿನ್ಲ್ಲಿ ಕಮ್ಲವು ಹುಟ್ಟಟದರು ಸಹ 

ತ್ನ್ನನ್ುನ ತಾನ್ು ನಿೋರಿಗ  ಅಂಟ್ಟಸ್ತ್ಕ ೂಳುುದಿಲಿ ಹಾಗ ೋಯೋ 

ಮ್ನ್ುಷ್ಾ ಆದವನ್ು ಸಂಸ್ಾರದಲ್ಲಿ ಇದ್ಾದಗ ಆತ್  ಪ್ತಿ, 

ಪ್ತಿನ, ಮ್ಕೆಳು ಎಂಬ ಮೊೋಹಕ ೆ ಸ್ತ್ಲುಕಿ ಕ ೂಳುದ್ . 
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ಸ್ಾಕ್ಷಿಭಾವದಿಂದ ಇರಬ ೋಕು. ಇತ್ರ ಜನ್ರು ಸಂಸ್ಾರವನ್ುನ 

ದುಃಖ್ಮ್ಯವಾದದುದ ಎಂದು ಭಾವವಿಸುತಾತರ . ಆದರ  

ಅದು ದುಃಖ್ಮ್ಯವಲಿ ಸುಖ್ಮ್ಯವಾದದುದ ಸತಿ 

ಪ್ತಿಗಳಿಬಬರು ಯಾವಗ ಒಂದ್ಾಗಿ ಅರಿತ್ು ಜೋವನ್ 

ಮಾಡುತಾತರ , ಅವಾಗ ಮ್ುಕಿತಯ ಕಡ ಗ  ಸ್ಾಗುತಾತರ  

ಎಂದು ಗಂಗಾಬಕ ಯು ತಿಳಿಸುತಾತರ . ಇದರಲ್ಲಿ ಬರುವ 

ವಾಾಕರಣ ಅಂಶ್ “ಹಿರಿದಪ್ಪ,”  “ಉದಕದ್ ೂಳಗಣ” – 

ಲ ೂೋಪ್ ಸಂಧಿ, “ಸಂಸ್ಾರವ ೋ” – ಆಗಮ್ ಸಂಧಿ, 

ಇರಬಲಿಡ  ಆದ್ ೋಶ್ ಸಂಧಿಗಳು. “ನಿೋರಿನ್ಲ್ಲಿರುವ 

ಕ ಂದ್ಾವರ ಯಂತ ” - ಉಪ್ಮಾ ಅಲಂಕಾರ. “ನ್ಮ್ಮ” -  

ಪ್ದ  ಸವಿನಾಮ್. ಹಿೋಗ  ತ್ತ್ಸಮ್ – ತ್ದಭವ ಹಾಗೂ 

ಕಿರಯಾ ಪ್ದಗಳು ವಾಕತವಾಗಿವ .             

 

ಅಕಕ ಮಹಾದೆೇವಿ :                                                                                                                                   

೧೨ ನ ೋ ಶ್ತ್ಮಾನ್ದಲ್ಲಿ ಕಂಡು ಬರುವ ಶ ರೋಷ್ಟ 

ವಚನ್ಕಾತಿಿ ಶಿವಮೊಗಗ ಜಲ ಯಿ ಶಿಕಾರಿಪ್ುರ ತಾಲೂಿಕಿನ್  

ಉಡುತ್ಡಿ ಗಾರಮ್ದ ನಿಮ್ಿಲಶ ಟ್ಟಟ ಸುಮ್ತಿ ದಂಪ್ತಿಗಳ 

ಮ್ಗಳಾದ ಅಕೆ ಮ್ಹಾದ್ ೋವಿ ತಾನ್ು ಲೌಕಿಕವಾಗಿ ಕೌಶಿಕ 

ಮ್ಹಾರಾಜನ್ನ್ುನ ಮ್ದುವ ಯಾದರು ಸಹ ಮಾನ್ಸ್ತ್ಕವಾಗಿ 

ಸ್ತ್ವಕರಿಸ್ತ್ದುದ ಶಿವನ್ನ್ುನ ತ್ನ್ನ ಪ್ತಿಯಂದು ಮ್ತ್ತ ಇವಳ  

ಕಾವಾದ ಅಂಕಿತ್ ನಾಮ್ ಚನ್ನಮ್ಲ್ಲಿಕಾಜುಿನ್ ಸರಳ 

ಜನ್ರಾಡುವ ಭಾಷ ಯಲ್ಲಿ ಕಾವಾ ಶ ೈಲ್ಲಯ  ರೂಪ್ದಲ್ಲ ಿ

ಕಟ್ಟಟ ಕ ೂಡುತಾತಳ .  

ರೂಪಿಲಿದ ಸುಂದರಂಗ  ನಾನ್ು ಒಲ್ಲದನ್ವವ 

ಸ್ಾವಿಲಿದ ಕ ೋಡಿಲಿದ ಚ ನ್ನಂಗ  ನಾನ್ು ಒಲ್ಲದನ್ವವ 

ಕುಲವಿಲಿದ ಛಲವಿಲದಿ ನಿಗುಿಣಂಗ  ನಾನ್ು ಒಲ್ಲದನ್ವವ 

ಚನ್ನಮ್ಲ್ಲಿಕಾಜುಿನ್ನ ಂಬ ಪ್ತಿಯ ಒಲ್ಲದು ನಾ 

ಸ್ಾಥಿಕಳಾದ್ ನ್ವವ! 

ಅಕೆ ಮ್ಹಾದ್ ೋವಿ ಈ ಒಂದು ವಚನ್ದಲ್ಲ ಿತಾನ್ು 

ಎಂಥವನಿಗ  ಒಲ್ಲದ್  ಎಂದು ಹ ೋಳುವ ಸಂದಭಿದಲ್ಲ ಿ

ಯಾವುದ್  ನಿದಿಿಷ್ಟವಾದ ರೂಪ್ವು ಇಲಿದ್  ಸುಂದರ  

ಕುಲಗ ೂತ್ರಗಳನ್ುನ ಮಿರಿ ನಿಂತ್  ನಾಶ್ವಿಲಿದ ಚಲುವ 

ಪಿರೋಯಕರನಿಗ  ನಾನ್ು ಒಲ್ಲದ್  ಎಂದು ಸಪಷ್ಟಪ್ಡಿಸುತಾತಳ . 

ಇಲ್ಲಿ ಆಡು ಭಾಷ ಯಾಗಿ ಬಳಸ್ತ್ದರು ಸಹ “ಪ್ತಿಯೊಲ್ಲದು” 

- ಯಕಾರಾಗಮ್ ಸಂಧಿ, ಮ್ತ್ುತ   “ರೂಪಿಲಿದ,” 

ಲ ೂೋಪ್ಸಂಧಿ, “ಚ ನ್ನ” -  ಅಚುಗನ್ನಡ ಪ್ದ. “ರೂಪ್” – 

ತ್ತ್ಸಮ್. “ಪ್ತಿಯ” – ಷ್ಷ್ಟೋ. “ಸುಂದರಂಗ ,” – “ಇಗ ,”-  

ಚತ್ುರ್ಥಿ  ವಿಭಕಿತಗಳು ಬಂದಿವ . “ಚ ನಾನದ”  

ಕಮ್ಿಧಾರ ಯ ಸಮಾಸ. “ನಿಗುಿಣ” – ಬಹುವಿೋಿ 

ಸಮಾಸ. ಮ್ತ್ುತ ಕಿರಯಾ ಪ್ದ ಗಳಾಗಿ – 

“ಸ್ಾಥಿಕಳಾದ್ ನ್ು,” – “ಒಲ್ಲದನ್ು,” ಮ್ುಂತಾದವು. 

ನಿಮ್ಮ ಶ್ರಣರ ನ್ಗ  ತ್ಂದ್  ತಾಯಗಳು 

ನಿಮ್ಮ ಶ್ರಣರ ನ್ಗ  ಬಂಧು ಬಳಗಗಳು 

ನಿಮ್ಮ ಶ್ರಣರ ನ ಗ  ಪಾರಣಪಿರಯರು ನ ೂೋಡಾ 

ಚನ್ನಮ್ಲ್ಲಿಕಾಜುಿನ್ಯಾ. 

ಲೌಕಿಕ ಕುಟ್ುಂಬವನ್ುನ ತ ೂರ ದು ಬಂದ ಅಕೆ 

ಮ್ಹಾದ್ ೋವಿ ಶ್ರಣರ ಜ್ಞಾನ್ ಸಂಗಮ್ದಲ್ಲಿ ಅವರ  ತ್ಂದ್  

ತಾಯ ಬಂಧು ಬಳಗವಾಗಿದ್ . ಅದವ  ತ್ನ್ನ ದ್ ೂಡಡ 

ಕುಟ್ುಂಬ ಆ ಕುಟ್ುಂಬದಲ್ಲ ಿ ದ್ ೂರ ತ್ ಎಲಿರು ತ್ನ್ನಗ  

ಪಾರಣ ಪಿರಯರು ಎಂದು ಹ ಮಮಯಂದ ತಿಳಿಸುತಾತಳ . 
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ಇದರಲ್ಲಿ ವಾಾಕರಣಾಂಶ್ : ರೂಪ್ಕ ಅಲಂಕಾರವಾಗಿ 

“ಶ್ರಣರನ್ುನ ತ್ನ್ನ -ತ್ಂದ್  ತಾಯಗಳಿಗ  ಹ ೂಲ್ಲಕ .”  

ಎನ್ಗ , ನಿಮ್ಮ ಪ್ದಗಳು ಸವಿನಾಮ್ಗಳು. 

“ಚನ್ನಮ್ಲ್ಲಿಕಾಜುಿನ್” - ಅಂಕಿತ್ ನಾಮ್. “ಪಾರಣಪಿರಯರು” 

-  ತ್ತ್ುಪರುಷ್ ಸಮಾಸ, “ತ್ಂದ್ ತಾಯಗಳು” - ದವಂದವ 

ಸಮಾಸಗಳು.  “ಅಯಾ”-  ಗೌರವ ಸೂಚಕ ಪ್ದ. 

“ನ ೂೋಡಾ” - ಕಿರಯಾ ಪ್ದ. ಶ್ರಣರ ನ್ಗ  – ಚತ್ುರ್ಥೋಿ 

ವಿಭಕಿತ ಹಾಗೂ ಲ ೂೋಪ್ಸಂಧಿ.  “ಚನ್ನಮ್ಲ್ಲಿಕಾಜುಿನ್ಯಾ”  

– ಸಂಬ ೂೋಧನಾ ವಿಭಕಿತಯಾಗಿ ಬಳಕ .          

 

ಅಲ್ಿಮ ಪರಭು :  

ಶ್ರಣರಲ್ಲಿ ಅನ್ುಭವ ಮ್ಂಟ್ಪ್ದ ಶ್ ನ್ಾ 

ಸ್ತ್ಂಹಾಸನಾಧಿೋಶ್ವರ ಎಂದ್  ಗುರುತಿತಸ್ತ್ಕ ೂಂಡ ಅಲಿಮ್ 

ಪ್ರಭುಗಳು  ೧೨ ನ ೋ ಶ್ತ್ಮಾನ್ದಲ್ಲಿ ವಚನ್ ಸ್ಾಹಿತ್ಾ 

ಭಾಷ ಯ ಮ್ೂಲಕ ಮ್ಹತ್ವದ ಪಾತ್ರವಹಿಸ್ತ್ದ್ಾದರ . 

ಕುಟ್ುಂಬ ಸಂಸ್ಾರ ಬಂಧು ಬಳಗವನ್ುನ ಲೌಕಿಕವಾಗಿ 

ಕಾಣದ್ , ಆಧಾಾತಿಮಕ ತ್ಳಹದಿಯಲ್ಲಿ ಕಾಣುವ ಬಗ ಯನ್ುನ 

ಗುಹ ೋಶ್ವರ ಎಂಬ ಅಂಕಿತ್ ನಾಮ್ದಲ್ಲಿ ವಚನ್ಗಳ ಮ್ೂಲಕ 

ಸ್ಾರಿದ್ಾದರ . 

ಸಂಸ್ಾರವ ಂಬುದ್ ೂಂದು ಸ್ಾಗರವಲಿವಯಾಾ, 

ಸಂಸ್ಾರವ ಂಬುದ್ ೂಂದು ಹಳುವಯಾಾ 

ಆ ಹಳುದ ದಡಕ ೆ ನಿಂದ್ ಡ  ತ್ಡವಿಲಿ ಕಾಣಾ ಗುಹ ೋಶ್ವರ. 

ಪ್ರಭುಗಳು ಇಲ್ಲಿ ಲ ೂೋಕದ ಕ ೋಲವು ಜನ್ರು 

ಸಂಸ್ಾರವ ನ್ುನವದನ್ು ಸ್ಾಗರವ ಂದು ಭಾವಿಸ್ತ್ ಅದರಲ್ಲ ಿ

ಬದುದ ಹ ೂರಳಾಡುತಾತರ , ಅದು ಸ್ಾಗರವಲಿ ಸಂಸ್ಾರ 

ಹಳುವಾಗಿದ್ . ಈ  ಹಳುಕ ೆ ತ್ಡವು ಇಲ್ಲಿ ಜಾನ್ರು 

ಮಾತ್ರವ  ಹಳುವನ್ುನ ದ್ಾಟ್ಬಲಿರು ಎನ್ುನವ ಸಂಗತಿಯನ್ುನ 

ತಿಳಿಸ್ತ್ದ್ಾರ . ಇದರಲ್ಲಿನ್ ಬರುವ  ವಾಾಕರಣ ಅಂಶ್ : 

“ಸಂಸ್ಾರವು” – ಲ ೂೋಪ್ಸಂಧಿ, “ಸ್ಾಗರವಲಿವಯಾ” – 

ಸವಣಿ ಸಂಧಿ. ಅಲವಿಯಾ -  ಯಕಾರಾಗಮ್ ಸಂಧಿಗಳು. 

“ಹಳುದ” – ಷ್ಷ್ಟೋ. “ದಡಕ ೆ” - ಚತ್ುರ್ಥೋಿ ವಿಭಕಿತ, 

ಸಂಸ್ಾರ ಮ್ತ್ುತ ಹಳುದ ಹ ೂಲ್ಲಕ  - ಉಪ್ಮಾ ಅಲಂಕಾರ 

ರೂಪ್. ಕಾಣಾ ,ಅಯಾಾ ಪ್ದಗಳು ಅವಾಯಕ ೆ ಹ ೂಲ್ಲಕ . 

“ಸ್ಾಗರ”, “ಸಂಸ್ಾರ” - ತ್ತ್ಸಮ್ ತ್ದಭವ ಗಳಾದಿಯಾಗಿ 

ಬಳಕ ಯಾಗಿವ .  

ಹ ೂನ್ುನ ಮಾಯಯಲಿ, ಹ ಣುಣ ಮಾಯಯಲ ಿ

ಮ್ಣುಣ ಮಾಯಯಲ ಿ

ಮ್ನ್ದ ಮ್ುಂದಣ ಆಸ್ ಯೋ ಮಾಯ ಕಾಣಾ ಗುಹ ೋಶ್ವರ. 

ಪ್ರಭುಗಳು ಈ ವಚನ್ದಲ್ಲ ಿ ಸ್ಾಮಾನ್ಾವಾಗಿ 

ಜನ್ರು ಹ ೂನ್ುನ. ಹ ಣುಣ. ಮ್ಣುಣ. ಇವುಗಳು ಎಲಿವೂ 

ಮಾಯ ಎಂದು ಜರಿಯುತಾತರ . ಅವುಗಳು ಮಾಯಯಲ ಿ

ಬದಲಾಗಿ ಇವುಗಳ ಮೋಲ  ಅವಿತ್ುಕ ೂಂಡಿರುವ ಮ್ನ್ದ 

ಮ್ುಂದಿನ್ ಆಸ್ ಯ ಮಾಯಯಾಗಿದ್ . ಯಾರು ಈ ಆಸ್  

ಎಂಬ ಭಾವವನ್ುನ ಬೋಡುತಾತರ  ಅವರಿಗ  ಸಂಸ್ಾರದಲ್ಲ ಿ

ಮ್ುಕತಯು ದ್ ೂರ ಯುತ್ತದ್ . ಪಾರಮಾಥಿದಲ್ಲಿ ದ್ ೋವರನ್ುನ 

ಕಾಣಲ್ಲಕ ೆ ಸ್ಾಧಾವಾಗುತ್ತದ್ . ಇದರಲ್ಲಿ ಬರುವ ವಾಾಕರಣ 

ಅಂಶ್  “ಮಾಯ – ಮಾಯಾ” =  ತ್ತ್ಸಮ್ ರೂಪ್. 

“ಕಾಣಾ” ಸಂಭ ೂೋಧನಾತ್ಮಕ ಕಿರಯಾ ಪ್ದ . “ಆಸ್ ಯೋ”, 

“ಮಾಯಯಲ”ಿ  – ಯಕಾರಾಗಮ್.  “ಮ್ುಂದಣ” - 

ಲ ೂೋಪ್ಸಂಧಿ. ಮ್ತ್ುತ “ಮ್ನ್ದ” - ಷ್ಷ್ಟೋ ವಿಭಕಿತ. ಪಾರಸ 
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ನ್ುನ / ಣುಣ, ಅಲಿದ್  ದಲ್ಲಿ ಅನ್ುಪಾರಸ, “ಗುಹ ೋಶ್ವರ” – 

ಅಂಕಿತ್ ನಾಮ್, “ಮಾಯ” - ಭಾವ ನಾಮ್. ಕಿರಯಾ 

ಪ್ದಗಳು ವಾಕತವಾಗಿವ . 

 

ಆಯ್ದಕ್ಕಕ ಲ್ಕಮಮ : 

ಕಾಯಕ ಮ್ತ್ತ ದ್ಾಸ್ ೂೋಹ ತ್ತ್ವದ ಮ್ಹತ್ವವನ್ುನ 

ಜಗತಿತಗ  ಸ್ಾರಿದ ಶ ರೋಷ್ಟ ವಚನ್ಕಾತಿಿ  ಮ್ಹಾನ್‌ 

ಶಿವಶ್ರಣ   ಆಯದಕಿೆ ಲಕೆಮ್ಮ ಇವರು ರಾಯಚೂರು 

ಜಲ ಿಯ ಲ್ಲಂಗಸೂರು ತಾಲೂಕಿನ್  ಅಮ್ರ ೋಶ್ವರ 

ಗಾರಮ್ದವರು ಪ್ತಿ ಆಯದಕಿೆ ಮಾರಯಾ ಇವಿ 

ದಂಪ್ತಿಗಳು ಅಕಿೆಯನ್ುನ ಆರಿಸ್ತ್ಕ ೂಂಡು ದ್ಾಸ್ ೂೋಹವನ್ುನ 

ಮಾಡುತಿತದದರು ಆದರಿಂದ ಇವರಿಗ  ಆಯದಕಿೆ ಎಂಬ ಹ ಸರು 

ಬರಲ್ಲಿಕ ೆ ಸ್ಾಧಾವಾಯತ್ುತ. ಬಸವಣಣನ್ವರ  ಅನ್ುಭವ 

ಮ್ಂಟ್ಪ್ದಲ್ಲಿ ಸದಸಾರಾಗಿದುದ ಲೌಕಿಕ ಸಂಬಂಧಗಳಿಗಿಂತ್ 

ಆಧಾಾತಿಮಕವಾದ ಸಂಬಂಧಗಳಿಗ  ಬಹಳ ಆದಾತ ಯನ್ುನ 

ನಿೋಡುತಿತದದರು ಮಾರಯಾ ಪಿರೋಯ ಅಮ್ರ ೋಶ್ವರ ಲ್ಲಂಗ 

ಎಂಬ ಅಂಕಿತ್ ದ್ ೂಂದಿಗ  ಕುಟ್ುಂಬ ಮ್ತ್ುತ ಆಧಾಾತ್ಮದ 

ಸಂಬಂಧಗಳ ಕುರಿತ್ು ತಿಳಿಸ್ತ್ದ್ಾದರ . 

ಆಸ್ ಯಂಬುದು ಅರಸಂಗಲಿದ್  

ಶಿವಭಕತರಿಗುಂಟ  ಅಯಾಾ 

ರ ೂೋಷ್ವ ಂಬುದು ಯಮ್ದೂತ್ರಿಗಲಿದ್  

ಅಜಾತ್ರಿಗುಂಟ  ಅಯಾಾ 

ಈಸಕಿೆಯಾಸ್  ನಿಮ್ಗ ೋಕ  ಈಶ್ವರನ ೂಪ್ಪ 

ಮಾರಯಾ ಪಿರಯ ಅಮ್ರ ೋಶ್ವರ ದೂರ 

ಮಾರಯಾ. 

ಶಿವ ಶ್ರಣ  ಆಯದಕಿೆ ಲಕೆಮ್ಮ ಅವರು ಈ 

ವಚನ್ದಲ್ಲಿ ಆಸ್  ಮ್ತ್ುತ ರ ೂೋಷ್ದ ಕುರಿತ್ು ತ್ನ್ನ ಪ್ತಿಯು 

ಮಾಡಿದ ತ್ಪ್ಪನ್ುನ ತಿದುದವದು  ಒಂದ್ ಡ ಯಾದರ , 

ಕುಟ್ುಂಬದಲ್ಲಿ ಸತಿ ಪ್ತಿಯ ಮ್ಧಾದಲ್ಲಿ ಯಾವ ರಿೋತಿ 

ಹ ೂಂದ್ಾಣಿಕ  ಒಬಬರನ ೂಬಬರು ಅರಿತ್ು ಬಾಳುವ 

ವ ೈಶಿಷ್ಟತ ಯನ್ುನ ಸಮಾಜಕ ೆ ವಚನ್ದ ರೂಪ್ದಲ್ಲ ಿ

ಸ್ಾರುತಾತರ  ಇಲ್ಲ ಿ ಆಸ್  ಎಂಬುವುದು ಅರಸರಿಗ  ಅಂದರ  

ಅರಸನಾದವನ್ುನ ಸಮಾರಜಾವನ್ುನ ವಿಸತರಿಸ್ತ್ ಕಪ್ುಪ ಕಾಣಿಕ  

ವಜರ ವ ೈಡೂಯಿ ಸ್ತ್ರಿ ಸಂಪ್ತ್ುತ ಪ್ಡ ಯುವ ಹಿೋಗ  ಇನ್ೂನ 

ಹತ್ುತ ಹಲವು ರಿೋತಿಯ ಆಸ್  ಆಕಾಂಕ್ಷ ಗಳನ್ುನ 

ಹ ೂಂದಿರುತಾತರ .  ಆದರ  ಶಿವಶ್ರಣರು ಇದ ಯಾವುದ್ ೋ 

ಆಸ್ ಗಳನ್ುನ ಹ ೂಂದದ್  ಸಮಾಜದ ಉದ್ಾದರಕ ೆ ತ್ಮ್ಮನ್ುನ 

ತಾವು ಅಪಿಿಸ್ತ್ಕ ೂಂಡಿರುತಾತರ . ಮ್ತ್ುತ ರ ೂೋಷ್ 

ಎಂಬುವುದು ಯಮ್ದೂತ್ರಿಗಲಿದ್ , ಹುಟ್ುಟ ಸ್ಾವಿಗಳಿಂದ 

ಮ್ೂಕತರಾದವರಿಗ  ಎಂದ್ಾದರು ಸಲುಿದ್ ? ಎಂದು 

ಪ್ರಶಿನಸ್ತ್ದ್ಾದರ .  

ಮ್ುಂದುವರಿದು ಆಸ್  ರ ೂೋಷ್ಗಳನ್ುನ 

ಮೈಗೂಡಿಸ್ತ್ಕ ೂಂಡರ  ಈಶ್ವರ ಅಮ್ರ ೋಶ್ವರರು ಒಪ್ುಪವದಿಲ ಿ

ಎನ್ುನತಾತರ . ಇದರಲ್ಲ ಿ ವಾಾಕರಣಾಂಶ್ವಾಗಿ 

“ಆಸ್ ಯಂಬುದು” – ಯಕಾರಾಗಮ್ ಸಂಧಿ, 

“ಅರಸಂಗಲಿದ್ ” - ಲ ೂೋಪ್ಸಂಧಿಗಳು ಮ್ತ್ುತ “ಅರಸಂಗ ” 

,  “ಶಿವಭಕತರಿಗ ”, “ಯಮ್ದೂತ್ರಿಗ ” -  ಚತ್ುರ್ಥಿ ವಿಭಕಿತ 

ಪ್ರತ್ಾಯ.  “ಆಸ್  – ಆಶಾ” ತ್ತ್ಸಮ್ ತ್ದಭವ.  

“ಯಮ್ದೂತ್ರು” -  ತ್ತ್ುಪರುಷ್ ಸಮಾಸಗಳು 

ವಾಕತವಾಗಿವ .  
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ಆಯ್ದಕ್ಕಕ ಮಾರಯ್ಯ:  

೧೨ ನ ೋ ಶ್ತ್ಮಾನ್ದ ಮ್ಹಾನ್‌ ಶಿವಶ್ರಣ 

ದ್ಾಸ್ ೂೋಹಿ ಕಾಯಕ ನಿಷ ಟಯನ್ುನ ಹ ೂಂದಿದ  ಹಾಗೂ 

ಆಯದಕಿೆ ಲಕೆಮ್ಮನ್ ಪ್ತಿಯು ಆಗಿರುವ ಮಾರಯಾ ಅವರು 

ವಚನ್ಗಳ ಸ್ಾರದ ಮ್ೂಲಕ ಕುಟ್ುಂಬ ಕಾಯಕ 

ವ ೈಶಿಷ್ಟತ ಯನ್ುನ ತಿಳಿಸ್ತ್ದ್ಾದರ .  

ಕಾಯಕದಲ್ಲಿ ನಿರತ್ನಾದಡ  ಗುರುದಶ್ಿನ್ವಾದರೂ 

ಮ್ರ ಯಬ ೋಕು, 

ಲ್ಲಂಗ ಪ್ೂಜ ಯಾದರ ಯೂ 

ಮ್ರ ಯಬ ೋಕು 

ಜಂಗಮ್ ದಶ್ಿನ್ವಾದರೂ 

ಮ್ರ ಯಬ ೋಕು 

ಕಾಯಕವ ೋ ಕ ೈಲಾಸವಾದ ಕಾರಣ ಕಾಯಕದಲ್ಲ ಿ

ಅಮ್ರ ೋಶ್ವರ ಲ್ಲಂಗವನಾನದರೂ ಕಾಯಕದ್ ೂಳಗ  

ಕಾಣಬ ೋಕು ಕಾಣಾ ಮಾರಯಾ.! 

ಕುಟ್ುಂಬವನ್ುನ ಆಧಾರವಾಗಿಟ್ುಟಕ ೂಂಡು ಆಯದಕಿೆ 

ಮಾರಯಾ ಅವರು ಕುಟ್ುಂಬದ ಸದಸಾರು ಕಾಯಕದಲ್ಲ ಿ

ತ ೂಡಗಿದದರ ಪ್ರಿವ ಯಲ್ಲಿ ನಿಷ ಟಯಂದ ಮಾಡಬ ೋಕು 

ಗುರುವಿನ್ ದಶ್ಿನ್ವಿರಲ್ಲ, ಲ್ಲಂಗ ಪ್ೂಜ  ಇರಲ್ಲ, ಜಂಗಮ್ 

ದಶ್ಿನ್ ಇದದರೂ ಕೂಡ ಮ್ರ ಯಬ ೋಕು ಕಾಯಕ ತ್ತ್ವವನ್ುನ 

ಹಿಡಿಯಬ ೋಕು. ಕಾಯಕವು ಕುಟ್ುಂಬದ ನಿವಿಹಣ ಯನ್ುನ 

ಮಾಡುವದ್ಾಗಿರುವದರಿಂದ ಅದು ದ್ ೈವಿಕ 

ಕಾಯಿಕಿೆಂತ್ಲೂ ಬಹು ಮ್ುಖ್ಾವಾದದುದ ಕಾಯಕದಲ್ಲ ಿ

ಅಮ್ರ ೋಶ್ವರ ಲ್ಲಂಗ ದ್ ೈವವನ್ುನ ಕಾಣಬ ೋಕು ಇದರಿಂದ 

ಕಾಯಿವು ಯಶ್ಸ್ತ್ವಯಾಗುತ್ತದ್ . ಎನ್ುನವ ಅಥಿದಲ್ಲ ಿ

ತಿಳಿಸ್ತ್ದ್ಾದರ . ಇದರಲ್ಲ ಿ ಬರುವ ವಾಾಕರಣ ಅಂಶ್   

“ಲ್ಲಂಗಪ್ೂಜ ಯಾದ್ ೂಡ ೂ” – ಯಕಾರಾಗಮ್ ಸಂಧಿ, 

“ನಿರತ್ನಾದಡ ” -  ಲ ೂೋಪ್ ಸಂಧಿ, ಹಿೋಗ  ಸಪ್ತಮಿ, ಷ್ಷ್ಟೋ, 

ದಿವತಿೋಯಾ ವಿಭಕಿತ  ಪ್ರತ್ಾಯಗಳು, ವಿಧಾಥಿಕ ಪ್ರತ್ಾಯ, 

ತ್ತ್ುಪರುಷ್ ಮ್ತ್ುತ ಅವಾಯಗಳು ವಾಕತವಾದ ಬಗ ಯನ್ುನ 

ಗಮ್ನಿಸಬಹುದ್ಾಗಿದ್ ..                                   

೧೨ ನ ೋ ಶ್ತ್ಮಾನ್ದಲ್ಲ ಿ ವಚನ್ ಸ್ಾಹಿತ್ಾ 

ಮ್ೂಲಕ ಕ ೋವಲ ಧಾಮಿಿಕ ಕಾರಂತಿ ಮಾತ್ರವಲಿ ಇದು 

ಸ್ಾಂಸೃತಿ ಭಾಷಾ ಕಾರಂತಿಯಾಗಿದ್ . ವಚನ್ಕಾರ ಶಿವ 

ಶಿರಣ ಶ್ರಣ ಯರು  ಕೌಟ್ಂಬಕ ಹಿನ ನಲ ಯಲ್ಲಿ ಭಾಷ ಯನ್ುನ 

ಹ ೋಗ  ಬಳಸಬ ೋಕು ಎಂಬುದನ್ುನ ಸೂಚಿಸ್ತ್ದ್ಾದರ . ಸಂಸೃತ್ 

ಭಾಷ ಯ ಹ ೂರತಾಗಿ ಕುಟ್ುಂಬ ಮ್ತ್ುತ ಜನ್ಸ್ಾಮಾನ್ಾರು 

ಬಳಸ್ತ್ದ ಸರಳ ಕನ್ನಡ ಭಾಷ ಯಲ್ಲಿ ವಚನ್ಗಳ ಮ್ೂಲಕ 

ಸ್ಾಮಾಜಕ ಬದುಕು ಕಟ್ಟಟಕ ೂಳುುವಲ್ಲಿ ಕುಟ್ುಂಬ 

ಆಧಾಾತಿಮಕ ಸಂಬಂಧಗಳಾಗಿ ದ್ ೋವರು ತ್ಂದ್ , ತಾಯ, 

ಅಣಣ, ತ್ಮ್ಮ, ಅಕೆ, ತ್ಂಗಿ, ಬಂಧು ಬಳಗ ಹಿೋಗ  ವಿವಿಧ 

ಸತರದಲ್ಲಿ ವಚನ್ಕಾರರು ಮಾನ್ವಿಯ 

ಮೌಲಾಗಳನ ೂನಳಗ ೂಂಡ ಸಂಬಂಧಗಳನ್ುನ ಬ ಸ್ ಯುವ 

ಮ್ೂಲಕ ಕನ್ನಡ ವಚನ್ ಸ್ಾಹಿತ್ಾದಲ್ಲಿ ಕೌಟ್ಂಬಕ 

ಭಾಷ ಯನಾನಗಿ ದುಡಿಸ್ತ್ಕ ೂಂಡಿದ್ಾದರ .  ವಚನ್ಕಾರರು 

ಕ ೋವಲ ಸ್ಾಹಿತ್ಾಕ ೆ ಮಾತ್ರವಲಿ ಭಾಷಾ  ಶ್ುದಿದಕರಣಕ ೆ 

ವಾಾಕರಣ ಪ್ರಂಪ್ರ ಯನ್ುನ ಉಳಿಸ್ತ್ ಬ ಳಸಲ್ಲಿಕ ೆ ಬಹಳ 

ಪ್ರಮ್ುಖ್ವಾದ ಪಾತ್ರವನ್ುನ ವಹಿಸ್ತ್ದ್ಾದರ . ಇವರು 

ಹಾಕಿಕ ೂಟ್ಟ ಮಾಗಿ  ಭಕಿತ, ಜ್ಞಾನ್, ಕಾಯಕ ನಿಷ ಟ, 
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ಮಾನ್ವ ಸಂಬಂಧಗಳ ವ ೈಶಿಷ್ಟತ ಯನ್ುನ  ವಚನ್ಗಳ ಂಬ 

ತ್ತ್ವದ ಮ್ೂಲಕ ಸ್ಾರಿದ್ಾದರ .  

 

ಪರಾಮಶಶನ್ ಗರಂಥಗಳು.: 

೧. ವಚನ್ ಭಾಷ   ಮ್ತ್ುತ ಇತ್ರ ಲ ೋಖ್ನ್ಗಳು. – ಡಾ. 

ನಾಗರಾಜ ದ್ ೂರ .   

೨. ವಣಾಿನಾತ್ಮಕ ವಚನ್ ಪ್ದಕ ೂೋಶ್ – ಡಾ. 

ಸಂಗಮೋಶ್ ಸವದತಿತಮ್ಠ. 

೩. ವಚನ್ ತ್ವನಿಧಿ-  ಡಾ. ಹ ಚ್‌ ಚಂದರಶ ೋಖ್ರ. 

೪. ಬಸವ ತ್ತ್ವ- ಸಂಪಾದಕರು : ಮ್ಹ ೋಶ್ ತಿಪ್ಪಶ ಟ್ಟಟ.   
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Abstract: 

 Heart Lamp is a walking journey through Banu Mushtaq’s analysis of gender marginalisation in the 

patriarchy and sociocultural norms of South Indian Muslim communities. The short stories in the collection 

offer a rich sense of women’s lived experience in the context of structural injustice, husband abuse, 

emotional repression and social isolation. This research is a critical examination of patriarchy as more 

than just an authority of an individual or a family, but as a pervasive structure which shapes women’s 

identities and agency. The present study is an attempt to explore the portrayal of oppressed women in the 

home, economic and cultural framework through feminist and intersectional approach in the context of 

Mushtaq. It explores in greater detail examples of resistance in which women assert their agency in 

oppressive contexts. The study argues that through Heart Lamp the issue of the persistence of endurance as 

well as the subjectivity of women is brought to the fore and also shows the existence of patriarchy as an 

external condition that is an internalised ideology and defines the relations between genders. 

Keywords: Patriarchy, Gender Discrimination, Marginalization, Feminist Theory, Intersectionality, 

Domestic Violence, Subaltern Studies, Heart Lamp, Banu Mushtaq, Social Oppression. 

 

Introduction: 

 In the past, literature has always been a 

mirror of society and its inequalities, 

contradictions, and power structures. In this 

context, the Heart Lamp by Banu Mushtaq 

emerges as a significant feminist literary 

contribution which emphasizes lived realities of 

women in prison within the patriarchal system. 

First published in Kannada and translated into 

English by Deepa Bhasthi, the novel provides a 

first-person perspective on women’s lives in 

socially restrictive environments, where they 

struggle for survival, identity and dignity. 

 Heart Lamp’s main focus is on the 

institutional marginalisation of women, which is 

portrayed as a structural issue rather than as 

personal misfortune. Bell Hooks defines 

patriarchy as a system “where women are taught 

to accept subordination as natural, and men are 

seen as better than women” (Hooks 18). This is 

reflected in Mushtaq’s stories in which the gender 

roles are socially constructed and culturally 

reinforced. 

 The text is not about extraordinary events, 

it is about ordinary lives and the oppression that 

can be seen in everyday domestic and social 

interactions. The narratives make it clear that the 

injuriousness of women is not random, but 

systemic in social structures like the family, 

religion and marriage. Therefore Heart Lamp is a 
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feminist intervention that reveals the complex 

intersections of gender, class and religion that 

create multiple layers of oppression. 

 

Patriarchy as a Power Structure: 

 Heart Lamp is a book that demonstrates 

patriarchy is a structural arrangement of social 

relations, not just a chain of male actions. It 

operates through institutions, such as marriage, 

family, religion and social conventions. Women 

are relegated to dependence and submission; men 

to authority as fathers, husbands, moral judges. 

 In terms of Judith Butler’s theory of 

gender performativity, which is particularly 

applicable in this context, gender is “a repeated 

stylisation of the body, a set of repeated acts 

within a rigid regulatory frame” (45). The stories 

of Mushtaq reflect not only the expected behavior 

of women, but their emotional restraint and 

silence which are also part of their expected 

behavior, socially acceptable behavior. 

 Patriarchy uses restriction on women’s 

mobility, economic dependency, regulation of 

women’s sexuality and moral monitoring just to 

name a few forms of control. These systems make 

sure that women accept submission as the norm. 

Most important, Heart Lamp often presents 

tyranny as an unsettling and passionate state, 

rather than a violent one. So the term ‘patriarchy’ 

in the text is not a person or event, but a system of 

power that shapes identity, behaviour and 

consciousness. 

 

How the Gender Gap in Politics: 

 One of the most significant aspects of 

Heart Lamp is its portrayal of the house as a 

space of oppression and not refuge. Marriage is 

promoted as a holy union and often viewed as a 

context in which women are emotionally 

neglected, humiliated and lack autonomy. 

 The stories of Mushtaq are plenty to 

support Simone de Beauvoir’s assertion that 

women are “the other” in patriarchal culture (de 

Beauvoir 16). Women are not referred to as 

‘autonomous beings’, but as autonomous beings 

in relation to men. 

 At home, women face issues of financial 

independence, reproductive pressure, and 

emotional abandonment. They are expected to 

have children, do household chores and submit to 

them no matter how much pain they feel in their 

body or mind. The above events demonstrate that 

domestic violence is not just physical, but also 

psychological and social oppression.  

 Women are often more marginalised 

when they speak up rather than silence, and thus 

may resort to being quiet as a survival tactic. As a 

result, the house turns into a controlled setting 

where patriarchal power is most firmly 

established. 

Gender, Class, and Religion are the focus of this 

course.This course focuses on Gender, Class, and 

Religion. 

 Important also is Mushtaq’s ability to 

look at the subject of gender oppression through 

an intersectional lens, where class and religious 

systems intersect to bring about a heightened and 

powerful oppression of gender. Women in lower 

social economic situations are more affected 

because they are financially dependent and lack 

resource. 
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 Kimberlé Crenshaw says that 

intersectionality is the experience of being 

“disadvantaged by the intersection of different 

forms of oppression” (1242). In Heart Lamp, this 

can be seen as the poor women are doubly 

marginalised – gender and economic deprivation 

in the stories – and also religious in the stories. 

The depiction of the role of the Patriarch in 

religious dogma is shown to be used to justify the 

oppression of women, while the criticism of faith 

is not of the religion itself. The cultural norms set 

by religious leaders often limit women’s freedom 

of movement, education and freedom of 

expression. Mushtaq thus demonstrates how 

oppression manifests in various ways, where 

gender, class and religion all play a role in 

shaping women’s lived experience. 

 

Patriarchal Ideology Internalisation: 

 Another area of significance in Heart 

Lamp is the internalisation of the patriarchal 

values by the women themselves. Women are 

also victims, often in a passive way, contributing 

to the maintenance of patriarchal systems. Michel 

Foucault’s concept of power is useful in this 

context, since it allows him to argue that power is 

not just a repressive force, but productive and 

flows through social relations (92). Clearly, this is 

seen in how women control and discipline each 

other in the context of familial relations in 

Mushtaq’s stories.  

 Older women in particular, and mothers-

in-law in particular, often impose patriarchal 

standards on younger women, in order to 

maintain repressive customs. Patriarchy is a 

second class of childbirth, oppression is not faced 

up to but perpetuated. The internalisation 

manifests as the normalisation of the masculine 

authority, repression of emotions, and suffering 

seen as fate. Injustice becomes entrenched in the 

culture and belief system, making resistance 

difficult. 

 

Types of Marginalisation Based on Gender: 

 In the stories of Heart Lamp, the 

marginalisation is multidimensional, experienced 

by women at the same time. Emotional 

marginalisation is clearly indicated by society’s 

lack of compassion, acknowledgment and 

emotional support for women in families. 

Psychological isolation is the repeated experience 

of rejection or ignoring their feelings.  

If women are not able to earn their own 

livelihood, they get marginalized in the economic 

domain and rely on the members of their family. 

This is their inability to make decisions and to get 

out of unhealthy relationships.  

 Women’s underrepresentation in public 

and decision making is an obvious indicator of 

their social marginalisation. They are primarily 

known for domestic duties.  

Body marginalisation is manifested in control of 

women’s sexuality, reproduction and physical 

autonomy. Women’s bodies are subject of control 

and punishment. These forms of marginalisation 

reveal the inter-connections of patriarchy as a 

system that affects all aspects of women’s lives. 

 

What Women Can Do and How to Do It: 

 Heart Lamp provides examples of 

opposition to wide-spread tyranny. Women also 

display subtle forms of resistance – their 
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emotional defiant responses, their withdrawal, 

their endurance. 

 James C. Scott concluded that resistance 

often appears in the form of “everyday” “subtle 

defiance and survival” (Scott 35). Mushtaq’s 

women embody this concept and are employed as 

a weapon to challenge the power of patriarchy.  

While some women create links of solidarity with 

other women, others show agency by emotionally 

withdrawing from oppressive relationships. 

Sometimes, even when you want to say nothing, 

it’s a strategic decision to avoid further injury. 

Consequently, Heart Lamp’s resistance is 

diffused, diffuse, and very important. 

 

The Heart Lamp’s symbolism: 

 The “Heart Lamp” metaphor supports the 

thematic organization of the text. The lamp 

symbolises inner consciousness, emotional 

strength and delicate hope. Despite the darkness 

and oppression, the lamp continues to burn, 

symbolising the resilience of women’s spirits.  

The heart symbolizes depth of feeling, the 

lamp symbolizes consciousness, and the light 

symbolizes life and hope. They form the picture 

of resilience, which remains even in great 

persecution.  

 The metaphor is used to point out that the 

outer forms of the woman’s life inhibit the inner 

life of the subjectivity, of the emotional life of the 

woman. 

 

Conclusion: 

 Heart Lamp’ by Banu Mushtaq is a 

comprehensive and comprehensive examination 

of the patriarchal system in familial, economic, 

cultural and religious spheres, that governs 

women’s life. The article posits that gender based 

marginalisation is a phenomenon that is not 

accidental and deeply embedded in the social 

structure, and reinforced by tradition and 

ideology. These stories, however, also serve as a 

reminder of resilience, agency and resistance—

that girls and women are not passive victims, but 

active agents in their lives. The heart bulb is a 

metaphor for the agony and survival.  Lastly, 

Heart Lamp is an important feminist piece of 

literature that challenges the existing systems of 

injustice and seeks to give greater depth to the 

study of gender oppression. 
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¥ÀæeÁ¥Àæ̈ sÀÄvÀé DqÀ½vÀ ªÀÄvÀÄÛ gÁdQÃAiÀÄ ¸ÀA¸ÉÜUÀ¼ÀÄ 
 

PÀÄ. ¸ÀÄ²ävÁ UËqÀgÀ 

gÁdå±Á À̧Ûç «¨sÁUÀ 

¸ÁßvÀPÉÆÃvÀÛgÀ  PÉÃAzÀæ, ¨ÁUÀ®PÉÆÃl «±Àé«zÁå®AiÀÄ, dªÀÄRAr, 

 

 

¦ÃpPÉ : 

¥ÀæeÁ¥Àæ s̈ÀÄvÀé J£ÀÄßªÀÅzÀÄ PÉÃªÀ® MAzÀÄ ¸ÀPÁðj 

ªÀåªÀ¸ÉÜAiÀÄ®è, CzÉÆAzÀÄ fÃªÀ£À ¥ÀzÀÞw ªÀÄvÀÄÛ ªÀiË®å 

ªÀåªÀ¸ÉÜ. C§æºÁA °APÀ£ï CªÀgÀ ¥Àæ¹zÀÞ ªÁåSÁå£ÀzÀAvÉ, 

"¥ÀæeÁ¥Àæ s̈ÀÄvÀé JAzÀgÉ ¥ÀæeÉUÀ½UÁV, ¥ÀæeÉUÀ½AzÀ, 

¥ÀæeÉUÀ½UÉÆÃ¸ÀÌgÀ EgÀÄªÀ ¸ÀPÁðgÀ." gÁdQÃAiÀÄ ¸ÀA¸ÉÜUÀ¼ÀÄ 

F ¥ÀæeÁ¥Àæ s̈ÀÄvÀézÀ D±ÀAiÀÄUÀ¼À£ÀÄß C£ÀÄμÁ×£ÀPÉÌ vÀgÀÄªÀ 

EAf£ïUÀ¼ÀAvÉ PÉ®¸À ªÀiÁqÀÄvÀÛªÉ. GvÀÛªÀÄ DqÀ½vÀ 

(Good Governance) J£ÀÄßªÀÅzÀÄ F ¸ÀA¸ÉÜUÀ¼ÀÄ JμÀÄÖ 

¥ÁgÀzÀ±ÀðPÀªÁV, dªÁ¨ÁÝjAiÀÄÄvÀªÁV ªÀÄvÀÄÛ 

zÀPÀëvÉ¬ÄAzÀ PÉ®¸À ªÀiÁqÀÄvÀÛªÉ JA§ÄzÀgÀ ªÉÄÃ¯É 

¤zsÁðgÀªÁUÀÄvÀÛzÉ. 

 

1. ¥ÀæeÁ¥Àæ¨sÀÄvÀézÀ ¹zÁÞAvÀ ªÀÄvÀÄÛ «PÁ¸À : 

¥ÀæeÁ¥Àæ s̈ÀÄvÀézÀ EwºÁ¸ÀªÀÅ ¥ÁæaÃ£À VæÃ¸ï£À 

CxÉ£ïì £ÀUÀgÀ-gÁdåUÀ½AzÀ DgÀA¨sÀªÁV, EA¢£À DzsÀÄ¤PÀ 

¥Áæw¤¢üPÀ ¥ÀæeÁ¥Àæ¨sÀÄvÀézÀªÀgÉUÉ ¸ÀÄ¢ÃWÀð EwºÁ¸ÀªÀ£ÀÄß 

ºÉÆA¢zÉ. 

£ÉÃgÀ ¥ÀæeÁ¥Àæ¨sÀÄvÀé (Direct Democracy):  

¥ÁæaÃ£À PÁ®zÀ°è d£ÀgÀÄ £ÉÃgÀªÁV PÁ£ÀÆ£ÀÄ 

gÀZÀ£É ªÀÄvÀÄÛ ¤zsÁðgÀ PÉÊUÉÆ¼ÀÄî«PÉAiÀÄ°è 

¨sÁUÀªÀ»¸ÀÄwÛzÀÝgÀÄ. ¥Àæ À̧ÄÛvÀ ¹élÓ¯ÉAðqï£ÀAvÀºÀ zÉÃ±ÀUÀ¼À°è 

EzÀgÀ PÉ®ªÀÅ CA±ÀUÀ¼À£ÀÄß (GzÁºÀgÀuÉUÉ d£ÀªÀÄvÀ 

¸ÀAUÀæºÀ) PÁt§ºÀÄzÀÄ. 

 

 

¥Áæw¤¢üPÀ ¥ÀæeÁ¥Àæ s̈ÀÄvÀé (Representative 

Democracy):  
d£À¸ÀASÉå ºÉZÁÑzÀAvÉ, d£ÀgÀÄ vÀªÀÄä 

¥Àæw¤¢üUÀ¼À£ÀÄß ZÀÄ£ÁªÀuÉUÀ¼À ªÀÄÆ®PÀ DAiÉÄÌ ªÀiÁr, 

CªÀgÀ ªÀÄÆ®PÀ DqÀ½vÀ £ÀqȨ́ ÀÄªÀ ªÀåªÀ¸ÉÜ eÁjUÉ 

§A¢vÀÄ. ¨sÁgÀvÀ, CªÉÄjPÀ, ©æl£ï ªÀÄÄAvÁzÀ zÉÃ±ÀUÀ¼ÀÄ 

EzÀ£ÀÄß C¼ÀªÀr¹PÉÆArªÉ. 

¥ÀæeÁ¥Àæ s̈ÀÄvÀézÀ DzsÁgÀ ¸ÀÛA¨sÀUÀ¼ÀÄ: ¸ÁévÀAvÀæå, 

¸ÀªÀiÁ£ÀvÉ, ¨sÁævÀÈvÀé ªÀÄvÀÄÛ £ÁåAiÀÄ. EªÀÅ ¥ÀæwAiÉÆ§â 

¥ÀæeÉAiÀÄÆ WÀ£ÀvÉ¬ÄAzÀ §zÀÄPÀ®Ä CªÀPÁ±À 

ªÀiÁrPÉÆqÀÄvÀÛªÉ. 

 

2. gÁdQÃAiÀÄ ¸ÀA¸ÉÜUÀ¼ÀÄ ªÀÄvÀÄÛ CªÀÅUÀ¼À ¥ÁvÀæ : 

AiÀiÁªÀÅzÉÃ MAzÀÄ ¥ÀæeÁ¥Àæ s̈ÀÄvÀé AiÀÄ±À¹éAiÀiÁUÀ¨ÉÃPÁzÀgÉ 

C°è£À gÁdQÃAiÀÄ ¸ÀA¸ÉÜUÀ¼ÀÄ §®ªÁVgÀ É̈ÃPÀÄ. 

ªÀiÁAmÉ¸ÀÆÌå CªÀgÀ 'C¢üPÁgÀ «¨sÀd£Á ¹zÁÞAvÀ'zÀAvÉ 

(Separation of Powers), ¥ÀæeÁ¥Àæ s̈ÀÄvÀézÀ ªÀÄÆgÀÄ 

ªÀÄÄRå CAUÀUÀ¼ÀÄ ¥ÀgÀ̧ ÀàgÀ ¸ÀévÀAvÀæªÁV ªÀÄvÀÄÛ ¤AiÀÄAvÀæt 

ªÀåªÀ¸ÉÜAiÀÄr (Checks and Balances) PÉ®¸À 

ªÀiÁqÀÄvÀÛªÉ: 

C) ±Á¸ÀPÁAUÀ (Legislature): 

PÁ£ÀÆ£ÀÄUÀ¼À£ÀÄß gÀÆ¦¸ÀÄªÀ dªÁ¨ÁÝj ±Á¸ÀPÁAUÀzÀÄÝ. 

¨sÁgÀvÀzÀ°è EzÀ£ÀÄß '¸ÀA¸ÀvÀÄÛ' (¥Á°ðªÉÄAmï) JAzÀÄ 

PÀgÉAiÀÄ¯ÁUÀÄvÀÛzÉ. EzÀÄ ¯ÉÆÃPÀ¸À s̈É ªÀÄvÀÄÛ gÁdå¸À s̈ÉUÀ¼À£ÀÄß 

M¼ÀUÉÆArzÉ. gÁdå ªÀÄlÖzÀ°è «zsÁ£À̧ À s̈É ªÀÄvÀÄÛ 

«zsÁ£À¥ÀjμÀvï EgÀÄvÀÛªÉ. 
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¥ÁvÀæ: ¸ÁªÀðd¤PÀ ¤ÃwUÀ¼À ZÀZÉð, §eÉmï 

C£ÀÄªÉÆÃzÀ£É, ªÀÄvÀÄÛ PÁAiÀiÁAðUÀªÀ£ÀÄß ¥Àæ²ß¸ÀÄªÀ 

ªÀÄÆ®PÀ ¤AiÀÄAvÀætzÀ°èqÀÄªÀÅzÀÄ. 

§) PÁAiÀiÁAðUÀ (Executive): 

±Á¸ÀPÁAUÀ gÀÆ¦¹zÀ PÁ£ÀÆ£ÀÄUÀ¼À£ÀÄß ªÀÄvÀÄÛ 

AiÉÆÃd£ÉUÀ¼À£ÀÄß eÁjUÉ vÀgÀÄªÀ dªÁ¨ÁÝj 

PÁAiÀiÁAðUÀzÀÄÝ. EzÀgÀ°è JgÀqÀÄ ¨sÁUÀUÀ½ªÉ: 

gÁdQÃAiÀÄ PÁAiÀiÁAðUÀ: ¥ÀæzsÁ£ÀªÀÄAwæ, ªÀÄÄRåªÀÄAwæ 

ªÀÄvÀÄÛ ªÀÄAwæªÀÄAqÀ® (vÁvÁÌ°PÀ). 

SÁAiÀÄA PÁAiÀiÁAðUÀ: £ÁUÀjPÀ ¸ÉÃªÉUÀ¼ÀÄ CxÀªÁ 

C¢üPÁgÀ±Á» (IAS, IPS, KAS ªÀÄÄAvÁzÀ 

C¢üPÁjUÀ¼ÀÄ). 

PÀ) £ÁåAiÀiÁAUÀ (Judiciary): 

PÁ£ÀÆ¤£À ¥Á«vÀæåvÉAiÀÄ£ÀÄß JwÛ»rAiÀÄÄªÀ ªÀÄvÀÄÛ 

¸ÀA«zsÁ£ÀªÀ£ÀÄß gÀQë¸ÀÄªÀ CvÀÄå£ÀßvÀ ¸ÀA¸ÉÜ. ¨sÁgÀvÀzÀ°è 

¸ÀÄ¦æÃA PÉÆÃmïð, ºÉÊPÉÆÃmïð ªÀÄvÀÄÛ f¯Áè 

£ÁåAiÀiÁ®AiÀÄUÀ¼À ¸ÀgÀtÂ ªÀåªÀ¸ÉÜ EzÉ. 

¥ÁvÀæ: £ÁUÀjPÀgÀ ªÀÄÆ®¨sÀÆvÀ ºÀPÀÄÌUÀ¼À gÀPÀëuÉ, PÉÃAzÀæ-

gÁdåUÀ¼À £ÀqÀÄ«£À «ªÁzÀUÀ¼À EvÀåxÀð, ªÀÄvÀÄÛ 

PÁAiÀiÁAðUÀ CxÀªÁ ±Á¸ÀPÁAUÀ ¸ÀA«zsÁ£À ¨Á»gÀªÁV 

£ÀqÉzÀÄPÉÆAqÁUÀ '£ÁåAiÀiÁAUÀ «ªÀÄ±Éð' (Judicial 

Review) ªÀÄÆ®PÀ CzÀ£ÀÄß vÀqÉ »rAiÀÄÄªÀÅzÀÄ. 

 

3. ¥ÀæeÁ¥Àæ¨sÀÄvÀézÀ°è DqÀ½vÀzÀ (Governance) 

¥ÀjPÀ®à£É: 

‘¸ÀPÁðgÀ' (Government) J£ÀÄßªÀÅzÀÄ MAzÀÄ 

¨sËwPÀ gÀZÀ£ÉAiÀiÁzÀgÉ, 'DqÀ½vÀ' (Governance) 

J£ÀÄßªÀÅzÀÄ D gÀZÀ£ÉAiÀÄÄ PÉ®¸À ªÀiÁqÀÄªÀ 

¥ÀæQæAiÉÄAiÀiÁVzÉ. 1990gÀ zÀ±ÀPÀzÀ £ÀAvÀgÀ «±Àé ¨ÁåAPï 

'GvÀÛªÀÄ DqÀ½vÀ' (Good Governance) JA§ 

¥ÀjPÀ®à£ÉAiÀÄ£ÀÄß ªÀÄÄAZÀÆtÂUÉ vÀA¢vÀÄ. 

GvÀÛªÀÄ DqÀ½vÀzÀ 8 ¥ÀæªÀÄÄR ®PÀëtUÀ¼ÀÄ: 

¨sÁUÀªÀ»¸ÀÄ«PÉ (Participation):  

¤zsÁðgÀ PÉÊUÉÆ¼ÀÄîªÀ ¥ÀæQæAiÉÄAiÀÄ°è ¸ÁªÀðd¤PÀgÀ, 

«±ÉÃμÀªÁV ªÀÄ»¼ÉAiÀÄgÀÄ ªÀÄvÀÄÛ zÀÄ§ð® ªÀUÀðzÀªÀgÀ 

¨sÁUÀªÀ»¸ÀÄ«PÉ. 

PÁ£ÀÆ¤£À DqÀ½vÀ (Rule of Law):  

PÁ£ÀÆ¤£À ªÀÄÄAzÉ J®ègÀÆ ¸ÀªÀiÁ£ÀgÀÄ. 

AiÀiÁªÀÅzÉÃ ªÀåQÛ PÁ£ÀÆ¤VAvÀ «ÄV®®è. 

¥ÁgÀzÀ±ÀðPÀvÉ (Transparency):  

¸ÀPÁðgÀzÀ ¤zsÁðgÀUÀ¼ÀÄ ªÀÄvÀÄÛ ºÀtPÁ¹£À §¼ÀPÉ 

d£ÀjUÉ ªÀÄÄPÀÛªÁV w½AiÀÄÄªÀAwgÀ É̈ÃPÀÄ (GzÁ: ªÀiÁ»w 

ºÀPÀÄÌ PÁAiÉÄÝ - RTI). 

¸ÀàAzÀ£Á²Ã®vÉ (Responsivene s s):  

¸ÀA¸ÉÜUÀ¼ÀÄ ªÀÄvÀÄÛ ¥ÀæQæAiÉÄUÀ¼ÀÄ ¤¢ðμÀÖ 

¸ÀªÀÄAiÀÄzÉÆ¼ÀUÉ d£À¸ÁªÀiÁ£ÀågÀ À̧ªÀÄ¸ÉåUÀ½UÉ ¸ÀàA¢¸À¨ÉÃPÀÄ. 

¸ÀªÀÄ£ÀéAiÀÄvÉ ªÀÄvÀÄÛ MªÀÄävÀ (Consensus Oriented):  

¸ÀªÀiÁdzÀ «©ü£Àß »vÁ¸ÀQÛUÀ¼À£ÀÄß D°¹, 

J®èjUÀÆ M¦àUÉAiÀiÁUÀÄªÀAvÀºÀ ¸ÀÄ¹ÜgÀ ¤zsÁðgÀUÀ¼À£ÀÄß 

vÉUÉzÀÄPÉÆ¼ÀÄîªÀÅzÀÄ. 

FQén ªÀÄvÀÄÛ M¼ÀUÉÆ¼ÀÄî«PÉ (Equity and 

Inclusiveness):  

¸ÀªÀiÁdzÀ AiÀiÁªÀÅzÉÃ ªÀUÀðªÀÇ C©üªÀÈ¢Þ¬ÄAzÀ 

ªÀAavÀªÁUÀ¨ÁgÀzÀÄ. 

zÀPÀëvÉ ªÀÄvÀÄÛ ¥ÀjuÁªÀÄPÁjvÀé (Efficiency & 

Effectiveness):  
®¨sÀå«gÀÄªÀ £ÉÊ¸ÀVðPÀ ªÀÄvÀÄÛ DyðPÀ 

¸ÀA¥À£ÀÆä®UÀ¼À£ÀÄß UÀjμÀ× ªÀÄlÖzÀ°è ¥Àj¸ÀgÀ ¥ÀÇgÀPÀªÁV 

§¼À À̧ÄªÀÅzÀÄ. 

dªÁ¨ÁÝjAiÀÄÄvÀ vÀ£À (Accountability):  

C¢üPÁjUÀ¼ÀÄ ªÀÄvÀÄÛ gÁdPÁgÀtÂUÀ¼ÀÄ vÀªÀÄä 

¤zsÁðgÀUÀ½UÉ ¸ÁªÀðd¤PÀjUÉ GvÀÛgÀzÁ¬ÄAiÀiÁVgÀ¨ÉÃPÀÄ. 

 

4. ¨sÁgÀwÃAiÀÄ ¥ÀæeÁ¥Àæ¨sÀÄvÀé ªÀÄvÀÄÛ ¸ÁA¹ÜPÀ ZËPÀlÄÖ : 

¨sÁgÀvÀªÀÅ «±ÀézÀ Cw zÉÆqÀØ °TvÀ 

¸ÀA«zsÁ£ÀªÀ£ÀÄß ºÉÆA¢gÀÄªÀ §ÈºÀvï ¥ÀæeÁ¥Àæ s̈ÀÄvÀé 

gÁμÀÖæªÁVzÉ. ¨sÁgÀvÀzÀ ¸ÁA¹ÜPÀ AiÀÄ±À¹ìUÉ ¸ÀA«zsÁ£ÁvÀäPÀ 

¸ÀA¸ÉÜUÀ¼À ¸ÁéAiÀÄvÀÛvÉ ¥ÀæªÀÄÄR PÁgÀtªÁVzÉ. 

¥ÀæªÀÄÄR À̧A«zsÁ£ÁvÀäPÀ ¸ÀA¸ÉÜUÀ¼ÀÄ: 

¨sÁgÀwÃAiÀÄ ZÀÄ£ÁªÀuÁ DAiÉÆÃUÀ (Election 

Commission of India): ªÀÄÄPÀÛ ªÀÄvÀÄÛ £ÁåAiÀÄ À̧ªÀÄävÀ 

ZÀÄ£ÁªÀuÉUÀ¼À£ÀÄß £ÀqÉ¸ÀÄªÀÅzÀÄ ¥ÀæeÁ¥Àæ s̈ÀÄvÀézÀ 
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fÃªÀ£ÁrAiÀiÁVzÉ. DnðPÀ̄ ï 324gÀ CrAiÀÄ°è F 

DAiÉÆÃUÀPÉÌ ¸ÁéAiÀÄvÀÛ C¢üPÁgÀ ¤ÃqÀ¯ÁVzÉ. 

¸ÁªÀðd¤PÀ ¸ÉÃªÁ DAiÉÆÃUÀUÀ¼ÀÄ (UPSC / 

KPSC): CºÀðvÉAiÀÄ DzsÁgÀzÀ ªÉÄÃ¯É (Merit-based) 

DqÀ½vÀ ªÀåªÀ¸ÉÜUÉ zÀPÀë C¢üPÁjUÀ¼À£ÀÄß DAiÉÄÌ ªÀiÁqÀÄªÀ 

dªÁ¨ÁÝj EªÀÅUÀ¼À ªÉÄÃ°zÉ. 

¤AiÀÄAvÀæPÀ ªÀÄvÀÄÛ ªÀÄºÁ¯ÉPÀÌ¥Àj±ÉÆÃzsÀPÀgÀÄ 

(CAG): ¸ÀPÁðgÀzÀ DzÁAiÀÄ ªÀÄvÀÄÛ ªÉZÀÑUÀ¼À£ÀÄß 

¥Àj±ÉÆÃ¢ü¹, ¸ÁªÀðd¤PÀ ºÀt ¥ÉÇÃ¯ÁUÀzÀAvÉ 

£ÉÆÃrPÉÆ¼ÀÄîªÀ DyðPÀ PÁªÀ®Ä £Á¬Ä (Watchdog). 

«PÉÃA¢æÃPÀgÀt ªÀÄvÀÄÛ ¥ÀAZÁAiÀÄvï gÁeï ¸ÀA¸ÉÜUÀ¼ÀÄ: 

¨sÁgÀvÀzÀ°è DqÀ½vÀªÀ£ÀÄß vÀ¼ÀªÀÄlÖPÉÌ 

PÉÆAqÉÆAiÀÄå®Ä 1992 gÀ 73 ªÀÄvÀÄÛ 74 £ÉÃ ¸ÀA«zsÁ£À 

wzÀÄÝ¥ÀrUÀ¼ÀÄ PÁæAwPÁgÀPÀ §zÀ¯ÁªÀuÉ vÀAzÀªÀÅ. EzÀgÀ 

ªÀÄÆ®PÀ UÁæªÀÄ ¥ÀAZÁAiÀÄvï, vÁ®ÆPÀÄ ¥ÀAZÁAiÀÄvï, 

f¯Áè ¥ÀAZÁAiÀÄvï ºÁUÀÆ £ÀUÀgÀ ¸ÀÜ½ÃAiÀÄ ¸ÀA¸ÉÜUÀ½UÉ 

¸ÁA«zsÁ¤PÀ ªÀiÁ£ÀåvÉ ¹QÌvÀÄ. PÀ£ÁðlPÀªÀÅ ¥ÀAZÁAiÀÄvï 

gÁeï ªÀåªÀ¸ÉÜAiÀÄ£ÀÄß eÁjUÉ vÀgÀÄªÀ°è zÉÃ±ÀzÀ̄ ÉèÃ 

ªÀÄÄAZÀÆtÂAiÀÄ°èzÀÝ gÁdåªÁVzÉ (£ÀfÃgï ¸Á¨ï CªÀgÀ 

PÉÆqÀÄUÉ E°è ¸ÀägÀtÂÃAiÀÄ). 

 

5. DzsÀÄ¤PÀ ¥ÀæeÁ¥Àæ¨sÀÄvÀé DqÀ½vÀzÀ°è JzÀÄgÁUÀÄwÛgÀÄªÀ 

¸ÀªÁ®ÄUÀ¼ÀÄ : 

μÉÖ¯Áè §°μÀ× ¸ÁA¹ÜPÀ ZËPÀlÖ£ÀÄß ºÉÆA¢zÀÝgÀÆ, 

EA¢£À ¥ÀæeÁ¥Àæ¨sÀÄvÀé ªÀåªÀ¸ÉÜAiÀÄÄ ºÀ®ªÁgÀÄ UÀA©üÃgÀ 

¸ÀªÁ®ÄUÀ¼À£ÀÄß JzÀÄj¸ÀÄwÛzÉ: 

MPÀÆÌl ªÀåªÀ¸ÉÜAiÀÄ ©PÀÌlÄÖ (Federal Challenges): 

PÉÃAzÀæ ªÀÄvÀÄÛ gÁdå À̧PÁðgÀUÀ¼À £ÀqÀÄªÉ C¢üPÁgÀ 

ºÀAaPÉ, fJ¸ïn (GST) vÉjUÉ ¥Á®Ä, ªÀÄvÀÄÛ 

gÁdå¥Á®gÀ ºÀÄzÉÝAiÀÄ zÀÄ§ð¼ÀPÉ ªÀÄÄAvÁzÀ «μÀAiÀÄUÀ¼À°è 

¸ÀAWÀμÀðUÀ¼ÀÄ ºÉZÁÑUÀÄwÛªÉ. §°μÀ× MPÀÆÌl ªÀåªÀ¸ÉÜAiÀÄÄ 

¥ÀæeÁ¥Àæ s̈ÀÄvÀézÀ DgÉÆÃUÀåPÉÌ CvÀåUÀvÀå. 

gÁdQÃAiÀÄzÀ°è ºÀt ªÀÄvÀÄÛ vÉÆÃ¼Àâ® 

(Criminalization of Politics): 
ZÀÄ£ÁªÀuÉUÀ¼ÀÄ Cw ºÉZÀÄÑ 

ªÉZÀÑzÁAiÀÄPÀªÁUÀÄwÛzÀÄÝ, ¸ÁªÀiÁ£Àå d£À ¸ÁªÀiÁ£ÀågÀÄ 

ZÀÄ£ÁªÀuÉUÉ ¸Àà¢üð¸ÀÄªÀÅzÀÄ C¸ÁzsÀåªÁUÀÄwÛzÉ. ¨sÀæμÁÖZÁgÀ 

ªÀÄvÀÄÛ C¥ÀgÁzsÀ »£Éß¯ÉAiÀÄÄ¼ÀîªÀgÀÄ ±Á¸À£À¸À s̈ÉUÀ¼À£ÀÄß 

¥ÀæªÉÃ²¸ÀÄwÛgÀÄªÀÅzÀÄ ¸ÀA¸ÉÜUÀ¼À ¥Á«vÀæåvÉAiÀÄ£ÀÄß 

PÀÄA¢¸ÀÄwÛzÉ. 

ªÀiÁzsÀåªÀÄUÀ¼À ¸ÁévÀAvÀæå ªÀÄvÀÄÛ vÀ¥ÀÅà ªÀiÁ»w (Fake 

News): 

ªÀiÁzsÀåªÀÄUÀ¼À£ÀÄß ¥ÀæeÁ¥Àæ¨sÀÄvÀézÀ £Á®Ì£ÉÃ CAUÀ 

(Fourth Estate) J£Àß¯ÁUÀÄvÀÛzÉ. DzÀgÉ EwÛÃa£À 

¢£ÀUÀ¼À°è 'UÁrØ «ÄÃrAiÀiÁ' CxÀªÁ PÁ¥ÉÇðgÉÃmï 

¥Àæ s̈ÁªÀPÉÌ M¼ÀUÁzÀ ªÀiÁzsÀåªÀÄUÀ¼ÀÄ, ¸ÁªÀiÁfPÀ 

eÁ®vÁtUÀ¼À°è ºÀgÀqÀÄªÀ ¸ÀÄ¼ÀÄî ¸ÀÄ¢ÝUÀ¼ÀÄ (Fake 

News) ªÀÄvÀÄÛ zÉéÃμÀ ¨sÁμÀtUÀ¼ÀÄ ¥ÀæeÁ¥Àæ s̈ÀÄvÀézÀ MUÀÎnÖUÉ 

zsÀPÉÌ vÀgÀÄwÛªÉ. 

¸ÁA¹ÜPÀ zË§ð®å ªÀÄvÀÄÛ ¸ÁéAiÀÄvÀÛvÉAiÀÄ ºÀgÀt : 

¹©L (CBI), Er (ED), ªÀÄvÀÄÛ PÉ®ªÉÇªÉÄä 

£ÁåAiÀiÁAUÀzÀ ªÉÄÃ®Æ gÁdQÃAiÀÄ MvÀÛqÀUÀ¼ÀÄ 

PÉÃ½§gÀÄwÛªÉ. ¸ÀévÀAvÀæ ¸ÀA¸ÉÜUÀ¼ÀÄ ¸ÀPÁðgÀzÀ 

PÉÊUÉÆA¨ÉUÀ¼ÁzÁUÀ ¥ÀæeÁ¥Àæ s̈ÀÄvÀéªÀÅ '¸ÀªÁð¢üPÁgÀ'zÀ PÀqÉUÉ 

ªÁ®ÄªÀ C¥ÁAiÀÄ«gÀÄvÀÛzÉ. 

 

6. ¸ÀÄzsÁgÀuÁ PÀæªÀÄUÀ¼ÀÄ ªÀÄvÀÄÛ ªÀÄÄA¢£À ºÁ¢ : 

¥ÀæeÁ¥Àæ s̈ÀÄvÀé ªÀÄvÀÄÛ DqÀ½vÀªÀ£ÀÄß §®¥Àr¸À®Ä vÀPÀët 

PÉÊUÉÆ¼Àî¨ÉÃPÁzÀ À̧ÄzsÁgÀuÉUÀ¼ÀÄ E°èªÉ: 

ZÀÄ£ÁªÀuÁ ¸ÀÄzsÁgÀuÉUÀ¼ÀÄ: ¥ÀPÁëAvÀgÀ ¤μÉÃzsÀ 

PÁAiÉÄÝAiÀÄ£ÀÄß ªÀÄvÀÛμÀÄÖ ©VUÉÆ½¸ÀÄªÀÅzÀÄ, ZÀÄ£ÁªÀuÁ 

¨ÁAqïUÀ¼ÀAvÀºÀ ¥ÁgÀzÀ±ÀðPÀªÀ®èzÀ zsÀ£À¸ÀºÁAiÀÄªÀ£ÀÄß 

vÀqÉUÀlÄÖªÀÅzÀÄ ªÀÄvÀÄÛ rfl¯ï vÀAvÀæeÁÕ£ÀªÀ£ÀÄß 

¸ÀÄgÀQëvÀªÁV §¼À̧ ÀÄªÀÅzÀÄ. 

E-DqÀ½vÀ (e-Governance):  

vÀAvÀæeÁÕ£ÀzÀ §¼ÀPÉ¬ÄAzÀ DqÀ½vÀzÀ°è ªÀÄzsÀåªÀwðUÀ¼À 

ºÁªÀ½ vÀ¦à¸À§ºÀÄzÀÄ. PÀ£ÁðlPÀzÀ '¨ÉAUÀ¼ÀÆgÀÄ M£ï', 

'¨sÀÆ«Ä', ' À̧PÁ®' AiÉÆÃd£ÉUÀ¼ÀÄ EzÀPÉÌ CvÀÄåvÀÛªÀÄ 

GzÁºÀgÀuÉUÀ¼ÁVªÉ. 

£ÁUÀjPÀ ¸ÀªÀiÁdzÀ ¥ÁvÀæ (Civil Society): 

J£ïfMUÀ¼ÀÄ (NGOs), «zÁåyð ¸ÀAWÀl£ÉUÀ¼ÀÄ ªÀÄvÀÄÛ 

eÁUÀÈvÀ £ÁUÀjPÀgÀÄ ¸ÀPÁðgÀzÀ vÀ¥ÀÅà ¤ÃwUÀ¼À «gÀÄzÀÞ zsÀé¤ 

JvÀÄÛwÛgÀ¨ÉÃPÀÄ. PÉÃªÀ® LzÀÄ ªÀμÀðPÉÆÌªÉÄä ªÀÄvÀzÁ£À 
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ªÀiÁqÀÄªÀÅzÀμÉÖÃ ¥ÀæeÉAiÀÄ dªÁ¨ÁÝjAiÀÄ®è, ¤gÀAvÀgÀ 

¥Àæ²ß¸ÀÄ«PÉ ¥ÀæeÁ¥Àæ¨sÀÄvÀéªÀ£ÀÄß fÃªÀAvÀªÁVqÀÄvÀÛzÉ. 

 

G¥À¸ÀAºÁgÀ : 

¥ÀæeÁ¥Àæ s̈ÀÄvÀé J£ÀÄßªÀÅzÀÄ MAzÀÄ ¹zÀÞ GqÀÄ¥À®è, 

CzÀÄ ¤gÀAvÀgÀªÁV «PÀ¸À£ÀUÉÆ¼Àî¨ÉÃPÁzÀ ¥ÀæQæAiÉÄ. 

gÁdQÃAiÀÄ ¸ÀA¸ÉÜUÀ¼ÀÄ PÉÃªÀ® EnÖUÉ ªÀÄvÀÄÛ ¹ªÉÄAmï£À 

PÀlÖqÀUÀ¼À®è; CªÀÅUÀ¼ÀÄ d£ÀgÀ £ÀA©PÉ ªÀÄvÀÄÛ ¸ÀA«zsÁ£ÀzÀ 

ªÀiË®åUÀ¼À ªÉÄÃ¯É ¤AwªÉ. ¨sÁgÀvÀzÀAvÀºÀ ªÉÊ«zsÀåªÀÄAiÀÄ 

zÉÃ±ÀzÀ°è J®è ªÀUÀðzÀ d£ÀgÀ£ÀÄß M¼ÀUÉÆ¼ÀÄîªÀ 

(Inclusive Growth) DqÀ½vÀ ªÀåªÀ¸ÉÜ¬ÄAzÀ ªÀiÁvÀæ 

¥ÀæeÁ¥Àæ s̈ÀÄvÀéªÀ£ÀÄß AiÀÄ±À¹éUÉÆ½¸À®Ä ¸ÁzsÀå. ¸ÀA¸ÉÜUÀ¼ÀÄ 

§°μÀ×ªÁzÁUÀ ªÀÄvÀÄÛ £ÁUÀjPÀgÀÄ eÁUÀÈvÀgÁzÁUÀ ªÀiÁvÀæ 

¤dªÁzÀ ‘¸ÀégÁdå'ªÀÅ '¸ÀÄgÁdå'ªÁV §zÀ¯ÁUÀ®Ä ¸ 
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